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I. ASISTENCIA

Asistieron los señores:

--Allende Bussi, Isabel

--Alvear Valenzuela, Soledad

--Bianchi Chelech, Carlos

--Cantero Ojeda, Carlos

--Chahuán Chahuán, Francisco

--Coloma Correa, Juan Antonio

--Escalona Medina, Camilo

--Espina Otero, Alberto

--Frei Ruiz-Tagle, Eduardo

--García Ruminot, José
--García-Huidobro Sanfuentes, Alejandro
--Girardi Lavín, Guido

--Gómez Urrutia, José Antonio

--Horvath Kiss, Antonio

--Kuschel Silva, Carlos

--Lagos Weber, Ricardo

--Larraín Fernández, Hernán

--Larraín Peña, Carlos

--Letelier Morel, Juan Pablo

--Muñoz Aburto, Pedro

--Novoa Vásquez, Jovino

--Orpis Bouchón, Jaime

--Pérez San Martín, Lily

--Pérez Varela, Víctor

--Prokurica Prokurica, Baldo

--Quintana Leal, Jaime

--Rincón González, Ximena

--Rossi Ciocca, Fulvio

--Ruiz-Esquide Jara, Mariano

--Sabag Castillo, Hosaín

--Tuma Zedan, Eugenio
--Uriarte Herrera, Gonzalo

--Von Baer Jahn, Ena
--Walker Prieto, Ignacio

--Walker Prieto, Patricio

--Zaldívar Larraín, Andrés

Concurrieron, además, los Ministros del Interior, señor Rodrigo Hinzpeter Kirberg; de Hacienda, señor Felipe Larraín Bascuñán; Secretario General de la Presidencia, señor Cristián Larroulet Vignau; de Economía, Fomento y Turismo, señor Pablo Longueira Montes, y de Educación, señor Felipe Bulnes Serrano. Asimismo, se encontraban presentes la Directora de Presupuestos, señora Rosanna Costa Costa; el Subsecretario de Hacienda, señor Julio Dittborn Cordua, y el Subsecretario General de la Presidencia, señor Claudio Alvarado Andrade.
Actuó de Secretario el señor Mario Labbé Araneda, y de Prosecretario, el señor José Luis Alliende Leiva.
II. APERTURA DE LA SESIÓN



--Se abrió la sesión a las 16:20, en presencia de 18 señores Senadores.

El señor GIRARDI (Presidente).- En el nombre de Dios, se abre la sesión.

III. TRAMITACIÓN DE ACTAS

El señor GIRARDI (Presidente).- Se dan por aprobadas las actas de la sesiones 68ª y 69ª, ambas ordinarias, en 15 y 16 de noviembre del año en curso, que no han sido observadas.



(Véanse en los Anexos las actas aprobadas).

IV. CUENTA

El señor GIRARDI (Presidente).- Se va a dar cuenta de los asuntos que han llegado a Secretaría.

El señor ALLIENDE (Prosecretario).- Las siguientes son las comunicaciones recibidas:

Mensaje



De Su Excelencia el Presidente de la República, con el que retira y hace presente la urgencia, calificada de “discusión inmediata”, respecto del proyecto de ley que establece normas de excepción en materia de subvenciones a establecimientos educacionales (boletín N° 8.021-04). 



--Queda retirada la urgencia, se tiene presente la nueva calificación y se manda agregar el documento a sus antecedentes.

Oficios



De la Honorable Cámara de Diputados, mediante el cual informa que prestó su aprobación al proyecto de Ley de Presupuestos para el Sector Público correspondiente al año 2012, con informe de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos (boletín N° 7.972-05) (Véase en los Anexos, documento 1).



--Por acuerdo de Comités, queda para la tabla de esta sesión.



Del señor Ministro Presidente del Consejo Nacional de la Cultura y las Artes:



Da respuesta a un acuerdo adoptado por el Senado, a proposición de los Honorables señores Chahuán, Lagos y Prokurica, sobre aplicabilidad del procedimiento administrativo conducente a declarar el Club de Armónicas de Valparaíso parte del patrimonio cultural intangible de esta ciudad (boletín N° S 1.398-12).



--Queda a disposición de Sus Señorías.

Informes



De la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento, recaído en el proyecto de ley, en tercer trámite constitucional, sobre derecho a defensa de los imputados (boletín N° 7.854-07) (con urgencia calificada de “suma”) (Véase en los Anexos, documento 2).


Segundo informe de la Comisión de Salud recaído en el proyecto de ley, en segundo trámite constitucional, que elimina las vacunas multidosis con timerosal o compuestos organomercúricos (boletín N° 7.036-11) (Véase en los Anexos, documento 3).


De la Comisión Mixta constituida para resolver las discrepancias suscitadas durante la tramitación del proyecto de ley sobre otorgamiento y uso de licencias médicas (boletín N° 6.811-11) (con urgencia calificada de “suma”) (Véase en los Anexos, documento 4).


De las Comisiones de Relaciones Exteriores y de Hacienda, recaídos en los siguientes asuntos:



1.- Proyecto de acuerdo, en segundo trámite constitucional, que aprueba el Acuerdo de Libre Comercio entre la República de Chile y Malasia, suscrito en Yokohama el 13 de noviembre de 2010 (boletín Nº 7.830-10) (con urgencia calificada de “suma”) (Véanse en los Anexos, documentos 5 y 6).


2.-  Proyecto de acuerdo, en segundo trámite constitucional, que aprueba el Convenio de Integración Cinematográfica Iberoamericana, suscrito en Caracas el 11 de noviembre de 1989 (boletín N° 6.152-10) (con urgencia calificada de “suma”) (Véanse en los Anexos, documento 7 y 8).



--Quedan para tabla.

Permiso constitucional



Solicitud del Senador señor Walker, don Ignacio, para ausentarse del territorio nacional entre los días 29 de noviembre y 9 de diciembre del año en curso.



--Se accede.
)---------(

El señor GIRARDI (Presidente).- Para referirse a una materia ajena a la Cuenta, tiene la palabra el Honorable señor García.

El señor GARCÍA.- Señor Presidente, como las sesiones de hoy y de mañana fueron convocadas para el despacho del proyecto de Ley de Presupuestos del Sector Público, le solicito recabar la unanimidad de la Sala a los efectos de permitir el ingreso de la Directora de Presupuestos, señora Rosanna Costa; del Subsecretario de Hacienda, don Julio Dittborn, y del Subsecretario General de la Presidencia, señor Claudio Alvarado.

El señor GIRARDI (Presidente).- Además, se pidió el ingreso de algunos asesores.



Si le parece a la Sala, se otorgarán las autorizaciones pertinentes.



--Se conceden las autorizaciones respectivas.

V. ORDEN DEL DÍA

PRESUPUESTOS DE SECTOR PÚBLICO PARA 2012
El señor GIRARDI (Presidente).- Se citó a esta sesión especial con el fin de tratar, en segundo trámite constitucional y con informe de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, el proyecto de Ley de Presupuestos del Sector Público para el año 2012, iniciativa que contiene una disposición de quórum calificado (Véase en los Anexos, documento 9).

--Los antecedentes sobre el proyecto (7972-05) figuran en los Diarios de Sesiones que se indican:


Proyecto de ley:


Se da cuenta del mensaje en sesión 59ª, en 4 de octubre de 2011.

En segundo trámite, sesión 71ª, en 23 de noviembre de 2011.


Informe de Comisión:


Especial Mixta de Presupuestos: sesión 71ª, en 23 de noviembre de 2011.
El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el señor Secretario General.

El señor LABBÉ (Secretario General).- En cuanto al proyecto individualizado por el señor Presidente, debo señalar lo siguiente.



I. La Cámara de Diputados aprobó en los mismos términos en que lo hizo la Comisión Especial Mixta de Presupuestos las siguientes Partidas:



-Presidencia de la República



-Congreso Nacional



-Poder Judicial


-Contraloría General de la República



-Ministerio de Relaciones Exteriores



-Ministerio de Bienes Nacionales



-Ministerio del Trabajo y Previsión Social



-Ministerio de Minería



-Ministerio de Vivienda y Urbanismo



-Ministerio Público.



Por otra parte, mantuvo en los mismos términos que la Comisión Especial Mixta de Presupuestos las reducciones a la Partida Ministerio de Educación.



II. Asimismo, la Cámara Baja repuso los gastos variables que se habían reducido a $1 miles en las Partidas Ministerio del Interior; Ministerio de Economía, Fomento y Turismo; Ministerio de Hacienda; Ministerio de Agricultura; Ministerio de Salud; Ministerio de Transportes y Telecomunicaciones; Ministerio Secretaría General de Gobierno; Ministerio de Planificación, y Tesoro Público.



III. También, la Cámara de Diputados efectuó diversas enmiendas relacionadas con glosas de información contenidas en las Partidas presupuestarias.



IV. Además, la Cámara Baja suprimió el artículo 3° del proyecto, referido a la autorización al Presidente de la República para contraer obligaciones en el país o en el exterior, en moneda nacional o extranjera; incorporó un artículo 10, nuevo, sobre reposición de vacantes en los servicios públicos, y reemplazó el artículo 20, relativo a publicaciones y avisaje de los órganos públicos en medios de comunicación social.



Cabe tener en cuenta que el artículo 16 del proyecto es de quórum calificado, por lo que para su aprobación se requieren 19 votos favorables.



Debo hacer presente que hasta este minuto se han recibido en la Secretaría 185 indicaciones a diferentes Partidas, las que se están numerando y fotocopiando.



De otro lado, informo que las Partidas propiamente tales están, sin perjuicio de la documentación en papel, en los computadores de Sus Señorías.

El señor GIRARDI (Presidente).- Si le parece a la Sala, mientras recibimos fotocopias de las indicaciones, suspenderé la sesión por media hora.



Antes le daré la palabra al señor Secretario, quien entregará información adicional.

El señor LABBÉ (Secretario General).- Les recuerdo a Sus Señorías que, conforme al acuerdo de Comités de que se dio cuenta en la sesión de ayer, primero, el plazo para presentar indicaciones en las Partidas en que se inicie la discusión es hasta ese momento; y segundo, que para la formulación de indicaciones en todas las Partidas en que no haya comenzado el debate existe plazo máximo hasta las 20 horas de hoy.

)---------(

El señor GIRARDI (Presidente).- Debo dar otra información.



Todos los señores Senadores y señoras Senadoras tienen en sus pupitres, al lado de los computadores, el programa del Congreso del Futuro, que se llevará a efecto en los primeros días de diciembre próximo.



Les rogamos invitar a personas cuya concurrencia les interese a Sus Señorías.



Contaremos con la presencia de tres Premios Nobel. Se trata de un hecho inédito. Es primera vez que un Parlamento realiza un evento de este tipo a nivel mundial. Sería una pena, pues, que no pudieran participar quienes se desenvuelven en torno a ustedes.

)----------(

El señor GIRARDI (Presidente).- Se suspende la sesión por 30 minutos.

)----------(



--Se suspendió a las 16:31.



--Se reanudó a las 17:30.

)----------(

El señor GIRARDI (Presidente).- Continúa la sesión.



El Ejecutivo planteó la posibilidad de considerar el proyecto de ley, en segundo trámite constitucional, que establece normas de excepción en materia de subvenciones a establecimientos educacionales, pero se presenta el problema de que en las sesiones especiales, de acuerdo con el artículo 74 del Reglamento, “solo habrá lugar al Acta, a la Cuenta y al Orden del Día, y ni aun por acuerdo unánime podrá tratarse en ellas algún asunto o cuestión distintos de los señalados específicamente en la citación”.



Como es preciso respetar la normativa que nos rige, se citará a una sesión especial para mañana solo con el objeto de ocuparse en esa iniciativa y después se continuará con el Presupuesto.

El señor WALKER (don Ignacio).- Bien.

El señor CHAHUÁN.- Conforme.

)-------------(

El señor GIRARDI (Presidente).- El proyecto de Ley de Presupuestos no tiene discusión general.



La Sala empezará por la Partida 01 Presidencia de la República el debate acerca de su contenido.



Tiene la palabra el señor Secretario General.

El señor LABBÉ (Secretario General).- Esa materia no registró modificaciones en la Cámara de Diputados.



Al respecto, se ha presentado la indicación número 7, del Honorable señor Navarro, la cual se encuentra en poder de Sus Señorías.



Si se desea, se puede leer.

El señor GIRARDI (Presidente).- Soy partidario de hacerlo, en particular si su autor no se encuentra presente.

El señor WALKER (don Ignacio).- ¿Tenemos las 200?

El señor LABBÉ (Secretario General).- Todavía no están fotocopiadas todas.



En la Partida en examen no hay más que dos indicaciones del mismo señor Senador.



La primera de ellas -anticipo que es igual a las que formula en otras Partidas- dice lo siguiente:



“En la Partida 01, Presidencia de la República, Subtítulo 29, agréguese la siguiente nueva glosa:



“La Presidencia de la República será autónoma para seleccionar y utilizar los productos de software que resuelvan más apropiadamente sus necesidades y que se ajusten a la realidad; y adoptar, progresivamente, estándares de la industria de tecnologías de información y comunicación, que permitan relacionar e interconectar distintos sistemas y diversas plataformas, de modo que sean abiertos y no propietarios.



“No será necesario que en todos los casos deba adquirirse la propiedad exclusiva del software o desarrollo contratado, pudiendo admitirse otras modalidades como co-propiedad o autorización de uso temporal o perpetuo, suscripciones y arrendamientos de servicios, sistemas no propietarios y cualquier otra modalidad que se ajuste a la normativa de contratación administrativa vigente.



“Asimismo, deberán considerarse las recomendaciones del informe ‘Software Libre en el Estado’ y ‘Guía de migración de aplicaciones de escritorio y servidores a aplicaciones de software libre para Organismos Públicos chilenos’, elaborado en el marco de la Estrategia Digital del Estado.”.

El señor GIRARDI (Presidente).- En discusión.



Tiene la palabra el Honorable señor Tuma.

El señor TUMA.- Señor Presidente, me parece del todo razonable la indicación, ya que le permite al Ejecutivo la flexibilidad de escoger distintos programas y no amarrarse con un determinado software que pudiera encarecer los servicios del Estado o el costo para este en materia computacional.



Sugiero aprobarla por unanimidad.

El señor GIRARDI (Presidente).- Puede intervenir la señora Directora de Presupuestos.

La señora COSTA (Directora de Presupuestos).- Señor Presidente, en opinión del Ejecutivo, la norma contiene un mandato, en circunstancias de que al Primer Mandatario le corresponde la iniciativa en relación con la administración financiera del Estado.



En virtud de ello, le preguntamos a la Mesa qué opina respecto a la inadmisibilidad de la indicación.

El señor GIRARDI (Presidente).- Efectivamente, es inadmisible, pero sería muy importante para un Ejecutivo que quiere modernizarse patrocinara una materia como esa. Nos encontramos en el siglo XXI.

El señor LETELIER.- Pido la palabra.

El señor GIRARDI (Presidente).- Puede hacer uso de ella, Su Señoría.

El señor LETELIER.- Señor Presidente, estimados colegas, pido que el Ejecutivo aborde de una sola vez el conjunto de lo que se halla en debate y no en todas las Partidas. Eso es lo primero.



Se trata de algo que está en discusión hace muchos años. Entiendo que en 2010 se llegó un acuerdo en orden a que la Dirección de Presupuestos iba a traer una proposición sobre el asunto, que dice relación a cuál es la política que seguirá el Estado en la adquisición de aplicaciones.



Hay quienes afirman que este ha sido capturado por una línea de producción.



Durante años, el Senador señor Navarro ha estado tratando de plantear -y nos consta a los presentes- lo relativo a qué le conviene más al Estado para lograr una situación de autonomía en la elección del tipo de desarrollo de programas que utiliza.



Aquí se suscita una antigua controversia: si compra producción local y se fomenta la industria nacional o si se amarra con contratos globales de ciertos tipos de programas.



Entiendo que este es un análisis legítimo, necesario. Y lo que se expuso la última vez fue que se manifestara una opinión del Estado sobre el particular. Porque, en la actualidad, ¿quién decide si nos vinculamos en toda la Administración con Microsoft, o con Linux, o con otro tipo de plataforma tecnológica?



Ello tiene que ver con un debate más profundo sobre la autonomía del Estado en el área de la tecnología. Y lo que postula el Senador señor Navarro es que se fomente el desarrollo de la capacidad nacional, para no depender de empresas transnacionales al momento de definir nuestra plataforma informática.



Ese es el sentido de la indicación. Me parece que varios le tenemos simpatía a ese planteamiento.



Y tal vez sería factible no repetir la discusión en cada una de las Partidas si mediara un pronunciamiento de la autoridad que dé luces sobre la posibilidad de desarrollar una política en la materia.



Quizás podríamos ver de una vez, señor Presidente, con el acuerdo del Ejecutivo, todas las indicaciones relativas al punto y tomar una resolución única.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el señor Ministro de Hacienda.

El señor LARRAÍN (Ministro de Hacienda).- Señor Presidente, entendemos que este es un debate legítimo, interesante, pero no vamos a patrocinar las indicaciones en esta oportunidad. Estamos dispuestos a estudiar lo pertinente, pero no a eso otro. Quiero ser claro al respecto.

El señor GIRARDI (Presidente).- El Honorable señor Letelier desea formular una pregunta. Le solicito ser breve, por favor.

El señor LETELIER.- Señor Presidente, comprendemos que el Ejecutivo puede no querer otorgar su patrocinio. Mi consulta tiene que ver con nuestros estados de ánimo para desarrollar la discusión. Parece ser esta legítima si se refiere a saber cuál puede ser la plataforma informática del país.



Quizás el Ejecutivo puede reiterar su compromiso de 2010 -año que fue difícil por otras razones- y proponerle al Congreso Nacional una política de desarrollo informático en todos los Ministerios, que es lo que se está exponiendo, a fin de cautelar nuestra autonomía.



Creo que, si lo hace, probablemente se podrían ver todas las indicaciones sobre la materia de una sola vez.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Sabag.

El señor SABAG.- Intenté pedirla al inicio de la sesión, señor Presidente, para tratar de establecer un procedimiento.



Han llegado más de 170 indicaciones, todas muy repetidas y muchas de ellas inadmisibles. Entonces, quisiera que la Mesa se pronunciara de inmediato sobre la admisibilidad o inadmisibilidad.



En este caso específico, estamos ante una indicación que se repite todos los años y el Ejecutivo ha manifestado su opinión al respecto. Espero que en el curso de 2012 podamos ver la cuestión en detalle, pero no en una discusión del Presupuesto, cuando el tiempo apremia. Han transcurrido ya casi dos horas desde que fuimos convocados y todavía no hemos pelado ni una papa...



Por eso, propongo avanzar rápidamente. Si no, vamos a imitar a la Cámara de Diputados y a sesionar hasta las 5, no de hoy día, sino de mañana, porque el plazo se vence y tenemos que cumplir con nuestro deber de despachar la iniciativa que nos ocupa.



Gracias.

El señor GIRARDI (Presidente).- Puede intervenir el Honorable señor Ruiz-Esquide.

El señor RUIZ-ESQUIDE.- Señor Presidente, quisiera hacer un par de observaciones genéricas.



El proyecto de Ley de Presupuestos no tiene una discusión general. Sin embargo, creo que todos somos conscientes de la conveniencia de no perdernos en los números, ya que, en esa perspectiva, los árboles no van a dejarnos ver el bosque. Pienso que el Gobierno y tanto los partidos que lo apoyan como los de Oposición deberían tener tiempo, a propósito de cualquiera de las Partidas que es preciso votar, para formular un planteamiento general ante la ciudadanía de qué significa el instrumento del Presupuesto en el desarrollo del país. Así se ha hecho tradicionalmente.



Lo sugiero como una manera de darle prestancia al debate sobre una normativa bastante complicada para el común de las personas.



En seguida, debiéramos recoger, a lo menos en parte, lo dicho por el Senador señor Letelier en orden a que pudiera hacerse un planteamiento general en relación con algunas materias objeto de muchas indicaciones. Y lo expresado por mi Honorable colega Sabag también me parece razonable. Podríamos trabajar en esa línea, porque, si no, resultará algo larguísimo.



Por último, señor Presidente, con mucha deferencia por quien asimismo fue elegido en la zona que represento, me genera una sensación incómoda que un Senador presente tantas indicaciones y no esté en la Sala. Comprendo que nadie puede decirle a otro lo que tiene que hacer, pero, dentro de las normas de respeto entre nosotros, ese es mi planteamiento, guste o no. No se puede mantener esa desconsideración con los demás.



Muchas gracias.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra la Honorable señora Rincón.

La señora RINCÓN.- Señor Presidente, seré muy breve.



Sin perjuicio de compartir lo manifestado por el Senador señor Ruiz-Esquide, deseo recordar que la discusión respecto a este mismo punto se sostuvo ya con motivo del análisis del Presupuesto en 2010 y, probablemente -no estaba antes-, en otros años. Me parece que no puede ser que el Ejecutivo declare que lo va a seguir estudiando. Sería bueno y sano que se pronunciara de una vez por todas y explicase qué vamos a hacer al respecto, ya que el asunto es importante. Y podría fijar un plazo -el primer trimestre de 2012, por ejemplo- para una definición.



Porque, si no, garantizo que vamos a tener nuevamente al Honorable señor Navarro, con las mismas indicaciones, para el Presupuesto del año 2013.



He dicho.

El señor GIRARDI (Presidente).- Puede intervenir el Senador señor García.

El señor GARCÍA.- Señor Presidente, quiero respaldar las palabras de mi Honorable colega Sabag y sugerir que establezcamos un procedimiento para que la Mesa señale al comienzo las indicaciones que sean inadmisibles, de tal manera que, si algún señor Senador no está de acuerdo con esa calificación, podamos incluso votar la admisibilidad.



Lo que carece de sentido es debatir durante mucho tiempo sobre una indicación que finalmente resulta inadmisible, como está ocurriendo en este momento.



Por eso, sugiero partir con la declaración de inadmisibilidad por parte de la Mesa; votar si algún señor Senador reclama, y seguir avanzando, porque, de otra manera, no cumpliremos la tarea de despachar el proyecto de Ley de Presupuestos.



Gracias.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Honorable señor Novoa.

El señor NOVOA.- Señor Presidente, deseo consignar que el hecho de que llevemos años discutiendo la misma indicación también puede significar que ella constituye un error. Puede ser que el Gobierno esté actuando bien.

La señora RINCÓN.- ¡Pero que lo diga!

El señor NOVOA.- Entonces, no podemos perder el tiempo anualmente con la misma historia.



Gracias.

El señor LETELIER.- Que el Gobierno se pronuncie, pues.

El señor LAGOS.- ¿Me permite, señor Presidente?

El señor GIRARDI (Presidente).- Sí, Su Señoría.

El señor LAGOS.- A estas alturas, señor Presidente, preferiría estar discutiendo temas más sustantivos, pero el Senador señor Novoa provoca también. Porque lo lógico sería que el Ejecutivo diera una respuesta clara respecto de qué piensa sobre la materia y dijera: “Le tendré un informe en agosto”. O bien, “habrá noticias en octubre”. Pero guarda silencio. Afirma que está estudiando el asunto. Es un gerundio que escuchamos todos los años.



Entonces, me importa repoco que el Honorable señor Navarro presente mil indicaciones. Que esté o no presente es otra cosa. Pero la cuestión no radica en aquella que formula, sino en su fondo. Y el Ejecutivo es incapaz de dar una respuesta clara, como muy bien lo planteó la Senadora señora Rincón.

El señor GIRARDI (Presidente).- Se procederá a declarar inadmisible la indicación. 



La hemos discutido porque el Senador señor Navarro la ha presentado no solo año tras año, sino también en varios ámbitos del proyecto de Ley de Presupuestos. Y a mí me parece importante que el Gobierno nos presente una propuesta, porque el siglo XXI, en materia de software, será libre o será libre. De manera que tenemos que seguir caminando hacia el mundo que viene.



--Se declara inadmisible la indicación número 7.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el señor Secretario.

El señor LABBÉ (Secretario General).- Como el señor Presidente declaró inadmisible la indicación anterior y el Senador señor Navarro ha presentado otras idénticas a diferentes Partidas, la Secretaría las irá haciendo presentes cuando se discuta cada una de ellas.



A continuación, el mismo señor Senador ha formulado la indicación número 8, a la Partida 01, Capítulo 01, Programa 01 Presidencia de la República, para agregar la siguiente nueva Glosa en el Subtítulo 29, Ítem 07: “Anualmente se entregará a la Comisión Especial Mixta de Presupuesto un informe detallado respecto del uso de estos recursos”.

El señor GIRARDI (Presidente).- Esta indicación es admisible.



Tiene la palabra el Honorable señor Sabag.

El señor SABAG.- Señor Presidente, efectivamente, la indicación es admisible. Pero, como hay muchas otras del mismo carácter, habría que darlas por aprobadas todas en su debida oportunidad, para no estar perdiendo el tiempo.



Gracias.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra la señora Directora de Presupuestos.

La señora COSTA (Directora de Presupuestos).- Señor Presidente, mediante la indicación en debate se está pidiendo un informe detallado del uso de los recursos. Y entendemos que lo que se desea es contar con el listado de adquisiciones conforme al Subtítulo 29. De esta forma, creo que quedaría satisfecha la inquietud de quien la presentó.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Honorable señor García.

El señor GARCÍA.- Señor Presidente, lo que busca el Senador señor Navarro con esta indicación es que se entregue información a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos en cuanto a la adquisición de equipos y programas informáticos. Está formulada al Subtítulo 29, ADQUISICIÓN DE ACTIVOS NO FINANCIEROS.



Se trata de una solicitud de información. En lo personal, la encuentro un poco exagerada, pero está dentro de lo que normalmente aprobamos en las discusiones del Presupuesto.



Gracias.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Honorable señor Novoa.

El señor NOVOA.- Señor Presidente, creo que la indicación está bien, en el entendido de que lo que se pretende es conocer la adquisición de los programas de computación y no todo el gasto asociado al Subtítulo. Aquí lo que interesa, y que se encuentra muy relacionado con la indicación que acaba de declararse inadmisible, es saber cuáles son los programas de computación que se adquieren.



Si ello se entendiera así, creo que no habría ningún inconveniente en aprobarla.



Los equipos están en el Ítem 06, y los programas, en el 07. Y la indicación es solo respecto de este último, es decir, únicamente para los programas. Estamos claros en eso.
El señor GIRARDI (Presidente).- Entonces, se daría por aprobada.



--Queda aprobada la indicación número 8.
El señor LABBÉ (Secretario General).- La Partida 01 Presidencia de la República no tiene más indicaciones.

El señor GIRARDI (Presidente).- Por lo tanto, corresponde entrar a la Partida 02 Congreso Nacional.

El señor WALKER (don Ignacio).- ¡Señor Presidente, apruebe la Partida anterior, por si acaso!

El señor LABBÉ (Secretario General).- La Partida 02 Congreso Nacional fue aprobada sin modificaciones por la Cámara de Diputados. Las únicas dos indicaciones que se han presentado son la número 10, del Senador señor Navarro -ya fue declarada inadmisible una de igual tenor-, y la número 9, del mismo señor Senador, que es igual a la que se acaba de aprobar respecto de la Partida 01.

El señor TUMA.- “Si le parece”.

El señor GIRARDI (Presidente).- La primera es inadmisible.

El señor LABBÉ (Secretario General).- En efecto, la número 10 es idéntica a la otra que se declaró inadmisible.

El señor WALKER (don Ignacio).- ¡Dé por aprobada la Partida 01, señor Presidente!

El señor GIRARDI (Presidente).- Está aprobada la Partida 01.



--Queda aprobada la Partida 01 Presidencia de la República.
El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor García.

El señor GARCÍA.- Señor Presidente, respecto de la indicación número 9, si bien acabamos de acoger una igual, en la que se solicitaba información sobre los programas informáticos que se adquieran en la Presidencia de la República, a mí -discúlpenme la franqueza- me parece un poco ridículo requerir lo mismo en el caso del Congreso Nacional.



Eso significa que el Parlamento deberá informar, a una comisión suya, acerca de los programas informáticos que adquiera. ¡Para eso están las Comisiones de Régimen!



Por eso, dado que no está presente el autor de la indicación para que la retire, es necesario rechazarla, porque sería absurdo que nos estuviéramos mandando cartas entre nosotros mismos.



Gracias.

El señor ROSSI.- Tiene razón.

El señor GIRARDI (Presidente).- En votación.

El señor LABBÉ (Secretario General).- ¿Algún señor Senador no ha emitido su voto?

El señor GIRARDI (Presidente).- Terminada la votación.



--Se rechaza la indicación número 9 (25 votos en contra, una abstención y un pareo).



Votaron por la negativa las señoras Allende, Alvear, Pérez (doña Lily), Rincón y Von Baer y los señores Bianchi, Cantero, Coloma, García, García-Huidobro, Horvath, Kuschel, Lagos, Larraín (don Hernán), Novoa, Orpis, Pérez Varela, Prokurica, Quintana, Sabag, Tuma, Uriarte, Walker (don Ignacio), Walker (don Patricio) y Zaldívar (don Andrés).



Se abstuvo el señor Rossi.



No votó, por estar pareado, el señor Chahuán.
El señor LABBÉ (Secretario General).- La Partida 02 Congreso Nacional no tiene más indicaciones.

El señor WALKER (don Patricio).- ¡Que se dé por aprobada!

El señor GIRARDI (Presidente).- Se da por aprobada la Partida.



--Queda aprobada la Partida 02 Congreso Nacional.
El señor GIRARDI (Presidente).- Corresponde ver la Partida 04 Contraloría General de la República.



Tiene la palabra el señor Secretario.

El señor LABBÉ (Secretario).- La Partida 04 Contraloría General de la República fue aprobada sin enmiendas en la Cámara de Diputados.



No obstante, se le han presentado indicaciones.



La primera es la número 1, para agregar la siguiente Glosa 03, nueva, al Capítulo 01, Programa 01 Contraloría General de la República, asociada al Subtítulo 21, Gastos en Personal, del siguiente tenor:



“03 La Contraloría General de la República informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos el cese de funciones de su personal de conformidad a lo dispuesto en el inciso segundo del artículo 3° del decreto 2.421 de 1964, que fija el texto refundido de la Ley de Organización y Atribuciones de la Contraloría General de la República”.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra la señora Directora de Presupuestos.

La señora COSTA (Directora de Presupuestos).- Señor Presidente, quisiera saber qué pasó con la Partida 03 y sus respectivas indicaciones.

El señor GIRARDI (Presidente).- Quedó pendiente.

La señora COSTA (Directora de Presupuestos).- Muchas Gracias.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Orpis.

El señor ORPIS.- Señor Presidente, voy a pedir que se vote esta indicación.



Considero muy importante que entidades de la relevancia de la Contraloría General de la República mantengan plena autonomía. Y, desde ese punto de vista, no me parece pertinente que el Congreso se transforme en un organismo fiscalizador de las decisiones internas que ellas tomen.



Por lo tanto, pido que se vote la indicación.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Zaldívar.

El señor ZALDÍVAR (don Andrés).- Señor Presidente, la totalidad del personal de la Contraloría General de la República es de exclusiva confianza conforme a la disposición que cita la indicación.



Pero aquí no se trata de fiscalizar, sino de saber exactamente cómo se ejerce esa función. Y el Órgano Contralor no puede estar excluido de informar sobre la materia. Incluso, se podría solicitar que lo hiciera por la vía de la Ley de Transparencia.



Así que hemos hecho este planteamiento, no para provocar dificultades en la Contraloría, sino para que el Parlamento sepa cómo se utiliza tal facultad, porque se ha pedido que en un tiempo próximo ella pueda tener un sistema estatutario diferente, que no sea tan extensivo. 



Está bien que los más altos cargos (los de algunas Direcciones, por ejemplo) sean de exclusiva confianza. Pero en el caso de la Contraloría lo es la totalidad del personal.



Esa es la razón por la cual se pide entregar dicha información a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Orpis.

El señor ORPIS.- Señor Presidente, esta es una norma histórica por la que se ha regido la Contraloría.



Estoy de acuerdo en el tema de fondo con el Senador Zaldívar. Sin embargo, nunca se había presentado una indicación de esta naturaleza.



Por lo tanto, creo que es fundamental abordar el tema de fondo manteniendo un criterio, porque estas vías muchas veces constituyen el primer paso para ir involucrándose en la autonomía de organismos tan fundamentales como la Contraloría General de la República.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Novoa.

El señor NOVOA.- Señor Presidente, en la misma línea de lo señalado por el Senador Orpis, me parece que no es prudente una indicación de este tipo, dado que la Contraloría ejerce un rol de fiscalización sobre los demás poderes públicos. En mi concepto, un control sobre ella no debiera establecerse en la Ley de Presupuestos. 



Si además se dice que lo solicitado ya se halla cubierto por la Ley de Transparencia, no veo para qué se presenta una indicación. Y, si no está cubierto por ella, quiere decir que nosotros estimamos que respecto de ese punto la Contraloría actúa sin la publicidad del caso.



Realmente, creo que el contenido de la indicación no resulta procedente. Constituiría una señal equívoca. Yo sé que la intención no es intervenir o amenazar políticamente al Contralor. No se me pasaría por la mente que sus autores quisieran hacer una cosa de ese tipo,...

La señora ALLENDE.- ¿Pero?

El señor NOVOA.- ... pero las imágenes a veces pueden prestarse a equívocos.



Señor Presidente, si lo solicitado ya está cubierto por la Ley de Transparencia, debemos dejar que las instituciones funcionen.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Rossi.

El señor ROSSI.- Señor Presidente, pedir información y que haya más transparencia respecto de los gastos de una institución tan fundamental de la República no me parece que signifique inmiscuirse en su funcionamiento interno o afectar su autonomía. A mi juicio, ello tiene que ver con la transparencia que deben exhibir todos los poderes del Estado. De hecho, con esa misma lógica nosotros, como Congreso Nacional, podríamos blindarnos de la fiscalización o de la entrega de información de manera transparente por cumplir un rol fiscalizador respecto del aparato público. Así que yo no vincularía una cosa con otra.   



En mi opinión, la ciudadanía y la sociedad esperan que haya más transparencia. No considero que la indicación -de la cual no soy autor- pretenda algo desmedido ni tampoco que afecte la autonomía, y por eso  la voy a respaldar.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Honorable señor Sabag.

El señor SABAG.- Señor Presidente, todo el mundo le tiene gran respeto a la Contraloría General de la República. Yo creo que ha desempeñado una muy buena labor en la fiscalización de todos los servicios públicos, aun cuando no fiscaliza ni al Congreso Nacional ni al Poder Judicial, es decir, a otros poderes del Estado. 



Sin embargo, hemos señalado que el Contralor tiene facultades extraordinarias, a lo mejor excesivas, que habrá que revisar por la vía legal. Pero esa es otra materia. Todo su personal, hasta el portero, es de exclusiva confianza. Y los puede despedir o contratar cuando lo estime pertinente. No obstante, cuando se analizó la Partida de la Presidencia de la República, se objetó que el Primer Mandatario no contratara a su personal por concurso público. Entonces, la primera autoridad del país tiene que hacerlo todo por concurso público; el Contralor, en cambio, puede despedir inmediatamente a la mitad de su personal, y nadie le dice nada.



¿Qué estamos pidiendo aquí? Solo que informe trimestralmente cuáles son las personas que son desafiliadas del contrato. Nada más que eso. Lo otro es una materia distinta que supone modificar la Ley Orgánica Constitucional de la Contraloría. Es una cuestión diferente. Ahora únicamente se está pidiendo que se informe.



Los funcionarios de la Contraloría han llegado a expresar: “Pero ¿quién nos defiende a nosotros?”. Si cualquier empleado municipal es despedido vía sumario por el alcalde, la Contraloría puede decir “No, señor” y ordenar que se le paguen hasta tres años desde el despido. Sin embargo, ¿cómo estamos por casa? Los despiden de la noche a la mañana sin siquiera darles una mínima explicación.



Por lo menos ahora el Parlamento, que le entrega los recursos económicos, le estaría pidiendo informar trimestralmente los ceses de funciones.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Lagos.

El señor LAGOS.- Señor Presidente, entiendo que hay que ser muy cuidadoso con la Contraloría General de la República y, ciertamente, a mí tampoco se me podría pasar por la cabeza que alguien, en algún minuto, quisiera tratar de influir de alguna forma en el Contralor. Pueden influir todo lo que quieran en su nombramiento, y demorarlo, hasta que haya un candidato que les acomode a algunos. Eso sí; pero tratar de influir en el Contralor, ¡de ninguna manera! 



Acá lo que se está diciendo es bien sencillo. No hay otro Poder del Estado en Chile -no sé si la Contraloría es propiamente un poder del Estado; lo es, pero no de los clásicos- que tenga aquella característica. ¡Ninguno! Y si la razón es el tipo de trabajo que realiza, que claramente es de fiscalización, yo entonces me pregunto por qué en el Ministerio de Relaciones Exteriores no todos sus funcionarios son de confianza. Estamos viendo los temas limítrofes; existen asuntos bilaterales delicados.



En consecuencia, dada la importancia de estos, todos quienes laboran allí tendrían que ser de confianza.



Con ese criterio, los funcionarios de los Ministerios de Defensa Nacional y en el de Hacienda deberían tener esa calidad y no habría carrera funcionaria.



Lo que  pide la  indicación -eso el Contralor lo sabe-, es que se envíe información. Pero el punto se refiere a la siguiente pregunta: ¿todo el personal de la Contraloría General de la República -el que hace el aseo, la que sirve el café, los choferes- debe ser de confianza?



Con ese discernimiento, ¡acabemos con la Administración Pública!

El señor NOVOA.- ¡Por favor!

El señor LAGOS.- Por supuesto,  ¿se imaginan  si fuera así?



Con lo delicado de los asuntos que maneja el Ministerio del Interior, no podría haber nadie. ¡Nadie!



¿Saben por qué se solicita información? Porque va a llegar un minuto en que vamos a tener que abordar de verdad esta materia y tal vez sea importante contar con antecedentes sobre el patrón de contratación de la Contraloría -entre paréntesis, ha mejorado una enormidad, aunque no sé si necesariamente a consecuencia de la rotación de personal-, y qué ha ocurrido, para que cuando discutamos una reforma a la manera en que opera y al estatuto de los trabajadores de este organismo contralor.



Así de sencillo.



La indicación es completamente admisible; no ofende a nadie. Por el contrario, ayuda a la Contraloría, porque le va a permitir cumplir de mejor manera su tarea.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Orpis.

El señor ORPIS.- Señor Presidente, recuerdo que, cuando en algún minuto se planteó que el Congreso Nacional fuera objeto de algún tipo de control, se levantaron voces para oponerse a esa posibilidad.



Con la lógica de la indicación, el día de mañana, el Parlamento podría pedir antecedentes al Poder Judicial, que es completamente autónomo.



Creo que esta materia debe abordarse a fondo. 



No me parece bueno que todos los funcionarios sean de confianza. Abordemos el problema desde su raíz. No obstante, estimo que este constituye el primer paso para intervenir un organismo autónomo que, en esencia, fiscaliza. Por consiguiente, no considero ni prudente ni buena la indicación.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra la Senadora señora Allende.

La señora ALLENDE.- Señor Presidente, no me cabe duda de que los autores de la indicación no tenían la menor intención -estaba completamente de más la referencia- de influir en la Contraloría.



Se ha recordado que efectivamente nos demoramos muchos meses en la elección del Contralor, porque no aparecía el candidato idóneo que reuniera los requisitos.



Comparto lo dicho en cuanto a que se trata de una institución muy importante con evidente autonomía, lo cual no significa que no pueda cumplir lo que la indicación solicita.



En aras de la transparencia, estimo que todo lo que se pueda informar en cuanto a contratación de personal o al cese de funciones es de suma importancia y que en nada va a afectar la función natural de la Contraloría, que todos conocemos y que nos parece muy trascendente, porque en una democracia, en un Estado de Derecho, se requiere justamente un ente contralor capaz de fiscalizar con absoluta independencia y autonomía.



Por lo tanto, requerir que entregue información y que dé a conocer las modalidades por medio de las cuales fueron contratados o despedidos los trabajadores, resulta de gran relevancia. 



De paso, deseo enviar un mensaje: durante bastante tiempo no hemos logrado que se concrete el nombramiento del reemplazante de la ex Contralora de la Región de Atacama. Sería bien importante que una decisión de esta naturaleza no tardara tanto tiempo, a fin de no tener un contralor regional subrogante en vez de uno titular.



En suma, señor Presidente, apoyo la indicación, porque considero que en nada afecta la autonomía del órgano contralor. Cualquier mal pensamiento, obviamente, está de más. Solo espero que la transparencia siga abriéndose camino.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra la Honorable señora Rincón.

La señora RINCÓN.- Señor Presidente, deseo hacer dos precisiones.



En primer término, la ley obliga al Congreso Nacional a cumplir diversos requisitos y a respetar el Reglamento en materia de su personal.



En el Poder Judicial, funciona una academia judicial; se realizan concursos; hay carrera funcionaria. Para llegar a ser Ministro de la Corte Suprema se debe cumplir todo un procedimiento y su designación pasa incluso por esta Corporación. En el caso de los miembros de las Cortes de Apelaciones, para ser parte de alguna de ellas, se requiere aprobar un curso de habilitación.



Entonces, no es comparable esa situación con lo que pide esta indicación a la Contraloría General de la República.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor García-Huidobro.

El señor GARCÍA-HUIDOBRO.- Señor Presidente, estamos perdiendo tiempo en esta indicación, porque en el portal Contraloría Transparente de la página web de tal organismo figuran los nombres y los grados de sus funcionarios. Por lo tanto, si se desea saber si alguna persona ha dejado de pertenecer a ella es cosa de comparar un mes con otro en ese portal.



En consecuencia, me parece que estamos en una discusión absolutamente inútil.

El señor GIRARDI (Presidente).- Ofrezco la palabra.



Ofrezco la palabra.



Cerrado el debate.



En votación.

El señor LABBÉ (Secretario General).- ¿Algún señor Senador no ha emitido su voto?

El señor GIRARDI (Presidente).- Terminada la votación.



--Se aprueba la indicación Nº1 (14 votos a favor, 10 en contra y 2 pareos).



Votaron por la afirmativa las señoras Allende, Alvear y Rincón y los señores Bianchi, Escalona, Lagos, Muñoz Aburto, Quintana, Rossi, Ruiz-Esquide, Sabag, Tuma, Walker (don Ignacio) y Walker (don Patricio).


Votaron por la negativa las señoras Pérez (doña Lily) y Von Baer y los señores García-Huidobro, Horvath, Kuschel, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Prokurica y Uriarte.


No votaron, por estar pareados, los señores García y Larraín (don Hernán).
El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el señor Secretario.

El señor LABBÉ (Secretario General).- La indicación Nº 13, del Senador señor Navarro, señala lo siguiente:



“En la Partida 04, Contraloría General de la República, Subtítulo 29, agréguese la siguiente nueva glosa:



“La Contraloría General de la República será autónoma para seleccionar y utilizar los productos de software que resuelvan más apropiadamente sus necesidades y que se ajusten a la realidad; y adoptar, progresivamente, estándares de la industria de tecnologías de información y comunicación, que permitan relacionar e interconectar distintos sistemas y diversas plataformas, de modo que sean abiertos y no propietarios.



“No será necesario que en todos los casos deba adquirirse la propiedad exclusiva del software o desarrollo contratado, pudiendo admitirse otras modalidades como co-propiedad o autorización de uso temporal o perpetuo, suscripciones y arrendamientos de servicios, sistemas no propietarios y cualquier otra modalidad que se ajuste a la normativa de contratación administrativa vigente.



“Asimismo, deberán considerarse las recomendaciones del Informe `Software Libre en el Estado` y `Guía de migración de aplicaciones de escritorio y servidores a aplicaciones de software libre para Organismos Públicos chilenos`, elaborado en el marco de la Estrategia Digital del Estado.”.

El señor GIRARDI (Presidente).- De acuerdo con lo resuelto anteriormente, es inadmisible.



--Se declara inadmisible la indicación Nº 13.
El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el señor Secretario.

El señor LABBÉ (Secretario General).- Por último, la indicación Nº 14, también del Senador señor Navarro, expresa: 



“En la Partida 04, Capítulo 01, Contraloría General de la República, agréguese la siguiente nueva glosa en el Subtítulo 29, Ítem 07:



“Anualmente se entregará a la Comisión Especial Mixta de Presupuesto un informe detallado respecto del uso de estos recursos.”.

El señor GIRARDI (Presidente).- En discusión.



Esta indicación es de información.



Si le parece a la Sala, se daría por aprobada.

El señor ORPIS.- No, señor Presidente: que se vote.

El señor GIRARDI (Presidente).- En votación.
El señor LABBÉ (Secretario General).- ¿Algún señor Senador no ha emitido su voto?

El señor GIRARDI (Presidente).- Terminada la votación.



--Se aprueba la indicación Nº 14 (17 votos a favor, 4 en contra, 2 abstenciones y 2 pareos).


Votaron por la afirmativa las señoras Allende, Alvear, Pérez (doña Lily) y Rincón y los señores Bianchi, García, Horvath, Lagos, Larraín (don Carlos), Muñoz Aburto, Prokurica, Rossi, Ruiz-Esquide, Sabag, Tuma, Walker (don Ignacio) y Walker (don Patricio).



Votaron por la negativa los señores García-Huidobro, Orpis, Pérez Varela y Uriarte.



Se abstuvieron la señora Von Baer y el señor Novoa.



No votaron, por estar pareados, los señores Chahuán y Larraín (don Hernán).
El señor LABBÉ (Secretario General).- No hay más indicaciones.

El señor GIRARDI (Presidente).- Corresponde votar la Partida 04. 



Si le parece a la Sala, la daremos por aprobada.



--Se aprueba la Partida 04, Contraloría General de la República.
El señor LABBÉ (Secretario General).- La Partida del Poder Judicial tampoco registra modificaciones en la Cámara de Diputados, pero se han presentado indicaciones.



La primera de ellas, la Nº 11, es del Senador señor Navarro, para agregar al Subtítulo 29 una nueva glosa del mismo tenor de las presentadas anteriormente con relación a los software y que fueron declaradas inadmisibles.

El señor GIRARDI (Presidente).- Es inadmisible.



--Se declara inadmisible la indicación Nº 11.
El señor LABBÉ (Secretario General).- La indicación Nº 12, también del Senador señor Navarro, busca agregar en el Capítulo 03, Corporación Administrativa del Poder Judicial, la siguiente nueva glosa en el Subtítulo 29, Ítem 07, Programas Informáticos: “Anualmente se entregará a la Comisión Especial Mixta de Presupuesto un informe detallado respecto del uso de estos recursos.”.

El señor GIRARDI (Presidente).- En discusión la indicación.



Tiene la palabra el Senador señor Orpis.

El señor ORPIS.- Señor Presidente, yo soy contrario a la indicación, porque creo que el ejercicio de la autonomía en el Poder Judicial consiste también en la posibilidad de no informar respecto de las decisiones internas que se toman.



Por ello, solicito que se vote.

El señor GIRARDI (Presidente).- Ofrezco la palabra.



Ofrezco la palabra.



Cerrado el debate.



En votación.



¿Pidió la palabra la  Senadora señora Alvear?

La señora ALVEAR.- Señor Presidente, prefiero intervenir después de la votación,

El señor LABBÉ (Secretario General).- ¿Algún señor Senador no ha emitido su voto?

El señor GIRARDI (Presidente).- Terminada la votación.



--Se rechaza la indicación Nº 12 (12 votos en contra, 11 a favor y 2 pareos).


Votaron por la negativa las señoras Pérez (doña Lily) y Von Baer y los señores Coloma, García, García-Huidobro, Horvath, Kuschel, Larraín (don Carlos), Orpis, Pérez Varela, Prokurica y Uriarte.


Votaron por la afirmativa las señoras Allende y Rincón y los señores Gómez, Lagos, Muñoz Aburto, Quintana, Rossi, Ruiz-Esquide, Sabag, Tuma y Walker (don Ignacio).



No votaron, por estar pareados, los señores Chahuán y Larraín (don Hernán).
El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra la Senadora señora Alvear.

La señora ALVEAR.- Señor Presidente, dado que estamos analizando la Partida del Poder Judicial y en atención a lo señalado en la Sala sobre la importancia de la autonomía de los Poderes del Estado -y con razón-, deseo hacer presente que me parece extraordinariamente grave que el Gobierno haya formulado declaraciones públicas a propósito de decisiones que competen al Poder Judicial. El Ejecutivo las reprochó y, más aún, señaló que serían consideradas cuando los jueces postularan a otros cargos.



Estimo que eso -lo quiero decir acá- es gravísimo, porque atenta contra la autonomía del Poder Judicial.



Dicho Poder -lo conozco, porque fui Ministra de Justicia por casi seis años- siempre es criticado. ¡Y es evidente! Cuando se falla un juicio, siempre queda una parte satisfecha y la otra, no.



La lógica es que, frente a las resoluciones de los tribunales, solo corresponde acatar, nos guste o no nos guste. Y no cabe pronunciarse respecto de procesos judiciales pendientes menos por parte de autoridades de la mayor relevancia del Ejecutivo.


Señor Presidente, si el día de mañana se siguen tomando en cuenta los fallos de los magistrados con el objeto de facilitar o no su ascenso, las posibilidades por considerar son variadas: un día puede ser la acción de encapuchados; otro, un caso de corrupción; cierta vez, un tema de transparencia; en alguna ocasión, un delito económico, etcétera. 



Por lo tanto, cualquier intromisión en las decisiones del Poder Judicial es gravísima. ¡Gravísima!



Y no puedo dejar pasar esta oportunidad sin expresar esto públicamente en la Sala.



Creo que cada Poder del Estado tiene la obligación no solo de guardar respeto por los otros Poderes -porque eso forma parte de la convivencia-, sino también de velar por la autonomía de ellos.



Recién se hablaba, en el caso de la Contraloría, sobre el respeto a la autonomía. Y un señor Senador señaló que las instituciones se deben respeto entre ellas. ¡Sí! y, por lo mismo pido desde esta Sala del Senado una rectificación de parte del Gobierno en cuanto al criterio de que este puede pronunciarse respecto de decisiones del Poder Judicial, incluso cuando un fallo aún está pendiente.



¡Ello me parece inaceptable y grave! ¡Grave!



Porque la institucionalidad del país se basa en la independencia de cada uno de los Poderes del Estado. Si para nombrar a un juez en un cargo la mirada está atenta en cómo ha fallado o resuelto determinada materia, según le guste o no al Gobierno de turno, estamos claramente violando el artículo 76 de la Constitución Política del Estado.



Señor Presidente, no puedo dejar de decir esto con toda claridad.



Porque no contento con eso y fruto del aumento de la delincuencia, el Gobierno las emprendió a continuación contra el Ministerio Público.



Entonces, señor Presidente, me parece que debemos realizar un llamado de atención desde el Congreso Nacional, en el sentido de que nos parece inaceptable -¡inaceptable!- que el Poder Ejecutivo se entrometa en decisiones de otros Poderes autónomos.



Los invito a leer la Constitución Política de la República, y a recordar lo que ella establece expresamente.



Por lo tanto, reitero mi solicitud, formulada desde el Senado, para que las más altas autoridades de Gobierno se retracten de tales declaraciones y no las vuelvan a repetir. Porque son graves para la institucionalidad del país -lo digo con todas sus palabras-, y resulta fundamental que todos quienes ocupamos responsabilidades públicas velemos por la institucionalidad.



He dicho.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Honorable señor García.

El señor GARCÍA.- Señor Presidente, porque conozco desde hace muchos años al señor Ministro de Justica, don Teodoro Ribera, en su actuación personal, profesional y como parlamentario por la Región de La Araucanía durante algunos períodos, quiero responder a lo expresado recién por la Senadora Alvear.



Primero, debo manifestar que comparto con ella lo afirmado en cuanto a que el respeto a la autonomía del Poder Judicial es vital para la convivencia democrática; es vital en un Estado de Derecho; es vital en una República.



Lo que yo no comparto es que se siga insistiendo en atribuirle al Ministro de Justicia, señor Teodoro Ribera, expresiones que él nunca usó.



A todos nosotros, como actores de la vida pública, nos ha ocurrido en más de alguna oportunidad que decimos “A”, y se nos interpreta “B”; o que expresamos “A”, y se titula “B”.



Y después de leer la transcripción de la entrevista de Radio Cooperativa al actual Ministro de Justicia, don Teodoro Ribera, tengo la absoluta convicción de que sus palabras fueron mal interpretadas.



Ante una consulta periodística -lo recalco- en cuanto a si el Gobierno disponía, para promover a los jueces, de listados de magistrados más garantistas o más punitivos, él contestó exactamente: “Nosotros no tenemos listas de jueces más garantistas, ni de jueces más punitivos; cuando llega el momento de promoverlos, nos basamos en la información que entregan las respectivas cortes de apelaciones o la Corte Suprema”. 



Esa fue la respuesta categórica del Ministro de Justicia, señor Teodoro Ribera.



Sé que en esta Sala muchos lo conocemos. Sé que, transversalmente, todos poseemos una buena opinión de él, como ser humano y como profesional, pero también como hombre de Derecho, de Estado, que jamás se prestaría para colocar algún obstáculo en las relaciones entre el Poder Ejecutivo y el Judicial.



Por eso, señor Presidente, y porque, además, todos nos enteramos de que así fue comprendido por el Presidente de la Corte Suprema, don Milton Juica, y todos han dado por superado este incidente, creo que el Senado también debe hacerlo.



Apelo a todos los que conocemos a don Teodoro Ribera Neumann, a todos quienes tenemos un buen concepto de él y sabemos que en su esencia de hombre de Derecho jamás pudo haber afirmado lo que se le atribuye, para que, en respeto al Ministro Teodoro Ribera, a su trayectoria, a su formación en Derecho, a su apego a él, terminemos con esta disputa. Porque, en realidad, se le están atribuyendo expresiones que nunca usó. Él nunca ha puesto en duda la independencia del Poder Judicial. Es más, es plenamente consciente de que la esencia del Estado de Derecho es el respeto entre los Poderes del Estado.



He dicho.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra la Honorable señora Allende.

La señora ALLENDE.- Señor Presidente, pienso que la Senadora Alvear, quien durante casi seis años se desempeñó como Ministra de Justicia, fue lo suficientemente seria y clara al señalar una conducta respecto a la cual se podría decir que responde a una mala interpretación de las palabras del actual Ministro de Justicia. Porque todos podemos tener un buen concepto sobre alguien, pero a veces se cometen equivocaciones, y graves.



Pero lo que no mencionó el Senador García, que me parece bastante inaudito, es que todos hemos presenciado en los medios, por ejemplo, en la reunión del Presidente Piñera con la Asociación de Fiscales, como se ha pasado a llevar la autoridad del Fiscal Nacional. Y eso lo considero bastante grave.



Creo que últimamente el país ha presenciado reiteradas declaraciones públicas, de las más altas autoridades, en que de alguna manera se hace referencia a las actuaciones del Poder Judicial.



Aquí se ha dicho con mucha claridad: nos costó mucho llegar a la democracia. Es de la esencia de un Estado de Derecho la real autonomía del Poder Judicial y del Poder Ejecutivo. Eso claramente no lo tuvimos durante los años de la dictadura, y todos sabemos las consecuencias derivadas de ello.



Por lo mismo, debemos ser extraordinariamente cuidadosos. Porque hay que cuidar la institucionalidad. Costó mucho que el Poder Judicial recuperara su credibilidad ante la ciudadanía, y que esta confiara en él, pues la denegación de justicia fue la tónica que se marcó por muchos años durante la dictadura.



En consecuencia, lo ocurrido me parece muy grave; es más, gravísimo. Porque se trata de declaraciones reiteradas. Si fuera una sola, y mal interpretada -como mencionó el Senador García-, está bien, podría ser.



Pero cuando uno ve que las declaraciones se repiten, cuando uno ve que se vuelve una y otra vez a lo mismo, cabe preguntarse qué está pasando y por qué.



Pienso que es una muy mala política. Porque, desgraciadamente -todos lo debemos lamentar- el Gobierno está mostrando pocos éxitos en la reducción de la delincuencia. Se afirmó con palabras muy soberbias: “Ahora los delincuentes van a saber realmente que se termina la puerta giratoria”, “Van a escucharnos”, “Nos van a temer”. Pero las cifras indican otra cosa. Y me duele, pues la población lo resiente.



Es doloroso que suban las estadísticas de robos, asaltos con mayor o menor grado de violencia. Pero no es correcto que miremos hacia el Poder Judicial, y que el Gobierno quiera sacarse el pillo con él. Digamos la verdad de una vez por todas: aquí está fracasando una política anunciada con mucha soberbia, en cuanto a que, si había un logro que el Gobierno le iba a mostrar al país, era la reducción de las tasas de robos, de actos de violencia, de hurtos, en fin.



Entonces, simplemente quiero decir que me quedo con las palabras de la Senadora Alvear. Pienso que el Senado haría muy bien en manifestarse, ojalá unánimemente, en orden a que todos nos comprometemos a que exista una real autonomía, que es de la esencia de la democracia.



Que a veces algunos fallos nos gustan más, y otros menos, es evidente. Pero hay que acatarlos. No se puede pasar a llevar la figura de un Fiscal Nacional. Y yo sentí que lo pasó a llevar el Presidente de la República. Lo digo con claridad.



Ello es grave. Porque estamos hablando del Fiscal Nacional del Ministerio Público. Y es preciso respetar las instituciones que nosotros mismos hemos creado, fruto de un largo proceso, que finalmente llevó a una reforma procesal penal muy importante.



Por lo mismo, tenemos que cuidar al Ministerio Público, y debemos medir muy bien las palabras que pronunciamos.



En tal virtud, señor Presidente, estimo enteramente adecuadas las palabras de la Senadora Alvear, y las suscribo. 



También aprovecho de señalar mi honda preocupación por ver que aquí se está tentando a recorrer un camino peligroso para la esencia de la democracia. Porque el camino no puede ser otro que el verdadero respeto a la real autonomía, que no se ejerce solo al decidir si se informa más o menos sobre determinados programas o, como alguien señalaba, al establecer cómo se desempeñan las funciones al interior de una institución. No. Y aquí podemos demostrar si realmente nos importa como país lo que hacemos por la autonomía del Poder Judicial.



He dicho.

El señor GIRARDI (Presidente).- Restan ocho inscritos por intervenir.

El señor TUMA.- Nueve.

El señor GIRARDI (Presidente).- Bueno, nueve.



Tiene la palabra el Senador señor Lagos.

El señor LAGOS.- ¡Si hay tantos inscritos, quiere decir que nos motiva y entusiasma la presente discusión...!



Señor Presidente, la Senadora Alvear fue muy clara y categórica respecto a esto. Pero me gustaría agregar un par de reflexiones a propósito de la Ley de Presupuestos.



Me parece impresentable que se diga que acá hubo una interpretación errónea de las palabras del Ministro de Justicia, señor Teodoro Ribera, quien, además, entiendo que posee universidades, ¡tan de moda en la discusión de este Presupuesto...!



Uno puede hacer una declaración que resulte mal interpretada. Y si después la aclara, se subsana el problema. 



Sin embargo, el Ministro de Justicia dijo textualmente en declaraciones que generaron cierto escozor: “El gobierno evaluará el criterio de los jueces al decidir su promoción dentro del Poder Judicial, quien quiera llegar a la Corte de Apelaciones o la Corte Suprema tiene que ser un magistrado que pondere adecuadamente los intereses individuales en las protestas”. 



Al preguntársele días después “si se arrepentía”, en una segunda entrevista al Diario Financiero, expresó que no. O sea, si fue malinterpretado en la primera ocasión, en vez de aclarar el error fue contumaz al manifestar: “mantengo lo que dije”.



Que el señor Lagos Weber entienda esto de determinada forma es relativo y le puede importar poco a la gente. 



Pero qué ocurrió. Que el Pleno de la Corte Suprema, con la excepción de un Ministro, se pronunció. Le dieron la oportunidad al Ministro Ribera de aclararlo, tanto pública -no lo hizo- como privadamente. Y lo único que obtuvo fue la siguiente declaración de la Corte Suprema:



“La independencia está vinculada a la garantía fundamental de los justiciables de tener derecho a un tribunal subjetivamente imparcial, conforme al cual de ninguna manera puede estar presente en la litis un aspecto que vincule al magistrado directa o indirectamente a los resultados del pleito, el cual le es ajeno en todas sus aristas. En consecuencia, el magistrado no puede tener interés, aunque sea remoto,” -léase ser Ministro de Corte de Apelaciones o de la Suprema, en el futuro- “en la decisión que adopte. El juez es un tercero imparcial en la controversia y en dicha calidad resuelve las pretensiones que le formulan las partes interesadas, entre las que pueden estar presentes las de la comunidad o sus autoridades, sin que le sea legítimo tener juicios previamente definidos”.



A mayor abundamiento, como para remarcar que, más que interpretarlas en forma errónea, entendieron perfectamente las palabras del Ministro Ribera, agrega el Máximo Tribunal:



“Que esta Corte Suprema puede compartir o no las decisiones que se adopten por los magistrados al resolver las situaciones que motivan tales cuestionamientos. Sin embargo, con total firmeza, de manera categórica y sin reserva, expresa que velará por la independencia de los jueces para adoptarlas, como también por el derecho de las partes para obtener su reforma por las vías legales”. 



Si el Ministro de Justicia quiso aclararlo, fracasó miserablemente. Pues, que el Pleno de la Corte Suprema se haya pronunciado con respecto a un Ministro de Justicia, no recuerdo que haya ocurrido desde que retornara la democracia. Y sucedió por una mala conducción del Titular de la Cartera.



Y, entonces, ahora el Ministro del Interior ataca al Fiscal Nacional del Ministerio Público. No me cabe duda -no sé si me protege o no este Hemiciclo- que lo que desea el Gobierno es socavar la autoridad del Fiscal Nacional, Sabas Chahuán.



¿Tiene otra interpretación que, habiéndolo criticado, el Ministro del Interior se reúna con los funcionarios de la Asociación de Fiscales de Chile, pasando por arriba del Ministerio Público? Y la explicación que dio ese Secretario de Estado -quien, claramente, a todas luces, carece de roce republicano- fue que esto no equivalía a atacar al Poder Judicial, porque el Ministerio Público no era un Poder del Estado.



El razonamiento del Ministro del Interior es tan pobre intelectualmente, que dice: “No. El Ministerio Público no es un Poder del Estado, así que puedo emitir opinión”. 


Me gustaría preguntarle al Ministro de Hacienda, quien se halla en la Sala -o estaba-,...

La señora ALLENDE.- Está presente.

El señor LAGOS.-...qué opinaría si a primera hora de mañana los Consejeros del Banco Central, encabezados por don José de Gregorio, manifestaran en una conferencia de prensa: “Estamos preocupadísimos por la debilidad de carácter del Ministro de Hacienda por la forma en que lleva las cuentas públicas”. Corrida bancaria en la tarde, señor Ministro, garantizada. 



El Ministerio Público es un organismo autónomo. Debe existir un mínimo de criterio civilizatorio acerca de cómo nos entendemos.  

El señor GIRARDI (Presidente).- Concluyó su tiempo, Señor Senador.



Se le concederá un minuto adicional.

El señor LAGOS.- Termino de inmediato. 



Entonces, lo que hay acá es derechamente una intervención. 



Que levante la mano alguien que pueda decirme si desde que volvió la democracia un Pleno de la Corte Suprema tuvo que enmendarle la plana al Gobierno. Y si, además, no es intervención dura y pura lo que se ha hecho con el Fiscal Sabas Chahuán, porque no le gustan las resoluciones.



Asimismo, quiero agregar que tiene suerte el Ministro del Interior, porque los medios de comunicación se preocupan más de algunas noticias que de otras y le creyeron cuando hizo la denuncia de que habían dejado en libertad a unos narcotraficantes. Pero no vimos lo que dijo el fiscal: “Los dejamos libres porque los estábamos siguiendo para saber quiénes son los verdaderos narcotraficantes. No los que cayeron con los dos kilos de cocaína”. 



En consecuencia, más encima hizo fracasar una operación de inteligencia para buscar a los narcotraficantes.



Esto que consideran baladí es superserio. 



La Senadora Alvear fue categórica en esta materia. No nos pide un pronunciamiento a nosotros, como Poder del Estado. 



Ahora, si quieren, nos apuntamos con el dedo. Pero por lo menos relevemos y acordemos que debe haber un respeto mínimo hacia las instituciones que hemos dado para gobernarnos.



Lo del Poder Judicial y el Pleno de la Suprema. ¡Brutal! 



Lo del Ministerio Público. ¡Burdo! 



Y las explicaciones del Ministro del Interior. Completa falta de roce republicano. ¡Poncho grande...!



He dicho.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Pérez Varela.

El señor PÉREZ VARELA.- Señor Presidente, es bueno este debate, porque nos permite colocar las cosas en perspectiva. 



Y, sin duda, si algo ha realizado este Gobierno es respetar la autonomía del Poder Judicial. 



Esta misma Sala del Senado ha sido requerida por el Gobierno para ratificar designaciones como Ministros de la Corte Suprema de Ministros de Cortes de Apelaciones, cuidando no solo las formalidades, sino que también considerando la trayectoria de los candidatos y las proposiciones del Máximo Tribunal.



Son hechos claros y categóricos, en los que el actual Gobierno ha demostrado su pleno apego a la ley y a la Constitución.



Por ejemplo, años atrás, los Gobiernos de la Concertación impidieron que la Ministra Raquel Camposano fuera nombrada Ministra de la Corte Suprema pese a reunir todos los méritos, a ser la mejor alumna de su curso y a que la propusiera el Máximo Tribunal en el primer lugar de la quina.



Resulta claro que ahí se tomó una decisión absolutamente política de intervención en las facultades de los jueces y de los Ministros, al impedir que una Ministra de la Corte de Apelaciones de Santiago llegara a ser Ministra de la Corte Suprema solo en consideración a los fallos que había dictado. Y quiero recordarles que cuando emitió un fallo extraordinariamente importante, hasta las principales autoridades fueron a la casa de las personas afectadas por él.



Evidentemente, esa fue una intervención, una intromisión inaceptable, y un hecho de especial gravedad. Y el que el Pleno de la Corte Suprema haya mantenido silencio en ese momento agrava aún más la situación.



Por lo tanto, guardemos un perfecto cuidado sobre el contexto en el cual estamos discutiendo.



Otra cosa muy distinta se refiere a que al Gobierno le asiste el legítimo derecho a debatir, a poner sobre la mesa, a transparentar la acción de los distintos órganos del Estado frente a un instrumento fundamental como es la persecución criminal, la cual recae por mandato legal y constitucional en el Gobierno, a través de las policías, pero también en el Ministerio Público y en los tribunales de justicia. 



Por lo tanto, la política de persecución criminal tiene un componente de interrelación que es necesario transparentar, al objeto de que la opinión pública cuente con los elementos de juicio para saber cómo se está llevando a cabo y si es necesario introducirle modificaciones. 



Eso no nos debe asustar ni molestar, y tampoco ser motivo para expresar que la institucionalidad se ha puesto en duda. Todo lo contrario, transparentar estas cosas me parece fundamental. Sería grave que el Gobierno impidiera el ascenso de jueces a ministros de cortes de apelaciones o de ministros de cortes de apelaciones a la Corte Suprema por razones distintas a su trayectoria. 



Eso no ha sucedido. Al revés, la actitud del Gobierno ha sido limpia y transparente en esa materia. 



Reitero que los casos como el de la Ministra Raquel Camposano la actual Administración no los ha tenido y, claramente, no los tendrá. Porque respeta la autonomía del Poder Judicial, la trayectoria de los jueces y las proposiciones de la Corte Suprema sobre el particular. 



Evidentemente, un debate sobre la política de persecución criminal es legítimo. Y en nada afecta la autonomía del Poder Judicial; en nada afecta la dignidad de la Corte Suprema, y en nada afecta las tareas que debe llevar adelante el Ministerio Público. 



Quiero recordar aquí que todos los Gobiernos de la Concertación, a partir de la reforma procesal penal, se reunieron con los organismos gremiales del Ministerio Público, y nos parece legítimo. Así como también que las asociaciones de magistrados conversaran con las autoridades de la Administración Central para discutir asuntos gremiales y temas atingentes a su labor. 



Los Gobiernos de la Concertación se reunieron permanentemente con tales organizaciones, porque escuchar sus problemas gremiales formaba parte de sus intereses. 



Por lo tanto, creo que aquí se exagera una situación sobre la que no hay ningún dato concreto, objetivo, de que se estén afectando las autonomías del Poder Judicial y del Ministerio Público. Solo se ha efectuado un análisis respecto de la política de persecución criminal, que nos parece absolutamente necesario e indispensable. 

El señor LAGOS.- ¡Qué pena que el Pleno de la Corte Suprema no estuviera de acuerdo!

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Honorable señor Escalona. 

El señor ESCALONA.- Señor Presidente, quiero manifestar que las verdades a medias son las mentiras más grandes. Porque el Ministro Teodoro Rivera, con todo el respeto que le podamos tener como ex colega Diputado, fue muy generoso en declaraciones de esa naturaleza, no solo las que realizó a Radio Cooperativa, sino también a Radio ADN, ya que señaló “No se olviden ustedes de que el nombramiento de los jueces para que sean ministros de Corte de Apelaciones y Suprema, interviene más de un poder del Estado y obviamente un elemento referente, no es el único pero si referente de esta materia, es también conocer el historial desde el punto de vista de su jurisprudencia”. 



Eso es más que una amenaza. Es una completa grosería. 



Yo también conozco a Teodoro Rivera. Creo que fue un muy buen Diputado. La Derecha perdió a un buen parlamentario cuando no fue reelecto. Pero aquí se le pasó la mano. Fue más allá de lo que hacía Hugo Rosende cuando era Ministro de Justicia durante la época de la dictadura.



Eso es meter la mano pero profundamente, o intentar hacerlo, en las designaciones del Poder Judicial. 



Entonces, yo entiendo y valoro la defensa que hace el Senador García de su amigo. Pero no se puede defender lo indefendible. Lo lamento de verdad. 



Y en cuanto a la supuesta intervención del Gobierno del Presidente Frei, hoy Senador, en la propuesta de la señora Ministra Raquel Camposano a la Corte Suprema, debo decir que en ambos casos se debe tener cuidado con lo que se expresa, porque la Constitución Política del Estado señala que el Poder Judicial sugiere una quina (cinco nombres) y el Presidente de la República de ahí propone uno al Senado. En esa oportunidad, el Primer Mandatario resolvió que no fuese ninguna de esas cinco personas, es decir, se atuvo estrictamente al principio de legalidad. Y hoy nuestros colegas oficialistas compartirán con nosotros que se trata de un principio básico a respetar. 



Por lo tanto, se mantuvo escrupulosamente ese criterio. 



Pero más allá de las precisiones, pienso que en esta materia el Gobierno de Sebastián Piñera intentó hacer un punto político, porque no solo se refirió el Ministro de Justicia al Poder Judicial, sino también el del Interior al Ministerio Público. Y aquí no tuvo ninguna responsabilidad el titular de Hacienda, quien me mira con preocupación. 



¡Tranquilo, Ministro, no le pediremos plata ni nada y tampoco le rechazaremos ninguna glosa...! 



Decía que la Administración de Sebastián Piñera hizo un punto tendiente a eludir su responsabilidad en el fracaso de la lucha contra la delincuencia. O sea, intentó levantar una cortina de humo. 



Sin embargo, esa fue una cuestión central de su campaña -yo diría vertical más bien-, y estructuró su discurso político a partir de que la lucha contra la delincuencia obedecía simplemente a la ausencia de voluntad política de los Gobiernos de la Concertación para enfrentarla. No obstante, dado que la realidad estableció que ella no solo se mantenía, sino que aumentaba y se acentuaba, entonces inventó la polémica con el Poder Judicial y el Ministerio Público. 



Yo les digo a mis colegas que no se enojen conmigo -en todo caso, les ruego guardar silencio a los parlamentarios que se encuentran acá cerca-, porque quien señaló que la delincuencia en Chile está desatada no fui yo, ni tampoco nosotros, sino Carlos Larraín, Presidente de Renovación Nacional, Senador instalado aquí, frente a nosotros. 



Él expresó hace tres o cuatro días que “En Chile, la delincuencia está desatada”, a raíz de su polémica por la conspiración que siente que se levanta desde La Moneda para defenestrarlo de su condición de Presidente de Partido. 



¡A confesión de parte relevo de pruebas!



Gracias, Presidente. 

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Honorable señor Muñoz Aburto. 

El señor MUÑOZ ABURTO.- Señor Presidente, hay que valorar lo planteado por la Senadora señora Alvear, porque ha puesto un tema en la discusión que no habíamos tratado aquí, en el Senado, y respecto del cual los medios de comunicación emiten señales bastante preocupantes. 



Aquí se observa claramente una política programada y sistemática de crítica destinada a intervenir el Poder Judicial, violando con ello la autonomía de un Poder del Estado. 



Sin embargo, esta no solo apunta a la judicatura, sino también a otro de los organismos importantes de nuestro país a cargo de la investigación de los delitos: el Ministerio Público. 



Como expresaron algunos Senadores que me antecedieron en el uso de la palabra, acá se ha tratado de disfrazar el fracaso de la política del Gobierno en el combate contra la delincuencia con un ataque sostenido al Poder Judicial y al Ministerio Público. 



Eso es preocupante, porque genera todo un ambiente de animadversión, de críticas, hacia ellos. Se les quiere hacer responsables del aumento de la delincuencia en nuestro país. Y sabemos que no lo son. El problema radica en la falta de una política clara que combata la delincuencia, que -como ya se dijo- se halla desatada en nuestro país. 



Existen Regiones en que la delincuencia se halla prácticamente en todos los lugares. Y esta no es combatida porque faltan políticas claras, en especial en lo que dice relación con la prevención. Y de seguro veremos en varios programas de este Presupuesto que donde menos recursos se destinan es a la prevención de los delitos. Hay mucha plata para la represión, pero no para la prevención. ¿Qué sacamos con dictar leyes que repriman si no se emplean debidamente los fondos para prevenir el delito o para rehabilitar a quienes queremos que vuelvan a ser útiles a nuestra sociedad?



Pero deseo reiterar un punto que se ha señalado aquí y que me preocupa.



Creo que no es bueno atacar en forma persistente al Poder Judicial, al Ministerio Público, porque este último es el encargado de la investigación de los delitos y el primero, de la sanción definitiva. Y no es correcto que un Poder del Estado comente los fallos. Estos se acatan, pero no se comentan.



La intervención política en el Poder Judicial resulta peligrosa. Un viejo refrán -con esto termino- dice que cuando la política entra al Poder Judicial la justicia huye en forma despavorida por su ventana.



Así que ojalá no lleguemos a ese tipo de intervención, porque evidentemente eso vulneraría la autonomía de un Poder tan importante como el Judicial.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Rossi.

El señor ROSSI.- Señor Presidente, claramente nos encontramos ante un tema que despierta bastante interés. Por algo será.



Y yo diría que no estamos solo en presencia de una manifestación aislada de un Secretario de Estado, en este caso, Teodoro Ribera. No se trata de un tema personal, no tiene que ver con el Ministro y una declaración desafortunada.



Siento que aquí ni siquiera hay tan solo una manera de evadir la responsabilidad del Gobierno en el hecho de que se haya disparado la delincuencia. Porque efectivamente uno podría pensar que nos hallamos en presencia de una forma de deslindar responsabilidades y de no asumir las que le caben al Ministerio del Interior respecto de distintos programas que no han funcionado y que analizaremos en la Partida respectiva.



Me parece que hay también una mirada con cierto recelo de parte del Gobierno en relación con la autonomía y la independencia de determinadas instituciones (y no hablo solo de Poderes del Estado). Porque no se trató de una sola intervención del Ministro de Justicia acerca del Poder Judicial, tanto es así que el pleno de la Corte Suprema emitió declaraciones. Sobre el particular, me tocó leer entrevistas a Milton Juica en diversos medios.



Muy distinto es que un Presidente de la República haga uso de su facultad y designe de entre una quina enviada por el Máximo Tribunal un nombre que es sometido a consideración del Senado. No veo dónde está la presión en ese caso. No obstante, cuando se señala que al nombrar a un ministro en la Corte se va a considerar su historial de fallos, su jurisprudencia, en el fondo se está diciendo: “Si ustedes no se comportan de esta manera, es poco probable que lleguen a determinado cargo”. Eso constituye una presión.



Sin embargo, también hemos visto eso en otras instituciones.



Sucedió con el Ministro del Interior respecto del Ministerio Público. Una cosa es que el titular de esa Cartera se junte con el Presidente de la Asociación Nacional de Fiscales y otra muy distinta -es la señal que se dio- es que se reúna y después se emitan declaraciones en orden a que habrá una mesa de trabajo, mas no con el Fiscal Nacional formando parte de ella. O sea, es bien raro que varios fiscales participen en una mesa con el Ministro del Interior, pero sin que aquel esté convidado. La situación llevó a que algunos fiscales regionales -cinco o seis- renunciaran a la Asociación Nacional de Fiscales.



Hay dos elementos más que dicen relación con esta -en mi concepto- mirada con recelo de la autonomía de ciertas instituciones que posee el Gobierno, y que tienen que ver con su visión acerca del funcionamiento de la República. Por eso creo que el tema es mucho más profundo, mucho más grave.



El primero se refiere al Consejo para la Transparencia, que es un organismo fundamental. Sin embargo, siento que ha quedado muy debilitado después de lo ocurrido en torno al cuestionamiento de dos de sus miembros, uno de la Concertación y otro de Gobierno. Eso se ha discutido mucho a través de los medios. Y el propio Senador Bianchi hizo un reclamo formal -me lo recuerda- el día en que aprobamos la propuesta del Ejecutivo.

El señor BIANCHI.- Uno y uno. Uno de cada lado.

El señor ROSSI.- Al parecer, le molestó al Ejecutivo la autonomía con que estaba actuando el Consejo para la Transparencia, a pesar de que el Presidente de esa entidad era cercano.



Y podríamos agregar lo concerniente a la Alta Dirección Pública. Esta se creó justamente para profesionalizar el nombramiento de autoridades que no fueran de confianza política, para que hubiese criterios objetivos, con más transparencia, a fin de mejorar el funcionamiento del aparato del Estado. En este caso, también hemos visto cómo se ha debilitado tremendamente -es un hecho evidente- el rol que tenía la Alta Dirección Pública.



Espero que saquemos lecciones de todo esto. El Gobierno debe entender que en una República resulta fundamental que haya no solo separación de los Poderes del Estado, sino también que distintas instituciones -el Senador Lagos Weber ponía el ejemplo del Banco Central- funcionen con total autonomía, con absoluta independencia.



Y, finalmente, estimo que el Ministro del Interior -hace un rato estuvimos conversando con relación al tema- tiene que dar la cara ante la circunstancia de que ciertas políticas en materia de control de la delincuencia han fracasado. De hecho, tampoco vamos a enrostrárselo con mucha fuerza, porque sabemos que la materia es compleja y difícil. Por eso mismo cuestionamos el tipo de campaña que desarrolló el actual Presidente de la República respecto de este tema, en donde acusó a la Concertación del estado de las cosas, incluso se hablaba de una fiesta. Hoy algunos dicen que estamos con un carnaval: la victimización ha aumentado, las denuncias también, al igual que el temor.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Hernán Larraín.

El señor LARRAÍN.- Señor Presidente, en verdad nos encontramos ante un debate extraordinariamente importante, porque se trata de un análisis de nuestras instituciones, de su autonomía y del rol que cada uno tiene en ellas.



Creo que el planteamiento de la Senadora Alvear es muy sólido, muy serio. Y el expuesto por el Senador García da cuenta de un contrapunto sobre la materia, tratando de aclarar la situación.



Sin embargo, si continuamos en este debate indefinidamente, nos saldremos del foco del Presupuesto. Nos quedan dos horas de la sesión de hoy y seis días para despacharlo.



Entonces, invito a que el Senado se haga cargo de esta discusión en el momento que estime conveniente -porque no hay que eludir nunca los debates, al contrario-, y que en esta ocasión suspendan sus exposiciones quienes hayan pedido la palabra, a fin de continuar en el análisis presupuestario.

El señor GIRARDI (Presidente).- Hay ocho inscritos. Cada Senador es libre de intervenir, pero hago un llamado a avanzar en la discusión de la Ley de Presupuestos.



Tiene la palabra el Honorable señor Quintana.

El señor QUINTANA.- Señor Presidente, creo que este es un debate necesario. Y me parece que haríamos muy mal eludiéndolo.



No se trata solo de los dichos del Ministro Ribera. Y quiero demostrar que estamos en presencia de una estrategia mucho más desarrollada, más elaborada.



En efecto, cuando corresponda, analizaremos la política de persecución criminal.



No estamos cuestionando la honorabilidad del señor Ministro de Justicia, ni su idoneidad, ni siquiera su desempeño a cargo de esa Cartera. Tengo una buena opinión en general de cómo lo ha hecho. Lo conozco también: es de la Región de La Araucanía. Siendo Diputado, muchas veces lo consultamos por sus conocimientos, en especial en materia de Derecho Constitucional. Pero con sus dichos él metió algo más que las patas. Y probablemente la responsabilidad no sea solo del Ministro Teodoro Ribera. Y por eso bien vale la pena llevar a cabo este debate.



Él señaló -esto no es motivo de interpretación alguna- que el Ejecutivo iba a condicionar la promoción de los jueces teniendo en cuenta los criterios con los cuales fallaban. Y ese cuestionamiento no lo hace solo respecto de los jueces de garantía, sino también de toda la cadena del Poder Judicial y de su sistema de ascensos, que el país entero conoce. Y el Ministro Teodoro Ribera, lejos de retractarse -como señaló muy bien la Senadora Alvear-, reafirmó sus dichos, incluso en programas recientes de televisión.



El punto está, señor Presidente, en que no se trata de un hecho aislado ni de una casualidad.



En efecto, en los mismos días en que empiezan a aparecer los datos sobre aumento de la delincuencia, de la victimización, del temor ciudadano, el Gobierno comienza a elaborar un plan de distribución de la responsabilidad en torno a los ilícitos.



Y no es un hecho aislado protagonizado por el Ministro Teodoro Ribera. También está un proyecto de ley, ingresado en esos mismos días por un Diputado de la UDI, que busca que los jueces de garantía sean objeto de acusación constitucional.



Quiero decir más: el Primer Mandatario interviene en el debate. Y no lo hace solo a propósito de la reciente polémica entre el Ministro del Interior y los fiscales. No. El Presidente Piñera, en la Región del Maule (aquí hay Senadores de esa Región que a lo mejor lo acompañaron), les formula el 24 de octubre un llamado a los jueces a propósito de la pugna con el Ministro Teodoro Ribera. Y dice: “Llamo a los jueces a proteger el derecho de los ciudadanos a vivir en paz”.



Es factible decir que se trata de una frase que cualquiera podría pronunciar. Pero, claramente, se usó en un sentido determinado: el de reafirmar la idea del Gobierno en cuanto a que los ascensos se van a cursar considerando los fallos.



¿Cómo se lee eso? Los jueces que tengan mayor cantidad de prisiones preventivas serán promovidos, y aquellos que hayan otorgado muchas libertades provisionales, no.



Yo siento, señor Presidente, que eso sienta un precedente nefasto. Creo que agravia a un Poder el Estado. Y por ello no puede pasar tan rápido.



Entonces, había que decir estas cosas.



Como todos saben en esta Sala, los jueces deben resolver las causas en su mérito (en esa virtud, no es admisible impulsar una iniciativa para -no sé- amedrentarlos, atemorizarlos). Y si no las resuelven en su mérito, si fallan contra norma legal expresa, incluso arriesgan la comisión del delito de prevaricación.



Por consiguiente, estimo que la situación a que se ha intentado arrastrar al Poder Judicial es bastante injusta.



Eso tiene mucha vinculación con lo ocurrido recientemente en el caso de la polémica del Ministro del Interior con los fiscales.



E insisto, señor Presidente: hay una estrategia que se implementa una vez conocidos los datos que evidencian el fracaso de la política criminal de este Gobierno, al cual, por cierto, nos referiremos en un rato más.



He dicho.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Prokurica.

El señor PROKURICA.- Señor Presidente, ¡me encanta escuchar de las bancas del frente esta verdadera clase de respeto a las instituciones del Estado que se dicta a través de una serie de discursos muy bonitos!



Sin embargo, quiero decir que los Senadores que las integran gobernaron 20 años y que yo vi con mis propios ojos (el colega Quintana aún no llegaba a esta Corporación) cómo algunos de ellos tomaban los fallos de Ministros de Corte de Apelaciones para decir: “Por este no hay que votar”.



Es más: Sus Señorías hablan de “listas negras”. Pero yo conocí por la prensa de las listas negras que se hacían durante los Gobiernos de ustedes con respecto a algunos magistrados, quienes jamás pudieron llegar a la Corte Suprema, fuera porque aplicaban la ley vigente, fuera porque habían participado en juicios en que estaban involucrados parlamentarios. Y todavía esos Ministros no pueden acceder al Máximo Tribunal, por los vetos que pesan sobre ellos.



Así que ¡ojo cuando se apunta con el dedo!



Yo conozco a Teodoro Ribera muy bien. Sus Señorías, también. Sé, por tanto,  que jamás habría pretendido ni hacer listas negras ni poner en tela de juicio a un juez por sus fallos. Y sus declaraciones me parecen claras.



Y, cuando se apunta con el dedo al Ministro del Interior a raíz de la discusión pública que ha tenido con el Fiscal Nacional, creo que habría que alegrarse por lo que dicho Secretario de Estado y este Gobierno han comprometido: ¡10 mil Carabineros, vehículos, recursos, programas especiales, más funcionarios de Investigaciones!



Pero todo el esfuerzo que hace el Estado no funciona, estimados Senadores, cuando por otro lado se ve en los medios de comunicación que delincuentes permanentes que en las movilizaciones agreden a Carabineros y a los ciudadanos están nuevamente en la calle a pocos días de ser detenidos.



Todo el esfuerzo que despliega el Gobierno del Presidente Piñera no tiene destino cuando a esta mesa de tres patas no le funciona una.



Los jueces deben cumplir la ley y, por ende, tienen que ir a fondo en sus fallos.



Me parece evidente que aquí una parte no está funcionando.



La parte del Gobierno puede adolecer de errores. Pero digamos las cosas como son: nunca se habían aprobado tantos recursos para la seguridad ciudadana, para nuevos proyectos, para más puestos en Carabineros e Investigaciones, para incorporar profesionales al sistema.



Ahora, si existe alguna falla, debe buscarse a los responsables. Si los responsables son los fiscales -por favor: ¡en democracia no hay nadie exento de responsabilidad!-, deben verse las actuaciones y las sentencias. Y si no lo están haciendo bien, por supuesto que hay que decírselo. Porque esa es la responsabilidad del Ministro del Interior.



Yo, más que preocuparme, aplaudiría lo que hace dicho Secretario de Estado, pues está buscando la forma de enfrentar eficazmente la delincuencia, lacra que ha afectado al país no solo durante este año y medio.



¡Por favor! ¡Si ustedes nos heredaron una situación insostenible! En consecuencia, ¡no tienen cara para formular esa crítica!



Pienso sinceramente que en esta materia el Ejecutivo ha realizado una labor impecable. Y está haciendo todo lo posible para resolver el problema. Pero tiene que incluir todos los elementos para que el sistema funcione. Y si uno de ellos no funciona, hay que decirlo.



En democracia -reitero-, nadie es irresponsable. Y en este Gobierno, señor Presidente, no hay listas negras para los jueces.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Carlos Larraín.

El señor LARRAÍN (don Carlos).- Señor Presidente, nosotros no tenemos interés en prolongar indebidamente esta discusión. Pero, como ha habido varias alusiones personales, debemos procurar defender a gente a la que respetamos.



Ahora, es notable que la aprobación de un ítem del Presupuesto haya dado lugar a un verdadero juicio a la ciudad: estamos enfrentados a un cuestionamiento universal de las instituciones.



Este esfuerzo caudaloso -me atrevo a llamarlo así- por criticar a personas que administran el Gobierno también nos debe llevar al pensamiento de que quienes se hallan en él son dignos de respeto. Ellos también tienen su nombre, colocan su buena fe, se exponen a la crítica, quieren ayudar al buen funcionamiento de las instituciones.



Alguien que me antecedió en el uso de la palabra habló de que “hay que cuidar la credibilidad”.



Efectivamente, es necesario cuidarla, y mucho. Pero una de las maneras más eficaces de hacerlo consiste en ejercer la crítica con prudencia, con mesura. Hay que considerar que todo el mundo tiene su honra.



Se ha hecho referencia reiterada a don Teodoro Ribera, autoridad designada recientemente, quien tuvo una carrera parlamentaria distinguida y es un profesional valioso.



Se dijo aquí, en tono de descalificación, que estaba vinculado a una universidad. ¡Como si las universidades fueran la antesala del infierno, el lugar donde está la colita de Belcebú...!



En verdad, resulta sorprendente. ¡Yo habría pensado que aquella era una cosa buena...!



Pero bueno: ¡las categorías culturales de algunas personas han cambiado mucho...!



Ahora, hubo una defensa hecha por la colega Alvear. Eso era totalmente innecesario. Porque nadie duda de que la Senadora Alvear, a quien le respondió muy bien el colega García, es una persona seria. Su Señoría fue clara en su explicación. ¡Qué duda cabe! Pero también se puede equivocar.



Equivocarse no pone en tela de juicio la fibra moral de una persona, señor Presidente.



Creo que hay que abrir espacio para la falibilidad humana. Y, en mi concepto, la señora Senadora se equivocó en hacer esa especie de acusación al estilo de Zola. Lo encontré muy potente. ¡Un poco como salir a matar moscas con cañones...!



Pero bueno.



Señor Presidente, cuando el actual Ministro de Justicia dice que los jueces, antes de ser promovidos, van a ser apreciados según el valor de su jurisprudencia, está señalando la doctrina normal, aceptada tradicionalmente.



Sería muy extraño que se promoviera a magistrados cuyas sentencias son sistemáticamente revocadas. Estaríamos verdaderamente ante un problema.



¿O no?



Yo creo que sí.



O sea, el Ministro dijo lo que es estándar. No invocó un criterio externo; no produjo desvaríos como los que hemos debido presenciar tantas veces porque algunos jueces son excluidos de la carrera judicial por aplicar la prescripción a ciertas situaciones.



¡Es notable! Porque la prescripción es de las instituciones más antiguas que existen. Viene desde el año de la “recocoa” (¡palabra latina...!).



¡Esos sí que son criterios arbitrarios!



El Ministro de Justicia solo les dijo lo que todos sabemos a los jueces, quienes son, al fin y al cabo, agentes de un Poder del Estado y deben ser apreciados por su aporte a la jurisprudencia. Y eso es normal.



Ahora, ¡qué tanto se ha dicho de los fiscales!



Se hizo un alcance en cuanto a la función de algunos, pues muchas veces resuelven alzar prisiones preventivas, con lo cual, en la práctica, termina el proceso.



Se ha sostenido también que hay un número excesivo de causas archivadas. 



¡Por supuesto que los fiscales están expuestos al juicio público! Por algo dan cuenta anual de lo que hacen. Si no, la cuenta no tendría ningún sentido.



Así que pido que en esta materia, así como en otras, modulemos un poco; que no nos dediquemos a descubrir que todos los Ministros del Gobierno del Presidente Piñera son gente perniciosa...

El señor LAGOS.- ¡No todos!

El señor LARRAÍN (don Carlos).- Casi todos, diría don Ricardo Lagos.



Señor Presidente, la reciente aparición de un señor Senador en la Sala me recuerda otros pronunciamientos de la Corte Suprema -¡hay algunos imborrables!-, emitidos en los años 70.

El señor LAGOS.- ¡Ah! ¡Antes de que se empezara a matar...!



¿El señor Senador va a hablar de cómo se rechazaban todos los recursos legales interpuestos?

La señora ALLENDE.- ¡Hablemos de Krassnoff!

El señor LAGOS.- Sí: ¡hablemos de Krassnoff!

El señor GIRARDI (Presidente).- Les solicito a Sus Señorías no interlocutar entre sí.

El señor LARRAÍN (don Carlos).- En 1973 hubo pronunciamientos de la Corte Suprema imborrables (el Senador que acababa de ingresar volvió a salir de la Sala). Se expresaba, por ejemplo, que el Estado de Derecho en Chile había desaparecido porque las sentencias judiciales no se cumplían.



¡Eso sí dejó una huella muy duradera!



Yo de veras creo que hay que darles al menos el beneficio de la buena fe a quienes esforzadamente encarnan al Ejecutivo.



Es cuanto puedo decir.

El señor GIRARDI (Presidente).- Antes de darle la palabra al Honorable señor Patricio Walker, solicito la anuencia de la Sala para que me reemplace en la testera el Senador señor Tuma, porque debo ir al Salón de Honor a cerrar el concurso Delibera, en el cual han participado activamente 110 jóvenes.



Acordado.



--Pasa a dirigir la sesión, en calidad de Presidente accidental, el Honorable señor Tuma.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Tiene la palabra el Senador señor Patricio Walker.

El señor WALKER (don Patricio).- Señor Presidente, con la Honorable señora Alvear y los Senadores señores Larraín, Espina y Orpis integramos la Comisión de Constitución. Y la verdad es que tenemos una buena opinión personal sobre el Ministro de Justicia como profesional. Pero eso no significa que no se pueda equivocar.



Ahora, la duda que a uno le cabe es si dicho Secretario de Estado actuó por iniciativa propia o a instancias del Gobierno. Porque lo cierto es que sus palabras fueron erróneas, graves.



No las voy a repetir, pues varios colegas ya las han reproducido.



Las pronunció el 21 de octubre, durante una actividad del SENAME, en la comuna de San Joaquín. Después reiteró su error al señalar que no se arrepentía de sus expresiones (“Diario Financiero”). 



A decir verdad, si uno tiene una buena opinión acerca de él y, por consiguiente, cree que en sus declaraciones no hubo mala fe, es razonable y lógico lo que pidió la Senadora Alvear en orden a que haya una retractación tanto del titular de Justicia como de los otros Ministros que han opinado en la misma línea.



Pero sobre el particular han opinado muchas autoridades: el Presidente de la Corte Suprema; el Pleno del Máximo Tribunal; el Presidente de la Asociación de Magistrados de Chile, en fin. Y ello, básicamente porque por aquella vía se está infringiendo el artículo 76 de la Constitución, que en su inciso primero dispone claramente que “Ni el Presidente de la República ni el Congreso pueden, en caso alguno, ejercer funciones judiciales, avocarse causas pendientes, revisar los fundamentos o contenido de sus resoluciones o hacer revivir procesos fenecidos.”.



Señor Presidente, yendo a la materia de fondo, debo manifestar que las declaraciones en comento no fueron casuales. Se efectuaron en un contexto: en el de que, desgraciadamente, las cifras sobre delincuencia y las denuncias de delitos al Ministerio Público han aumentado de manera considerable.



En tal sentido, el Ejecutivo comete un error.



Cuando la Concertación estaba en el poder, para quienes eran Oposición la culpa de la delincuencia era de ese conglomerado; pero ahora, cuando ellos son Gobierno, la culpa es del Ministerio Público.



¡Eso no se entiende! 



Por lo tanto, señor Presidente, el Ejecutivo, en vez de afectar la autonomía del Ministerio Público, de afectar su independencia, de agraviarlo y atacarlo, debería preocuparse de fortalecer a dicho organismo. 



Esa tarea se encuentra pendiente.



Nosotros esperábamos que ahora, en la Ley de Presupuestos para 2012, se le otorgaran recursos al Ministerio Público. Lamentablemente, se dice que recién en abril se enviaría un proyecto de ley para salvar las graves falencias que hoy día presenta ese organismo.



En la Reforma Procesal Penal se estimó que un fiscal iba a atender, en promedio, 1.000 causas. En la actualidad, el promedio de cada uno es de 2.200.



Se necesitan por lo menos 160 nuevos fiscales y 587 funcionarios. Porque la gran mayoría de las causas no terminan en sentencia, no van a juicio: o se aplica el principio de oportunidad, o se archivan provisionalmente, o se buscan alternativas, pues los fiscales no dan abasto. ¿Y qué les dicen a las víctimas? “Por falta de pruebas, no podemos continuar”.



¡Eso es inadmisible!



Pero los fiscales, señor Presidente, no tienen capacidades humana, profesional y logística para encontrar las pruebas y perseguir eficazmente la responsabilidad penal de los delincuentes.



Por eso, el llamado al Gobierno es el siguiente: en vez de atacar al Ministerio Público, fortalezcámoslo, y no le echemos la culpa al empedrado.



Gobernar significa asumir responsabilidades. Y la principal responsabilidad en materia de delincuencia, sobre todo después de la opción política que durante la campaña presidencial se planteó en el sentido de eliminarla o reducirla sustancialmente, es, en vez de desviar la atención y echarle la culpa al empedrado, hacer las cosas bien. Y esto significa invertir en el Ministerio Público y en “prevención”, palabra que muchas veces se nos olvida en la lucha contra ese flagelo. 



Señor Presidente, me consta que la Senadora Alvear tiene una buena opinión sobre el Ministro de Justicia. Yo, también. Y, por eso, creo que él no se va a humillar si el día de mañana se retracta de las palabras en cuestión, que fueron graves, inoportunas y erróneas.



He dicho.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Tiene la palabra la Senadora señora Lily Pérez.

La señora PÉREZ (doña Lily).- Señor Presidente, he sentido harta pena al escuchar al Senador Patricio Walker y a otros colegas, a quienes les tengo gran respeto y cariño. Porque las declaraciones del Ministro de Justicia, Teodoro Ribera, se hicieron hace un mes y dos días, y sin embargo hoy, a raíz de la Partida del Poder Judicial, Sus Señorías han instalado en la Sala un debate artificial con relación a ellas cuando nos queda una hora y media de sesión para discutir el Presupuesto. 



La cuestión es muy importante y profunda, y a su respecto se han vertido diferentes conceptos. Empero -repito-, se plantea aquí transcurridos un mes y dos días desde que se efectuaron las declaraciones en comento.



Si la situación fuese tan grave como se ha sostenido acá esta tarde, deberían haber reclamado inmediatamente y pedido que se convocara a una sesión especial para analizar el problema.



Algunos Senadores han hablado de ataques al Ministerio Público; de cuestionamientos al Fiscal Nacional; de reuniones impropias entre el Gobierno y los fiscales; del funcionamiento de la República; de falta de autonomía del Poder Judicial; de delincuencia, y han lanzado reiterados ataques y descalificaciones al Presidente Piñera; al Ministro del Interior, Rodrigo Hinzpeter, y al Ministro de Justicia, Teodoro Ribera.



¡Así no se construyen acuerdos! ¡Así no se construye lo que hoy estamos intentando alcanzar en el Senado!



Antes de terminar, señor Presidente, voy a leer las palabras precisas que el Ministro Ribera expresó hace un mes y dos días: 



“En el nombramiento de los jueces también participan otros poderes del Estado, y quien quiere llegar a la Corte de Apelaciones o a la Corte Suprema, obviamente, tiene que ser un magistrado que sepa considerar adecuadamente los intereses individuales y colectivos.”.



Yo me pregunto si realmente esta es una falta contra la autonomía del Poder Judicial. ¿Cuál es el cuestionamiento que hizo el señor Ministro de Justicia?



Ello demuestra que el debate es absolutamente artificial, y no logro entender por qué le hemos dedicado casi una hora y media, siendo tan importante el proyecto que nos ocupa, sin abocarnos a aquello para lo cual fuimos citados, que es el despacho de las Partidas del Presupuesto. Nos queda otra hora y media para este último efecto.



Como jefa de bancada de Renovación Nacional, señor Presidente, pido que volvamos al tratamiento del asunto para el cual hemos sido convocados.



He dicho.

El señor TUMA (Presidente accidental).- A continuación tiene la palabra el Senador señor Coloma.

El señor COLOMA.- Señor Presidente, parto por declarar que no pensé que se iba a generar la presente discusión durante el estudio del Presupuesto. Mas, por alguna razón, así ocurrió. No sé si es para esperar que fructifiquen en otra sala algunas negociaciones vinculadas con la educación o si habrá algún motivo por el cual se quiere dilatar el desarrollo del proceso.



Pero quiero hacerme cargo de lo que aquí se ha dicho, porque creo que el debate es interesante y relevante.



He escuchado aseveraciones que me parecen extraordinariamente injustas. No voy a juzgar a quienes las manifiestan, porque entiendo que comparten, muchas veces, la angustia en nuestro país por la existencia, obviamente, de un número importante de delincuentes y la inseguridad pública que eso supone.



Mas aquí, sobre todo al inicio, se expresó el concepto -no por parte de la Senadora señora Alvear, sino por otros parlamentarios- de que había una política sistemática del Gobierno para afectar al Poder Judicial y, de esa manera, evitar la asunción de responsabilidades por el nivel actual de la criminalidad. Y me parece que esa premisa es completamente falsa.



Quiero ser claro al respecto, señor Presidente, porque estas cosas se van instalando, y estimo que ello corresponde a una maniobra de la Concertación, en un intento de diluir responsabilidades propias.



Ocupémonos en la autonomía del Poder Judicial. Pero hagámoslo en serio.



Existen antecedentes que quiero exponer a quienes me han precedido en el uso de la palabra, para reflexionar acerca de cuáles fueron las actitudes registradas entre ellos mismos al darse este tipo de situaciones.



En primer lugar, el Ministro señor Pfeiffer, propuesto por el Gobierno de la Concertación, en su momento, para integrar la Corte Suprema, fue rechazado por Senadores de esa coalición política sobre la base de fallos que registraba.



El artículo 76 de la Constitución ha sido mencionado aquí una y otra vez, pero no escuché a ninguno de los presentes levantar la voz cuando se resolvió -dentro del ámbito legítimo que corresponde, naturalmente- en función de la dictación de sentencias judiciales, adoptadas o no conforme a derecho, como es obvio, conforme al buen entender del magistrado.



En segundo término, la Ministra señora Camposano, quien reunía claramente todos los méritos para poder optar por un ascenso a la Corte Suprema, nunca fue incluida en la quina, porque tuvo la mala suerte de hacerse cargo del proceso por la muerte del Senador señor Guzmán y emitir una resolución respecto del Subsecretario de Desarrollo Regional de la época, Marcelo Schilling.



Y pido a mis Honorables colegas excusarme porque se los haga presente, pero el Gobierno de la Concertación salió a marchar por las calles -y no voy a involucrar en ello al Subsecretario señor Schilling, quien no tiene nada que ver- ante la resolución de una jueza.



No escuché a ninguno de ustedes -perdón por ser tan franco- levantar la voz y recordar el artículo 76. ¡A ninguno! Entonces, me parece una injusticia que ahora lo levanten como un elemento eje que salvaguardan. Porque, si lo hubiera escuchado o visto, lo habría aceptado. Pero ello no ocurrió.



Por eso, me sorprende que se intente plantear hoy día exactamente lo contrario respecto de un planteamiento del Ministro de Justicia que ha sido reiterado varias veces en forma inexacta, en relación con el contenido que se le quiere dar. Porque si ese Secretario de Estado ha expuesto en forma clara cuál fue la exacta dimensión de una tesis obviamente equivocada, cabe dar ello por superado, desde el punto de vista de la buena fe. Pero si uno se va a hacer cargo indefinidamente de una versión inexacta, no sé cuál sería la convivencia que podríamos mantener.



Entonces, señor Presidente, el planteamiento de fondo me parece extraordinariamente injusto y poco coherente con la actitud registrada por la Concertación en cuanto al respeto por el Poder Judicial y su autonomía.



Y abrigo la convicción de que en nuestras bancadas, habiendo podido cometer errores -¡a quién no le ocurre!-, hemos sido cuidadosos en la materia y vamos a seguir intentando serlo. Y se podrá reflexionar o no respecto del mérito, de la forma de tomar decisiones, pero jamás discutir la validez y marchar si una resolución no gusta.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Terminó su tiempo, señor Senador.

El señor COLOMA.- Solicito un minuto más, señor Presidente.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Lo tiene, Su Señoría.

El señor COLOMA.- Con relación a la delincuencia, señor Presidente, invito también, en este breve lapso, a hacer un mínimo de autocrítica. Es un problema real, y, a pesar de 10 mil nuevos carabineros, de los planes cuadrantes, de un gran esfuerzo desplegado en seguridad ciudadana, no podemos afirmar que la tarea está cumplida -estamos lejos de ello-, ¡pero es algo que no nació ayer!



¡Pareciera que si viniese un observador de las Naciones Unidas pensaría lo contrario...!



Por mi parte, tengo una mala noticia: en los últimos diez años de Gobiernos de la Concertación, ¡la delincuencia se cuadruplicó! Entonces, ¿no media una responsabilidad?



Y cuando se hace referencia al Presupuesto o a más fiscales, ¿cabría concluir que las causas del problema acaban de plantearse?



No es así. Es algo que se arrastra por mucho tiempo. Y constituye un problema muy de fondo, que es preciso enfrentar como sociedad. Pero no utilicemos lo que hoy sucede...

El señor TUMA (Presidente accidental).- Le pido concluir, señor Senador.

El señor COLOMA.- ...para erigirnos en acreedores ante la cuestión, ni mucho menos acusemos de un intento de afectar la autonomía del Poder Judicial a quienes han estado absolutamente al margen de esa idea.



Por eso, señor Presidente, creo que el tema es importante, pero que debemos debatirlo conforme a su magnitud. Y no pretendamos constituirnos en modernos catones para censurar a quien actúa en la forma más honesta que puede, con la posibilidad de equivocarse, pero que jamás ha pretendido afectar la autonomía del Poder Judicial ni facilitar el aumento de la delincuencia.



He dicho.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Puede intervenir la Senadora señora Rincón.

La señora RINCÓN.- Señor Presidente, todos quisiéramos avanzar rápido en la discusión, pero quisiera recordarles a mis Honorables colegas -a algunos de ellos en especial- que en el proyecto de Ley de Presupuestos no estamos discutiendo números, sino políticas públicas que requieren financiamiento. Y el que nos ocupa es, claramente, un asunto de política pública.



Nuestro ordenamiento democrático descansa sobre la independencia de los Poderes del Estado. Nosotros, como Poder Legislativo, somos celosos de nuestra autonomía y rol republicano. Nos preocupa que el Poder Ejecutivo haya dado señales preocupantes en relación con la necesaria independencia del Poder Judicial y que su Ministro de Justicia haya ejercido, a nuestro juicio, presiones indebidas sobre los jueces de la República.



¿Y por qué lo digo? Porque sus expresiones fueron claras.



El Ministro señor Ribera, tal como se ha expuesto y como lo expresaba el Senador señor Patricio Walker al hacer referencia al acto en San Joaquín, manifestó que el Gobierno está cansado de que responsables de desórdenes y agresores a la fuerza pública queden libres con tanta facilidad. Y explicó que, junto con el Presidente de la República, siendo los firmantes de los ascensos a Ministros de las Cortes de Apelaciones de Santiago y de San Miguel, darán la misma importancia tanto al currículum como a los fallos de los magistrados.



Creo que todos los sectores de la sociedad quieren derrotar la delincuencia.



El Primer Mandatario, durante su campaña como candidato, afirmó: “Se les acabó la fiesta a los delincuentes”. Y sostuvo, además, que iban a ponerle candado a la puerta giratoria. Pero, ya como Jefe del Estado, consignaba -no tengo aquí sus expresiones literales- que era muy difícil derrotar la delincuencia y que su Gobierno no iba a lograrlo. 



En especial en momentos en que la ciudadanía siente que el fenómeno está aumentando y en que se suceden actos delictivos, la mayoría de ellos ligados a jóvenes que han caído en la drogadicción, este es un tema de política pública.



Derrotar la delincuencia no es cosa de mano dura, ni de populismos penales, ni de presiones a jueces.



Cuando discutamos las Partidas de los Ministerios de Justicia y del Interior -este último, con su nueva Subsecretaría-, demostraremos que en Santiago y en Regiones hay una sensación de mayor inseguridad, y eso requiere revisar los recursos y los programas.



Vemos, por ejemplo -lo señaló mi Honorable colega Alvear-, que el 90 por ciento del presupuesto de Gendarmería es para represión y solo el 5 por ciento para reinserción.



No es un problema de más dinero: es preciso rediscutir el enfoque de la política y darle un mayor énfasis a la prevención -especialmente, en la juventud- y la rehabilitación.



Se requieren adecuaciones institucionales en particular a nivel del Servicio Nacional de Menores.



¡Cuántas veces, señor Presidente, la Oposición de entonces, que hoy gobierna, criticó lo que el Gobierno de la Concertación hacía en estas materias! Pues bien, hoy día no hay más fondos para el SENAME, ni para prevención, ni para reinserción.



Pero, en el caso del Poder Judicial, debe respetarse la autonomía de los jueces, en los distintos niveles de la judicatura, para que cumplan el mandato de la ley y no el voluntarismo de algunos.



Los recursos que se le asignan apenas crecen en un 1,1 por ciento.



En el Ministerio Público, ellos se han congelado, y no hay más para fiscales y profesionales en la tarea indagatoria del delito.



La estrechez de fondos, en el Presupuesto de 2012, para un Poder del Estado independiente y un órgano autónomo revela que la labor persecutoria y la tarea de impartir justicia no son prioridades para el Ejecutivo actual.



Aunque los recursos pueden ser de continuidad, lo grave es lo ocurrido en las últimas semanas, cuando se han ejercido presiones indebidas contra la independencia del Poder Judicial, hecho que, como bancada de la Concertación, no compartimos.



Las instituciones deben funcionar, y nos interesa que así sea. El Presidente de la República tiene que hacer hincapié en ello.



Aquí se ha aseverado que no es el sector contrario al nuestro el que presiona, que las listas negras figuraban en nuestros períodos. Les recomiendo a algunos Honorables colegas que vean la serie de televisión Los Archivos del Cardenal y que recuerden que las únicas que se formaron fueron las de la época de Rosende.



Muchas gracias.

El señor LARRAÍN.- Deseo formular una moción de orden, señor Presidente.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Tiene la palabra, Su Señoría.

El señor LARRAÍN.- Señor Presidente, seré muy breve.



Antes de iniciarse la sesión se conversó sobre la posibilidad de extender el plazo para presentar indicaciones sobre la Partida de Educación. Todos sabemos que se está llevando a cabo una conversación al respecto en estos minutos. Como entiendo que la Mesa no ha recibido una propuesta sobre el particular, quisiera que se ratificara que se podrán formular hasta las 22. Eso es lo que habíamos conversado. La idea ha sido poder continuar tranquilamente con la sesión.



Las otras se podrán plantear hasta las 20.



Le pido recabar el asentimiento de la Sala en tal sentido, señor Presidente.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Si no existen objeciones, se procederá en la forma solicitada.



--Así se acuerda.
El señor TUMA (Presidente accidental).- Tiene la palabra el Senador señor Espina.

El señor ESPINA.- Señor Presidente, la verdad es que intervengo para dar mi respaldo a las declaraciones de los Ministros señores Ribera y Hinzpeter. Quiero declararlo derechamente, sin ningún tipo de ambigüedades. Y deseo justificar mis dichos.



En primer lugar, en Chile hay jueces buenos, regulares y malos, y fiscales buenos, regulares y malos, característica que se observa en todas las actividades, Gracias a Dios, la mayoría de los jueces y las policías cumplen bien su trabajo.



Pero lo dicho por el Ministro señor Ribera no constituye en ningún caso una intervención. Afirmó, textualmente -vamos a la declaración más dura-, que “cuando le corresponde participar en el nombramiento de los ministros de las Cortes de Apelaciones y en la decisión del Presidente de la República que hace a la Corte Suprema, obviamente se revisará la jurisprudencia, los criterios del juez”, etcétera.



¡Me parece evidente que tiene que hacerlo! ¿Qué pasa si a un juez le son revocadas permanentemente las resoluciones por sus superiores, como ocurre en muchísimos casos? ¿O si un juez deja libre a un sujeto grabado al tirar una bomba molotov que quema a un carabinero o a alguien registrado por la televisión al atropellar a otro carabinero y detenido a los diez minutos? ¡Si estamos en presencia del intento de homicidio a un policía!



Otros, no obstante tener antecedentes y pruebas de casos de narcotráfico, dejan libre al delincuente.



Sin embargo, no se trata de que el señor Ministro afirme haber tomado la determinación de revocar una resolución. ¡Fue la misma Corte de Apelaciones la que lo hizo! O sea, el propio superior jerárquico decidió que la actuación era negativa. ¿Y cuál es el pecado de que el titular de la Cartera señale que va a considerar el récord de un juez respecto de resoluciones que dicta y que sus superiores revocan y cambian? ¡Cuál es el pecado, por favor! ¡Si un juez dicta resoluciones que sus superiores revocan habitualmente -vía recursos de queja u otros de esa naturaleza-, por supuesto que ello debe tenerse en cuenta!



Por su parte, el Ministro señor Hinzpeter ha planteado que han quedado libres personas que aparecen directamente vinculadas a un delito por no querer los fiscales llevarlas a una audiencia de formalización, con el propósito de que el juez de garantía defina si las formaliza, las somete a alguna medida cautelar o las libera.



Quiero subrayar, con toda franqueza, que no hay intocables en democracia: ni parlamentarios, ni jueces, ni ministros. Emitir una crítica legítima, con respeto, acerca de la gestión de alguna autoridad no tiene nada que ver con la intervención, acto absolutamente reñido con nuestra Constitución.



Y no veo qué tiene de malo que el señor Ministro declare considerar -repito- cómo ha sido el comportamiento de un juez, en relación con resoluciones que sus propios superiores jerárquicos revisan y revocan permanentemente. Ese es un factor que debe tener en cuenta, por ser parte del récord del magistrado.



Si se hace referencia a fiscales que, cometiendo un error, citan a una persona como testigo en vez de someterla a una audiencia de control de detención, no me parece que ello pueda estimarse como una intervención.



Señor Presidente, comparto plenamente lo que han hecho los señores Ministros. Ellos han actuado dentro de sus facultades; han formulado una crítica legítima.



Cuando el Presidente Aylwin planteó que había jueces a los que les faltaba coraje moral respecto de los problemas de derechos humanos, no escuché nunca una crítica. ¡Ninguna!

El señor ROSSI.- ¡Porque tenía razón...!

El señor ESPINA.- No vi a ninguno de los señores Senadores saliendo a esgrimir las banderas de la autonomía. Y lo estimé un juicio durísimo, en su momento, que excede con creces lo obrado ahora.



Entonces, creo que los señores Ministros simplemente han hecho una crítica respetuosa, dentro de la democracia, en el ánimo de que el asunto se resuelva.



Señor Presidente, le pido treinta segundos más, para poder concluir mi intervención.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Conforme.

El señor ESPINA.- Quisiera hacer solo una observación final.



La encuesta de victimización que se hizo hace un año demostró que habían disminuido en 220 mil los robos violentos y en 240 mil los robos en la vía pública, con lo cual se había registrado una baja en el total de un millón 400 mil delitos. Ello, con la misma metodología que usó la Concertación.



Esta es una batalla dura y ardua, y no se va a resolver en 24 horas. Pero solo quiero consignar que cuando la Concertación gobernaba nosotros colaboramos en llegar a todos los acuerdos que los Gobiernos de la época nos plantearon. Y recuerdo particularmente el de octubre del año 2007, firmado con la Presidenta de la República de entonces.



Por lo tanto, una cosa es la intervención, que no ha existido en este caso, y otra, el legítimo derecho de un Ministro de formular una crítica o señalar criterios que se tienen en consideración para el nombramiento de los jueces.



Gracias.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Tiene la palabra el Senador señor Chahuán.

El señor CHAHUÁN.- Señor Presidente, Honorable Sala, en los mismos términos empleados en el debate, quiero lamentar que sea justamente la discusión del Presupuesto la ocasión en que se exponen estas diferencias, respecto de las cuales ya se ha intervenido en la Sala.



En ese contexto, deseo manifestar claramente que el Ministro de Justicia -tal como lo leyó la Senadora señora Lily Pérez-,, declaró literalmente que se iban a tomar en consideración los antecedentes entregados por las respectivas cortes de apelaciones.



Y ese es el procedimiento habitual. Acá no ha habido ninguna disposición, ningún intento por afectar la autonomía del Poder Judicial, que es básico en un Estado democrático y de Derecho. 



Creo que aquí se han hecho interpretaciones casi abusivas, diría yo, de las palabras del Ministro de Justicia, Teodoro Ribera, quien merece el mayor de los respetos.



Por otra parte, se afirma que la delincuencia ha aumentado. Y es preciso pronunciarse sobre la materia, porque los Senadores de la Concertación han entrado en esa área. Al respecto, debo decir que la lucha contra la delincuencia debe ser concebida como una política pública, donde nadie puede mirar para el techo. En ese sentido, el llamado realizado por el Gobierno apunta a la coordinación de todos los actores, entre los cuales están, por supuesto, el Ministerio Público y el Poder Judicial.



Por eso, hemos aprobado leyes donde se han establecido comités de coordinación que nunca antes habían existido, que nos permiten fijar un procedimiento en el que todos los actores, todas las piezas claves en la lucha contra la delincuencia, actúen de manera armónica.



Además, deseo aclarar que una cosa es el aumento de las denuncias y otra muy distinta el incremento de la delincuencia. Y justamente lo que el Gobierno ha solicitado, a través de campañas radiales, por ejemplo, es que la ciudadanía denuncie, que se atreva a hacerlo, porque el sistema funciona. 



Algo completamente diferente son los índices de victimización, que es donde debemos poner el foco. Sin embargo, las encuestas que los han medido señalan que, efectivamente, hoy existe mayor seguridad pública en nuestro país.



Por lo tanto, tenemos que esperar que las nuevas muestras sobre la materia ratifiquen que se está trabajando en forma desvelada por parte del Gobierno, no solo poniendo más recursos, elevando las dotaciones -10 mil nuevos carabineros y 2 mil nuevos policías en Investigaciones-, sino también haciéndose cargo de los temas involucrados en la Ley de Presupuestos. Porque el problema de la delincuencia no se resuelve únicamente con más policías ni con más represión; asimismo, se deben establecer mejores condiciones para los sectores más vulnerables. 



Desde ese punto de vista, el Gobierno del Presidente Piñera ha hecho un esfuerzo sustantivo para disminuir la brecha con el Ingreso Ético Familiar, que la Concertación rechazó en un primer momento en la Comisión Especial Mixta, pero que después fue repuesto en la Cámara de Diputados, pues finalmente primó la coherencia.



En ese contexto, hacemos un llamado a seguir con el debate del proyecto de Ley de Presupuestos y a dar por superado este hecho, que yo atribuyo, simplemente, a la idea de efectuar un contrapunto político.



Considero necesario abocarnos a lo que estamos convocados y despachar con rapidez la iniciativa.

El señor TUMA (Presidente accidental).- No hay más inscritos para intervenir en el debate. Sin embargo, el Honorable señor Hernán Larraín desea plantear una moción de orden.



Tiene la palabra Su Señoría.

El señor LARRAÍN.- Señor Presidente, acabo de conversar con quienes están trabajando la posibilidad de buscar un acuerdo, el Senador Letelier y el Subsecretario Claudio Alvarado, quienes manifiestan que el plazo que yo mismo solicité -hasta las 10 de la noche- puede resultar insuficiente. Y por eso piden extenderlo hasta antes del inicio de la sesión de mañana -a las 10, a las 10 y media, o a la hora que se estime prudente-, a fin de tener más holgura y aumentar las probabilidades de alcanzar un acuerdo.



Supongo que respecto de ello no habrá inconveniente, pero es una decisión de la Sala.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Se ha formulado una propuesta tendiente a prorrogar el plazo para formular indicaciones a la Partida Ministerio Educación hasta mañana, a las 10 y media.



¿Habría acuerdo?



Acordado.



Tiene la palabra el señor Secretario.

El señor LABBÉ (Secretario General).- En cuanto a la Partida del Poder Judicial, queda una sola indicación -la número 2-, presentada por el Senador señor Horvath, para incorporar una Glosa 04, nueva, del siguiente tenor: “Se informará semestralmente respecto a la habilitación del Juzgado de Letras de Chaitén a partir del 1 de enero de 2013 según lo dispuesto en la Ley 20.372”.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Tiene la palabra la señora Directora de Presupuestos.

La señora COSTA (Directora de Presupuestos).- Señor Presidente, deseo consultar a la Mesa acerca de la admisibilidad de la indicación. A nosotros nos parece que interviene en materias propias del Ejecutivo.

El señor TUMA (Presidente accidental).- No sé si usted tiene el texto corregido, pero no se trata más que de una solicitud de información.



El señor Secretario le dará lectura nuevamente.

El señor LABBÉ (Secretario General).- Dice: “Para agregar, la siguiente Glosa 04: 



“Se informará semestralmente respecto a la habilitación del Juzgado de Letras de Chaitén a partir del 1 de enero de 2013 según lo dispuesto en la Ley 20.372”.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Como puede verse, ha sido corregida. Es solo de información. Y la Mesa la considera admisible.

El señor ORPIS.- ¡Pero habla del 2013!

El señor TUMA (Presidente accidental).- Se está pidiendo información acerca de la inversión que se realice en el Juzgado de Letras de Chaitén a partir del 1° de enero de 2013, según lo dispuesto en la propia ley.

El señor ORPIS.- Pero esta Ley de Presupuestos es para el 2012. Eso corresponde a otro Presupuesto.

La señora RINCÓN.- ¿Cuál es la indicación?

El señor TUMA (Presidente accidental).- La número 2, señora Senadora

La señora RINCÓN.- Que la explique el Senador Horvath, porque figura otra fecha.

El señor ORPIS.- Sería inadmisible, desde ese punto de vista.

El señor LAGOS.- No, lo que se plantea es para el próximo año. 



Lean el fundamento que aparece más abajo.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Se refiere al ejercicio presupuestario del 2012. Es un error que aluda al año 2013. En realidad, está pidiendo información hasta el 31 de diciembre del 2012.



Tiene la palabra la Honorable señora Rincón.

La señora RINCÓN.- Señor Presidente, no está el autor de la indicación, para que la explique. Pero, de acuerdo con los fundamentos que aparecen ahí, estaría bien redactada, porque habla de que los fondos de la Partida consideran el funcionamiento del juzgado que partirá en Chaitén a contar del 1° de enero de 2013. Este se trasladará, desde donde se halla actualmente, a dicha localidad ese año.



Por lo tanto, la indicación está bien redactada.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Tiene la palabra el Honorable señor García.

El señor GARCÍA.- Señor Presidente, yo también considero que la indicación está bien redactada, porque en su fundamento el Senador Horvath expresa que, para que el Juzgado de Letras de Chaitén pueda comenzar a funcionar  el 1° de enero de 2013, durante el 2012 deben llevarse a cabo obras de construcción, de reparación, de alhajamiento y todo lo que implique su implementación.



El texto que yo tengo aquí dice: “Los fondos de esta partida consideran el funcionamiento del Juzgado de Letras de Chaitén a partir del 1 de enero de 2013”. Y eso, en mi opinión, claramente corresponde a la iniciativa exclusiva del Ejecutivo.



Por lo tanto, la indicación no apunta a una solicitud de información, señor Presidente.



Esa es la duda que me surge con respecto al criterio de la Mesa, que ha manifestado que solo se trata de una petición de ese tipo.



Gracias.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Por eso, señor Senador, le pedí al Secretario que leyera de nuevo la indicación, porque fue corregida. Inicialmente señalaba lo que usted ha expresado, pero fue corregida para pedir información sobre las inversiones que se realicen durante el curso del año 2012 con el fin de cumplir la ley, que empieza a regir el 1° de enero del 2013.



Se refiere solo a información. Y la Directora de Presupuestos me señala que está de acuerdo.

La señora RINCÓN.- “Si le parece”, señor Presidente.

El señor TUMA (Presidente accidental).- El señor Secretario hará un alcance.

El señor LABBÉ (Secretario General).- Hay un detalle que habría que aclarar respecto a quién se le va a enviar la información. 



La indicación no señala si deberá remitirse al Congreso Nacional, al Poder Judicial, en fin.

El señor ORPIS.- Se tiene que enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, señor Presidente.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Tiene la palabra el Senador señor Lagos.

El señor LAGOS.- Señor Presidente, tal vez sufro de un problema de comprensión de lectura, pero la indicación no habla de pedir información. 



Lo que se señala es que se agregue...

La señora RINCÓN.- ¡Se cambió!

El señor PROKURICA.- Se enmendó la indicación, señor Senador.

El señor LAGOS.- ¡No solo tengo problemas de comprensión de lectura, entonces...!



Retiro lo dicho, señor Presidente.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Le voy a pedir al señor Secretario que lea por última vez la indicación, corregida.

El señor LABBÉ (Secretario General).- Señores Senadores, el texto definitivo de la indicación N° 2, firmada por el Senador señor Horvath, dice: “Se informará semestralmente respecto a la habilitación del Juzgado de Letras de Chaitén a partir del 1 de enero de 2013” -se está refiriendo a esa habilitación- “según lo dispuesto en la Ley N° 20.372”.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Se entiende que se informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.



Si le parece a la Sala, se dará por aprobada.

La señora COSTA (Directora de Presupuestos).- ¿Me permite, señor Presidente?

El señor TUMA (Presidente accidental).- Tiene la palabra la señora Directora de Presupuestos.

La señora COSTA (Directora de Presupuestos).- Señor Presidente, en la Comisión Especial Mixta se aprobó lo siguiente: “El Ministerio informará trimestralmente a la Comisión Mixta de Presupuestos sobre lo dispuesto en el inciso primero del artículo 1° de la ley N° 20.372”.



Por lo tanto, lo que se pide ya estaría incluido en la Ley de Presupuestos, si es que se aprobara en esos términos.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Muy Bien. 



Con esa aclaración, entonces, quedaría rechazada la indicación por estar incluido su contenido en los acuerdos de la Comisión Especial Mixta.



--Se rechaza la indicación N° 2.
El señor TUMA (Presidente accidental).- A continuación, corresponde votar la Partida 03 Poder Judicial.

La señora RINCÓN.- “Si le parece”, señor Presidente.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Si le parece a la Sala, se aprobará la Partida.



--Se aprueba la Partida 03 Poder Judicial.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Tiene la palabra el señor Secretario.

El señor LABBÉ (Secretario General).- En seguida, según el orden comunicado por la Mesa, corresponde entrar a la Partida 06 Ministerio de Relaciones Exteriores, la cual no sufrió modificaciones en la Cámara de Diputados, pero sí tiene indicaciones.



La primera es la N° 17, del Senador señor Navarro, para agregar una nueva Glosa referida a los software.



Indicaciones del mismo tipo ya han sido declaradas inadmisibles en otras Partidas.

El señor TUMA (Presidente accidental).- La Mesa mantiene el mismo criterio. Y esas indicaciones no serán puestas en votación.



--Se declara inadmisible la indicación N° 17.

El señor LABBÉ (Secretario General).- Luego viene otra indicación del Senador señor Navarro, la N° 18, para agregar en los Capítulos 01, 02, 03, 04 y 05 la siguiente nueva Glosa en el Subtítulo 29, Ítem 07: 



“Anualmente se entregará a la Comisión Especial Mixta de Presupuesto un informe detallado respecto del uso de estos recursos”.

El señor SABAG.- Es de información.

La señora RINCÓN.- Así es.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Si le parece a la Sala, la daremos por aprobada.

La señora RINCÓN.- Sí.



--Se aprueba la indicación N° 18.

El señor LABBÉ (Secretario General).- Después tenemos la indicación N° 274, a la Partida Ministerio de Relaciones Exteriores, Capítulo 01 Secretaría y Administración General y Servicio Exterior, Programa 01 Secretaría y Administración General y Servicio Exterior, para agregar, en la Glosa 02, a continuación del punto aparte, que pasa a ser coma, el siguiente texto: “y $ 60.000 miles para la operación del Fondo Gabriel Valdés Subercaseaux, que financia el Consejo Chileno para las Relaciones Internacionales”.

El señor WALKER (don Ignacio).- ¡Por supuesto que sí!

El señor SABAG.- Sí.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Es una indicación del Ejecutivo.



Le ofrezco la palabra al señor Ministro de Hacienda.

El señor LARRAÍN (Ministro de Hacienda).- Señor Presidente, el Ejecutivo, a través de esta indicación, plantea generar un apoyo más permanente y de mayor envergadura para el Consejo Chileno de Relaciones Internacionales, mediante el aporte de recursos a un fondo que llamamos “Gabriel Valdés Subercaseaux”, en memoria del destacado ex Senador, ex Ministro de Relaciones Exteriores, quien fuera Presidente del Consejo Chileno de Relaciones Internacionales y también Presidente del Senado.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Sin duda, el Senado le va a dar un aplauso y un respaldo unánime a esta indicación.

El señor WALKER (don Ignacio).- ¡Muy bien!



--(Aplausos en la Sala).

El señor TUMA (Presidente accidental).- Si le parece a la Sala, se aprobará en forma unánime.



--Se aprueba por unanimidad la indicación N° 274.

El señor LABBÉ (Secretario General).- No hay más indicaciones a la Partida 06 Ministerio de Relaciones Exteriores.



Correspondería darla por aprobada, señor Presidente.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Si le parece a la Sala, daremos por aprobada la Partida 06 Ministerio de Relaciones Exteriores.



--Se aprueba la Partida 06 Ministerio de Relaciones Exteriores.

El señor LABBÉ (Secretario General).- Señores Senadores, pasamos a la Partida 14 Ministerio de Bienes Nacionales, la cual tampoco sufrió modificaciones en la Cámara de Diputados, pero sí tiene indicaciones.



La primera es la N° 82, del Honorable señor Navarro, referida a los productos de software. Las anteriores del mismo tenor han sido declaradas inadmisibles.



--Se declara inadmisible la indicación N° 82.

El señor LABBÉ (Secretario General).- La siguiente es la N° 83, del mismo Senador señor Navarro, para agregar en el Capítulo 01 la siguiente nueva Glosa en el Subtítulo 29, Ítem 07: 



“Anualmente se entregará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe detallado respecto del uso de estos recursos”.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Es similar a las que ya hemos aprobado en otras Partidas.



Si le parece a la Sala, la daremos por aprobada.



--Se aprueba la indicación N° 83.

El señor LABBÉ (Secretario General).- Indicación N° 251, para agregar, en el Capítulo 01, Programa 01, Glosa 07, después de la palabra “cobertura”, lo siguiente: “así como la revisión de los casos archivados o denegados.”.



La Glosa 07 dice: 



“Las disposiciones de la ley N° 19.776 serán aplicables a los herederos de las personas señaladas en el número 1° del artículo 1° de dicha ley, en la medida que cumplan los demás requisitos legales. 



“Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de la aplicación de la ley N° 19.776 y de su cobertura” -y aquí vendría la frase que se propone agregar- “así como la revisión de los casos archivados o denegados”.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Es una indicación que extiende el tipo de información que debe entregar el Ministerio.    

El señor DITTBORN (Subsecretario de Hacienda).- ¿Cuál es?

El señor TUMA (Presidente accidental).- La N° 251.

El señor DITTBORN (Subsecretario de Hacienda).- No la tenemos.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Vamos a esperar que hagan llegar la indicación.

La señora RINCÓN.- Señor Presidente, el autor de la indicación podría explicarla.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Ofrezco la palabra al Senador señor Horvath para fundamentar su indicación.

El señor HORVATH.- Señor Presidente, ya está en la Glosa 07 de la Partida Bienes Nacionales la información trimestral a la Comisión Mixta de Presupuestos respecto de la aplicación de la ley que permite la regularización de los títulos, conocida también como “ley del sur”.



Muchos de los casos que se acogen a tal beneficio, por vivir en zonas aisladas, no son detectados por los funcionarios de Bienes Nacionales y la petición se rechaza o archiva.



Hemos conversado sobre lo anterior con la Ministra, y la idea es que la información que se entregue respecto a estos casos sea revisada también.



Ese es  todo el sentido de lo propuesto.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Entonces, se trata es de informar además los casos “individualizados o denegados” o “archivados o denegados”.



¿Habría acuerdo de la Sala para aprobar la indicación?



Aprobado.



--Por unanimidad, se aprueba la indicación Nº 251.

El señor TUMA (Presidente accidental).- La Partida de Bienes Nacionales no tiene más indicaciones.



Si les parece, se daría por aprobada.



--Por unanimidad, se aprueba la Partida 14, Ministerio de Bienes Nacionales.

El señor LABBÉ (Secretario General).- En el orden propuesto, la Partida 17, del Ministerio de Minería, no tuvo modificaciones en la Cámara de Diputados. Respecto de ella se han formulado dos indicaciones.



La primera, la Nº 90, del Senador señor Navarro, también referida a una nueva glosa de los softwares ya fue declarada inadmisible.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Es inadmisible.



--Se declara inadmisible la indicación Nº 90.

El señor LABBÉ (Secretario General).- La segunda indicación del Senador señor Navarro dice:



“En la Partida 17, Ministerio de Minería, agréguese, en los Capítulos 01, 02 y 03, la siguiente nueva glosa en el Subtítulo 29, Ítem 07:



“Anualmente se entregará a la Comisión Especial Mixta de Presupuesto un informe detallado respecto del uso de estos recursos.”.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Es similar a otras indicaciones ya aprobadas.



Si les parece, la damos por aprobada.



--Por unanimidad, se aprueba la indicación Nº 91.

El señor TUMA (Presidente accidental).- No tiene más indicaciones la Partida del Ministerio de Minería.



Si le parece a la Sala, se daría por aprobada.



--Por unanimidad, se aprueba la Partida 17, Ministerio de Minería.

El señor LABBÉ (Secretario General).- Corresponde entrar a la Partida de la  Secretaría General de la Presidencia de la República.



En primer término, la Cámara de Diputados efectuó una modificación en la Glosa 04, que en la Comisión Mixta figuraba con un tope de 72 millones 155 mil.



La Glosa 04 dice así:



“Con cargo a estos recursos se podrá financiar todo tipo de gastos, incluidos los de personal, que demande la ejecución del programa. Con todo, el gasto en personal será hasta $459.000 miles.”.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Tiene la palabra la Directora de Presupuestos.

La señora COSTA (Directora de Presupuestos).- Señor Presidente, en la última parte de la indicación, se habla de un mandato y de una acción a la Secretaría General de la Presidencia. Establece que “deberá evaluar alternativas de licenciamiento por suscripción o arrendamiento de servicios”.



¿Estamos hablando de la indicación Nº 127?

El señor LABBÉ (Secretario General).- Se trata de la modificación a la Glosa 04 aprobada en la Cámara de Diputados.

El señor TUMA (Presidente accidental).- No, en la Cámara de Diputados se aprobó una modificación a la Glosa 04.



Lo que nosotros vamos a hacer es respaldar lo aprobado en la Cámara de Diputados.



Tiene la palabra el Senador señor García.

El señor GARCÍA.- Señor Presidente, quiero formular una consulta a la señora Directora de Presupuestos. Porque me da la impresión de que ha ocurrido lo siguiente: en la Comisión Mixta, probablemente se rebajó el gasto máximo en personal. Lo que hizo la Cámara de Diputados fue reponer lo consignado en el proyecto original de la Ley de Presupuestos.



Según el documento que tenemos, en la Partida 22 figuran 459 mil miles. Y, como no se advierte ninguna corrección, supongo que esa cantidad corresponde al monto original, el cual, en definitiva, el que repuso la Cámara de Diputados.



Esa es la consulta que deseo formular a la señora Directora de Presupuestos.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Tiene la palabra la señora Directora.

La señora COSTA (Directora de Presupuestos).- Señor Presidente, si bien no tengo el documento de que se trata, puedo decir que en la Partida de la Secretaría General de la Presidencia se rechazaron los recursos para el Programa Comisionado Indígena. Posteriormente, se repusieron en el monto señalado por el señor Senador.



No tengo el documento, pero eso es lo que puede haber ocurrido.

El señor TUMA (Presidente accidental).- En la Comisión Mixta se rebajó el monto destinado a personal en el gasto del Programa Comisionado Indígena. La Cámara de Diputados habría repuesto lo que originalmente estaba en la Partida.



Lo que corresponde entonces es poner en votación lo resuelto por la Cámara.

El señor LABBÉ (Secretario General).- Puedo explicar que la Comisión Mixta puso lo siguiente: “Con todo, el gasto en personal será hasta $ 72.155 miles.”.



Eso no viene en el texto de la Cámara de Diputados.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Efectivamente, la Cámara de Diputados repuso lo que consignaba dicho Programa. 



La Sala debe resolver si insiste en la rebaja planteada por la Comisión Especial Mixta de Presupuestos en su oportunidad o acoge el criterio aprobado por la otra rama legislativa.



Tiene la palabra el señor Ministro.

El señor LARRAÍN (Ministro de Hacienda).- Solo deseo señalar que sería muy útil contar con los textos pertinentes sobre esta Partida. No los tenemos a disposición. Por tanto, nos cuesta ubicarnos en el contexto del debate.



Pido que nos repartan la documentación respectiva.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Se hará llegar los textos correspondientes.



Tiene la palabra el Senador señor García.

El señor GARCÍA.- Señor Presidente, quiero respaldar lo acordado por la Cámara de Diputados, en orden a reponer el gasto en personal previsto originalmente en la Glosa 04, asociada al Programa Comisionado Indígena de la Partida del Ministerio Secretaría General de la Presidencia.



Dicho Programa permite que se desarrollen las distintas iniciativas en beneficio de las comunidades de todos los pueblos originarios. Asimismo, posibilita la realización de un buen seguimiento en lo relativo a las políticas públicas en materia indígena.



Además, ello es una expresión tanto financiera como de acción, que proviene de la época en que era Ministro de la SEGPRES don José Antonio Viera-Gallo, quien tomó a su cargo parte de la problemática de los pueblos originarios. 



En consecuencia, creo que hizo bien la Cámara Baja en reponer esos recursos, y llamo al Senado a aprobar tal enmienda.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Tiene la palabra el Honorable señor Quintana.

El señor QUINTANA.- Señor Presidente, la reflexión que en su oportunidad realizó la Comisión Especial Mixta fue absolutamente pertinente, por cuanto resulta importante saber cuál será el gasto efectivo del Programa Comisionado Indígena. Frente a ello, 459 millones de pesos parecía una cifra exorbitante; más aún, cuando no había claridad acerca de cómo se usarían esos fondos.



No olvidemos que, apenas asumió el Ministro Joaquín Lavín la Cartera entonces de MIDEPLAN, señaló algo que aquí muchos valoramos con relación a consultar a los pueblos indígenas. Hubo varios proyectos de acuerdo en el Senado que buscaban, fundamentalmente, llevar adelante tal consulta, como establece el Convenio Nº 169 de la OIT. 



Ello significa lograr un consenso previo, informado, de buena fe, con el fin de conocer exactamente el propósito por el cual se convoca a las comunidades originarias.



A mi juicio, es relevante imponerse en detalle de lo que se piensa hacer en esta materia. 



En el caso de que se insista en un monto de estas características, creo que tal acción tendría que canalizarse a través de la CONADI. No es la propuesta la vía más adecuada.



Por lo tanto, estimo que el criterio adoptado por la Comisión Especial Mixta es el razonable para un asunto como este. Estamos hablando de una gran cantidad de recursos. 



Además, cabe considerar que la ejecución presupuestaria del año pasado en materia de compras de tierras indígenas fue deficitaria. De hecho, se tuvieron que devolver 38 mil millones de pesos por este concepto. Y este año no ha ocurrido algo distinto.



El Ejecutivo ha estado implementando principalmente el artículo 20º, letra a), de la Ley Indígena, mediante un sistema de subsidios. Y se ha dejado de lado el mecanismo del artículo 20º, letra b). 



En consecuencia, como una forma de ayudar al Gobierno -en particular, a lo que está haciendo el Ministro Lavín para redefinir el alcance de la consulta-, conviene adoptar el criterio de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, en orden a limitar el gasto en personal hasta los 72.155 miles de pesos.

El señor TUMA (Presidente accidental).- Tiene la palabra la Senadora señora Lily Pérez.

La señora PÉREZ (doña Lily).- Señor Presidente, en la Comisión de Derechos Humanos, que preside el Honorable señor Ruiz-Esquide -él podrá avalar lo que voy a plantear-, estamos trabajando en esta materia con la gente de la SEGPRES, un equipo técnico que dirige el señor Matías Abogabir. Y también está Jorge Retamal, Director de la CONADI. 



Se trata de un equipo de continuidad -viene de Gobiernos anteriores-, que está abocado a diseñar la consulta a los pueblos indígenas y el procedimiento para realizarla, con el objeto de saber sus opiniones sobre la derogación del artículo en cuestionamiento.



Por lo tanto, lo planteado por el Senador señor García es absolutamente correcto: tenemos que respaldar la propuesta inicial de casi 500 millones de pesos para el Ítem referido.



Esto es muy importante. 



Reitero al Senador señor Quintana que nos hemos hecho cargo del asunto en la Comisión de Derechos Humanos,  y que el Honorable señor Ruiz-Esquide puede avalar lo que he dicho.



Por lo tanto, pido a la Sala que apruebe la Glosa 04 tal como la despachó la Cámara de Diputados.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra la señora Directora de Presupuestos.

La señora COSTA (Directora de Presupuestos).- Señor Presidente, en la Comisión Especial Mixta se presentó una indicación que buscaba poner límite al gasto en personal para este Programa.



Se explicaron las funciones de este grupo de profesionales cuya acción es eminentemente personal: dirigen las mesas de trabajo y coordinan la acción desde el Gobierno. 



Se aclararon las dudas y, en esa circunstancia, la Cámara Baja respaldó la reposición de recursos. O sea, se entregó a los señores Diputados la información que les faltaba y con eso se aprobó el gasto.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra la Senadora señora Allende.

La señora ALLENDE.- Señor Presidente, creo que la Comisión Especial Mixta de Presupuestos legítimamente se formuló la pregunta sobre la conveniencia de gastar esa cantidad de recursos en personal, lo cual tiene cierto grado de discrecionalidad.



Pero yo quiero hacer una reflexión un poco más amplia, y lamento que el Ministro no esté presente en este momento.



En verdad, me empieza a confundir lo que pasa con la SEGPRES. No entiendo bien por qué dicha Secretaría de Estado tiene una división o departamentos de asuntos indígenas, si MIDEPLAN cuenta con la CONADI. Además, la SEGPRES también ayuda en el Portal de Transparencia. Entonces, esta Cartera carga con una serie de responsabilidades, y no sé si ello le permite ser más efectiva en su labor.



A mi entender, cumple dos roles muy importantes: hacer la coordinación con el Parlamento en los asuntos legislativos y, por supuesto, asesorar al Presidente de la República.



Realmente desconozco si tanta función la ayuda.



Hago esta reflexión en términos generales. Es una preocupación legítima. 



Creo que la SEGPRES está abarcando cosas demasiado diferentes, e -insisto- no sé si ello le hará bien. Me refiero a las responsabilidades que escapan un poco a la función que hasta ahora ha efectuado.



En ese sentido, apoyaré lo resuelto por la Comisión Especial Mixta, a diferencia de lo aprobado por la Cámara de Diputados. 



No solo estamos pidiendo legítimamente más información, sino que también requerimos claridad sobre el uso de tales recursos en gastos de personal, que es relativamente discrecional; o sea, saber si van a cumplir la función que debieran.



En el fondo no entiendo mucho por qué el Programa en cuestión se radica en la SEGPRES. Esa es la verdad. 



Prefiero la posición adoptada por la Comisión Especial Mixta.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Tuma.

El señor TUMA.- Señor Presidente, los pueblos originarios han estado esperando durante bastante tiempo la posibilidad de tener mayor grado de participación. Y lo que se visualiza, de acuerdo a la aprobación de Chile del Convenio N° 169, es que muchas materias deberán ser consultadas a las comunidades indígenas.



Ahí tenemos un problema: no hay a quién aplicar la consulta ni cómo y en qué oportunidad realizarla.



Primero, el Gobierno ha tomado la decisión de efectuar una consulta, pero nadie sabe sobre qué materias. De ello se dio cuenta el Ministro Lavín cuando asumió su Cartera, y señaló: “Mire, en realidad hay que hacer todo de nuevo respecto de esta consulta”.



Al Ministerio del cual depende la CONADI le corresponde realizar la consulta de la consulta, es decir, sobre qué se les va a preguntar a los pueblos originarios. Y esto se halla en análisis en el Ministerio de Desarrollo Social y en la Corporación Nacional de Desarrollo Indígena. De modo que no me parece adecuado que otro organismo, absolutamente ajeno el equipo que se encuentra trabajando en otros niveles, interfiera en las decisiones de la CONADI, donde participan las comunidades indígenas y en que se realiza una labor -lo reconozco- bastante intensa en el último tiempo.



Señor Presidente, como parlamentario de la Región con mayor presencia indígena, debo decir que no sé quién es el Comisionado Indígena, cuántos son los funcionarios del Programa pertinente, qué hacen, para qué están. No veo razón para continuar con un presupuesto bastante holgado para un propósito absolutamente descoordinado con el que desarrolla la Corporación Nacional de Desarrollo Indígena.



Por ello, en la Comisión Especial Mixta rechazamos la idea de continuar con tal presupuesto, y lo redujimos.



Si el Ejecutivo cree que es conveniente mantenerlo para efectos de la consulta, que lo traslade a la CONADI.



En consecuencia, sugiero rechazar lo aprobado por la Cámara de Diputados y mantener el criterio adoptado por la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.



He dicho.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Novoa, quien desea referirse a un punto de Reglamento.

El señor NOVOA.- Señor Presidente, pedí la palabra para plantear un asunto reglamentario en el siguiente sentido.



Acá no estamos dirimiendo discrepancias entre la Comisión Especial Mixta y la Cámara de Diputados. Estamos discutiendo el proyecto de Ley de Presupuestos aprobado por esta última.



Entonces, si alguien no está de acuerdo con lo despachado por la Cámara Baja tiene que presentar indicaciones. Y el plazo para ello ya venció.



En segundo lugar, quiero preguntarle a la Secretaría qué significa esto de “modifica Glosa 04”. Porque la Glosa 04, tal como está, no tiene modificación. Se registró una en la Comisión Especial Mixta. Pero esta instancia ya se acabó. Nos encontramos en el segundo trámite constitucional, en que corresponde analizar el proyecto de Ley de Presupuestos desde el Senado. No nos hallamos en el tercer trámite.



Por consiguiente, señor Presidente, quiero que nos atengamos a la discusión que corresponde. Repito: aquí no dirimimos un problema entre la Comisión Especial Mixta de Presupuestos y la Cámara de Diputados. Acá debemos pronunciarnos sobre el proyecto aprobado por esta última. Si alguien quiere modificarlo, tiene que presentar indicaciones. Y, si se desea votar en contra, se debe rechazar lo despachado por la Cámara Baja, pero no votar a favor de algo aprobado en la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, que ya feneció.



Gracias, señor Presidente.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el señor Secretario.

El señor LABBÉ (Secretario General).- Señores Senadores, la Comisión Especial Mixta de Presupuestos modificó el proyecto presentado por el Ejecutivo, y en la Glosa 04 fijó un tope de $ 72.155 miles para gasto en personal.



La Cámara de Diputados repuso el texto enviado por el Ejecutivo para que el gasto en personal fuera de hasta $ 459.000 miles.



Esta es una Partida en la cual, además de las indicaciones que se han discutido, la Cámara de Diputados aprobó un texto diferente al despachado por la Comisión Especial Mixta de Presupuestos. Y entiendo que aquí siempre se han votado las modificaciones que le introduce la Cámara Baja a alguna Partida.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Ruiz-Esquide.

El señor RUIZ-ESQUIDE.- Señor Presidente, independiente de la situación reglamentaria o del trámite que se lleva a cabo, como lo señaló el Secretario del Senado, quiero manifestar lo siguiente.



La Comisión de Constitución, que recibió del Senado el encargo de tratar el asunto indígena, hizo traspaso de él a la Comisión de Derechos Humanos, que tengo el honor de presidir, y estamos trabajando sobre esta materia.



¿Qué hemos hecho? Realizamos un esfuerzo para resolver el punto crucial sobre el famoso Convenio N° 169 y el famoso decreto N° 124, que establece el procedimiento que se iba a emplear, a través de la CONADI, para realizar una consulta adecuada.



En virtud de su encargo, la Comisión de Derechos Humanos celebró en el Senado una reunión con más de 300 dirigentes de los pueblos originarios, quienes vinieron de todas las comunidades, cumpliendo la convocatoria hecha a través de sus propios dirigentes.



Hemos trabajado específicamente para resolver cómo dar el primer paso, que corresponde a solicitarle al Ejecutivo que rechace, borre, deseche (por cualquier mecanismo que se determine) el famoso decreto N° 124, por la simple razón de que los propios pueblos originarios señalaron que no corresponde a la forma en que se deben hacer las cosas, pues no fueron consultados primero.



En consecuencia, estamos trabajando con la CONADI, con la SEGPRES, con el Ministerio del Desarrollo, con el Senado; y ahora solicitamos incluso una reunión bicameral, aprobada por los Comités de esta Corporación, con el objeto de que en esta materia no solo participe la Cámara Alta, sino también el Congreso en su conjunto.



Aquí hay tres a cuatro cuestiones, señor Presidente.



Primero, qué queremos hacer, como Congreso y como Gobierno, respecto de esta cuestión. Lo discutimos en la Comisión: deseamos llegar a un acuerdo con las comunidades indígenas, a fin de dar el primer paso, que es elegir a sus representantes. Para eso debemos trabajar necesariamente con la institucionalidad parte, que en algunas materias es la SEGPRES, y en otras, la CONADI.



Segundo, hasta la fecha hemos tenido un problema: el exceso de participación en esta materia, que motiva que nunca podamos resolver quién debe adoptar determinado procedimiento.



Tercero, las comunidades nos han dicho con absoluta franqueza que no se sienten interpretadas por la CONADI, que no se las está tratando de la manera en que entienden el sentido y el espíritu del Convenio N° 169.



Cuarto, soy consciente del temor de algunos Senadores, por cuanto la Glosa que ahora discutimos dice: “Con cargo a estos recursos se podrá financiar todo tipo de gastos”.



Entiendo el sentido de esa Glosa, pero también que aquí hay un riesgo descomunal si con la expresión “todo tipo de gastos” se puede hacer cualquier cosa, lo bueno y lo malo.



¿Entonces, cuál es el drama que tenemos ahora? Si borramos esto, con toda franqueza, vamos a contar con menos recursos para trabajar. 


Ahora, si en la Comisión de Derechos Humanos nos ponemos como intención el esforzarnos entre todos y el poner ojo para que esto no vaya más allá de lo adecuado y correspondiente, entiendo que el Senado podrá depositar su confianza en nosotros.



De otra manera, ¿qué sentido tendría que nos hiciéramos cargo de la cuestión si nos veríamos limitados por opiniones no vinculadas con el asunto?



Yo lo entiendo. Si yo fuera Gobierno, pondría la frase “todo tipo de gastos”. Pero como soy Oposición, opino que no parece bueno incluir esa frase. 


Como el señor Senador que me antecedió ha señalado que ya se acabó el plazo para presentar indicaciones, nos hallamos ante un problema y deberemos buscar un mecanismo mediante el cual se pueda cambiar esa oración o mejorarla, de modo de evitar todo recelo. Si lo podemos hacer en la Comisión Mixta, me parece bien. Pero no considero adecuado quitarle recursos o participación a alguna de las instituciones del Ejecutivo, aunque no tenga buena opinión de la CONADI, ni ahora ni cuando era Gobierno la Concertación, porque tuve muchas dificultades con ella en mi zona.



Ese es mi planteamiento. Por eso, si existe la posibilidad de efectuar un ajuste en la Comisión Mixta, quiero que lo busquemos. Y, de encontrarlo, lo aprobaremos. Pero no soy partidario de que nos limiten, porque nos quedaremos entrampados y no haremos las cosas como corresponde. Se trata de un asunto técnico que se le encargó a una Subcomisión. ¿Y después viene la Comisión Especial Mixta y dice “no”, por sí y ante sí?



Entonces, pongámonos de acuerdo sobre quién tiene la voz autorizada, y quién la facultad de emitir opinión en la materia.
El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Orpis 

El señor ORPIS.- Señor Presidente, nos hallamos votando la Glosa 04, que se relaciona con el Subtítulo 24, Ítem 03, Asignación 409, que dispone de 721 millones de pesos. Lo que hace la Glosa es colocarle una limitación a dicha cantidad, en el sentido de que no pueda haber un gasto en personal que supere los 459 millones.



¿Qué significará votar en contra de la Glosa 04? Que se podrá gastar en personal los 721 millones completos, y se desechará la limitación fijada en ella. Eso estaremos votando.



La Glosa 04 coloca una restricción al Programa Comisionado Indígena. Lo que ha hecho la Cámara de Diputados es establecer una limitación a los 721 millones de pesos del Programa.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Tuma. 

El señor TUMA.- Señor Presidente, lo que vamos a votar es la modificación que introdujo la Cámara de Diputados a la propuesta de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos. En caso de que se rechace, regirá lo aprobado por esta: la reducción de recursos establecida en la Glosa 04.

El señor ORPIS.- No.

El señor TUMA.- Según la interpretación que dio el señor Secretario, vamos a definir aquí si aprobamos lo que hizo la Cámara de Diputados respecto de lo despachado por la Comisión Especial Mixta de Presupuestos. 


Si no es así, señor Presidente, pido votación separada de la Glosa 04.

El señor ORPIS.- Lo que vamos a votar es la restricción.
El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el señor Secretario. 

El señor LABBÉ (Secretario General).- Se va a votar la modificación introducida por la Cámara de Diputados, porque el Senado es Cámara Revisora. De rechazarse lo aprobado por ella, esto irá a tercer trámite. 

El señor ORPIS.- Exacto.

El señor GIRARDI (Presidente).- En votación.

La señora ALLENDE.- ¿Qué estamos votando? 

El señor LABBÉ (Secretario General).- La modificación efectuada por la Cámara de Diputados, que significa, según la Glosa 04, que el gasto en personal podrá ser de hasta 459 millones de pesos. Ello se refiere al Programa Comisionado Indígena (Capítulo 01, Programa 01, Ítem 03, Asignación 409).



Quien esté de acuerdo con lo aprobado por la Cámara Baja debe votar “sí”, y quien se halle en desacuerdo, “no”.

La señora ALLENDE.- Gracias.
El señor LABBÉ (Secretario General).- ¿Algún señor Senador no ha emitido su voto?

El señor GIRARDI (Presidente).- Terminada la votación. 


--Por 15 votos a favor, 10 en contra y 4 pareos, se aprueba la enmienda de la Cámara de Diputados.


Votaron por la afirmativa las señoras Pérez (doña Lily) y Von Baer y los señores Bianchi, Cantero, García, García-Huidobro, Horvath, Larraín (don Carlos), Novoa, Orpis, Prokurica, Ruiz-Esquide, Sabag, Uriarte y Walker (don Patricio). 


Votaron por la negativa las señoras Allende, Alvear y Rincón y los señores Girardi, Lagos, Muñoz Aburto, Quintana, Rossi, Tuma y Walker (don Ignacio), 


No votaron, por estar pareados, los señores Chahuán, Espina, Larraín (don Hernán) y Pérez Varela.

El señor LABBÉ (Secretario General).- Corresponde pasar a la indicación N° 127, del Senador señor Navarro, al Capítulo 01, Programa 04 Modernización y Gobierno Electrónico, que agrega una Glosa nueva con el siguiente texto:



“Anualmente la Secretaría Ejecutiva de la Estrategia Digital entregará un informe a las Comisiones de Economía y de Ciencia y Tecnología de ambas Cámaras, acerca de las acciones desarrolladas y proyectadas en el marco de la Estrategia Digital 2007-2012 y su Plan de Acción, especialmente aquellas que incluyan las conclusiones y recomendaciones del estudio encargado por el propio programa: ´Uso de Software Libre en el Estado´, basadas en la incorporación y aplicación del principio de imparcialidad tecnológica informada, así como de la implementación del ´Manual de uso del Software Libre´ y la ´Guía de migración de aplicaciones de escritorio y servidores a aplicaciones de software libre, para organismos públicos chilenos´. Además deberá evaluar alternativas de licenciamiento por suscripción o arrendamiento de servicios que permitan dotar a las entidades públicas de una infraestructura completa para su plataforma tecnológica a un menor precio anual.”
El señor GIRARDI (Presidente).- En discusión.



Tiene la palabra la señora Directora de Presupuestos 

La señora COSTA (Directora de Presupuestos).- Señor Presidente, si bien en la primera parte hay una solicitud de información, la última frase de la indicación nos parece motivo de consulta.



En opinión del Ejecutivo, con ella se está asignando una función y, en forma imperativa, estableciendo que “deberá evaluar alternativas de licenciamiento...”. Por lo tanto, incide en una materia propia de la administración financiera del Estado. 

El señor GIRARDI (Presidente).- La Mesa estima que la última parte de la indicación es inadmisible. 

El señor LABBÉ (Secretario General).- Por consiguiente, si Sus Señorías están de acuerdo, se aprobará la Glosa hasta donde dice “organismos públicos chilenos.”, por cuanto se declaró inadmisible la última oración, que comienza con “Además deberá” y termina en “precio anual”.

El señor ORPIS.- Así queda bien. 



--Se aprueba la indicación Nº 127 en los términos propuestos.
El señor LABBÉ (Secretario General).- Por lo tanto, correspondería aprobar la Partida Nº 22. 

El señor GIRARDI (Presidente).- Si le parece a la Sala, se dará por aprobada la Partida.



--Se aprueba la Partida Nº 22 Ministerio Secretaría General de la Presidencia. 

El señor NOVOA.- Quedemos hasta aquí, señor Presidente. 

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Chahuán. 

El señor CHAHÚAN.- Señor Presidente, podría pedir la unanimidad para prorrogar la sesión por una hora más, a fin de terminar a las 22.

La señora RINCÓN.- No, señor Presidente.

El señor LAGOS.- No hay acuerdo.

El señor GIRARDI (Presidente).- No hay unanimidad en la Sala. 



Quiero recordar a los señores Senadores que todavía quedan ocho minutos. Sigamos hasta las 21. Ese era el compromiso, ni un minuto más ni un minuto menos. 

El señor LABBÉ (Secretario General).- Corresponde tratar, en el orden señalado a la Secretaría, la Partida Nº 23 Ministerio Público, que tiene solo dos indicaciones formuladas por el Honorable señor Navarro, del mismo tenor a las que presentó anteriormente. 

El señor WALKER (don Ignacio).- Inadmisibles

El señor BIANCHI.- Inadmisibles. 

El señor LABBÉ (Secretario General).- De las dos indicaciones, la Nº 130 es del mismo tenor a las que ya se declararon inadmisibles en otras Partidas; y la Nº 131, tiene por objeto agregar en el Capítulo 01 la siguiente Glosa en el Subtítulo 29, Ítem 07: “Anualmente se entregará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe detallado respecto del uso de estos recursos”. 



--Se declara inadmisible la indicación Nº 130.
El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Honorable señor Novoa. 

El señor NOVOA.- Señor Presidente, siguiendo el mismo criterio que adoptamos en el caso del Poder Judicial, habría que rechazar la indicación relativa a información, porque los software que compre el Ministerio Público pueden ser bastantes incidentales en la investigación de delitos. 



Así que mejor dejemos esa decisión a dicho organismo.

El señor WALKER (don Ignacio).- De acuerdo. 

El señor CHAHUÁN.- “Si le parece”.

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Honorable señor Muñoz Aburto. 

El señor MUÑOZ ABURTO.- Señor Presidente, en primer lugar, quiero pedir al Ministro de Hacienda que ratifique el compromiso manifestado en la Cámara de Diputados en el sentido de que el proyecto de ampliación de la planta de fiscales será enviado antes del 30 de abril del próximo año. 



En segundo término, deseo reiterar lo que se señaló anteriormente en la Partida del Poder Judicial en cuanto a que a nosotros nos parece sumamente inconveniente la reunión sostenida entre el Ministro del Interior y los fiscales sin la presencia del Fiscal Nacional, el señor Chahuán. 



Gracias. 

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el Senador señor Sabag. 

El señor SABAG.- Señor Presidente, sobre las dos indicaciones ya ha habido un pronunciamiento de la Sala, por lo que corresponde votar la Partida Ministerio Público. 



El asunto ya se debatió en la Comisión Especial Mixta. Sin embargo, con relación al Poder Judicial y al Ministerio Público, en su momento tendremos una larga discusión sobre el particular. 



Aquí en el Senado ya efectuamos una completa sesión al respecto, y no salió bien parado el Ministerio Público. Habrá que nuevamente analizar la materia en su debida oportunidad, sobre todo después de los nuevos recursos que se están asignando. Estamos llanos a eso. 



Pero ahora estamos discutiendo el proyecto de Ley de Presupuestos. Y sería muy bueno que antes de las 21 pudiéramos despachar una Partida más 



Gracias. 

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el señor Secretario General, y después el señor Ministro. 

El señor LABBÉ (Secretario General).- Solo para aclarar que la indicación Nº 130, del Senador Navarro, al igual que todas las otras que presentó sobre los software, se declaró inadmisible. 



Sin embargo, en cuanto a la Nº 131, que es de información, se pidió rechazarla. 



Esa es la situación. 

El señor ORPIS.- Que se vote la segunda indicación. 

El señor GIRARDI (Presidente).- ¿Hay unanimidad para rechazarla?



--Por unanimidad, se rechaza la indicación Nº 131. 

El señor GIRARDI (Presidente).- Tiene la palabra el señor Ministro. 

El señor LARRAÍN (Ministro de Hacienda).- Gracias, señor Presidente. 



Solo deseo confirmar o reafirmar que el Gobierno va a presentar un proyecto de ley para fortalecer el Ministerio Público de aquí al 30 de abril de 2012, como se comprometió. 

El señor GIRARDI (Presidente).- Si le parece a la Sala, se dará por aprobada la Partida.



--Se aprueba la Partida Nº 23 Ministerio Público.

El señor GIRARDI (Presidente).- Habiéndose cumplido su objetivo, se levanta la sesión. 



--Se levantó a las 20:57.






Manuel Ocaña Vergara, 
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ACTAS APROBADAS

SESIÓN 68ª, ORDINARIA, EN MARTES 15 DE NOVIEMBRE DE 2011


Presidencia del titular del Senado, Honorable Senador señor Girardi.


Asisten los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear, Pérez San Martín, Rincón y Von Baer y señores Bianchi, Cantero, Chahuán, Coloma, Escalona, Espina, Frei, García, García-Huidobro, Gómez, Horvath, Kuschel, Lagos, Larraín Fernández, Larraín Peña, Letelier, Muñoz Aburto, Navarro, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Pizarro, Prokurica, Quintana, Rossi, Ruiz-Esquide, Sabag, Tuma, Uriarte, Walker (don Ignacio), Walker (don Patricio) y Zaldívar.

Concurren, asimismo, el Ministro Secretario General de la Presidencia, señor Cristián Larroulet, y el Subsecretario de Desarrollo Regional y Administrativo, señor Miguel Flores.

Actúan de Secretario General y de Prosecretario, los titulares del Senado, señores Mario Labbé Araneda y José Luis Alliende Leiva, respectivamente.

________________

ACTAS


Las actas de las sesiones 66ª y 67ª, ambas ordinarias, de los días 8 y 9 de noviembre del año en curso, respectivamente, se encuentran en Secretaría a disposición de las señoras y señores Senadores, hasta la sesión próxima para su aprobación.
_______________

CUENTA
Mensajes


Cinco de Su Excelencia el Presidente de la República:


Con el primero, comunica que no hará uso de la facultad que le confiere el inciso primero del artículo 73 de la Constitución Política, respecto del proyecto de ley que facilita el proceso de inscripción electoral automática (Boletín N° 7.962-06).


- Se toma conocimiento y se manda comunicar al Excelentísimo Tribunal Constitucional.


Con los dos siguientes, retira y hace presente la urgencia, calificada de “discusión inmediata”, respecto de los siguientes asuntos:


1.- Proyecto de ley que establece normas de excepción, en materia de subvenciones a establecimientos educacionales (Boletín N° 8.021-04).


2.- Proyecto de ley sobre inscripción automática, Servicio Electoral y sistema de votaciones (Boletín N° 7.338-07).


Con el cuarto, hace presente la urgencia, calificada de “simple”, para el despacho del proyecto de ley que reemplaza los artículos 2° bis y 9° de la ley N° 19.451, que establece el modo de determinar quiénes pueden ser considerados donantes de órganos (Boletín Nº 7.849-11).


Con el último, retira y hace presente la urgencia, calificada de “simple”, para el despacho del proyecto de ley relativo al fortalecimiento de la regionalización del país (Boletín Nº 7.963-06).


- Quedan retiradas las urgencias, se tiene presente las nuevas calificaciones y se manda agregar los documentos a sus antecedentes.

Oficios


Dos de Su Excelencia el Presidente de la República:


Con el primero, retira la propuesta de fecha 12 de octubre de 2011, en la que solicitó el acuerdo del Senado para nombrar como integrantes del Consejo para la Transparencia a los señores Samuel Donoso Boassi y José María Eyzaguirre García de la Huerta (Boletín N° S 1.416-05), y recaba, asimismo, el acuerdo del Senado para nombrar como integrantes del mencionado Consejo, a la señora Vivianne Amelia Blanlot Soza y al señor José Luis Santa María Zañartu (Boletín N° S 1.427-05)  (con la urgencia del inciso segundo del N° 5) del artículo 53 de la Carta Fundamental).


- Se toma conocimiento y pasa a la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento.


Con el segundo, comunica su ausencia del territorio nacional, entre los días 10 y14 de noviembre del año en curso, para realizar visita de Estado a Estados Unidos de América y participar en la “Cumbre de Líderes APEC 2011”, en la ciudad de Honolulu, Hawái.


Informa, además, que durante su ausencia lo subrogará, con el título de Vicepresidente de la República, el Ministro titular de la Cartera de Interior y Seguridad Pública, señor Rodrigo Hinzpeter Kirberg.


- Se toma conocimiento.


Dos de la Honorable Cámara de Diputados:


Con el primero, informa que prestó su aprobación, en los mismos términos en que lo hizo el Senado, al proyecto de acuerdo que aprueba el Convenio entre el Gobierno de la República de Chile y el Consejo Federal Suizo sobre el ejercicio de actividades remuneradas por parte de los familiares dependientes de miembros de las misiones diplomáticas, representaciones consulares y misiones permanentes, suscrito en Santiago, Chile, el 16 de marzo de 2011 (Boletín N° 7.775-10).


- Se toma conocimiento y se manda comunicar a Su Excelencia el Presidente de la República.


Con el segundo, informa que prestó su aprobación al proyecto de ley que obliga a las empresas de casinos a indicar los riesgos que implica la práctica compulsiva de juegos y apuestas en los jugadores (Boletín Nº 7.942-23)


- Pasa a la Comisión de Gobierno, Descentralización y Regionalización.

Del Excelentísimo Tribunal Constitucional:


Remite copia autorizada de resoluciones dictadas en las acciones de inaplicabilidad por inconstitucionalidad de los artículos 11 de la ley N° 18.834, sobre Estatuto Administrativo, y 1° de la ley Nº 19.989, sobre reprogramación de deudas a los Fondos de Crédito Solidario.


- Se toma conocimiento y se remiten los documentos a la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento.

Del señor Ministro de Justicia:


Atiende solicitud remitida en nombre de los Honorables Senadores señores Walker, don Patricio, y Letelier, relativa al envío a tramitación legislativa de un proyecto sobre creación de una Defensoría de los derechos del niño y del adolescente.

Del señor Ministro de Salud:


Responde solicitudes de antecedentes, enviadas en nombre de la Honorable Senadora señora Alvear, sobre los siguientes asuntos:


1.- Incorporación de un nuevo tratamiento para la esclerosis múltiple remitida recurrente.


2.- Ingreso de representantes de las distintas iglesias a los hospitales con fines de prestar asistencia espiritual a los pacientes que así lo requirieran.


Da respuesta a peticiones de información, cursadas en nombre del Honorable Senador señor Navarro, que se refieren a las siguientes materias:


1.- Derrame de combustible en la Planta Pureo y cierre preventivo de cinco centros de cultivo en la Poza del mismo nombre, en la comuna de Calbuco.


2.- Composición de las bombas lacrimógenas y sus efectos en la salud humana.


3.- Contaminación con arsénico que afectó a 17 trabajadores de una empresa contratista de la División Codelco El Teniente.


Contesta petición formulada en nombre del Honorable Senador señor Muñoz Aburto, sobre incorporación del personal de salud de la comuna de Punta Arenas al régimen de jornada continua de los empleados públicos.


Da respuesta a un acuerdo del Senado, adoptado a proposición de los Honorables Senadores señor Ruiz-Esquide, señoras Allende, Alvear y Rincón y señores Escalona, Girardi, Lagos, Muñoz Aburto, Pérez Varela, Pizarro, Quintana, Rossi, Sabag, Tuma y Zaldívar, sobre la calidad de vida y la salud de la población y el tratamiento de los desechos tóxicos (Boletín Nº S 1.389-12).


Por último, atiende a una solicitud, enviada en nombre del ex Senador señor Zaldívar, don Adolfo, para considerar el envío a tramitación legislativa de un proyecto que consulte la bonificación de gastos en que incurre el acompañante de un paciente de enfermedad catastrófica.

Del señor Subsecretario de Minería:


Contesta solicitud de información, recabada en nombre del Honorable Senador señor Navarro, respecto de un posible conflicto de intereses entre el señor Ministro de esa Secretaría de Estado y el señor Subgerente General de Soquimich.

Del señor Director Ejecutivo de la Corporación Nacional Forestal


Da respuesta a solicitud de información, requerida en nombre del Honorable Senador señor Navarro, sobre el estado de tramitación del Protocolo de Acuerdo para la creación de la Reserva Nacional Nonguén, en la Región del Bío-Bío


- Quedan a disposición de sus Señorías.

Informes


De la Comisión de Agricultura, recaído en el proyecto de ley, en segundo trámite constitucional, que mejora la fiscalización para la prevención del delito de abigeato (Boletín N° 7.411-01) (con urgencia calificada de “suma”).


Segundo informe de las Comisiones de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento y de Gobierno, Descentralización y Regionalización, unidas, e informe de la Comisión de Hacienda, recaídos en el proyecto de ley, en primer trámite constitucional, sobre inscripción automática, Servicio Electoral y sistema de votaciones (Boletín N° 7.338-07).


- Quedan para Tabla.

Declaración de inadmisibilidad


Moción de los Honorables Senadores señor Bianchi, señora Pérez San Martín y señores Horvath, Prokurica y Ruiz-Esquide con la que dan inicio a un proyecto que propone la modificación de la ley que crea el Servicio Nacional del Adulto Mayor, reconociendo facultades certificadoras a los Comités Regionales y creando la figura de inspectores civiles.


- Se declara inadmisible por corresponder a una materia de la iniciativa exclusiva de Su Excelencia el Presidente de la República, en conformidad a lo dispuesto en el número 2° del inciso cuarto, del artículo 65 de la Carta Fundamental.

Proyecto de acuerdo


De los Honorables Senadores señora Pérez San Martín y señores Bianchi, Chahuán, García, Horvath y Walker, don Ignacio, sobre establecimiento de un régimen indemnizatorio especial, a todo evento, aplicable a contratos de trabajo por obra o faena (Boletín Nº S 1.426-12).


- Queda para el Tiempo de Votaciones de la sesión ordinaria respectiva.

Permiso constitucional


Solicitud del Honorable Senador señor Navarro, para ausentarse del territorio nacional entre los días 19 y 26 de noviembre del año en curso.


- Se accede a lo solicitado.

- - -


Posteriormente, el señor Presidente señala que los Honorables Senadores señor Bianchi, señora Pérez San Martín y señores Horvath, Prokurica y Ruiz-Esquide, han pedido que se requiera el consentimiento de la Sala para dirigir oficio, en sus nombres, a S.E. el Presidente de la República, con el objeto de que estudie la posibilidad de enviar a tramitación legislativa un proyecto de ley que considere las ideas contempladas en la Moción que presentaran, que propone la modificación de la ley que crea el Servicio Nacional del Adulto Mayor, reconociendo facultades certificadoras a los Comités Regionales y creando la figura de inspectores civiles, que fue declarada inadmisible por referirse a materias propias de la iniciativa exclusiva del señor Jefe de Estado.


Así se acuerda.

- - -


A continuación, hace uso de la palabra el Honorable Senador señor Gómez, quien solicita que el proyecto de ley que crea juzgados de policía local en las comunas que indica, con segundo informe de la Comisión de Gobierno, Descentralización y Regionalización (Boletín Nº 5.906-07), sea considerado el día de hoy.


Idéntica solicitud formula el Honorable Senador señor Cantero, respecto del proyecto de ley relativo al fortalecimiento de la radiodifusión regional y local, con informe de la Comisión de Transportes y Telecomunicaciones (Boletín N° 7.931-15).


Así se acuerda.

_______________

ACUERDOS DE COMITÉS



El señor Secretario General informa que los Comités, en sesión celebrada en el día de hoy, han adoptado los siguientes acuerdos, que la Sala, unánimemente, ratifica:

1) Tratar en el primer lugar del Orden del Día, de la sesión de hoy, el proyecto de ley sobre sobre inscripción automática, Servicio Electoral y sistema de votaciones (Boletín N° 7.338-07).


2) Colocar en el primer lugar de la sesión ordinaria de mañana miércoles 16, la proposición del Ejecutivo relativa al nombramiento de los integrantes del Consejo para la Transparencia; y, en segundo lugar, el proyecto de ley que establece normas de excepción, en materia de subvenciones a establecimientos educacionales (Boletín N° 8.021-04).


3) En las sesiones ordinarias de hoy y de mañana se pondrán en votación, sin fundamento de voto, a partir de las 18 horas, todos los proyectos que se hayan debatido hasta la señalada hora y terminadas las votaciones se levantará la sesión.


4) Trasladar la Semana Regional del mes de noviembre a la semana que se inicia el lunes 5 de diciembre.

_______________


La presente acta se ha elaborado en conformidad a lo dispuesto en el artículo 76 del Reglamento del Senado. Las opiniones, constancias, prevenciones y fundamentos de voto de los Honorables Senadores, respecto de los asuntos discutidos en esta sesión, así como las expresiones emitidas por ellos u otras autoridades durante la misma, se contienen en la correspondiente publicación oficial del Diario de Sesiones del Senado.

_______________

RECIBIMIENTO DEL SENADO A DELEGACIÓN DEL CONSEJO FEDERAL DE AUSTRIA


El señor Presidente anuncia que corresponde ocuparse del asunto de la referencia.


A propósito de este tema, hacen uso de la palabra el señor Presidente de la Corporación, Honorable Senador señor Girardi, y la Excelentísima Presidenta del Consejo Federal de Austria, señora Susanne Neuwirth.


Enseguida, el señor Presidente impone la condecoración Orden al Mérito del Senado de la República de Chile, a Su Excelencia la Presidenta del Consejo Federal de Austria.


Se suspende la sesión para despedir a los invitados.


Se reanuda la sesión.

_______________

ORDEN DEL DÍA

Proyecto de ley, en segundo trámite constitucional, que crea juzgados de policía local en las comunas que indica, con segundo informe de la Comisión de Gobierno, Descentralización y

Regionalización


El señor Presidente anuncia que corresponde ocuparse del asunto de la referencia.


El señor Secretario General señala que el proyecto tiene el Boletín N° 5.906-07, y a su respecto se ha hecho presente urgencia “suma”. 

La iniciativa cuenta con un segundo informe de la Comisión de Gobierno, Descentralización y Regionalización, que deja constancia, para los efectos reglamentarios, de que los artículos 1º, 2º, 4º, 5º (que pasó a ser 10), 6º (que pasó a ser 11), 7º (que pasó a ser 16), todos ellos permanentes, y los artículos primero y segundo transitorios, no fueron objeto de indicaciones ni de modificaciones, por lo que conservan el mismo texto aprobado en general. De consiguiente, deben darse por aprobados, salvo que algún Honorable Senador solicite su discusión o votación. 

Cabe hacer presente que los artículos 1º, 4º y 6º (que pasó a ser 11) permanentes, y primero transitorio, contienen normas de ley orgánica constitucional. 

Por otra parte, cabe destacar que la referida Comisión realizó diversas enmiendas al proyecto de ley aprobado en general, referidas fundamentalmente a la creación de juzgados de policía local adicionales en las comunas de Quillota, Vitacura, San Miguel, Lo Espejo y Puerto Montt; a modificaciones en las plantas de funcionarios de las municipalidades respectivas, y a una nueva modalidad de concesión de la asignación mensual de responsabilidad judicial. 

Todas estas enmiendas, que fueron acordadas por unanimidad, deben ser votadas sin debate, salvo que algún Honorable Senador solicite su discusión. De estas enmiendas unánimes, las recaídas en el artículo 3º, y en los artículos 5º, 6º, 7º, 8º y 9º, nuevos, deben ser aprobadas con quórum orgánico constitucional. 
- - -

En su segundo informe, la Comisión de Gobierno, Descentralización y Regionalización, propone acoger el proyecto de ley aprobado en general por el Senado, con las siguientes enmiendas:

Artículo 3º

Inciso segundo


Reemplazarlo por el siguiente:


“Al efecto, modifícase el artículo 3º del decreto con fuerza de ley Nº 222-19.321, de 1994, del Ministerio del Interior, que adecua, modifica y establece la planta de personal de la Municipalidad de Talca, incorporando en la planta de “Directivos”, un cargo de “Juez de Policía Local”, grado 4º; y, en la planta de “Profesionales”, un cargo de “Secretario Abogado de Juzgado de Policía Local”, grado 6º, para cuyo desempeño se requerirá título de Abogado y experiencia profesional de, a lo menos, un año en la Administración del Estado. Asimismo, suprímense dos cargos de “Secretario Juzgado de Policía Local”, ambos grado 6°, de la planta de “Profesionales” y créanse en su reemplazo dos cargos de “Secretario Abogado de Juzgado de Policía Local”, ambos grado 6°, de la  planta de “Profesionales”, para cuyo desempeño se requerirá cumplir con los mismos requisitos descritos precedentemente.”.

- - -


Incorporar los siguientes artículos 5º, 6º, 7º, 8º y 9º, nuevos:


“Artículo 5°.- Créase en la Municipalidad de Quillota un Juzgado de Policía Local, que se denominará "Segundo Juzgado de Policía Local".


Al efecto, modifícase el artículo 3° del decreto con fuerza de ley Nº 316-19.321, de 1994, del Ministerio del Interior, que adecua, modifica y establece la planta de personal de la Municipalidad de Quillota, incorporando en la planta de "Directivos", un cargo de “Juez de Policía Local”, grado 5º, y, en la planta de "Profesionales", dos cargos de “Secretario Abogado de Juzgado de Policía Local”, ambos grado 8º, para cuyo desempeño se requerirá título de Abogado.


Artículo 6°.- Créase en la Municipalidad de Lo Espejo un Juzgado de Policía Local, que se denominará "Segundo Juzgado de Policía Local".


Al efecto, modifícase el artículo 3° del decreto con fuerza de ley Nº 141-19.321, de 1994, del Ministerio del Interior, que adecua, modifica y establece la planta de personal de la Municipalidad de Lo Espejo, incorporando en la planta de "Directivos", un cargo de “Juez de Policía Local”, grado 3º, y, en la planta de "Profesionales", dos cargos de “Secretario Abogado de Juzgado de Policía Local”, ambos grado 5º, para cuyo desempeño se requerirá título de Abogado.


Artículo 7°.- Créase en la Municipalidad de Vitacura un Juzgado de Policía Local, que se denominará “Segundo Juzgado de Policía Local”.


Al efecto, modifícase el artículo 3° del decreto con fuerza de ley Nº 318-19.321, de 1994, del Ministerio del Interior, que adecua, modifica y establece la planta de personal de la Municipalidad de Vitacura, incorporando en la planta de "Directivos", un cargo de “Juez de Policía Local”, grado 3º; y, en la planta de "Profesionales", dos cargos de “Secretario Abogado de Juzgado de Policía Local”, ambos grado 5º, para cuyo desempeño se requerirá título de Abogado.


Artículo 8º.- Créase en la Municipalidad de San Miguel un Juzgado de Policía Local, que se denominará "Segundo Juzgado de Policía Local".


Al efecto, modifícase el artículo 3° del decreto con fuerza de ley Nº 259-19.321, de 1994, del Ministerio del Interior, que adecua, modifica y establece la planta de personal de la Municipalidad de San Miguel, incorporando en la planta de "Directivos", un cargo de “Juez de Policía Local”, grado 3º; y, en la planta de “Profesionales”, un cargo de “Secretario Abogado de Juzgado de Policía Local”, grado 6º, para cuyo desempeño se requerirá título de Abogado.


Artículo 9º.- Créase en la Municipalidad de Puerto Montt un Juzgado de Policía Local, que se denominará "Tercer Juzgado de Policía Local".


Al efecto, modifícase el artículo 3° del decreto con fuerza de ley Nº 75-19.280, de 1994, del Ministerio del Interior, que adecua, modifica y establece la planta de personal de la Municipalidad de Puerto Montt, incorporando en la planta de "Directivos", un cargo de “Juez 3er Juzgado de Policía Local”, grado 5º; y, en la planta de "Profesionales", tres cargos de “Secretario Abogado de Juzgado de Policía Local”, todos grado 10º, para cuyo desempeño se requerirá título de Abogado.”.

Artículo 5º


Pasa a ser artículo 10º, sin enmiendas.

Artículo 6º


Pasa a ser artículo 11º, sin enmiendas.

- - -


Incorporar los siguientes artículos 12, 13, 14 y 15, nuevos:


“Artículo 12.- Introdúcense las siguientes modificaciones a la Ley N° 15.231 sobre Organización y Atribuciones de los Juzgados de Policía Local, cuyo texto refundido, coordinado y sistematizado fue fijado por el Decreto Supremo N° 307, de 1978, del Ministerio de Justicia:


1) Introdúcense las siguientes modificaciones en el inciso segundo del artículo 5°:


a) Reemplázase la expresión “creación” por la palabra “instalación”.


b) Intercálase, a continuación de la palabra “acordar”, la frase “en la forma en que esos municipios convengan”. 


c) Agrégase, a continuación del punto aparte, que pasa a ser seguido, la expresión “Lo anterior es sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo 44 de la Ley N° 18.695, Orgánica Constitucional de Municipalidades.”.


2) Reemplázanse, en el inciso sexto del artículo 5°, los numerales i), ii), iii) y iv) por los siguientes i), ii) y iii):


“i) Para aquellos jueces de policía local calificados en Lista Sobresaliente o Muy Buena, a que se refiere el inciso tercero del artículo 278 del Código Orgánico de Tribunales, la asignación corresponderá a un 20% de la suma del sueldo base y la asignación municipal.


ii) Para aquellos jueces de policía local calificados en Lista Satisfactoria o Regular, contemplada en la norma citada precedentemente, la asignación corresponderá a un 10% de la suma del sueldo base y la asignación municipal.


iii) No tendrán derecho a percibir este incentivo los jueces de policía local calificados en Lista Condicional o Deficiente, ni aquellos que durante el año anterior al pago del mismo, por cualquier motivo, no hayan prestado servicios efectivos en el Juzgado de Policía Local durante seis o más, con la sola excepción de los períodos por los cuales se hubiesen acogido a licencias médicas contempladas en su régimen estatutario.”.


3) Sustitúyense, en el inciso tercero del artículo 8°, las palabras “marzo”, “junio”, “septiembre” y “diciembre”, por las expresiones “enero”, “abril”, “julio” y “octubre”, respectivamente.


Artículo 13.- Agrégase, en el literal n) del artículo 65 de la ley Nº 18.695, Orgánica Constitucional de Municipalidades, cuyo texto refundido, coordinado y sistematizado fue fijado por el decreto con fuerza de ley Nº 1, de 2006, del Ministerio del Interior, a continuación de la palabra “control” la expresión “y en los juzgados de policía local”.


Artículo 14.- Introdúcense las siguientes modificaciones en la ley Nº 18.883, que Aprueba Estatuto Administrativo para Funcionarios Municipales:


1) Modifícase el artículo 19 de la siguiente forma:


a) Agrégase el siguiente inciso segundo nuevo, pasando los actuales incisos segundo, tercero y cuarto a ser tercero, cuarto y quinto, respectivamente:


“Para efectos de proveer cargos destinados a los juzgados de policía local, el comité de selección estará integrado, además, por el respectivo juez.”.


b) Intercálase, en el inciso segundo, que ha pasado ser inciso tercero, a continuación de la palabra “Municipal”, y precedida de un punto y coma (;), la siguiente oración: “con todo, si se tratare de proveer cargos destinados a los juzgados de policía local, el juez participará en la realización del concurso.”.


2) Agrégase, en el artículo 32, el siguiente inciso segundo nuevo, pasando los actuales incisos segundo, tercero y cuarto a ser tercero, cuarto y quinto, respectivamente:


“Para efectos de la calificación de los funcionarios adscritos a los juzgados de policía local, la Junta Calificadora estará conformada, además, por el respectivo juez.”.


Artículo 15.- Derógase el numeral 3) del inciso segundo del artículo 1º de la ley Nº 20.008, que Establece Asignaciones que Indica para Funcionarios Municipales y Jueces de Policía Local.”.

- - -

Artículo 7º


Pasa a ser artículo 16, sin enmiendas. 

- - -


Para una mejor comprensión del tratamiento del proyecto, se consigna la votación inmediatamente, sin perjuicio del acuerdo de Comités que se describe en la parte pertinente de esta acta.

- - -


El señor Presidente pone en votación en particular el proyecto, el que es aprobado por 36 votos a favor, de un total de 38 Senadores en ejercicio, dándose cumplimiento, de esta forma, a lo dispuesto en el inciso segundo del artículo 66 de la Constitución Política de la República, respecto de los artículos 1°, 3°, 4°, 5°, 6°, 7°, 8°, 9° y 11 permanentes y primero transitorio.


Votan a favor, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear, Pérez San Martín, Rincón y Von Baer y señores Bianchi, Cantero, Chahuán, Coloma, Escalona, Espina, Frei, García, García-Huidobro, Girardi, Gómez, Kuschel, Lagos, Larraín Fernández, Larraín Peña, Letelier, Muñoz Aburto, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Pizarro, Prokurica, Quintana, Rossi, Ruiz-Esquide, Sabag, Tuma, Uriarte, Walker (don Ignacio), Walker (don Patricio) y Zaldívar.
- - -


Queda terminada la discusión de este asunto.


El texto del proyecto despachado por el Senado, es el siguiente:

PROYECTO DE LEY:

"Artículo 1º.- Créase un Juzgado de Policía Local en cada una de las siguientes municipalidades:


Putre; Camarones; General Lagos; Alto Hospicio; Camiña; Colchane; Pica; Ollagüe; San Pedro de Atacama; Alto del Carmen; Freirina; La Higuera; Paihuano; Río Hurtado; Juan Fernández; Calle Larga; Rinconada; Panquehue; Coinco; Litueche; La Estrella; Marchigüe; Lolol; Pumanque; Empedrado; Pelluhue; Hualañé; Rauco; Vichuquén; Contulmo; Hualpén; Tirúa; Antuco; Quilaco; San Rosendo; Alto Biobío; Cobquecura; Ninhue; Pemuco; Portezuelo; Ranquil; San Fabián; Trehuaco; Curarrehue; Melipeuco; Perquenco; Cholchol; Ercilla; Los Sauces; Renaico; Corral; Máfil; Cochamó; Curaco de Vélez; Dalcahue; Puqueldón; Queilén; Chaitén; Futaleufú; Palena; Lago Verde; Guaitecas; Cochrane; O"Higgins; Tortel; Chile Chico; Río Ibañez; Laguna Blanca; Río Verde; San Gregorio; Cabo de Hornos; Primavera; Timaukel; Torres del Paine, y Alhué. 


Cada uno de los Juzgados de Policía Local antes indicados tendrá jurisdicción sobre el territorio de la respectiva comuna.


Artículo 2º.- Modifícanse los correspondientes decretos con fuerza de ley que establecen las plantas de personal de cada una de las municipalidades mencionadas en el artículo anterior, en el siguiente sentido:


a) Créase, en el grado más alto de la correspondiente Planta de Directivos, el cargo de "Juez de Policía Local", y


b) Créase, en la correspondiente Planta de Profesionales, el cargo de "Secretario Abogado de Juzgado de Policía Local", cuyo grado de remuneraciones será determinado de la forma que expresa el artículo 11 de la presente ley. 


Artículo 3º.- Créase en la Municipalidad de Talca un Juzgado de Policía Local, que se denominará "Tercer Juzgado de Policía Local".


Al efecto, modifícase el artículo 3º del decreto con fuerza de ley Nº 222-19.321, del Ministerio del Interior, de 1994, que adecua, modifica y establece la planta de personal de la Municipalidad de Talca, incorporando en la planta de “Directivos”, un cargo de “Juez de Policía Local”, grado 4º; y, en la planta de “Profesionales”, un cargo de “Secretario Abogado de Juzgado de Policía Local”, grado 6º, para cuyo desempeño se requerirá título de Abogado y experiencia profesional de, a lo menos, un año en la Administración del Estado. Asimismo, suprímense dos cargos de “Secretario Juzgado de Policía Local”, ambos grado 6°, de la planta de “Profesionales” y créanse en su reemplazo dos cargos de “Secretario Abogado de Juzgado de Policía Local”, ambos grado 6°, de la planta de “Profesionales”, para cuyo desempeño se requerirá cumplir con los mismos requisitos descritos precedentemente.

Artículo 4º.- Créase en la Municipalidad de Recoleta un Juzgado de Policía Local, que se denominará "Segundo Juzgado de Policía Local".


Al efecto, modifícase el artículo 3° del decreto con fuerza de ley Nº 4-19.280, de 1994, del Ministerio del Interior, que adecua, modifica y establece la planta de personal de la Municipalidad de Recoleta, incorporando en la planta de "Directivos", un cargo de "Juez de Policía Local", grado 3º, y, en la planta de "Profesionales", dos cargos de "Secretario Abogado de Juzgado de Policía Local", grado 5º, para cuyo desempeño se requerirá título de Abogado.

Artículo 5°.- Créase en la Municipalidad de Quillota un Juzgado de Policía Local, que se denominará “Segundo Juzgado de Policía Local”.


Al efecto, modifícase el artículo 3° del decreto con fuerza de ley Nº 316-19.321, del Ministerio del Interior, de 1994, que adecua, modifica y establece la planta de personal de la Municipalidad de Quillota, incorporando en la planta de “Directivos”, un cargo de “Juez de Policía Local”, grado 5º; y, en la planta de “Profesionales”, dos cargos de “Secretario Abogado de Juzgado de Policía Local”, ambos grado 8º, para cuyo desempeño se requerirá título de Abogado.


Artículo 6°.- Créase en la Municipalidad de Lo Espejo un Juzgado de Policía Local, que se denominará “Segundo Juzgado de Policía Local”.


Al efecto, modifícase el artículo 3° del decreto con fuerza de ley Nº 141-19.321, del Ministerio del Interior, de 1994, que adecua, modifica y establece la planta de personal de la Municipalidad de Lo Espejo, incorporando en la planta de “Directivos”, un cargo de “Juez de Policía Local”, grado 3º; y, en la planta de “Profesionales”, dos cargos de “Secretario Abogado de Juzgado de Policía Local”, ambos grado 5º, para cuyo desempeño se requerirá título de Abogado.


Artículo 7°.- Créase en la Municipalidad de Vitacura un Juzgado de Policía Local, que se denominará “Segundo Juzgado de Policía Local”.


Al efecto, modifícase el artículo 3° del decreto con fuerza de ley Nº 318-19.321, del Ministerio del Interior, de 1994, que adecua, modifica y establece la planta de personal de la Municipalidad de Vitacura, incorporando en la planta de “Directivos”, un cargo de “Juez de Policía Local”, grado 3º; y, en la planta de “Profesionales”, dos cargos de “Secretario Abogado de Juzgado de Policía Local”, ambos grado 5º, para cuyo desempeño se requerirá título de Abogado.


Artículo 8º.- Créase en la Municipalidad de San Miguel un Juzgado de Policía Local, que se denominará “Segundo Juzgado de Policía Local”.


Al efecto, modifícase el artículo 3° del decreto con fuerza de ley Nº 259-19.321, del Ministerio del Interior, de 1994, que adecua, modifica y establece la planta de personal de la Municipalidad de San Miguel, incorporando en la planta de “Directivos”, un cargo de “Juez de Policía Local”, grado 3º; y, en la planta de “Profesionales”, un cargo de “Secretario Abogado de Juzgado de Policía Local”, grado 6º, para cuyo desempeño se requerirá título de Abogado.


Artículo 9º.- Créase en la Municipalidad de Puerto Montt un Juzgado de  Policía Local, que se denominará “Tercer Juzgado de Policía Local”.


Al efecto, modifícase el artículo 3° del decreto con fuerza de ley Nº 75-19.280, del Ministerio del Interior, de 1994, que adecua, modifica y establece la planta de personal de la Municipalidad de Puerto Montt, incorporando en la planta de “Directivos”, un cargo de “Juez 3er Juzgado de Policía Local”, grado 5º; y, en la planta de “Profesionales”, tres cargos de “Secretario Abogado de Juzgado de Policía Local”, todos grado 10º, para cuyo desempeño se requerirá título de Abogado.

Artículo 10º.- Modifícanse por el solo ministerio de esta ley, los decretos con fuerza de ley de aquellas municipalidades en que, existiendo uno o más juzgados de policía local, sus respectivas plantas de personal no identifican, expresamente, el o los cargos de Secretario Abogado de Juzgado de Policía Local, en el sentido que se expresa a continuación:


a) En aquellas municipalidades en que el o los cargos de Secretario de Juzgado de Policía Local se encuentren servidos por un profesional con título de abogado, transfórmanse dichos empleos en cargos nominados como "Secretario Abogado de Juzgado de Policía Local". 


b) En aquellas municipalidades en que el o los cargos de Secretario de Juzgado de Policía Local no se encuentren servidos por un profesional con título de abogado, créase en la respectiva Planta Profesional, el empleo nominado "Secretario Abogado de Juzgado de Policía Local", cuyo grado de remuneraciones será determinado de la forma que expresa el artículo 11 de la presente ley. 


Artículo 11º.- Los alcaldes de las municipalidades respectivas, mediante decreto, identificarán los cargos de la planta de "Profesionales" que se transforman en empleos nominados de "Secretario Abogado de Juzgado de Policía Local", individualizándose a los funcionarios que los sirven a la fecha de su publicación, sin que pueda verse afectado ninguno de sus derechos como consecuencia de la presente ley. 


De la misma forma antes señalada, los alcaldes deberán identificar los cargos que se creen en virtud de lo señalado en la letra b) del artículo 2° y en la letra b) del artículo 10 de la presente ley, determinando además en estos casos el respectivo grado de remuneraciones, de acuerdo a las posiciones relativas establecidas en la planta de personal de la municipalidad para los cargos de profesionales, requiriéndose al efecto el previo acuerdo del concejo municipal.


Los decretos alcaldicios respectivos deberán dictarse en el plazo de sesenta días contado desde la publicación de esta ley, para los casos a que se refiere el artículo 10, y, para los casos a que se refiere el artículo 2° letra b), en el plazo de treinta días contado desde la fecha de instalación del juzgado; remitiéndose, en ambos casos, copia de los decretos a la Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo del Ministerio del Interior.


Artículo 12.- Introdúcense las siguientes modificaciones a la ley N° 15.231, sobre Organización y Atribuciones de los Juzgados de Policía Local, cuyo texto refundido, coordinado y sistematizado fue fijado por el decreto supremo N° 307, del Ministerio de Justicia, de 1978:


1) Modifícase el inciso segundo del artículo 5°, de la manera que sigue:


a) Reemplázase la frase “acordar la creación de un Juzgado de Policía Local”, por “acordar, en la forma en que esos municipios convengan, la instalación de un Juzgado de Policía Local”.


b) Agrégase la siguiente oración: “Lo anterior es sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo 44 de la ley N° 18.695, Orgánica Constitucional de Municipalidades.”. 


2) Reemplázanse, en el inciso sexto del artículo 5°, los numerales i), ii), iii) y iv), por los siguientes i), ii) y iii):


“i) Para aquellos jueces de policía local calificados en Lista Sobresaliente o Muy Buena, a que se refiere el inciso tercero del artículo 278 del Código Orgánico de Tribunales, la asignación corresponderá a un 20% de la suma del sueldo base y la asignación municipal.


ii) Para aquellos jueces de policía local calificados en Lista Satisfactoria o Regular, contemplada en la norma citada precedentemente, la asignación corresponderá a un 10% de la suma del sueldo base y la asignación municipal.


iii) No tendrán derecho a percibir este incentivo los jueces de policía local calificados en Lista Condicional o Deficiente, ni aquellos que durante el año anterior al pago del mismo, por cualquier motivo, no hayan prestado servicios efectivos en el Juzgado de Policía Local durante seis meses o más, con la sola excepción de los períodos por los cuales se hubiesen acogido a licencias médicas contempladas en su régimen estatutario.”.


3) Sustitúyense, en el inciso tercero del artículo 8°, las palabras “marzo”, “junio”, “septiembre” y “diciembre”, por “enero”, “abril”, “julio” y “octubre”, respectivamente.


Artículo 13.- Agrégase, en el literal n) del artículo 65 de la ley Nº 18.695, Orgánica Constitucional de Municipalidades, cuyo texto refundido, coordinado y sistematizado fue fijado por el decreto con fuerza de ley Nº 1, del Ministerio del Interior, de 2006, a continuación de la palabra “control”, la expresión “y en los juzgados de policía local”.


Artículo 14.- Introdúcense las siguientes modificaciones en la ley Nº 18.883, sobre estatuto administrativo para funcionarios municipales:


1) Modifícase el artículo 19 de la siguiente forma:


a) Agrégase el siguiente inciso segundo, nuevo, pasando los actuales incisos segundo, tercero y cuarto, a ser tercero, cuarto y quinto, respectivamente:


“Para efectos de proveer cargos destinados a los juzgados de policía local, el comité de selección estará integrado, además, por el respectivo juez.”.


b) Intercálase, en el inciso segundo, que ha pasado a ser inciso tercero, a continuación de la palabra “Municipal”, la siguiente frase: “; con todo, si se tratare de proveer cargos destinados a los juzgados de policía local, el juez participará en la realización del concurso.”.


2) Agrégase, en el artículo 32, el siguiente inciso segundo, nuevo, pasando los actuales incisos segundo, tercero y cuarto, a ser tercero, cuarto y quinto, respectivamente:


“Para efectos de la calificación de los funcionarios adscritos a los juzgados de policía local, la Junta Calificadora estará conformada, además, por el respectivo juez.”.


Artículo 15.- Derógase el numeral 3) del inciso segundo del artículo 1º de la ley Nº 20.008, que establece asignaciones que indica para funcionarios municipales y jueces de policía local.

Artículo 16º.- El mayor gasto que implique la aplicación de esta ley se financiará con cargo al presupuesto de la respectiva municipalidad.

ARTICULOS TRANSITORIOS


Artículo primero.- La instalación de los Juzgados de Policía Local creados por la presente ley requerirá el previo acuerdo del respectivo concejo municipal. En todo caso, para su instalación, la municipalidad no podrá estar excedida del límite de gasto anual máximo en personal que establezca la legislación vigente a la fecha de dicho acuerdo del concejo.


Artículo segundo.- Mientras no se produzca la instalación de los juzgados de policía local creados por la presente ley, las causas que correspondan a la competencia de éstos, tanto las ya iniciadas como las que se promovieren, continuarán siendo de conocimiento de los actuales juzgados competentes para ello, hasta su total tramitación.".

_____________

Proyecto de ley, iniciado en Moción del Honorable Senador señor Cantero, en primer trámite constitucional, relativo al fortalecimiento de la radiodifusión regional y local, con informe de la Comisión de Transportes y

Telecomunicaciones


El señor Presidente anuncia que corresponde ocuparse del asunto de la referencia.


El señor Secretario General señala que la iniciativa tiene el Boletín N° 7.931-15, y cuenta con urgencia “simple”.


Su objetivo principal es prorrogar la vigencia de la ley que modificó el sistema de otorgamiento de concesiones de radiodifusión sonora, extendiendo el plazo legal estipulado de tres a seis años, de manera que una mayor cantidad de radiodifusoras AM con mayor antigüedad y que no poseen una concesión FM en la misma plaza puedan postular a los concursos de frecuencia modulada y hacer valer su derecho preferente.

La Comisión de Transportes y Telecomunicaciones discutió esta iniciativa en general y en particular, en virtud de lo dispuesto en el artículo 127 del Reglamento de la Corporación, y le dio su aprobación por la unanimidad de sus miembros presentes, Honorables Senadores señores Cantero, Girardi, Novoa y Prokurica.
- - -


El señor Presidente somete a votación el proyecto, en general y en particular, siendo aprobado por 29 votos a favor, uno en contra y 2 abstenciones.


Votan a favor, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear, Rincón y Von Baer y señores Bianchi, Cantero, Chahuán, Coloma, Espina, Frei, García, García-Huidobro, Gómez, Horvath, Kuschel, Larraín Fernández, Letelier, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Pizarro, Prokurica, Rossi, Ruiz-Esquide, Sabag, Uriarte, Walker (don Ignacio), Walker (don Patricio) y Zaldívar.


Vota en contra, el Honorable Senador señor Lagos.


Se abstienen, los Honorables Senadores señores Quintana y Tuma.

- - -


Queda terminada la discusión de este asunto.


El texto del proyecto despachado por el Senado, es el siguiente:

PROYECTO DE LEY:

“Artículo único.- Reemplázase, en los incisos primero y final del artículo transitorio de la ley Nº 20.335, la expresión “tres años” por “seis años”.”.
_______________

Proyecto de ley, iniciado en Mensaje de S.E. el Presidente de la República, en primer trámite constitucional, sobre inscripción automática, Servicio Electoral y sistema de votaciones, con segundo informe de las Comisiones de Gobierno, Descentralización y Regionalización y de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento,

unidas, y de la Comisión de Hacienda

El señor Presidente anuncia que corresponde ocuparse del asunto de la referencia.


El señor Secretario General señala que el proyecto tiene el Boletín N° 7.338-07, y a su respecto se ha hecho presente urgencia de “discusión inmediata”.

Esta iniciativa cuenta con un segundo informe de las Comisiones de Gobierno, Descentralización y Regionalización y de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento, unidas, y con informe de la Comisión de Hacienda.

Las Comisiones dejan constancia, para los efectos reglamentarios, de que los artículos 4°, 5°, 6°, 7° y 12 permanentes y los artículos 2°, 4°, 5° y 6° transitorios no fueron objeto de indicaciones ni de modificaciones. Estas disposiciones deben darse por aprobadas, salvo que algún Honorable Senador solicite su discusión y votación.

Ahora bien, los artículos 4°, 5°, 6° y 7° permanentes y los artículos 2°, 4° y 5° transitorios son normas de quórum orgánico constitucional. 

Las Comisiones unidas de Gobierno, Descentralización y Regionalización y de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento efectuaron una serie de modificaciones al texto aprobado en general, las que fueron aprobadas por unanimidad, con excepción de dos de ellas, que serán puestas en discusión y votación oportunamente. 

La Comisión de Hacienda, por su parte, aprobó en los mismos términos el texto despachado por las Comisiones unidas ya señaladas, por la unanimidad de sus miembros presentes, Honorables Senadores señores Escalona, Kuschel, Lagos y Novoa. 

Cabe recordar que las enmiendas unánimes deben ser votadas sin debate, salvo que algún Honorable Senador solicite su discusión y votación o existan indicaciones renovadas. 

De estas enmiendas unánimes, las recaídas en los artículos 1º y 3º permanentes, y en los artículos 1º, 3º, 7º, 8º y 9º transitorios, son normas orgánicas constitucionales. 
- - -


Al respecto, el señor Secretario General resalta que las Comisiones de Gobierno, Descentralización y Regionalización y de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento, unidas, con ocasión de su segundo informe, proponen acoger el proyecto de ley aprobado en general por el Senado, con las siguientes modificaciones: 
Artículo 1°

N° 1

Artículo 6°

Inciso segundo


Intercalar a continuación de la frase “que acredite el” las expresiones “cumplimiento del”.
Artículos 10 y 11


Reemplazarlos por los siguientes: 


“Artículo 10.- El domicilio electoral es aquel situado dentro de Chile, con el cual la persona tiene un vínculo objetivo, sea porque reside habitual o temporalmente, ejerce su profesión u oficio o desarrolla sus estudios en él. En el caso de los chilenos que residen en el extranjero, dicho vínculo se considerará respecto del tiempo en que residieron en Chile o de su lugar de nacimiento.


Se tendrá como domicilio electoral el último domicilio declarado como tal ante el Servicio de Registro Civil e Identificación o ante el Servicio Electoral.


Para efectos del registro automático de las personas referidas en los artículos 5° y 6°, el domicilio electoral será el último declarado ante el Servicio de Registro Civil e Identificación o ante el Departamento de Extranjería del Ministerio del Interior, o al acreditado para el cumplimiento del requisito de avecindamiento según corresponda. En caso que este último domicilio corresponda a uno ubicado en el extranjero, el domicilio electoral corresponderá al último domicilio en Chile informado al Servicio de Registro Civil e Identificación y a falta de éste al lugar de nacimiento en Chile.


Artículo 11.- Todo ciudadano con derecho a sufragio deberá estar inscrito en una mesa receptora de sufragios que pertenezca a la circunscripción electoral correspondiente a su domicilio electoral.


Si los antecedentes del domicilio o lugar de nacimiento con que se cuente para el registro automático de las personas referidas en los artículos 5° y 6°, no permitieran al Servicio Electoral poder identificarlo con una determinada circunscripción electoral, procederá a registrarlo en la circunscripción electoral con más electores de la Comuna con cuya información se cuente.”.

Artículo 17

Inciso primero


Reemplazarlo por el siguiente:


“Artículo 17.- Dentro de los cinco primeros días de cada mes, los Juzgados de Garantía deberán comunicar al Servicio Electoral las personas que en el mes anterior hayan sido acusadas por delito que merezca pena aflictiva o por delito que la ley califique como conducta terrorista.”.

Artículo 35


Introducir las siguientes enmiendas:


Uno) Suprimir la frase “con carácter de definitivo utilizado en” y anteponer la preposición “de” a las palabras “la primera votación”.


Dos) Agregar el siguiente inciso segundo:


“Cuando deba repetirse la elección presidencial, en virtud de ocurrir alguna de las circunstancias contempladas en los incisos cuarto del artículo 26 o segundo del artículo 28, de la Constitución Política de la República, se utilizará el mismo Padrón Electoral de la primera votación de la elección que no pudo perfeccionarse, ya sea por fallecimiento de un candidato para la segunda votación o por impedimento absoluto del presidente electo para tomar posesión del cargo.”.

N° 4

Artículo 62


Reemplazarlo por el siguiente:


“Artículo 62.- El Consejo Directivo estará integrado por cinco consejeros designados por el Presidente de la República previo acuerdo del Senado adoptado por los tres quintos de sus miembros en ejercicio. El Presidente formulará su proposición en un solo acto y el Senado se pronunciará sobre el conjunto de la propuesta.


Los consejeros durarán ocho años en sus cargos y podrán ser designados para otro período, por una sola vez, en la forma prevista en el inciso precedente. Se renovarán por parcialidades cada cuatro años.


Los consejeros elegirán de entre ellos un Presidente por mayoría de votos. En caso de ausencia o impedimento temporal, el Presidente será subrogado por el consejero que en el acto se elija. Si no se lograre mayoría, en ambos casos, se procederá por sorteo.


El Presidente del Consejo durará cuatro años en el cargo y podrá ser reelegido por una sola vez. El Presidente subrogante ejercerá el cargo mientras dure la ausencia o impedimento de aquél.


En caso de que un consejero cesare en su cargo por cualquier causa, se designará un nuevo consejero de conformidad con el inciso primero, dentro de los treinta días siguientes a la fecha en que tuvo lugar el hecho o circunstancia que ocasionó el cese. El nuevo consejero desempeñará su cargo hasta completar el período del consejero reemplazado.


Si el que cesare fuere el Presidente del Consejo, se procederá a la elección de su reemplazante una vez que se haya provisto su cargo de consejero. El nuevo Presidente desempeñará el cargo hasta completar el período del cesado.”.

Artículo 63

Inciso tercero


Reemplazar la forma verbal “sirva” por “ejerzan su”.

Artículo 65


Modificarlo de la siguiente forma:


Uno) En su inciso primero, letra f), suprimir las expresiones “entre otras,” y la coma (,) que las precede.


Dos) Reemplazar su inciso final por el siguiente:


“A los Consejeros y al Director, les será aplicable lo señalado en el N° 2 del artículo 50 del Código Orgánico de Tribunales.”.

Artículo 66


Suprimir en su inciso primero la frase “y, a falta de éste, su Vicepresidente”, y sustituir en el inciso séptimo la expresión “i)” por “h)”.

Artículo 67


Suprimir su letra a), pasando las letras b), c), d), e), f), g), h), i) y j), a ser letras a), b), c), d), e), f), g), h) e i), respectivamente.

Artículo 2°

N° 2

Artículo 3°

Inciso segundo


Suprimir la oración “podrá incluir el nombramiento del Administrador Electoral conforme al artículo 30 de la ley N° 19.884 y”.

N° 4

Artículo 6°

Inciso segundo


Reemplazarlo por el siguiente:


“Tratándose de las declaraciones de candidaturas a Presidente de la República, éstas solo podrán hacerse hasta las veinticuatro horas del nonagésimo día anterior a aquel en que deba realizarse la primera o única votación, o hasta los treinta días siguientes a la convocatoria que se realice para una repetición de la elección presidencial, en virtud de ocurrir alguna de las circunstancias contempladas en los incisos cuarto del artículo 26 o segundo del artículo 28, de la Constitución Política de la República.”.”.

N° 18

Artículo 41

Inciso segundo


Reemplazarlo por el siguiente:


“Para proceder a la designación de vocales, a partir del cuadragésimo quinto día anterior a la elección, cada uno de los miembros de la Junta Electoral escogerá diez nombres, que deberán corresponder a diez ciudadanos con derecho a sufragio, que aparezcan en la nómina por mesa receptora de sufragio del padrón electoral con carácter de auditado, señalado en el artículo 32 de la ley N° 18.556, que el Servicio Electoral pondrá a disposición de la Junta. Si la Junta funcionare con dos miembros cada uno elegirá quince nombres.”.

N° 23


Reemplazarlo por el siguiente:


“23) Modifícase el artículo 49 de la siguiente forma:


a) Sustitúyese en el inciso primero la expresión “a las catorce horas del último día sábado que preceda al tercer” por “a las quince horas del”.


b) Agrégase el siguiente inciso tercero:


“El Servicio Electoral dispondrá la capacitación de los vocales respecto de las funciones y atribuciones que deberán ejercer el día de la elección fomentando, especialmente, la aplicación de criterios objetivos y homogéneos en ellas. La asistencia a dicha capacitación será voluntaria.”.”.

N° 42

Artículo 76 bis

Inciso primero


Reemplazar la frase “ingresarlos o transmitirlos” por la palabra “incorporarlos”.

N° 44


Reemplazarlo por el siguiente:


“44) Sustitúyese, en el inciso primero del artículo 80, la palabra “Director” por “Consejo”; la expresión “, o dentro del décimo quinto día siguiente a la publicación del decreto supremo que convoca a un plebiscito” por “o plebiscito”, y el vocablo “veinte” por “cuarenta y cinco”.”.

N° 55

Artículo 89

Inciso segundo


Incorporar las siguientes enmiendas:


Uno) Suprimir en la letra e) la frase “la digitación efectuada en los locales de votación en el día anterior”, y


Dos) Reemplazar la expresión “e)” por “g)”, la segunda vez que aparece.

N° 61


Reemplazarlo por el siguiente:


“61) Agrégase el siguiente artículo 101 bis:


“Artículo 101 bis.- El Servicio Electoral deberá poner a disposición del Tribunal, los resultados de los Colegios Escrutadores en formato digital, que sirvieron para generar los cuadros de resultados conforme al inciso primero del artículo 89, los que en todo caso deberán ser concordantes con los cuadros remitidos al Tribunal en virtud de lo señalado en el artículo 91.”.”.

N° 72


Suprimirlo.

N°s. 73 y 74


Pasan a ser N°s. 72 y 73, respectivamente, sin enmiendas.

N° 75


Pasa a ser N° 74.

Artículo 160

Inciso segundo


Eliminar las expresiones “Consejeros Regionales”.

N°s. 76, 77, 78, 79, 80, 81 y 82


Pasan a ser N°s. 75, 76, 77, 78, 79, 80 y 81, respectivamente, sin enmiendas.

N° 83


Pasa a ser N° 82.

Artículo 175 bis


Introducirle las siguientes enmiendas:


Uno) En su inciso segundo, reemplazar el vocablo “ingresar” por “incorporar” y suprimir la frase “o en defecto de sistema computacional, remitirla al Servicio Electoral en la forma que éste determine,” y la coma (,) que la precede.


Dos) Reemplazar su inciso tercero por el siguiente:


“Para el adecuado desempeño de este funcionario, las municipalidades deberán habilitar una instalación eléctrica en la Oficina Electoral del Local de Votación. Además, el Ministerio del Interior y Seguridad Pública, a través de las Intendencias y Gobernaciones respectivas, le otorgará las facilidades necesarias para asegurar el respaldo de los resultados y el traslado expedito de los mismos.”.

N° 84


Pasa a ser N° 83, sin enmiendas.

N° 85


Pasa a ser N° 84.

Artículo 186


Intercalar la frase “señalados en los artículos 184 y 185 anteriores” a continuación de la voz “justicia”.

Artículo 3°

N° 2


Sustituirlo por el siguiente:


“2) Sustitúyese en el artículo 100 la expresión “5%” por “10%” y la frase “inscritos en los registros electorales de la comuna” por “que sufragaron en la última elección municipal”, respectivamente.

- - -


Enseguida, incluir los siguientes números 8, 9, 10 y 11, nuevos en el artículo 3° del proyecto:


“8) Intercálase el siguiente inciso primero, nuevo, al artículo 121, pasando el actual a ser segundo:


“Artículo 121.- Se considerará que constituyen una lista, los pactos electorales, los partidos que participen en la elección sin formar parte de un pacto electoral y cada una de las candidaturas independientes que no formen parte de un pacto electoral.”.


9) Sustitúyese el artículo 122 por el siguiente:


“Artículo 122.- Se determinará el cuociente electoral, para lo cual los votos de lista se dividirán sucesivamente por uno, dos, tres, cuatro, y así sucesivamente, hasta formar tantos cuocientes por cada lista como concejales corresponda elegir. Todos esos cuocientes se ordenarán en forma decreciente de mayor a menor y el que ocupe la posición ordinal correspondiente al número de consejeros a elegir será el cuociente electoral.


Para determinar cuántos son los elegidos en cada lista se dividirá el total de votos de la lista por el cuociente electoral. Se considerará la parte entera del resultado de la división, sin aproximar y despreciando cualquiera fracción o decimal.”.


10) Sustitúyese el número 3 del inciso primero del artículo 123, por el siguiente:


“3) Si el número de candidatos presentados es inferior al de los concejales que a la lista le corresponde elegir, se proclamará elegidos a todos los candidatos de la lista, debiéndose reasignarse el cargo sobrante recalculando el número de cargos elegidos por las demás listas. Para ello se repetirá el cálculo del inciso segundo del artículo anterior, utilizando como cuociente electoral al cuociente que ocupe la posición ordinal que siga en el orden decreciente de los cuocientes determinados según el inciso primero del artículo anterior. Si fuesen más de uno los cargos sobrantes, para determinar el cuociente electoral, se avanzará en el orden decreciente de los cuocientes del inciso primero del artículo anterior, tantas posiciones ordinales como cargos sobrantes existan.”.


11) Sustitúyese el artículo 124, por el siguiente:


“Artículo 124.- Para determinar los candidatos elegidos en una lista que corresponda a un pacto electoral, se procederá a sumar las preferencias de los candidatos incluidos en cada uno de los partidos o de los subpactos, según sea el caso.


Posteriormente se repetirá el procedimiento descrito en los artículos 122 y 123 anteriores, considerando para estos efectos como si fueran una lista a cada uno de los integrantes del pacto electoral, ya sea que se trate de partidos, subpactos o candidatos independientes que no hubieran subpactado, según sea el caso.”.”.

- - -


Consignar, enseguida, los siguientes artículos 8°, 9°, 10 y 11, nuevos, al proyecto de ley:


“Artículo 8°.- Introdúcense las siguientes modificaciones al decreto con fuerza de ley N° 2, del Ministerio de Educación, de 2009, que fija el texto refundido, coordinado y sistematizado de la ley N° 20.370, con las normas no derogadas del decreto con fuerza de ley N° 1, del Ministerio de Educación, de 2005:


a) Reemplázase la letra c) del número 1) del artículo 29, por la siguiente:


“c) Actuar de acuerdo con valores y normas de convivencia cívica, pacífica, conocer sus derechos y responsabilidades, y asumir compromisos consigo mismo y con los otros. Con este objeto, las mallas curriculares deberán considerar, en cada nivel, la asignatura de educación cívica.”.


b) Reemplázase la letra j) del número 2) del artículo 30, por la siguiente:


“j) Comprender y valorar la historia y la geografía de Chile, su institucionalidad democrática y los valores cívicos que la fundamentan. Las mallas curriculares de la enseñanza media deberán considerar el ramo de educación cívica y participación ciudadana como una asignatura independiente.”.”.


“Artículo 9°.- Los trabajadores tendrán derecho irrenunciable a media jornada de descanso compensatorio remunerado por el tiempo que utilicen para ejercer su derecho a sufragio en las elecciones y plebiscitos a que se refiere la ley N° 18.700, Orgánica Constitucional sobre Votaciones Populares y Escrutinios. Tal descanso compensatorio se disfrutará en los tres meses siguientes al día de la votación, de común acuerdo con el empleador. 


La infracción de lo dispuesto en el presente artículo por parte del empleador, será sancionada de conformidad a lo dispuesto en el artículo 506 del Código del Trabajo.”.


“Artículo 10.- Quien hubiere ejercido su derecho a sufragio en la elección o plebiscito regulado por la ley N° 18.700, Orgánica Constitucional sobre Votaciones Populares y Escrutinios, inmediatamente anterior, tendrá derecho a ser preferido, frente a quienes no lo hubieren hecho, en caso de igualdad de condiciones en la lista de elegibles para un empleo público.”.


“Artículo 11.- Quien hubiere ejercido su derecho a sufragio en la elección o plebiscito regulado por la ley N° 18.700, Orgánica Constitucional sobre Votaciones Populares y Escrutinios, inmediatamente anterior, tendrá derecho a ser preferido en la adjudicación de becas por parte del Estado, frente a quienes no lo hubieren hecho, en caso de igualdad de condiciones.”.

- - -

Artículo 8°


Pasa a ser artículo 12, sin enmiendas.

Artículo 9°


Pasa a ser artículo 13.


Reemplazarlo por el siguiente:


“Artículo 13.- La presente ley comenzará a regir a partir del día de su publicación, siempre que a esa fecha faltaren al menos 330 días para la realización de la próxima elección general, ya sea de alcaldes y concejales o de Presidente y parlamentarios. De lo contrario, regirá a partir del primer día del mes siguiente de realizada la última elección.


En todo caso, la disposición contenida en el nuevo artículo 24 de la ley N° 18.556, comenzará a regir el primer día hábil del tercer mes siguiente al de la publicación de la ley.”.

- - -

Artículos transitorios

Artículo 1°


Modificarlo de la siguiente forma:


Uno) En su inciso primero, reemplazar la frase “la publicación de la presente ley en el Diario Oficial” por “la fecha en que empiece a regir la presente ley”.


Dos) Agregar el siguiente inciso final:


“A partir de la vigencia de esta ley y hasta 120 días antes de la primera elección en que se apliquen sus disposiciones, el Director del Servicio Electoral podrá disponer que las Juntas Inscriptoras que estime necesarias continúen su funcionamiento con al menos uno de sus miembros, con el objeto de recibir las solicitudes de cambio de domicilio que se señalan en el nuevo artículo 25 de la ley N° 18.556.”.

Artículo 3°

Inciso final


Reemplazarlo por los siguientes:


“Con a lo menos 210 días de anticipación a la primera elección donde rijan las disposiciones de esta ley, el Servicio Electoral notificará a los electores señalados en los incisos anteriores, mediante carta certificada, del hecho de su inscripción, así como de su domicilio electoral, circunscripción electoral, comuna y mesa receptora de sufragios en la que hubieren sido inscritos.


A partir de la fecha señalada en el inciso anterior, el Servicio Electoral deberá poner a disposición del público el sistema de consultas contemplado en el inciso segundo del nuevo artículo 7° de le ley N° 18.556 y durante los siguientes noventa días deberá promover su uso entre los electores, por medio de una campaña a través de medios masivos de comunicación social, llamándolos a revisar su domicilio electoral y la circunscripción electoral donde está registrada su inscripción, convocándolos a corregir su domicilio electoral si fuese necesario, concurriendo a las Juntas Inscriptoras que estarán habilitadas para estos efectos.”.

Artículo 7°


Sustituirlo por el siguiente:


“Artículo Séptimo Transitorio.- En la primera propuesta que haga el Presidente de la República al Senado para que éste preste su acuerdo a la designación de los integrantes del Consejo Directivo del Servicio Electoral a que se refiere el artículo 62 de la ley N° 18.556, indicará dos consejeros que durarán cuatro años en sus cargos y tres consejeros que durarán ocho años.


En la primera sesión que celebre, el Consejo elegirá su Presidente. Esta reunión será presidida inicial y provisoriamente por el consejero de mayor edad que asista.”.

- - -


Enseguida, incorporar los siguientes artículos 8° y 9°, nuevos:


“Artículo Octavo Transitorio.- Durante los cinco primeros años de vigencia de esta ley, las Juntas Electorales podrán designar como delegados a cargo de las oficinas electorales de los locales de votación, a las personas que hubieren integrado un junta inscriptora a la fecha de entrada en vigencia de esta ley.


Artículo Noveno Transitorio.- Mientras no sean designados los integrantes del Consejo Directivo del Servicio Electoral, a que se refiere el artículo 62 de la ley N° 18.556, Orgánica Constitucional sobre Sistema de Inscripciones Electorales y Servicio Electoral, sus funciones y atribuciones serán asumidas por el Director del Servicio Electoral.”.

- - -


Para una mejor comprensión del tratamiento del proyecto, se consigna la votación inmediatamente a continuación del debate, sin perjuicio del acuerdo de Comités que se describe en la parte pertinente de esta acta.

- - -


Luego, el señor Presidente concede la palabra al Honorable Senador señor Pérez Varela, quien solicita se revise el quórum con que deben ser votados los artículos NOVENO, DÉCIMO Y UNDÉCIMO permanentes, que en su opinión son de rango orgánico constitucional, lo que no se señala en el informe.


Acerca del procedimiento a seguir para la discusión y votación del proyecto, intervienen los Honorables Senadores señor Pérez Varela, señora Alvear y señor Novoa.

- - -


Puestas en discusión las enmiendas introducidas al proyecto, intervienen los Honorables Senadores señor Pérez Varela, señora Allende, señor Espina, señora Alvear y señores Bianchi y Gómez. Asimismo, lo hace el señor Ministro Secretario General de la Presidencia.

- - -


En primer término, el señor Presidente pone en votación los artículos que no fueron objeto de indicaciones ni de modificaciones, siendo aprobados por 37 votos afirmativos, de un total de 38 Senadores en ejercicio, dándose cumplimiento de esta forma, a lo preceptuado en el inciso segundo del artículo 66 de la Constitución Política de la República, respecto de los artículos CUARTO, QUINTO, SEXTO Y SÉPTIMO permanentes y 2°, 4° y 5° transitorios.


Votan a favor, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear, Pérez San Martín, Rincón y Von Baer y señores Bianchi, Cantero, Chahuán, Coloma, Escalona, Espina, Frei, García, García-Huidobro, Girardi, Gómez, Horvath, Kuschel, Lagos, Larraín Fernández, Letelier, Muñoz Aburto, Navarro, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Pizarro, Prokurica, Quintana, Rossi, Ruiz-Esquide, Sabag, Tuma, Uriarte, Walker (don Ignacio), Walker (don Patricio) y Zaldívar.
- - -


Con la misma votación reseñada precedentemente se aprueban las respectivas enmiendas unánimes, dejándose constancia que se da cumplimiento a lo preceptuado en el inciso segundo del artículo 66 de la Constitución Política de la República, respecto de los artículos PRIMERO Y TERCERO permanentes y 1°, 3°, 7°, 8° y 9° transitorios.
- - -


Enseguida, el señor Presidente somete a votación las enmiendas que fueron aprobadas con votación dividida en las Comisiones unidas de Gobierno, Descentralización y Regionalización y de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento.

- - -


En primer término, pone en votación la modificación que propone suprimir la expresión “Consejeros Regionales”, del inciso segundo del artículo 160, contenido en el número 74 del artículo SEGUNDO del proyecto, la que es rechazada por 28 votos en contra y 8 a favor.

Votan en contra, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear, Pérez San Martín y Rincón y señores Chahuán, Escalona, Espina, Frei, García, García-Huidobro, Girardi, Gómez, Lagos, Larraín Fernández, Letelier, Muñoz Aburto, Navarro, Novoa, Orpis, Pizarro, Quintana, Rossi, Ruiz-Esquide, Sabag, Tuma, Walker (don Ignacio), Walker (don Patricio) y Zaldívar.


Fundamentan su voto negativo, los Honorables Senadores señoras Alvear y Rincón y señores Escalona, Pizarro y Larraín Fernández.


Votan a favor, los Honorables Senadores señora Von Baer y señores Bianchi, Cantero, Coloma, Horvath, Pérez Varela, Prokurica y Uriarte.

- - -


Posteriormente el Señor Presidente pone en votación el artículo OCTAVO propuesto por las Comisiones informantes, que es de rango orgánico constitucional, produciéndose el siguiente resultado: 20 votos a favor, 10 en contra y 2 abstenciones.


Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón y señores Escalona, Frei, Girardi, Gómez, Horvath, Lagos, Letelier, Muñoz Aburto, Navarro, Pizarro, Quintana, Rossi, Sabag, Tuma, Walker (don Ignacio), Walker (don Patricio) y Zaldívar.


Fundamenta su voto afirmativo, la Honorable Senadora señora Alvear.


Votan por la negativa, los Honorables Senadores señora Von Baer y señores Chahuán, Coloma, Espina, García-Huidobro, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Prokurica y Uriarte.


Se abstienen, los Honorables Senadores señora Pérez San Martín y señor García.


A continuación, el señor Secretario General precisa que no se alcanzó el quórum orgánico constitucional necesario para aprobar esta norma, por lo que corresponde darla por rechazada.


Seguidamente, el señor Presidente da por rechazado el aludido artículo OCTAVO.

- - -


A continuación, el señor Presidente pone en votación el artículo NOVENO que proponen las Comisiones informantes, que resulta aprobado por 23 votos a favor, 11 en contra y una abstención.


Votan a favor, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear, Pérez San Martín y Rincón y señores Escalona, Espina, Frei, Girardi, Gómez, Horvath, Lagos, Letelier, Muñoz Aburto, Navarro, Pizarro, Prokurica, Quintana, Rossi, Sabag, Tuma, Walker (don Ignacio), Walker (don Patricio) y Zaldívar.


Fundamenta su voto positivo, el Honorable Senador señor Zaldívar.


Votan en contra, los Honorables Senadores señora Von Baer y señores Cantero, Chahuán, Coloma, García, Kuschel, Larraín Fernández, Novoa, Orpis, Pérez Varela y Uriarte.

Fundamenta su voto negativo, el Honorable Senador señor Novoa.


Se abstiene, el Honorable Senador señor Bianchi.

- - -


Finalmente, el señor Presidente pone en votación los artículos DÉCIMO Y UNDÉCIMO propuestos por las Comisiones informantes, los que son aprobados por 19 votos a favor y 15 en contra.


Votan a favor, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear y Rincón y señores Escalona, Frei, Girardi, Gómez, Lagos, Letelier, Muñoz Aburto, Navarro, Pizarro, Quintana, Rossi, Sabag, Tuma, Walker (don Ignacio), Walker (don Patricio) y Zaldívar.


Votan en contra, los Honorables Senadores señoras Pérez San Martín y Von Baer y señores Cantero, Chahuán, Coloma, Espina, García, García-Huidobro, Kuschel, Larraín Fernández, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Prokurica y Uriarte.

- - -


Se deja constancia que respecto de los artículos NOVENO, DÉCIMO Y UNDÉCIMO del proyecto, el Honorable Senador señor Novoa hace expresa reserva de constitucionalidad.

- - -


Queda terminada la discusión de este asunto.


El texto del proyecto despachado por el Senado, es el siguiente:

PROYECTO DE LEY:


“ARTÍCULO PRIMERO.- Introdúcense las siguientes modificaciones a la ley N° 18.556, orgánica constitucional sobre sistema de inscripciones electorales y Servicio Electoral:


1) Reemplázanse su Título Preliminar y los Títulos I, II y III, por los siguientes Títulos I, II, III, IV y V:

“TÍTULO PRELIMINAR


Artículo 1°.- La presente ley regula el régimen de inscripción electoral y la organización y funcionamiento del Servicio Electoral, como parte del sistema electoral público a que se refiere el artículo 18 de la Constitución Política de la República.


Artículo 2°.- El organismo encargado del proceso de inscripción electoral es el Servicio Electoral.

TÍTULO I

DEL REGISTRO ELECTORAL

Párrafo 1°

Disposiciones Generales


Artículo 3°.- Créase un Registro Electoral permanente bajo la dirección del Servicio Electoral, que contendrá la nómina de todos los chilenos comprendidos en los números 1° y 3° del artículo 10 de la Constitución Política de la República, mayores de 17 años.


El Registro Electoral contendrá también la nómina de los demás chilenos y extranjeros mayores de 17 años, que cumplan con los requisitos para sufragar establecidos en los artículos 13 y 14 de la Constitución Política de la República.


El Registro Electoral contendrá a todos los electores potenciales a que se refieren los incisos anteriores, aun cuando se encontraren con su derecho a sufragio suspendido, o hubieren perdido la ciudadanía por cualquier causa.


El Registro Electoral servirá de base para conformar los Padrones Electorales que deberán usarse en cada plebiscito o elección, que contendrán exclusivamente los electores con derecho a sufragio en ella.


Artículo 4°.- El conocimiento público del Registro Electoral procederá en la forma dispuesta en el Párrafo 1° del Título II.


Los centros de estudio o de investigación podrán solicitar datos del Registro Electoral, Padrón Electoral y Nómina Provisoria de Inhabilitados, para el sólo efecto de su análisis. El Consejo del Servicio Electoral calificará la procedencia de la solicitud y entrega de los respectivos datos.


Los datos del Padrón Electoral no podrán ser usados para fines comerciales.


El Servicio Electoral deberá dar cumplimiento a lo previsto en la ley N° 19.628, sobre protección de la vida privada, salvo en los casos señalados en esta ley.

Párrafo 2°

De la inscripción


Artículo 5°.- Los chilenos comprendidos en el número 1° del artículo 10 de la Constitución Política de la República, mayores de 17 años, serán inscritos automáticamente en el Registro Electoral.


Los chilenos comprendidos en el número 3° del artículo 10 de la Constitución Política de la República serán inscritos automáticamente luego de obtener su carta de nacionalización de conformidad a la ley.


Artículo 6°.- Los chilenos comprendidos en los números 2° y 4° del artículo 10 y los extranjeros señalados en el artículo 14, ambos de la Constitución Política de la República, serán inscritos en el Registro Electoral desde que se acredite que cumplen los requisitos de edad y avecindamiento exigido por el inciso tercero del artículo 13 o por el artículo 14 de la Constitución Política de la República, según corresponda.


La inscripción procederá de forma automática en la medida que el Servicio Electoral tenga acceso a la información que acredite el cumplimiento del requisito de avecindamiento.


Sin perjuicio de lo anterior, el interesado podrá presentar una solicitud de inscripción ante el Servicio Electoral en cualquiera de sus oficinas, acompañando los antecedentes que acrediten su avecindamiento en el país por el tiempo exigido, y declarando bajo juramento su domicilio electoral en Chile. Dicha solicitud será remitida al Departamento de Extranjería del Ministerio del Interior y Seguridad Pública o a la Jefatura Nacional de Extranjería y Policía Internacional de la Policía de Investigaciones de Chile, quienes, si correspondiere, emitirán un certificado que acreditará el hecho de haber cumplido el avecindamiento y lo remitirán al Servicio Electoral para que practique la correspondiente inscripción. En caso que la persona tenga su residencia en el extranjero, dicha solicitud podrá ser presentada en el Consulado de Chile respectivo.


Para los efectos de esta ley se entenderá por Consulado las Oficinas Consulares, incluyendo las Secciones Consulares de una Misión Diplomática, a cargo de un funcionario de la Planta del Servicio Exterior del Ministerio de Relaciones Exteriores designado para desempeñar funciones consulares.


Artículo 7°.- El Servicio Electoral deberá comunicar a los nuevos electores el hecho de su inscripción en el Registro Electoral, entre los ciento ochenta y noventa días anteriores a la siguiente elección o plebiscito, indicando la circunscripción electoral y la mesa receptora de sufragios donde le corresponde votar, mediante carta certificada dirigida al domicilio electoral consignado en el Registro Electoral.


El Servicio Electoral deberá poner a disposición del público en forma permanente, a través de su sitio web y de una línea telefónica, un sistema de consulta donde cada elector podrá verificar mediante su número de cédula de identidad o nombre, el hecho de su inscripción, la circunscripción y comuna donde se encuentra inscrito, su mesa de votación y si está habilitado para votar en la próxima elección.

Párrafo 3°

De los datos electorales


Artículo 8°.- El Registro Electoral deberá contener los nombres y apellidos de los inscritos, e indicará para cada uno el número de rol único nacional, la fecha y el lugar de nacimiento, la nacionalidad, el sexo, la profesión, el domicilio electoral, la circunscripción electoral que corresponde a dicho domicilio con identificación de la región, provincia y comuna a que pertenezca, el número de la mesa receptora de sufragios en que le corresponde votar y el cumplimiento del requisito de avecindamiento, si procede.


El Registro Electoral también deberá contener los antecedentes necesarios para determinar si la persona inscrita ha perdido la ciudadanía, el derecho a sufragio o se encuentra éste suspendido.


Se entenderá por datos electorales los señalados en este artículo y cualquier otro que sea necesario para mantener actualizado el Registro Electoral.


Artículo 9°.- Para el solo efecto de obtener los datos señalados en el artículo anterior, el Servicio Electoral tendrá acceso directo y permanente a los datos electorales de todas las personas registradas en el Servicio de Registro Civil e Identificación y al registro de extranjeros avecindados del Departamento de Extranjería del Ministerio del Interior y Seguridad Pública. La Jefatura Nacional de Extranjería y Policía Internacional de la Policía de Investigaciones de Chile deberán proporcionar, de la misma forma, la información del avecindamiento de los chilenos comprendidos en los números 2° y 4° del artículo 10 de la Constitución Política de la República.


El Servicio de Registro Civil e Identificación deberá proporcionar al Servicio Electoral cualquier otro antecedente que resulte necesario para la inscripción de los chilenos y extranjeros en el Registro Electoral y que se encuentre en su poder, quedándole expresamente prohibido calificar los antecedentes de las personas o pronunciarse acerca del cumplimiento de los requisitos legales para el ejercicio del derecho a sufragio.


Artículo 10.- El domicilio electoral es aquel situado dentro de Chile, con el cual la persona tiene un vínculo objetivo, sea porque reside habitual o temporalmente, ejerce su profesión u oficio o desarrolla sus estudios en él. En el caso de los chilenos que residen en el extranjero, dicho vínculo se considerará respecto del tiempo en que residieron en Chile o de su lugar de nacimiento.


Se tendrá como domicilio electoral el último domicilio declarado como tal ante el Servicio de Registro Civil e Identificación o ante el Servicio Electoral.


Para efectos del registro automático de las personas referidas en los artículos 5° y 6°, el domicilio electoral será el último declarado ante el Servicio de Registro Civil e Identificación o ante el Departamento de Extranjería del Ministerio del Interior y Seguridad Pública, o el acreditado para el cumplimiento del requisito de avecindamiento, según corresponda. En caso que este último domicilio se encuentre ubicado en el extranjero, el domicilio electoral corresponderá al último domicilio en Chile informado al Servicio de Registro Civil e Identificación y, a falta de éste, al lugar de nacimiento en Chile.


Artículo 11.- Todo ciudadano con derecho a sufragio deberá estar inscrito en una mesa receptora de sufragios que pertenezca a la circunscripción electoral correspondiente a su domicilio electoral.


Si los antecedentes del domicilio o lugar de nacimiento con que se cuente para el registro automático de las personas referidas en los artículos 5° y 6° no permitieran al Servicio Electoral poder identificarlos con una determinada circunscripción electoral, procederá a registrarlos en la circunscripción electoral con más electores de la comuna con cuya información se cuente. 


Artículo 12.- Al momento de la inscripción de un ciudadano o modificación de la existente, el Servicio Electoral asignará a las mesas receptoras de sufragios a los nuevos electores inscritos o aquellos que hayan modificado su domicilio electoral, en orden correlativo de su rol único nacional y sin distinción de sexo.


En primer lugar serán asignados a las mesas receptoras de sufragios existentes de la circunscripción que tengan menos de trescientos cincuenta electores habilitados para votar debido a cancelaciones de inscripción producidas por cambio de domicilio electoral, por fallecimiento o por inhabilidad permanente para sufragar, hasta completar la cifra máxima de trescientos cincuenta electores por mesa.


Si realizado lo anterior quedaren nuevos electores por asignar, ellos serán destinados a nuevas mesas receptoras de sufragios que se crearán para estos efectos, las que tendrán como máximo trescientos cincuenta electores.


Cada elector sólo podrá ser asignado a una mesa receptora de sufragios y no podrá ser cambiado de ella mientras mantenga su domicilio electoral vigente en dicha circunscripción electoral.

Párrafo 4°

De las actualizaciones del Registro Electoral


Artículo 13.- El Servicio Electoral deberá mantener actualizado el Registro Electoral considerando las siguientes circunstancias:


a) Fallecimiento de una persona inscrita, que deberá ser eliminada del Registro.


b) Pérdida de ciudadanía de una persona inscrita, de conformidad a lo dispuesto en el artículo 17 de la Constitución Política de la República, o su recuperación.


c) Suspensión del derecho a sufragio de una persona inscrita, en conformidad a lo dispuesto en el artículo 16 de la Constitución Política de la República, o el cese de dicha suspensión.


d) Pérdida de la nacionalidad de una persona inscrita, que deberá ser eliminada del Registro.


e) Revocaciones de los permisos de residencia de extranjeros, quienes deberán ser eliminados del Registro.


f) Reclamaciones al Padrón Electoral Provisorio Auditado acogidas en conformidad a la ley.


El Servicio Electoral conservará los antecedentes en que se funde la actualización por un lapso no inferior a 5 años.


Artículo 14.- Para el solo efecto de lo dispuesto en el artículo anterior, el Servicio Electoral tendrá acceso directo y permanente a los datos electorales que el Servicio de Registro Civil e Identificación tenga de las personas cuyas defunciones hubieren sido registradas en el mes inmediatamente anterior; de las personas que hubieren sido condenadas a pena aflictiva y las que recuperen su ciudadanía; y de las personas que hubieren perdido la nacionalidad.


Artículo 15.- El Tribunal Constitucional deberá comunicar al Servicio Electoral las sanciones que hubiere aplicado de conformidad con lo dispuesto en el numeral 15° del artículo 19 de la Constitución Política de la República, como asimismo el cumplimiento del plazo a que se refiere dicha disposición, dentro de los cinco días siguientes a la fecha en que la sentencia quede firme y ejecutoriada.


Artículo 16.- Dentro de los cinco primeros días de cada mes, el Departamento de Extranjería del Ministerio del Interior informará al Servicio Electoral las revocaciones de los permisos de residencia de extranjeros, ejecutoriadas dentro del mes anterior.


Artículo 17.- Dentro de los cinco primeros días de cada mes, los Juzgados de Garantía deberán comunicar al Servicio Electoral las personas que, en el mes anterior, hayan sido acusadas por delito que merezca pena aflictiva o por delito que la ley califique como conducta terrorista.


En la misma oportunidad, los Juzgados de Garantía y los Tribunales Orales en lo Penal, según corresponda, deberán comunicar al Servicio Electoral las personas que hubieren sido condenadas por delitos que merezcan pena aflictiva, aunque no se haya impuesto dicha pena, o por delitos que la ley califique como conducta terrorista, o que fueren absueltas o sobreseídas por tales delitos.


Artículo 18.- Dentro de los primeros cinco días de cada mes los jueces de letras comunicarán al Servicio Electoral los nombres de las personas que hubieren sido declaradas en interdicción por causa de demencia por sentencia ejecutoriada, en el mes anterior, indicando los antecedentes necesarios para su cabal identificación.


En el mismo plazo, los jueces de letras comunicarán sobre las revocaciones de dichas declaratorias.


Artículo 19.- Dentro de los primeros cinco días de cada mes, el Senado deberá comunicar al Servicio Electoral las personas a las cuales se hubiere rehabilitado su ciudadanía en el mes anterior, conforme al inciso final del artículo 17 de la Constitución Política de la República.


Artículo 20.- Dentro de los cinco primeros días de cada mes el Ministerio de Justicia deberá comunicar al Servicio Electoral las personas que hubieren extinguido su responsabilidad penal en el mes anterior, conforme a lo dispuesto en el número 4° del artículo 93 del Código Penal.


Artículo 21.- Los órganos, servicios y tribunales señalados en este Párrafo, así como cualquier otra repartición que deba aportar datos para la conformación y actualización del Registro Electoral, deberán proporcionar todos los antecedentes que para este solo efecto requiera el Servicio Electoral y, en ningún caso, podrán excluir información, calificar los antecedentes de las personas o pronunciarse acerca del cumplimiento de los requisitos legales para el ejercicio del derecho a sufragio.


Artículo 22.- Entre los ciento ochenta y los noventa días anteriores a una elección o plebiscito, el Servicio Electoral deberá informar a los electores que su derecho a sufragio ha sido suspendido o que han sido inhabilitados para votar en la siguiente elección, con indicación de la causa que dio origen a dicha suspensión o inhabilidad, mediante carta certificada dirigida al domicilio electoral consignado en el Registro Electoral.

Párrafo 5°

De las modificaciones de los datos electorales


Artículo 23.- El Servicio Electoral modificará los datos de las personas inscritas en el Registro Electoral, considerando las siguientes circunstancias:


a) Las solicitudes de cambio de domicilio electoral y las actualizaciones de domicilio electoral realizadas al renovar los inscritos su cédula de identidad.


b) Las rectificaciones de inscripciones de nacimiento de los ciudadanos, con indicación de los datos originales que fueron objeto de la rectificación.


c) Cualquier otro cambio en los datos señalados en el artículo 8° de esta ley.


Artículo 24.- Con ocasión de la obtención o renovación de cédula de identidad o pasaporte, el Servicio de Registro Civil e Identificación deberá informar a la persona su domicilio electoral registrado, otorgándole la posibilidad de actualizarlo, declarando bajo juramento uno nuevo en ese acto, si así lo desea.


Artículo 25.- Sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo anterior, el cambio de domicilio podrá también efectuarse directamente ante el Servicio Electoral, mediante una solicitud escrita firmada por el peticionario en formularios especialmente diseñados por este organismo, donde declarará bajo juramento su nuevo domicilio electoral. Dichas solicitudes deberán ser presentadas en las oficinas que el Servicio Electoral disponga en el país. Los ciudadanos chilenos residentes en el extranjero podrán presentar la solicitud a través del respectivo Consulado.


El Servicio Electoral deberá notificar al elector, mediante carta certificada dirigida al nuevo domicilio electoral, que ha procedido al cambio de su domicilio en el registro, indicando la circunscripción electoral y mesa de sufragio donde le corresponderá votar.


El Servicio Electoral podrá disponer de otras formas para solicitar el cambio de domicilio electoral, ya sea a distancia o por medios electrónicos, siempre que éstas garanticen la confiabilidad en la identidad del elector y la seguridad de sus datos.


Artículo 26.- El Servicio Electoral podrá convenir con otros organismos públicos la recepción de solicitudes de cambio de domicilio electoral.


Artículo 27.- Para todos los efectos legales se considerará como domicilio electoral el último declarado por el elector ante el Servicio de Registro Civil e Identificación o ante el Servicio Electoral.

Párrafo 6°

De la suspensión de inscripciones, actualizaciones y modificaciones


Artículo 28.- Con el objeto de elaborar los padrones electorales que se utilizarán en cada elección o plebiscito, las inscripciones en el Registro Electoral que provengan de solicitudes de acreditación de avecindamiento conforme al artículo 6°, las actualizaciones de las circunstancias contenidas en las letras a) a la e) del artículo 13 y las modificaciones señaladas en el artículo 23 se suspenderán a los ciento veinte días anteriores a cada elección o plebiscito, reanudándose a partir del primer día del mes siguiente de la elección o plebiscito.


Artículo 29.- Tratándose de plebiscitos comunales, la suspensión a que alude el artículo precedente se aplicará sólo respecto de los electores que correspondan a la comuna o agrupación de comunas donde se realizará.

TÍTULO II

DEL PADRÓN ELECTORAL Y DE SU AUDITORÍA

Párrafo 1°

Del Padrón Electoral


Artículo 30.- El Servicio Electoral deberá elaborar un Padrón Electoral, el que contendrá la nómina de los electores inscritos en el Registro Electoral que reúnen los requisitos necesarios para ejercer el derecho a sufragio conforme a los antecedentes conocidos por él.


Cada elector podrá figurar sólo una vez en él.


Artículo 31.- El Servicio Electoral determinará un Padrón Electoral con carácter de provisorio, ciento diez días antes de una elección o plebiscito. Éste contendrá una nómina de las personas inscritas en el Registro Electoral que, conforme a los antecedentes conocidos por el Servicio Electoral antes de los ciento veinte días previos al acto electoral, reúnan a la fecha de la elección o plebiscito correspondiente los requisitos necesarios para ejercer el derecho a sufragio.


El Padrón Electoral con carácter de provisorio será objeto de auditorías conforme al Párrafo 2° de este Título.


Este Padrón se ordenará en forma alfabética y contendrá los nombres y apellidos del elector, su número de rol único nacional, sexo, domicilio electoral con indicación de la circunscripción electoral, comuna, provincia y región a la que pertenezcan y el número de mesa receptora de sufragio en que le corresponde votar.


Junto con este Padrón, y dentro del mismo plazo, el Servicio Electoral elaborará una Nómina Provisoria de Inhabilitados, que incluirá a las personas inscritas que se encuentren inhabilitadas para votar en la correspondiente elección o plebiscito, con indicación de la causal que dio lugar a dicha condición.


El Padrón Electoral y la Nómina Provisoria de Inhabilitados son públicos para los partidos políticos, sólo en lo que se refiere a los datos señalados en el inciso tercero. Los partidos políticos podrán tener acceso y copia de ellos en medios magnéticos o digitales, no encriptados y procesables por software de general aplicación, debiendo pagar sólo los costos directos de la reproducción. Lo mismo se aplicará para los candidatos independientes, respecto de las circunscripciones electorales donde participan.


Sólo las personas inhabilitadas podrán conocer, además, la respectiva causal que las inhabilita.


Artículo 32.- El Servicio Electoral determinará un Padrón Electoral con carácter de auditado, setenta días antes de una elección o plebiscito. Éste corresponderá al Padrón Electoral con carácter de provisorio, después de ser auditado por las empresas de auditoría a las que se refiere el Título II de esta ley y que haya sido modificado sólo como consecuencia de la correcciones sugeridas por las empresas de auditorías en sus informes, si las hubiere, y que, conforme a lo señalado en el artículo 43 de esta ley, sean aceptadas por el Servicio Electoral.


El Padrón Electoral con carácter de auditado podrá ser objeto de reclamación de conformidad a lo establecido en la presente ley.


Junto con este Padrón, y dentro del mismo plazo, el Servicio Electoral elaborará una Nómina Auditada de Inhabilitados, modificando la anterior en base a las correcciones sugeridas por las empresas de auditorías que haya aceptado, si las hubiere.


El Padrón Electoral con carácter de auditado y la Nómina Auditada de Inhabilitados deberán ser publicados por el Servicio Electoral en su sitio web con setenta días de antelación a la fecha que deba verificarse una elección o plebiscito.


Serán aplicables al Padrón y la Nómina antes mencionados las disposiciones contenidas en los incisos tercero, quinto y sexto del artículo anterior.


Artículo 33.- El Servicio Electoral determinará un Padrón Electoral con carácter de definitivo, treinta días antes de una elección o plebiscito. Éste corresponderá al Padrón Electoral con carácter de auditado, que haya sido modificado sólo como consecuencia de las reclamaciones acogidas, si las hubiere, de conformidad con lo dispuesto en el Título siguiente.


Junto con este Padrón, y dentro del mismo plazo, el Servicio Electoral elaborará una Nómina Definitiva de Inhabilitados, modificando la anterior de acuerdo a las reclamaciones acogidas.


El Servicio Electoral publicará en su sitio web, con al menos treinta días de anticipación a la fecha en que deba verificarse una elección o plebiscito, el Padrón Electoral con carácter de definitivo, que contiene la nómina de electores con derecho a sufragio en la respectiva elección o plebiscito y la Nómina Definitiva de Electores Inhabilitados.


Serán aplicables al Padrón y la Nómina antes mencionados las disposiciones contenidas en los incisos tercero, quinto y sexto del artículo 31. 


Artículo 34.- El Servicio Electoral deberá publicar en su sitio web las modificaciones efectuadas al Padrón Electoral y la Nómina de Inhabilitados que provengan de las reclamaciones acogidas en conformidad a esta ley, o de las correcciones sugeridas por las empresas de auditoría que hayan sido aceptadas por el Servicio.


Artículo 35.- Para la segunda votación de la elección presidencial que se realice en virtud del inciso segundo del artículo 26 de la Constitución Política de la República se utilizará el mismo Padrón Electoral de la primera votación.


Cuando deba repetirse la elección presidencial, en virtud de ocurrir alguna de las circunstancias contempladas en los incisos cuarto del artículo 26 o segundo del artículo 28 de la Constitución Política de la República, se utilizará el mismo Padrón Electoral de la primera votación de la elección que no pudo perfeccionarse, ya sea por fallecimiento de un candidato para la segunda votación o por impedimento absoluto del presidente electo para tomar posesión del cargo.


Artículo 36.- El Servicio Electoral, en la misma oportunidad en que debe determinar el Padrón Electoral con carácter de definitivo, deberá confeccionar los Padrones de Mesa que se utilizarán en la respectiva elección o plebiscito.


A cada Mesa Receptora de Sufragios le corresponderá un Padrón de Mesa.


Cada Padrón de Mesa contendrá una nómina, ordenada alfabéticamente, de las personas habilitadas para votar en la Mesa Receptora de Sufragios respectiva.


Los Padrones de Mesa contendrán los nombres y apellidos de cada elector y su número de rol único nacional.


Cada elector podrá figurar sólo en un Padrón de Mesa y una vez en él.


Artículo 37.- Veinte días antes de la elección o plebiscito, el Servicio Electoral en forma gratuita pondrá a disposición de los partidos que participan en la elección o plebiscito, un listado impreso de cada Padrón de Mesa, que contendrá los nombres, apellidos y número de rol único nacional de los electores. Igual información deberá entregarse a los candidatos independientes respecto de las circunscripciones electorales donde participan.

Párrafo 2°

De las Auditorías


Artículo 38.- El Registro Electoral, el Padrón Electoral con carácter de provisorio y la Nómina Provisoria de Inhabilitados serán sometidos a un proceso de auditoría con el objeto de revisar y determinar si contienen los antecedentes dispuestos por la ley. También se revisarán los procedimientos, sistemas de información, mecanismos de control y programas computacionales utilizados en su elaboración.


Artículo 39.- Las auditorías serán practicadas por dos empresas independientes de auditoría externa, de niveles equivalentes, inscritas en el registro que al efecto lleva la Superintendencia de Valores y Seguros, las cuales deberán cumplir con los requisitos de capacidad, tamaño, confiabilidad y garantía que, mediante una norma general, determinará el Consejo del Servicio Electoral.


El presupuesto del Servicio Electoral deberá contemplar los fondos necesarios para financiar los procesos de auditorías.


Artículo 40.- La selección de las empresas de auditoría se realizará a través de una licitación pública a la cual deberá convocar el Servicio Electoral, conforme a las bases que elaborará su Consejo.


El Consejo del Servicio Electoral seleccionará a dos empresas de entre las cuatro que, cumpliendo con las bases de la licitación, hayan efectuado las menores ofertas económicas por sus servicios. En caso de haber menos de cuatro, la selección se circunscribirá a todas ellas.


Las dos empresas de auditoría serán seleccionadas por la unanimidad de los Consejeros del Servicio Electoral. A falta de unanimidad, la selección se hará en una sola votación, teniendo cada Consejero derecho a votar sólo por una de las candidatas. Quedarán seleccionadas las empresas que obtuvieren las dos más altas mayorías.


Las empresas serán seleccionadas por un período de ocho años. Dentro de ese período sus servicios podrán ser revocados sólo por resolución del Tribunal Calificador de Elecciones, a petición fundada de la unanimidad del Consejo del Servicio Electoral, o por acuerdo del Senado.


Artículo 41.- Las empresas de auditoría deberán revisar anualmente y emitir un informe que contendrá su opinión, sobre los procedimientos, sistemas de información, mecanismos de control y programas computacionales del Servicio Electoral, destinados a la inscripción de los electores en el Registro Electoral y a la confección del Padrón Electoral y la Nómina de Inhabilitados. Dicho informe deberá señalar la capacidad de ellos para cumplir las funciones para la cual están requeridos, sus errores, si los hubiere, y los factores de riesgo que pudieran  afectar su correcto funcionamiento. El informe deberá contener también sugerencias respecto a la solución de los problemas detectados.


En los años que correspondan elecciones generales, el informe deberá ser emitido doscientos diez días antes de la elección.


Artículo 42.- Determinado el Padrón Electoral con carácter de provisorio y la Nómina Provisoria de Inhabilitados conforme al artículo 31 de esta ley, las empresas de auditoría procederán a su revisión, que tendrá por objeto entregar una opinión respecto de si ellos cumplen con lo dispuesto en la ley. Terminada la revisión elaborarán un informe que deberá ser emitido ochenta días antes de la elección o plebiscito y que contendrá, al menos, un detalle de los errores encontrados con indicación de una sugerencia respecto de cómo pueden ser subsanados, y los demás comentarios u observaciones que los auditores estimen procedentes.


Artículo 43.- El Consejo del Servicio Electoral analizará los informes de auditoría y realizará las correcciones que estime pertinentes. Lo anterior constará en un acta que será publicada en la página web de dicho organismo.


Cumplido lo anterior, el Consejo del Servicio determinará el Padrón Electoral con carácter de auditado y la Nómina Auditada de Inhabilitados, conforme al artículo 32.


Artículo 44.- Todos los informes de las empresas de auditoría serán públicos, salvo respecto de las causales de inhabilidad. El informe deberá ser entregado al Consejo del Servicio Electoral, al Senado, a la Cámara de Diputados, a los Partidos Políticos, a los Tribunales Electorales Regionales y al Tribunal Calificador de Elecciones, en la misma oportunidad.


Artículo 45.- Las empresas de auditoría deberán efectuar sus funciones con total independencia entre ellas. En consecuencia, no podrán compartir sus antecedentes, consultarse entre sí, tomar acuerdos, coordinar o efectuar trabajos en forma conjunta, ni externalizar parte de las funciones encargadas con los mismos terceros.


Artículo 46.- El Servicio Electoral deberá poner a disposición de las empresas de auditoría todos sus registros, físicos y computacionales y demás antecedentes que en opinión de ellas sean necesarios para realizar sus informes. El Servicio de Registro Civil e Identificación y los demás organismos señalados en los artículos 15 al 20 deberán poner a disposición de las empresas de auditoría la misma información que hubieren entregado al Servicio Electoral, cuando exista disconformidad entre los datos electorales y el Padrón Electoral.


Las empresas de auditoría deberán mantener reserva o secreto, según corresponda, de la información, datos y antecedentes que se les proporcione en virtud de este artículo, siendo públicos solamente los resultados de su auditoría.

TÍTULO III

DE LAS RECLAMACIONES


Artículo 47.- La persona que estimare que injustificadamente fue omitida del Padrón Electoral con carácter de auditado, publicado conforme al artículo 32, podrá reclamar de este hecho, por escrito o verbalmente, dentro de los diez días siguientes a la publicación, ante el Tribunal Electoral Regional de su domicilio electoral, que conocerá del asunto.


En el mismo plazo, los partidos políticos, candidato independiente y cualquier otra persona, podrán presentar reclamaciones ante el mismo Tribunal respecto de electores injustificadamente omitidos de dicho Padrón Electoral. Cuando estas reclamaciones involucren a más de un elector, serán conocidas por el Tribunal Calificador de Elecciones, en única instancia.


El Tribunal resolverá con los antecedentes que el interesado le suministre, previo informe del Servicio Electoral, el cual deberá ser emitido dentro del plazo de cuatro días de requerido. El Tribunal deberá fallar, con o sin informe, dentro del plazo de diez días, contados desde la fecha de la presentación del reclamo.


El Tribunal ordenará la incorporación del reclamante o electores afectados al Padrón Electoral en los casos en que hubiere lugar a la reclamación.


Las sentencias de los Tribunales Electorales Regionales serán apelables por el requirente o por el Servicio Electoral dentro del plazo de tres días, contado desde la fecha de su incorporación en el Estado Diario del respectivo Tribunal, ante el Tribunal Calificador de Elecciones, el cual deberá fallar dentro de un plazo de cinco días de presentada la apelación.


Ejecutoriada la sentencia, el Tribunal, de oficio o a petición de parte, la comunicará inmediatamente al Servicio Electoral, el cual procederá a cumplirla sin más trámite.


Artículo 48.- Dentro de los diez días siguientes a la publicación del Padrón Electoral con carácter de auditado, señalado en el artículo 32, cualquiera persona natural, partido político o candidato independiente podrá pedir al Tribunal Electoral Regional correspondiente al domicilio electoral del impugnado la exclusión de quien figure en el Padrón Electoral en contravención a la ley.


Cuando estas reclamaciones involucren a más de un elector, serán conocidas por el Tribunal Calificador de Elecciones en única instancia.


No procederá solicitar la exclusión del Padrón Electoral respecto de un candidato cuya aceptación de candidatura se encuentre ejecutoriada.


La solicitud deberá ser acompañada de una boleta de depósito en arcas fiscales. El monto del depósito deberá ser igual o mayor a un cuarto de una unidad tributaria mensual, e igual o menor a cien unidades tributarias mensuales, según lo determine el Tribunal.


El Tribunal citará dentro de cinco días al reclamante y a la persona o personas cuya exclusión se pide, las que no estarán obligadas a asistir, pudiendo concurrir con todos sus medios de prueba. Para este efecto, el reclamante deberá notificar personalmente o por cédula a la persona o personas reclamadas en el domicilio señalado en el Padrón. Si la persona reclamada o alguna de ellas hubiesen cambiado de domicilio, se le notificará por medio de un aviso que se publicará, a costa del recurrente, en un diario de los de mayor circulación en la localidad a que corresponda dicho domicilio.


Si la reclamación afectare a un considerable número de personas o si el número de reclamos fuere muy elevado, podrá el Tribunal ordenar que la citación se haga por medio de un aviso que se publicará, a costa del reclamante, en un diario de los de mayor circulación en la localidad que corresponda. Además, señalará diversas audiencias para oírlos, las cuales deberán celebrarse dentro del plazo de diez días, contado desde la fecha de ingreso del reclamo correspondiente.


La audiencia tendrá lugar con las partes que concurran. Si ninguna de ellas compareciere, el Tribunal resolverá con el mérito de los antecedentes que se presenten.


No se admitirán incidentes dilatorios en la tramitación de estos reclamos.


Los Tribunales resolverán con los antecedentes que el interesado o él o los afectados le suministren, previo informe del Servicio Electoral, el cual deberá ser evacuado a más tardar al cuarto día de ser solicitado.


La resolución se expedirá dentro de los cinco días siguientes a la audiencia y se notificará a las partes por el Estado Diario.


Las sentencias de los Tribunales Electorales Regionales, serán apelables por el requirente, el o los afectados y el Servicio Electoral, dentro del plazo de tres días, contado desde la fecha de incorporación en el Estado Diario del Tribunal, ante el Tribunal Calificador de Elecciones, el cual deberá resolver la apelación dentro del plazo de cinco días.


Ejecutoriada la sentencia que ordene la exclusión será notificada al Servicio Electoral para que efectúe la cancelación correspondiente.


Artículo 49.- Los informes de las empresas de auditoría tendrán ante los tribunales el valor de un informe de peritos.

TÍTULO IV

DE LAS CIRCUNSCRIPCIONES ELECTORALES


Artículo 50.- Las Circunscripciones Electorales son la unidad territorial electoral básica, formada por todo o parte del territorio comunal. En cada circunscripción electoral se determinarán Mesas Receptoras de Sufragios que deberán funcionar en el territorio jurisdiccional de la circunscripción.


El Servicio Electoral, por resolución fundada, podrá crear circunscripciones electorales cuando lo hagan aconsejable circunstancias tales como la cantidad de población, las dificultades de comunicación con la sede comunal, las distancias excesivas o la existencia de diversos centros poblados de importancia.


La resolución determinará el territorio jurisdiccional de las nuevas circunscripciones y se publicará dentro de quinto día en el Diario Oficial y, además, en un periódico de la localidad respectiva y, si allí no lo hubiere, en el correspondiente de la capital provincial o regional. Sin perjuicio de lo anterior, podrán difundirse avisos por otros medios de comunicación social, cuando las circunstancias lo requieran.


El Servicio Electoral, por resolución fundada, podrá cancelar una circunscripción electoral cuando lo hagan aconsejable circunstancias tales como la cantidad de población o las dificultades para sufragar. En este caso, deberá asignar a los electores a la circunscripción más cercana incorporándolos a una mesa receptora de sufragios de conformidad al artículo 12 y efectuando la comunicación señalada en el artículo 7° inciso primero, de esta ley.

TÍTULO V

DE LAS SANCIONES

Párrafo 1°

De los procedimientos judiciales por faltas y delitos contemplados en esta ley


Artículo 51.- Los delitos o faltas electorales se regirán por las disposiciones de la presente ley y, supletoriamente, por el Código Penal.


Cualquier persona capaz de parecer en juicio, domiciliada en la región, podrá deducir querella para la investigación de los delitos sancionados en esta ley.


Artículo 52.- No procederá el indulto particular en favor de los condenados en virtud de esta ley.

Párrafo 2°

De las sanciones


Artículo 53.- Sufrirá la pena de reclusión menor en su grado mínimo y multa de una a tres unidades tributarias mensuales:


1.- El que, al momento de solicitar cambio de domicilio electoral o la acreditación del avecindamiento, suplantare a otra persona. 


2.- El que proporcionare datos falsos al solicitar cambio de domicilio electoral o la acreditación del avecindamiento.


3.- El que ocultare, sustrajere o destruyere una solicitud de cambio de domicilio, un Libro de Actas, o una solicitud de acreditación de avecindamiento o los antecedentes que la acompañan.


4.- El que use para fines comerciales los datos del Registro Electoral o Padrón Electoral.


Artículo 54.- Sufrirá la pena de presidio menor en su grado medio, multa de diez a cincuenta unidades tributarias mensuales y la inhabilitación absoluta y perpetua para el desempeño de cargos y oficios públicos:


1.- El que maliciosamente altere la información contenida en el Registro Electoral, en el Padrón Electoral, en los Padrones de Mesas Receptoras de Sufragio, en las Nóminas de Inhabilitados y en los antecedentes del Servicio de Registro Civil e Identificación y cualquier otro antecedente que pueda ser usado para conformar el Registro Electoral y sus actualizaciones.


2.- El que maliciosamente modifique el domicilio electoral informado por los electores al recibir solicitudes de éstos o cuando lo informen al obtener o renovar su cedula de identidad.


3.- El que incite u organice a electores para proporcionar datos falsos al solicitar cambio de domicilio electoral.


4.- El que comercialice los datos del Registro Electoral o Padrón Electoral.


Artículo 55.- Si los delitos señalados en el artículo precedente fueren cometidos por un funcionario público, se aplicarán las penas asignadas a los referidos delitos aumentadas en un grado, multa de diez a cincuenta unidades tributarias mensuales y la inhabilitación absoluta y perpetua para el desempeño de cargos y oficios públicos.


Artículo 56.- El que por negligencia extraviare documentos, solicitudes de cambio de domicilio electoral, solicitudes de acreditación de avecindamiento o libros de actas que se le hubieren confiado o destruyera información computacional que contenga antecedentes del Registro Electoral o del Padrón Electoral y de los Padrones de Mesas Receptoras de Sufragios, sufrirá la pena de prisión en su grado máximo.


Si en la desaparición de estos efectos mediare dolo, los autores del hecho sufrirán la pena de presidio menor en su grado mínimo, multa de una a tres unidades tributarias mensuales e inhabilitación absoluta y perpetua para ejercer cargos y oficios públicos.”.


2) Reemplázase la numeración del Título IV por la de Título VI, y la de los artículos 87, 88 y 89 por 57, 58 y 59. Además, sustitúyese el texto del artículo 90, que ha pasado a ser artículo 60, por el siguiente:


“Artículo 60.- Corresponderá al Servicio Electoral ejercer las siguientes funciones:


a) Supervigilar y fiscalizar a las Juntas Electorales establecidas en la ley N° 18.700 y velar por el cumplimiento de las normas electorales, debiendo denunciar ante la autoridad que corresponda a las personas que las infringieren, sin perjuicio de la acción pública o popular que fuere procedente.


b) Formar, mantener y actualizar el Registro Electoral.


c) Determinar el Padrón Electoral y la Nómina de Inhabilitados en los términos señalados en esta ley.


d) Ordenar y resolver directamente sobre el diseño e impresión de formularios y demás documentos que se utilicen en el proceso de formación y actualización del Registro Electoral.


e) Resolver respecto de las solicitudes de cambio de domicilio electoral y de acreditación de avecindamiento que se le presenten.


f) Solicitar la colaboración y antecedentes que sean necesarios, de los distintos órganos del Estado, para el examen de las situaciones comprendidas en el ámbito de su competencia.


g) Disponer la compra de los programas y equipos computaciones que utilizará en el cumplimiento de sus funciones, y los sistemas de mantención, protección y actualización de éstos.


h) Las demás funciones que ésta u otras leyes establezcan.”.


3) Agrégase al Párrafo 1° del Título IV, que ha pasado a ser VI, el siguiente artículo 61:


“Artículo 61.- Los órganos de dirección del Servicio Electoral serán el Consejo Directivo y su Director. Al Consejo corresponderá la dirección superior del Servicio y la dirección administrativa al Director.”.


4) Sustitúyense los Párrafos 2° y 3° del Título IV, que ha pasado a ser VI, por los siguientes Párrafos 2°, 3° y 4°:

“Párrafo 2°

Del Consejo Directivo del Servicio Electoral


Artículo 62.- El Consejo Directivo estará integrado por cinco consejeros designados por el Presidente de la República, previo acuerdo del Senado adoptado por los tres quintos de sus miembros en ejercicio. El Presidente formulará su proposición en un solo acto y el Senado se pronunciará sobre el conjunto de la propuesta.


Los consejeros durarán ocho años en sus cargos y podrán ser designados para otro período, por una sola vez, en la forma prevista en el inciso precedente. Se renovarán por parcialidades cada cuatro años.


Los consejeros elegirán de entre ellos un Presidente por mayoría de votos. En caso de ausencia o impedimento temporal, el Presidente será subrogado por el consejero que en el acto se elija. Si no se lograre mayoría, en ambos casos, se procederá por sorteo. 


El Presidente del Consejo durará cuatro años en el cargo y podrá ser reelegido por una sola vez. El Presidente subrogante ejercerá el cargo mientras dure la ausencia o impedimento de aquél.


En caso de que un consejero cesare en su cargo por cualquier causa, se designará un nuevo consejero de conformidad con el inciso primero, dentro de los treinta días siguientes a la fecha en que tuvo lugar el hecho o circunstancia que ocasionó el cese. El nuevo consejero desempeñará su cargo hasta completar el período del consejero reemplazado.


Si el que cesare fuere el Presidente del Consejo, se procederá a la elección de su reemplazante una vez que se haya provisto su cargo de consejero. El nuevo Presidente desempeñará el cargo hasta completar el período del cesado.


Artículo 63.- Para ser designado consejero del Servicio será necesario, además de cumplir con los requisitos generales para ocupar cargos públicos, poseer título profesional de una carrera de, a lo menos, ocho semestres de duración, otorgado por una universidad o instituto profesional del Estado o reconocido por éste o aquéllos validados en Chile de conformidad a la legislación vigente, acreditar experiencia profesional no inferior a cinco años en el sector público o privado y no haber desempeñado cargos de representación popular, de Ministro de Estado, de Subsecretario, de Intendente, de Gobernador o de dirigente de partido político en los cinco años anteriores a su designación.


Tampoco podrán ser consejeros las personas que se encuentren en alguno de los casos contemplados en el artículo 86 del decreto con fuerza de ley N° 29, de 2005, del Ministerio de Hacienda, que fija el texto refundido, coordinado y sistematizado de la ley N° 18.834, sobre Estatuto Administrativo, con la sola excepción del desempeño en cargos docentes de hasta media jornada.


Los consejeros no podrán estar afiliados a partidos políticos mientras ejerzan su cargo.


La función de consejero no es delegable y se ejerce colectivamente, en sala legalmente constituida.


Artículo 64.- Los consejeros tendrán derecho a ser informados plena y documentadamente y en cualquier tiempo, por el Director o quien haga sus veces, sobre todo lo relacionado con el funcionamiento del Servicio. Además, tendrán derecho a revisar el Registro Electoral y los padrones electorales, con la sola limitación de no afectar el funcionamiento del Servicio.


Los consejeros percibirán una dieta equivalente a treinta unidades de fomento por cada sesión a la que asistan, con un máximo de ciento veinte unidades de fomento por mes calendario.


El Presidente del Consejo o quien le subrogue, percibirá igual dieta, aumentada en un 50%.


Artículo 65.- Son causales de cesación en el cargo de consejero, las siguientes:


a) Expiración del plazo por el que fue nombrado. Sin perjuicio de ello, éste será prorrogado hasta el nombramiento de su reemplazante.


b) Haber cumplido los 75 años de edad.


c) Renuncia, aceptada por el Presidente de la República.


d) Incapacidad síquica o física para el desempeño del cargo.


e) Alguna causal de inhabilidad sobreviniente. El consejero que adquiera una calidad que lo inhabilite para desempeñar el cargo cesará automáticamente en él.


f) Falta grave al cumplimiento de las obligaciones como consejero. Serán faltas graves la inasistencia injustificada a tres sesiones consecutivas o a seis sesiones del Consejo, ordinarias o extraordinarias, durante un semestre calendario.


La existencia de las causales establecidas en las letras d) y e), si hubiere discusión sobre la sobreveniencia de la inhabilidad, y f) precedentes, serán declaradas por el Tribunal Calificador de Elecciones, a requerimiento del Consejo o del Ministro del Interior y Seguridad Pública en el caso de la letra f), o de cualquier persona en el caso de la letra e). El requerimiento deberá hacerse por escrito, acompañándose todos los elementos de prueba que acrediten la existencia de la causal. Se dará traslado al afectado por el término fatal de diez días para que exponga lo que estime conveniente en su defensa.


Vencido este plazo, con o sin la respuesta del afectado, se decretará autos en relación y la causa, para su agregación a la tabla, vista y fallo, se regirá por las reglas aplicables al recurso de protección. Tratándose de la causal de la letra d), el Tribunal, como medida para mejor resolver, podrá decretar informe pericial.


Los consejeros y el Director tendrán el carácter de ministro de fe en las actuaciones que las leyes les encomienden.


A los consejeros y al Director les será aplicable lo señalado en el N° 2° del artículo 50 del Código Orgánico de Tribunales.


Artículo 66.- El Consejo sesionará, a lo menos, con cuatro de sus miembros en ejercicio. Presidirá las sesiones el Presidente del Consejo.


El Consejo podrá sesionar en forma ordinaria o extraordinaria.


Son sesiones ordinarias aquellas que determine el propio Consejo para días y horas determinadas. En ellas se tratarán todas las materias que el Presidente incluya en la tabla respectiva, la que deberá ser comunicada a los consejeros con no menos de 24 horas de anticipación a la fecha de la sesión.


Por cada mes el Consejo deberá sesionar en forma ordinaria no menos de una vez y no más de tres veces.


Son sesiones extraordinarias aquellas en que el Consejo es convocado especialmente para conocer de modo exclusivo las materias que motivan la convocatoria. Estas sesiones serán convocadas por su Presidente, cuando exista algún asunto urgente que requiera del conocimiento del Consejo, o cuando así sea solicitado a éste, por requerimiento escrito de dos consejeros. La citación a sesión extraordinaria deberá hacerse con una anticipación no inferior a 48 horas y contendrá expresamente las materias a tratar.


Los acuerdos requerirán del voto favorable de, a lo menos, cuatro consejeros. Si el Consejo no lograra el anterior quórum, deberá dejar constancia pública de su desacuerdo y las razones fundadas de las partes, convocando el Presidente del Consejo a una nueva sesión que deberá realizarse no antes de cuatro días ni después de quince, siempre que este último plazo no altere el cumplimiento de un plazo legal, donde deberá resolverse el desacuerdo con el voto conforme de, a lo menos, tres de sus miembros.


En todo caso, se requerirá siempre del voto conforme de, al menos, cuatro consejeros para tomar los acuerdos señalados en la letra h) del artículo 67.


El Servicio no podrá celebrar actos o contratos en los que uno o más consejeros tengan interés por sí o como representantes de otra persona. Se presume que existe interés directo de un consejero en toda negociación, acto, contrato u operación en la que deba intervenir él mismo, su cónyuge o sus parientes hasta el segundo grado de consanguinidad o afinidad, o las sociedades o empresas en las cuales sea director o dueño, directo o a través de otras personas naturales o jurídicas, de un 10% o más de su capital.


De toda deliberación y acuerdo del Consejo se deberá dejar constancia en un libro de actas. El acta deberá ser firmada por todos los consejeros que hubieren concurrido a la sesión.


Artículo 67.- Corresponderá al Consejo:


a) Designar a los miembros de las Juntas Electorales según propuesta del Director.


b) Velar por el cumplimiento de las normas aplicables al Servicio y adoptar las medidas necesarias para asegurar su normal funcionamiento.


c) Aprobar la propuesta del presupuesto del Servicio efectuada por el Director.


d) Supervisar los actos del Director y del Subdirector.


e) Dar instrucciones generales sobre la aplicación de las normas electorales para su ejecución por los organismos establecidos en ellas.


f) Aprobar los Padrones Electorales y la Nómina de Electores Inhabilitados a los que se refiere esta ley.


g) Aprobar las bases para llamar a la licitación de las empresas de auditoría, seleccionarlas y conocer de sus informes.


h) Designar y remover al Director y Subdirector del Servicio Electoral. La designación se hará a partir de una quina propuesta para el cargo por el Consejo de la Alta Dirección Pública, en conformidad a las normas del Título VI de la ley N° 19.882.


i) Los demás asuntos que la ley le encomiende o sobre los que deba pronunciarse en virtud de sus funciones o atribuciones.

Párrafo 3°

Del Director del Servicio Electoral


Artículo 68.- El Director del Servicio Electoral será el representante legal del Servicio y el Jefe Superior de éste. Le corresponderán, especialmente, las siguientes funciones:


a) Cumplir y hacer cumplir los acuerdos del Consejo Directivo.


b) Planificar, organizar, dirigir y coordinar el funcionamiento del Servicio de conformidad con las directrices que defina el Consejo Directivo.


c) Dictar los reglamentos internos necesarios para el buen funcionamiento del Servicio, previo acuerdo del Consejo Directivo.


d) Nombrar al personal del Servicio y poner término a sus servicios, de conformidad a las normas estatutarias.


e) Ejecutar los actos y celebrar las convenciones necesarias para el cumplimiento de los fines del Servicio.


f) Delegar atribuciones o facultades específicas en funcionarios del Servicio.


g) Representar al Servicio Electoral, tanto judicial como extrajudicialmente.


h) Llevar el Registro de Partidos Políticos, actualizado por regiones, y ejercer las demás atribuciones y funciones que le encomienden la Ley Orgánica Constitucional de los Partidos Políticos u otras leyes.


i) Celebrar con personas naturales o jurídicas, públicas o privadas, convenios especiales para la ejecución de estudios, investigaciones o programas, que tengan por objeto el mejor cumplimiento o la difusión de los fines del Servicio.


j) Convocar a propuestas públicas o privadas, aceptarlas o rechazarlas.


k) Dictar las resoluciones generales y particulares necesarias para el ejercicio de sus atribuciones.


l) Contratar personal para labores transitorias cuando por necesidades del Servicio así se requiera, conforme a las normas del Código del Trabajo o sobre la base de honorarios.


m) Ejercer las demás funciones que le sean delegadas por el Consejo Directivo.


n) Ejercer las demás funciones que le encomienden ésta u otras leyes.


Artículo 69.- El Director y Subdirector tendrán derecho a asistir a las sesiones de Consejo, con derecho a voz.


Artículo 70.- Al Director y al Subdirector les serán aplicables las inhabilidades, prohibiciones e incompatibilidades aplicables a los consejeros.

Párrafo 4°

Del personal del Servicio Electoral


Artículo 71.- Los funcionarios y demás personas que presten servicios en el Servicio Electoral estarán obligados a mantener reserva acerca de los antecedentes, informaciones o documentos que conozcan en el cumplimiento de sus labores, sin perjuicio de las publicaciones que deban efectuarse y de las informaciones que pueda proporcionar dicho Servicio en conformidad a la ley.


Ni el personal del Servicio, ni las personas que a cualquier título desempeñen alguna función en él, podrán militar en partidos políticos, ni participar en o adherir a reuniones, manifestaciones, asambleas, publicaciones o cualquier otro acto que revista un carácter político-partidista o de apoyo a candidatos a cargos de representación popular. Tampoco podrán participar de modo similar con ocasión de los actos plebiscitarios.


Toda contravención a este artículo se sancionará con las penas contenidas en los artículos 246, 247 y 247 bis del Código Penal y con las sanciones disciplinarias que puedan aplicarse administrativamente por la misma falta. Asimismo, serán aplicables las normas de responsabilidad funcionaria y del Estado contempladas en la ley Nº 19.880, que establece bases de los procedimientos administrativos que rigen los actos de los órganos de la Administración del Estado, en el decreto con fuerza de ley N° 29, de 2005, del Ministerio de Hacienda, que fija el texto refundido, coordinado y sistematizado de la ley N° 18.834, sobre Estatuto Administrativo, y en la ley N° 18.575, sobre Bases Generales de la Administración del Estado.”.


5) Sustitúyese la numeración del Título V por la de Título VII, y el texto del artículo 99, que ha pasado a ser 72, por el siguiente:


“Artículo 72.- Los partidos políticos, candidatos independientes y demás entidades o personas que, de acuerdo a la ley, tengan acceso a la información contenida en el Registro Electoral, Padrón Electoral y Nómina de Inhabilitados, deberán actuar responsablemente en su manejo, debiendo responder civil y penalmente, según corresponda, y en conformidad a lo que establezca la ley.”.


6) Agrégase el siguiente artículo 73:


“Artículo 73.- Todos los plazos a que se refiere esta ley serán de días corridos.”.


7) Reemplázase la numeración de los artículos 100 y 101, por 74 y 75, respectivamente.


ARTÍCULO SEGUNDO.- Introdúcense las siguientes modificaciones a la ley Nº 18.700, orgánica constitucional sobre votaciones populares y escrutinios:


1) Agrégase, en el artículo 1°, la siguiente oración final: “Además, establece y regula las Juntas Electorales.”.


2) Reemplázase el artículo 3°, por el siguiente:


“Artículo 3°.- Las declaraciones de candidaturas deberán efectuarse por escrito, para cada acto eleccionario, ante el Director del Servicio Electoral o el respectivo Director Regional del mismo Servicio, si lo hubiere, quien les pondrá cargo y otorgará recibo.


Las declaraciones deberán efectuarse por el Presidente y el Secretario de la Directiva Central de cada partido político o de los partidos que hubieren acordado un pacto electoral o por, a lo menos, cinco de los ciudadanos que patrocinen una candidatura independiente, acompañando la nómina a que se refiere el artículo 11. En todo caso, serán acompañadas por una declaración jurada del candidato, o de un mandatario designado especialmente al efecto por escritura pública, en la cual señalará cumplir los requisitos constitucionales y legales para ser candidato y no estar afecto a inhabilidades. La declaración jurada deberá ser acompañada sólo por los antecedentes que acrediten los estudios del candidato, cuando corresponda, en los términos que disponga el Servicio Electoral. Esta declaración jurada será hecha ante notario público o ante el oficial del Registro Civil correspondiente a la comuna donde resida el candidato.


La declaración de candidatura podrá presentarse en un acto separado por cada candidato.


Ningún candidato podrá figurar en más de una declaración en elecciones que se celebren simultáneamente.”.


3) Sustitúyese el inciso cuarto del artículo 3° bis, por el siguiente:


“El pacto electoral deberá formalizarse ante el Director del Servicio Electoral, en forma previa al vencimiento del plazo y a las declaraciones de candidaturas, mediante la presentación de una declaración suscrita por los Presidentes y Secretarios de los partidos políticos integrantes del pacto, que deberá indicar la decisión de concurrir en lista conjunta en una elección de Parlamentarios y que existe afinidad entre sus declaraciones de principios.”.


4) Reemplázase el inciso segundo del artículo 6°, por el siguiente:


“Tratándose de las declaraciones de candidaturas a Presidente de la República, éstas sólo podrán hacerse hasta las veinticuatro horas del nonagésimo día anterior a aquél en que deba realizarse la primera o única votación, o hasta los treinta días siguientes a la convocatoria que se realice para una repetición de la elección presidencial, en virtud de ocurrir alguna de las circunstancias contempladas en los incisos cuarto del artículo 26 o segundo del artículo 28 de la Constitución Política de la República.”.


5) Sustitúyense los incisos primero y segundo del artículo 11, por los siguientes:


“El patrocinio de candidaturas independientes deberá suscribirse ante notario por ciudadanos con derecho a sufragio que declaren bajo juramento o promesa no estar afiliados a un partido político legalmente constituido o en formación, y cuyos domicilios electorales registrados en el Registro Electoral correspondan al distrito o circunscripción senatorial, según se trate de elecciones de Diputados o Senadores. Será notario competente cualquiera del respectivo territorio.


La nómina de patrocinantes deberá señalar en su encabezamiento el nombre del candidato y el acto electoral de que se trate. A continuación, deberá dejarse expresa constancia del juramento a que se refiere el inciso anterior y de los siguientes antecedentes: primera columna, numeración correlativa de todos los ciudadanos que la suscriban; segunda columna, sus apellidos y nombres completos; tercera columna, número de la cédula nacional de identidad; cuarta columna, indicación de su domicilio electoral, con mención de la comuna; quinta columna, firma del elector o su impresión dactiloscópica, si no pudiere firmar, la que se estampará en línea enfrentando los datos de su filiación personal.”.


6) Reemplázase, en el artículo 13, la expresión “inscritos en cualquier parte del territorio nacional”, por “habilitados para ejercer el derecho a sufragio”.


7) Sustitúyese el artículo 17, por el siguiente:


“Artículo 17.- El Consejo del Servicio Electoral, dentro de los diez días siguientes a aquel en que venza el plazo para declaración de candidaturas, deberá aceptarlas o rechazarlas. Para tal efecto dictará las resoluciones respectivas que se publicarán dentro de tercer día en el Diario Oficial.


El Consejo del Servicio Electoral deberá rechazar las declaraciones de candidaturas que no cumplan con los requisitos establecidos en los artículos 25, 48 y 50 de la Constitución Política de la República, o que se encuentren en alguna de las situaciones previstas en el artículo 57 de la Constitución. Asimismo, rechazará las declaraciones de candidaturas que no cumplan con los requisitos establecidos en los Párrafos 1° a 3° de este Título.”.


8) Agrégase, en el artículo 19, el siguiente inciso segundo, nuevo, pasando los incisos segundo y tercero, a ser tercero y cuarto, respectivamente:


“Si el rechazo de la candidatura por parte del Servicio Electoral, conforme al artículo 17, se hubiere fundado en no ser el candidato declarado ciudadano con derecho a sufragio, y el fallo del Tribunal hubiere ordenado su inscripción como candidato, el Servicio Electoral deberá también incorporar al candidato dentro del Padrón de Electores. Si, por el contrario, el Tribunal rechazare una candidatura aceptada por el Servicio Electoral, al considerar que el candidato no es ciudadano con derecho a sufragio, el Servicio Electoral deberá excluir al candidato del Padrón de Electores.”.


9) Derógase el artículo 21.


10) Suprímese, en el inciso primero del artículo 27, la expresión “Director del”.


11) Modifícase el artículo 29, del modo que sigue:


a) Sustitúyese el inciso segundo, por el siguiente:


“El Servicio Electoral entregará a los partidos políticos, a los pactos electorales y a los candidatos independientes, el número de facsímiles de las cédulas con las cuales se sufragará que determine el Servicio. La entrega se hará dentro del plazo señalado en el inciso anterior.”.


b) Elimínase el inciso tercero.


12) Derógase el artículo 34.


13) Reemplázase el artículo 37, por el siguiente:


“Artículo 37.- El Servicio Electoral podrá fusionar aquellas mesas receptoras de sufragios que tengan menos de ciento setenta y cinco electores habilitados para votar al momento de determinarse el Padrón Electoral, con una o más mesas receptoras de sufragio de la misma circunscripción electoral, con el objeto de que funcionen conjuntamente como si fueran una sola mesa, siempre que el resultado de dicha fusión no signifique que la mesa resultante supere el número de trescientos cincuenta electores habilitados para votar.


En este caso existirá un solo padrón de la mesa fusionada y se ordenará alfabéticamente.


La nueva mesa se identificará con los números de las mesas que se fusionaron, separados por guiones.”.


14) Sustitúyese el artículo 38, por el siguiente:


“Artículo 38.- Cada Mesa Receptora de Sufragios se compondrá de cinco vocales elegidos de entre los inscritos en el Padrón de Mesa respectivo.”.


15) Reemplázase, en el artículo 39, la frase “la Ley Orgánica Constitucional sobre Sistema de Inscripciones Electorales y Servicio Electoral”, por la siguiente: “el Título XII de la presente ley”.


16) Modifícase el artículo 40, del modo siguiente:


a) En el inciso primero, intercálase, a continuación de la expresión “representación popular;”, lo siguiente: “las personas a cargo de los trabajos electorales que señala el artículo 7° de esta ley;”, y sustitúyese la frase “los jueces letrados y los de Policía Local”, por la que sigue: “los jueces que forman parte del Poder Judicial y los de Policía Local;”.


b) Reemplázase el inciso segundo, por el siguiente:


“Si por las causales anteriores no fuere posible integrar la Mesa, se constituirá con ciudadanos que figuren en los Padrones de Mesas correspondientes a mesas contiguas.”.


17) Sustitúyese el artículo 41, por el siguiente:


“Artículo 41.- Se designarán tres vocales de las Mesas Receptoras de Sufragios con ocasión de la elección de diputados y senadores, y dos con ocasión de la elección de alcaldes y concejales. Podrá designarse un número superior si se trata de una mesa nueva, o si alguno de los designados para elecciones anteriores que deba continuar ejerciendo esta función se hubiese cambiado de Circunscripción Electoral o hubiese perdido el derecho a sufragio.


Para proceder a la designación de vocales, a partir del cuadragésimo quinto día anterior a la elección, cada uno de los miembros de la Junta Electoral escogerá diez nombres, que deberán corresponder a diez ciudadanos con derecho a sufragio, que aparezcan en la nómina por mesa receptora de sufragio del Padrón Electoral con carácter de auditado, señalado en el artículo 32 de la ley N° 18.556, que el Servicio Electoral pondrá a disposición de la Junta. Si la Junta funcionare con dos miembros cada uno elegirá quince nombres.


Al efectuar esta selección, cada miembro de la Junta Electoral deberá preferir a aquellas personas que pueda presumirse más aptas para desempeñar las funciones de vocales de Mesas y a los que no hubiesen ejercido igual función durante los cuatro años anteriores.


Escogidos los nombres, la Junta Electoral procederá a confeccionar para cada Mesa Receptora una nómina en la que se asignará a cada uno de los nombres propuestos, ordenados alfabéticamente, un número correlativo del uno al treinta.


En sesión pública que se realizará en la oficina del Secretario, a las catorce horas del trigésimo día anterior a la fecha de la elección o plebiscito, las Juntas Electorales efectuarán un sorteo de manera que los primeros números, según corresponda, sirvan para individualizar en cada nómina a las personas que se desempeñarán como vocales de las Mesas Receptoras, y los siguientes, en orden correlativo, a quienes deberán actuar como reemplazantes.”.


18) Elimínase, en el inciso primero del artículo 42, la expresión “comenzando por las de varones,”.


19) Reemplázase el inciso primero del artículo 43, por el siguiente:


“Artículo 43.- El Secretario de la Junta Electoral publicará la nómina completa de los vocales designados para cada Mesa Receptora de la respectiva elección. Respecto de todos ellos se indicarán sólo los apellidos y sus dos primeros nombres, en un diario o periódico el vigésimo segundo día anterior a la elección o plebiscito o, si ese día no circulare el periódico en que deba publicarse, en la primera ocasión posterior a esa fecha en que esto ocurra, y fijará en su oficina una copia autorizada de ella a la vista del público.”.


20) Sustitúyese el artículo 47, por el siguiente:


“Artículo 47.- Los vocales designados por las Juntas Electorales para las Mesas Receptoras ejercerán dicha función durante cuatro años, actuando en todos los actos eleccionarios o plebiscitarios que se verifiquen hasta antes de la próxima elección ordinaria para la cual fueron designados. Con todo, los vocales designados por las Juntas Electorales a quienes corresponda actuar en la elección de Presidente de la República se entenderán convocados, por el solo ministerio de la ley, para cumplir iguales funciones en el caso previsto en el inciso segundo del artículo 26 de la Constitución Política de la República, y en estos casos no se requerirá de la publicación y comunicación de que trata el artículo 43 de la presente ley.”.


21) Incorpórase el siguiente artículo 47 bis:


“Artículo 47 bis.- Se concederá a las personas que ejerzan, de modo efectivo, las funciones de vocal de Mesa Receptora de Sufragios, un bono equivalente a dos tercios de unidad de fomento, por cada acto electoral en el que participen.


Dicho bono no constituirá remuneración o renta para ningún efecto legal y, en consecuencia, no será imponible ni tributable y no estará afecto a descuento alguno.


Este bono se pagará por la Tesorería General de la República mediante cheque nominativo enviado al domicilio del beneficiario, o bien, depositándolo en la cuenta bancaria que él indique al efecto.


Para tal efecto, los delegados de las Juntas Electorales que correspondan, deberán remitir a la Tesorería General de la República, en la forma y en los plazos establecidos en el artículo 77 de esta ley, las nóminas con el nombre completo, número de cédula de identidad y domicilio de las personas que hubiesen ejercido efectivamente la función de vocales en el acto electoral respectivo, además de la identificación de la cuenta bancaria señalada por el beneficiario, en el caso que éste manifieste su voluntad de que se le deposite el bono en ella.”.


22) Modifícase el artículo 49, de la siguiente forma:


a) Sustitúyese, en el inciso primero, la expresión “a las catorce horas del último día sábado que preceda al tercer”, por “a las quince horas del”.


b) Agrégase el siguiente inciso tercero:


“El Servicio Electoral dispondrá la capacitación de los vocales respecto de las funciones y atribuciones que deberán ejercer el día de la elección fomentando, especialmente, la aplicación de criterios objetivos y homogéneos en ellas. La asistencia a dicha capacitación será voluntaria.”.


23) Reemplázase el inciso segundo del artículo 52, por el siguiente:


“El Secretario de la Junta Electoral requerirá de la Comandancia de Guarnición respectiva, a lo menos con sesenta días de anticipación a la audiencia, un informe sobre los locales estatales o privados que sean más adecuados para el expedito funcionamiento de las Mesas, la instalación de cámaras secretas y la mantención del orden público. Sin perjuicio de su informe escrito, el jefe aludido podrá, personalmente o representado por quien él designe, asistir a la audiencia de la Junta y proponer otros locales. La asignación de las Mesas que corresponderán a cada local se hará tratando de mantener, en la medida que ello sea posible, la misma asignación de las elecciones anteriores.”.


24) Sustitúyese el artículo 54, por el siguiente:


“Artículo 54.- A partir de las catorce horas del segundo día anterior a la elección o plebiscito, en cada recinto de votación iniciará sus funciones una Oficina Electoral dependiente de la respectiva Junta Electoral, que estará a cargo de un Delegado que designará dicha Junta. Esta nominación, que se entenderá subsistente para el caso previsto en el inciso segundo del artículo 26 de la Constitución Política de la República, deberá recaer preferentemente en un Notario Público, Secretario de Juzgado de Letras o Secretario Abogado de Policía Local, Receptor Judicial, Auxiliar de la Administración de Justicia u otro ministro de fe. En ningún caso podrá recaer en funcionarios municipales o dependientes directa o indirectamente de Corporaciones Municipales. Estos delegados podrán hacerse asesorar por el personal necesario para el funcionamiento de la oficina, con cargo al Servicio Electoral y de acuerdo con las instrucciones que el Servicio imparta. Este personal percibirá un bono diario equivalente a media unidad de fomento.


El Delegado tendrá derecho a un bono total equivalente a cinco unidades de fomento por todas las tareas realizadas con ocasión de las elecciones y plebiscitos que se realicen en un mismo acto electoral. Se considerará para estos efectos como otro acto electoral, la segunda votación realizada, conforme al inciso segundo del artículo 26 de la Constitución Política.


A estos bonos le será aplicable lo señalado en el inciso segundo del artículo 47 bis.


Las Oficinas Electorales funcionarán no menos de cuatro horas durante el segundo día anterior a la elección o plebiscito; desde las nueve horas y hasta al menos las dieciocho horas el día anterior a la elección o plebiscito; y desde las siete horas y hasta completar todas sus funciones en el día de la elección o plebiscito.


Corresponderá al Delegado de la Junta Electoral, sin perjuicio de las demás tareas que señala esta ley:


1) Informar a los electores sobre la mesa en que deberán emitir el sufragio. Para estos efectos deberá contar con medios expeditos para la atención de las consultas de los electores de toda la Circunscripción Electoral, especialmente en lo relativo a su local de votación y su Mesa Receptora de Sufragios, o para señalar al elector su condición de estar inhabilitado para votar en la elección, mencionando la causal.


2) Velar por la debida constitución de las Mesas Receptoras y, cuando corresponda, designar a los reemplazantes de los vocales que no hubieren concurrido conforme al artículo 57.


3) Hacer entrega a los Comisarios de Mesa de los útiles electorales.


4) Instruir a los electores no videntes sobre el uso de la plantilla a que se refiere el artículo 28.


5) Recibir, terminada la votación, los útiles electorales empleados en las mesas y los sobres con las actas de escrutinio que debe entregar al día siguiente al Colegio Escrutador.


6) Requerir el auxilio de la fuerza encargada del orden público.”.


25) Reemplázase el artículo 55, por el siguiente:


“Artículo 55.- El Servicio Electoral pondrá a disposición de la Oficinas Electorales, por intermedio de las Juntas Electorales, los útiles destinados a cada una de las Mesas Receptoras de Sufragios del respectivo local a lo menos el día anterior a la elección o plebiscito.


Para cada Mesa Receptora deberá considerarse el siguiente material:


1) El Padrón de Mesa con la nómina alfabética de los electores habilitados para votar en ella y los datos para identificarlos. Este padrón deberá disponer en la línea de cada elector de un espacio donde se estamparán las firmas o huellas dactiloscópicas de los electores que voten. Este espacio deberá ser de, por lo menos, tres centímetros de arriba a abajo por cada elector. Además deberá disponer de un espacio para anotar los números de las cédulas electorales. El Padrón de Mesa podrá estar dividido en dos secciones si así lo dispusiere el Servicio Electoral.


2) Dos ejemplares de la cartilla de instrucciones para uso de la Mesa Receptora de Sufragios, que elaborará el Servicio Electoral.


3) Las cédulas para la emisión de los sufragios en número igual al de los electores que deben sufragar, más un diez por ciento.


4) Cuatro lápices de grafito de color negro y dos lápices pasta de color azul.


5) Un tampón para huella dactilar.


6) Un formulario de acta de instalación.


7) Tres formularios de actas de escrutinio por cada elección o plebiscito y un cuarto de reemplazo en caso de que inutilicen alguno de los anteriores.


8) Un sobre para cada acta de escrutinio que deberá remitirse al Colegio Escrutador.


9) Un sobre para cada acta de escrutinio que deberá remitirse al Tribunal Calificador de Elecciones.


10) Cinco sobres por cada elección o plebiscito que se realice, para colocar las cédulas con que se sufrague. Uno de ellos llevará en su parte exterior la indicación “Votos escrutados no objetados”; otro, “Votos escrutados marcados y objetados”; otro, “Votos nulos y en blanco”; otro, “Talones de las cédulas emitidas”; y el quinto, “Cédulas no usadas o inutilizadas y talones y sellos adhesivos no usados”.


11) El sobre para colocar el Padrón de la Mesa.


12) El o los sobres para guardar el resto de los útiles usados.


13) Formularios de recibos de los útiles electorales y de las actas, que deban entregarse al Delegado de la Junta.


14) Un formulario de minuta del resultado del escrutinio por cada elección o plebiscito.


15) Un ejemplar de esta ley.


16) Sellos adhesivos.


En los padrones, formularios y sobres se deberá indicar la región y circunscripción, el número de Mesa correspondiente y el sello del Servicio Electoral. Los sobres llevarán, además, la indicación del objeto a que están destinados o de su destinatario.


En la misma oportunidad el Servicio Electoral remitirá, para uso de los Delegados de las Juntas Electorales, dos ejemplares del Padrón Electoral y de la Nómina de Electores Inhabilitados de toda la Circunscripción Electoral correspondiente y los formularios de recibo de los útiles electorales por parte de los Comisarios.”.


26) Sustitúyese el artículo 57, por el siguiente:


“Artículo 57.- A las ocho horas de la mañana del día fijado para la elección o plebiscito se reunirán, en los locales designados para su funcionamiento, los vocales de las Mesas Receptoras de Sufragios.


Las Mesas no podrán funcionar con menos de tres vocales.


Los vocales asistentes que no se encontraren en número suficiente para el funcionamiento de las respectiva Mesa darán aviso inmediato al Delegado de la Junta Electoral.


A partir de las nueve horas el Delegado procederá a designar los vocales que faltaren hasta completar sólo el mínimo necesario para funcionar, de entre los electores alfabetos no discapacitados que deban sufragar en el recinto. Deberá preferir a los electores que voluntariamente se ofrezcan, en el orden en que se presenten. A falta de éstos, deberá designar a otros que se encuentren en el recinto, recurriendo al auxilio de la fuerza encargada del orden público si fuera necesario. El Delegado deberá haber constituido todas las mesas, a más tardar, a las diez horas.


Integrada la mesa, los vocales originalmente designados podrán incorporarse a ella, en orden de presentación, hasta completar el máximo de cinco, sin que puedan reemplazar a los vocales designados en virtud del inciso anterior y siempre que ello ocurra con anterioridad a las once horas. Del hecho de las incorporaciones y de su hora se dejará constancia en el acta de instalación.


En ningún caso las Mesas podrán integrarse pasadas las doce horas.”.


27) Modifícase el artículo 58, de la siguiente forma:


a) Sustitúyese, en el inciso segundo, la expresión “el o los Registros”, por “el Padrón de Mesa”.


b) Elimínanse los incisos tercero y cuarto.


28) Intercálase, en el inciso segundo del artículo 59, después de la expresión inicial “Cumplidos los trámites anteriores,”, la frase “y nunca antes de las ocho de la mañana,”.


29) Sustitúyese el artículo 60, por el siguiente:


“Artículo 60.- Son electores, para los efectos de esta ley, los ciudadanos con derecho a sufragio y extranjeros que figuren en los Padrones de Mesa y que tengan cumplidos dieciocho años de edad el día de la votación.


El elector que concurra a votar deberá hacerlo para todas las elecciones o plebiscitos que se realicen en el mismo acto electoral.”.


30) Agrégase, en el inciso cuarto del artículo 61, la siguiente oración final: “En ningún caso una misma persona podrá asistir a más de un elector en la misma Mesa Receptora de Sufragios, salvo que se trate de ascendientes o descendientes.”.


31) Sustitúyese el artículo 62, por el siguiente:


“Artículo 62.- El elector chileno entregará al Presidente su cédula nacional de identidad o pasaporte. El elector extranjero su cédula de identidad para extranjeros. Dichos documentos deberán estar vigentes. Ningún certificado u otros documentos podrán reemplazar a los anteriores.


Una vez comprobada la identidad del elector, la vigencia de su cédula de identidad o de su pasaporte, y el hecho de estar habilitado para sufragar en la Mesa, el elector firmará en la línea que le corresponda en el Padrón Electoral de la Mesa o, si no pudiere hacerlo, estampará su huella dactilar del dedo pulgar derecho, o en su defecto cualquier otro dedo, de lo que el Presidente dejará constancia al lado de la huella. De la falta de este requisito se dejará constancia en el acta, aceptándose que el elector sufrague.”.


32) Reemplázase el inciso primero del artículo 63, por el siguiente:


“Artículo 63.- Si a juicio de la Mesa existiere disconformidad notoria y manifiesta entre las indicaciones del Padrón de Mesa y la identidad del elector, se recabará la intervención del experto de identificación que habrá en cada local de votación. El experto hará que el elector estampe su huella dactilar derecha al lado de su firma y la cotejará con la estampada en su cédula nacional de identidad o cédula de identidad para extranjeros.”.


33) Sustitúyense, en el inciso primero del artículo 64, la expresión “respectivo cuaderno de firmas”, por “Padrón de la Mesa”, y la palabra “votación” por “elección”.


34) Reemplázase el artículo 66, por el siguiente:


“Artículo 66.- Después de haber sufragado y depositadas las cédulas en la urna, se procederá a devolver al elector su cédula nacional de identidad, el pasaporte o su cédula de identidad para extranjeros, según corresponda.”.


35) Sustitúyese, en el inciso final del artículo 67, la expresión “numérico de sus inscripciones”, por “alfabético en el Padrón de Mesa”.


36) Reemplázase el artículo 68, por el siguiente:


“Artículo 68.- A las dieciocho horas del día de la elección, y siempre que no hubiere algún elector que deseare sufragar, el Presidente declarará cerrada la votación, dejando constancia de la hora en el acta. Si hubiere electores con intención de sufragar, la Mesa deberá recibir el sufragio de todos ellos antes de proceder con el cierre de la votación.


Efectuada la declaración de cierre, el Secretario o el vocal en su caso, escribirá en el Padrón de la Mesa, en el espacio destinado para la firma, la expresión “no votó” respecto de los electores que no hubiesen sufragado.”.


37) Modifícase el artículo 71, del modo que sigue:


a) Sustitúyese el numeral 1), por el siguiente:


“1) El Presidente contará el número de electores que hayan sufragado según el Padrón de la Mesa y el número de talones correspondientes a las cédulas emitidas para cada elección o para el plebiscito;”.


b) Reemplázase el numeral 5), por el que sigue:


“5) Serán nulas y no se escrutarán las cédulas en que aparezca marcada más de una preferencia, contengan o no en forma adicional leyendas, otras marcas o señas gráficas. La Mesa dejará constancia al dorso de ellas del hecho de su anulación y de la circunstancia de haberse reclamado por vocales o apoderados de esta decisión.


Se considerarán como marcadas y podrán ser objetadas por vocales y apoderados, las cédulas en que se ha marcado claramente una preferencia, aunque no necesariamente en la forma correcta señalada en el artículo 65, y las que tengan, además de la preferencia, leyendas, otras marcas o señas gráficas que se hayan producido en forma accidental o voluntaria, como también aquellas emitidas con una preferencia pero sin los dobleces correctos. Estas cédulas deberán escrutarse a favor del candidato que indique la preferencia, pero deberá quedar constancia de sus marcas o accidentes en las actas respectivas con indicación de la preferencia que contienen.


Se escrutarán como votos en blanco las cédulas que aparecieren sin la señal que indique una preferencia por candidato u opción del elector, contengan o no en forma adicional leyendas, otras marcas o señas gráficas;”.


c) Sustitúyese el numeral 6), por el siguiente:


“6) Tratándose de una elección de Presidente de la República y de Parlamentarios, se sumarán separadamente los votos obtenidos por cada uno de los candidatos.


En los plebiscitos se sumarán separadamente los votos obtenidos por cada una de las cuestiones sometidas a decisión.


Las operaciones se practicarán por el Presidente, por el Secretario y demás vocales;”.


d) Reemplázase el numeral 7), por el que sigue:


“7) Terminado el escrutinio se llenará la minuta con los resultados, y será firmada por los vocales colocándose en un lugar visible de la mesa, y”.


e) Sustitúyese el numeral 8), por el siguiente:


“8) Los vocales, apoderados y candidatos tendrán derecho a exigir que se les certifique, por el Presidente y el Secretario, copia del resultado, lo que se hará una vez terminada las actas de escrutinio.”.


38) Reemplázase el artículo 72, por el siguiente:


“Artículo 72.- Inmediatamente después de practicado cada escrutinio, y en el mismo lugar en que hubiere funcionado la Mesa Receptora, se levantarán actas del escrutinio, estampándose separadamente, en letras y en cifras, el número de sufragios que hubiere obtenido cada candidato o cada una de las proposiciones de la cédula para plebiscito, en su caso.


Se dejará constancia de la hora inicial y final del escrutinio y de cualquier incidente o reclamación concerniente a la votación o escrutinio que deseen hacer constar los vocales y apoderados, sin que pueda eludirse por ningún motivo la anotación, bajo las penas que esta ley señala. Se dejará especial testimonio en el acta del cumplimiento de las exigencias del artículo 71.


El acta de escrutinio se escribirá en tres ejemplares idénticos, los que tendrán para todos los efectos legales el carácter de copias fidedignas, serán firmadas por todos los vocales y los apoderados que lo deseen.


El primer ejemplar del acta quedará en poder del Secretario de la Mesa en sobre cerrado, sellado y firmado por los vocales, por el lado del cierre, para su remisión al Presidente del Tribunal Calificador de Elecciones, y dejándose testimonio, en letras, en la cubierta del sobre, de la hora en que el Secretario lo hubiere recibido.


El segundo ejemplar del acta se entregará por el Presidente de la Mesa al Delegado de la Junta Electoral, en sobre dirigido al Colegio Escrutador, cerrado, sellado y firmado por los vocales por el lado del cierre, para que lo presente al Colegio en la oportunidad señalada en el artículo 86. El Delegado entregará recibo de su recepción.


El tercer ejemplar del acta, inmediatamente después de llenada, y antes de practicar el escrutinio de otra elección, se entregará por el Comisario de la Mesa a la persona dispuesta por el Servicio Electoral de la Oficina Electoral del local a que se refiere el artículo 76 bis, en sobre cerrado, sellado y firmado por los vocales por el lado del cierre. Se entregará recibo de su recepción.


Si en el local de votación se contare con facilidades de fotocopia, se procederá a llenar un solo ejemplar del acta y, antes de su firma por los vocales, el Comisario de la Mesa concurrirá al lugar de fotocopia, obteniendo las otras dos copias y las copias necesarias para entregar a todos los apoderados que la hubieran solicitado. Después regresará a la mesa, donde se procederá a firmar el original y las copias por los vocales y apoderados que lo deseen con tinta o lápiz a pasta de color azul, cerciorándose de que sean idénticas al original. Posteriormente, se procederá a su ensobrado y distribución conforme a los incisos anteriores, debiendo destinarse el original al sobre que el Secretario de la Mesa remitirá al Tribunal Calificador de Elecciones.”.


39) Reemplázase el artículo 73, por el siguiente:


“Artículo 73.- Después de practicado cada escrutinio y llenado de las actas conforme al artículo anterior, el Presidente pondrá las cédulas escrutadas con las que se hubiere sufragado en la elección o el plebiscito, separando las cédulas escrutadas y no objetadas, las escrutadas marcadas y objetadas, los votos nulos y en blanco, las cédulas no usadas o inutilizadas, los talones desprendidos de las cédulas emitidas y los talones y sellos adhesivos no utilizados, dentro de los sobres especiales destinados a cada efecto.


En el sobre caratulado "Votos escrutados no objetados" se colocarán aquellas cédulas que, emitidas correctamente conforme al artículo 65, no se encuentran en las situaciones señaladas en el número 5) del artículo 71.


En el sobre caratulado "Votos nulos y en blanco" se colocarán aquellas cédulas que, a juicio de la mayoría de la Mesa, se encuentren en cualquiera de los casos señalados en los párrafos primero y tercero del número 5) del artículo 71.


En el sobre caratulado "Votos escrutados marcados y objetados" se colocarán aquellas cédulas consideradas marcadas conforme al párrafo segundo del número 5) del artículo 71, contra las cuales se hayan formulado objeciones, que consten en el acta respectiva.


Se pondrá, además, dentro del respectivo sobre, el Padrón de Mesa empleado en la votación de la Mesa.


Los sobres se cerrarán, sellarán y firmarán, por el lado del cierre, por todos los vocales y por los apoderados que quisieren.”.


40) Sustitúyese el artículo 75, por el siguiente:


“Artículo 75.- Completados todos los escrutinios, llenadas las actas y ensobrados los votos, se hará un paquete en que se pondrán los sobres de los votos a que se refiere el artículo 73, el acta de instalación y los demás útiles usados en la votación.


El paquete será cerrado y sellado. En su cubierta se anotará la hora y se firmará por todos los vocales y los apoderados que lo desearen. Luego, se dejará en poder del Comisario.”.


41) Agrégase el siguiente artículo 76 bis:


“Artículo 76 bis.- La persona que disponga el Servicio Electoral se instalará en la Oficina Electoral del local de votación y procederá a recibir los ejemplares del acta señalados en el inciso sexto del artículo 72, cuyos datos procederá a incorporar al sistema computacional en la forma que disponga el Servicio Electoral, en conformidad al artículo 175 bis.


Los apoderados acreditados ante la Oficina Electoral del Local Votación podrán estar presentes y observar la recepción de las actas y el proceso de ingreso o transmisión de los datos que ellas contengan.”.


42) Agrégase, en el artículo 77, el siguiente inciso final:


“El Delegado de la Junta Electoral deberá concurrir personalmente al inicio de la sesión que se señala en el artículo 86, del Colegio Escrutador que corresponda, con objeto de hacer entrega personalmente de los sobres cerrados y dirigidos al Colegio Escrutador que contengan las actas de escrutinios de las mesas de votación del Local donde ejerció su función.”.


43) Sustitúyense, en el inciso primero del artículo 80, la palabra “Director” por “Consejo”, el vocablo “veinte” por “cuarenta y cinco”, y la frase “o, dentro del décimo quinto día siguiente a la publicación del decreto supremo que convoca a un plebiscito”, por “o plebiscito”.


44) Reemplázase el artículo 81, por el siguiente:


“Artículo 81.- Cada Colegio estará compuesto de seis miembros titulares e igual número de suplentes, designados por las respectivas Juntas Electorales, en conformidad a los artículos siguientes.


Se designarán tres miembros con ocasión de la elección de diputados y senadores, y tres con ocasión de la elección de alcaldes y concejales. Podrá designarse un número superior si alguno de los designados para elecciones anteriores, que deba continuar ejerciendo esta función, se hubiese cambiado de Circunscripción Electoral a una que no deba escrutar el Colegio o hubiese perdido el derecho a sufragio.


No podrán ser designados como miembros de los Colegios Escrutadores las personas señaladas en el inciso primero del artículo 40, ni aquéllas que hubiesen sido designadas como vocales de mesas receptoras de sufragios para la misma elección de que se trate.”.


45) Sustitúyese el artículo 82, por el siguiente:


“Artículo 82.- Para proceder a la designación de los miembros de los Colegios Escrutadores, cada uno de los miembros de la Junta Electoral respectiva escogerá veinte nombres, que deberán corresponder a veinte ciudadanos inscritos en las mesas que corresponda escrutar al Colegio respectivo. Si la Junta funcionare con dos miembros, elegirán treinta cada uno de ellos.


Al efectuar esta selección, cada miembro de la Junta Electoral deberá preferir a aquellas personas que pueda presumirse más aptas para desempeñar las funciones de miembro del Colegio Escrutador, cuyo domicilio electoral corresponda a la localidad donde sesionará el Colegio Escrutador, y que no hubieren sido seleccionadas para vocales de mesas en la misma elección.


A continuación, la Junta Electoral procederá a confeccionar una nómina para cada Colegio Escrutador que le corresponda designar, en la que se asignará a cada uno de los nombres propuestos, ordenados alfabéticamente, un número correlativo del uno al sesenta.


En sesión pública que se realizará en la oficina del Secretario, inmediatamente designados los vocales de las respectivas Mesas Receptoras de Sufragios, las Juntas Electorales efectuarán un sorteo de manera que los primeros seis números sirvan para individualizar, en cada nómina, a las personas que se desempeñarán como miembros de los Colegios Escrutadores, y los siguientes seis, en orden correlativo, a quienes deberán actuar como suplentes.


La Junta Electoral formará un libro con las nóminas alfabéticas firmadas por todos sus miembros, debidamente foliadas y con indicación del Colegio a que corresponda, el que se entenderá como parte integrante del acta del sorteo. Este libro será público y se mantendrá bajo la custodia del Secretario de la Junta Electoral.


En todo caso, las nóminas deberán encontrarse en el local donde se efectúe el sorteo respectivo.”.


46) Reemplázase el artículo 83, por el siguiente:


“Artículo 83.- El Secretario de la Junta Electoral publicará el acta de lo obrado, incluyendo las nóminas de los miembros designados para cada Colegio Escrutador, respecto de quienes se indicarán sólo los apellidos y sus dos primeros nombres, en la forma establecida en el artículo 43 de esta ley, y fijará en su oficina una copia autorizada de ella a la vista del público.


Dentro del mismo plazo comunicará su nombramiento por carta certificada a los miembros designados, indicando la fecha, hora y lugar en que el Colegio Escrutador funcionará, y el nombre de los demás integrantes. El encargado de la oficina de correos deberá otorgar recibo circunstanciado de los avisos que se entregaren.”.


47) Incorpórase el siguiente artículo 83 bis:


“Artículo 83 bis.- Cualquier miembro de los Colegios Escrutadores podrá excusarse de desempeñar el cargo, en los plazos y formas y por las causales establecidas en el artículo 44.


En el mismo plazo cualquier persona podrá solicitar la exclusión del o los miembros de un Colegio Escrutador que estuvieren afectados por alguna de las causales de inhabilidad señaladas en el artículo 81.


Para los efectos de conocer y resolver las excusas que se presentaren y reemplazar a los miembros cuya excusa o exclusión hubiere sido acordada por la Junta Electoral, se procederá de conformidad con lo dispuesto en los artículos 45 y 46 de esta ley.”.


48) Sustitúyese, en el inciso primero del artículo 84, la palabra “Director” por “Consejo”.


49) Reemplázase el artículo 85, por el siguiente:


“Artículo 85.- Los miembros de los Colegios Escrutadores ejercerán dicha función durante cuatro años, actuando en todos los actos eleccionarios o plebiscitarios que se verifiquen hasta antes de la próxima elección ordinaria para la cual fueron sorteados. Con todo, los miembros sorteados por las Juntas Electorales a quienes corresponda actuar en la elección de Presidente de la República se entenderán convocados, por el solo ministerio de la ley, para cumplir iguales funciones en el caso previsto en el inciso segundo del artículo 26 de la Constitución Política de la República, y en estos casos no se requerirá de la publicación y comunicación de que trata el artículo 43 de la presente ley.”.


50) Incorpórase el siguiente artículo 85 bis:


“Artículo 85 bis.- Se concederá a las personas que ejerzan, de modo efectivo, las funciones de miembro de los Colegios Escrutadores y de Secretario de Colegio Escrutador, un bono equivalente a dos tercios de Unidad de Fomento, por cada acto electoral.


Dicha cantidad no constituirá remuneración o renta para ningún efecto legal y, en consecuencia, no será imponible ni tributable y no estará afecta a descuento alguno.


Esta cantidad se pagará por la Tesorería General de la República mediante cheque nominativo enviado al domicilio del beneficiario o bien depositándola en la cuenta bancaria que él indique al efecto.


Para tal efecto, las Juntas Electorales que correspondan deberán remitir a la Tesorería General de la República, dentro de los dos días siguientes al término de la función de los Colegios Escrutadores, las nóminas con el nombre completo, número de cédula de identidad y domicilio de las personas que hubiesen ejercido, efectivamente, la funciones respectivas en dicho organismo, además de la identificación de la cuenta bancaria señalada por el beneficiario, en el caso que éste manifieste su voluntad de que se le deposite el bono en ella.”.


51) Sustitúyese el artículo 86, por el siguiente:


“Artículo 86.- A las catorce horas del día siguiente a la elección o plebiscito, el Colegio Escrutador se reunirá con, al menos, tres de sus miembros, en el lugar que hubiere designado la Junta Electoral correspondiente, bajo la presidencia provisional del Secretario del Colegio, nombrado de conformidad al artículo 84. Reunido el número requerido, se procederá a sortear de entre los miembros presentes un Presidente.


Al inicio de la sesión, los delegados de las Juntas Electorales deberán entregar al Secretario los sobres sellados que contengan las actas de escrutinios de las Mesas Receptoras que hubieren funcionado en su respectivo local de votación. Éste se cerciorará del estado de los sellos y de las firmas y otorgará el recibo correspondiente, en original y copia. El Delegado conservará el original y la copia la remitirá al Secretario de la Junta Electoral.


Inmediatamente, el Presidente declarará constituido el Colegio, levantándose un acta en que se dejará constancia de los siguientes hechos y circunstancias: a) individualización del Colegio, expresándose la correspondiente región, provincia, comuna y circunscripción; b) el local de su funcionamiento; c) las Mesas que debe escrutar; d) nombre, profesión y cédula de identidad de sus miembros asistentes; e) el día y hora de la constitución del Colegio, y f) la nómina de los miembros del Colegio que no hubieren asistido a la reunión. El acta se extenderá en el Libro de Actas correspondiente y será firmada por los miembros del Colegio y el Secretario, quien deberá remitirla, para los efectos de las ausencias injustificadas, al Juzgado de Policía Local correspondiente.”.


52) Reemplázase el artículo 87, por el siguiente:


“Artículo 87.- El Colegio Escrutador, en audiencia pública, procederá con la ayuda de un sistema computacional, a registrar y sumar el número de votos obtenidos por cada candidato en las mesas que debe escrutar y, además, en el caso de elecciones de Parlamentarios, a sumar los votos obtenidos por cada lista de candidatos, de acuerdo con el procedimiento del artículo 88 de esta ley y, una vez concluido éste, se extenderá el acta y el cuadro a que se refiere dicha norma.


Para efectos de lo anterior, el Servicio Electoral dotará a cada Colegio Escrutador de computador con su respectiva impresora y de un software o sistema que permita realizar el ingreso o revisión de los resultados por mesa y candidato, que proceda a realizar las sumas y emita los cuadros y actas a que se refiere el artículo 89. Además, deberá proveer de una manual para el uso de este equipo y su software.


El sistema computacional señalado en los incisos anteriores deberá tener ya registrados los resultados de cada candidato por Mesa Receptora de Sufragios, que se hubieren ingresado a los sistemas del Servicio Electoral, conforme al artículo 76 bis.”.


53) Sustitúyese el artículo 88, por el que sigue:


“Artículo 88.- El Presidente leerá el acta de la Mesa en alta voz, debiendo el Secretario comprobar los resultados por candidato con los datos ya ingresados al sistema computacional, pudiendo corregirlos, modificarlos o completarlos si ellos faltaren. Los demás miembros del Colegio y los apoderados podrán comprobar la exactitud de la lectura con los datos que en definitiva queden registrados en el sistema. Cada uno de los miembros y apoderados podrán a su vez tomar nota separadamente del resultado de las actas a medida que sean leídas, con el objeto de verificar los datos ingresados y las sumas de los votos obtenidos por cada candidato y lista cuando corresponda.


Si faltaren actas de Mesas que hubieren funcionado el día de la elección, se dejará constancia expresa en el acta que dichas Mesas no fueron escrutadas por el Colegio. Si respecto de esas Mesas el sistema computacional tuviere registrado sus resultados de acuerdo al ingreso de datos efectuado conforme al artículo 76 bis, se dejará constancia que dichos resultados no fueron revisados por el Colegio, por carecer de un ejemplar del acta.


Si las actas contuvieren errores, especialmente discrepancias entre la suma real de los votos de cada candidato, los nulos y blancos y los totales indicados en las actas, se ingresaran igual al sistema los datos que existan, dejándose constancia en el acta de las desigualdades en la suma y de los errores que se hubieren detectado.


Terminada la lectura y el ingreso de resultados al sistema computacional se obtendrá de este último, en forma provisoria, un cuadro de resultados, que contendrá para cada Mesa los votos obtenidos por cada candidato y por lista, si correspondiere, además de los votos nulos y blancos y el total de votos escrutados de la Mesa. Este cuadro contendrá también la suma total de votos del Colegio por cada candidato, y lista si correspondiere, además de la suma total de votos blancos y nulos y total de votos escrutados. El cuadro provisorio se emitirá con el número de copias que sea necesario para que los miembros del Colegio y los apoderados puedan revisar los datos ingresados y las sumas, a objeto de que puedan sugerir correcciones cuando consideren que existen errores.


Se efectuarán las correcciones que acuerde la unanimidad de los miembros del Colegio, así como las que acuerde la mayoría de los miembros del Colegio cuando haya discrepancias respecto del valor correcto de un resultado ingresado, resolviendo el Secretario en caso de empate. En todo caso, se deberá dejar siempre constancia detallada en el acta de la discrepancia surgida, como también de las correcciones u observaciones requeridas por los apoderados y que el Colegio no haya considerado.”.


54) Reemplázase el artículo 89, por el siguiente:


“Artículo 89.- Terminada la revisión y resueltas las discrepancias señaladas en el artículo anterior, se obtendrá del sistema computacional el cuadro de resultados definitivo del Colegio, en tres ejemplares.


Deberá levantarse un acta donde se harán constar los siguientes hechos o circunstancias:


a) El día y la hora del término de su labor.


b) Las cifras totales, en número y letras, alcanzadas por los candidatos y por las listas de candidatos en el caso de elecciones Parlamentarias.


c) La cantidad de votos nulos y en blanco emitidos dentro de su territorio jurisdiccional y la circunstancia de haberse practicado la agregación a que se refiere el inciso segundo del artículo siguiente.


d) Los reparos de que hubiere sido objeto el procedimiento observado al hacerse la operación.


e) Un detalle de las mesas que el Colegio no pudo escrutar o no pudo revisar por no haber recibido la correspondiente acta de escrutinio.


f) Un detalle de las mesas donde existen desigualdades en el acta entre los totales que ellos muestran y las suma de los votos por candidatos más los nulos y blancos.


g) Todos los demás que determine esta ley o el Colegio.”.


55) Sustitúyese el inciso primero del artículo 94, por el siguiente:


“Artículo 94.- El Secretario del Colegio Electoral deberá obtener del sistema computacional y hacer entrega de un copia certificada por él, del cuadro de resultados definitivo y del acta, a todos los apoderados y candidatos que lo soliciten.”.


56) Reemplázase el artículo 95, por el que se indica a continuación:


“Artículo 95.- El Servicio Electoral deberá dar a conocer los resultados de los escrutinios practicados por los Colegios Escrutadores a medida que vaya disponiendo de ellos.


Para estos efectos, el Director del Servicio Electoral abrirá el sobre con el acta y cuadro que hubiere recibido del Presidente de cada Colegio Escrutador, comprobará las exactitud de dichos resultados con los contenidos en el sistema computacional, efectuará las correcciones que fueren necesarias para que los resultados del sistema computacional se ajusten al acta y cuadro, y procederá a liberar su información en los términos señalados en el inciso siguiente.


Los partidos políticos que participan en la elección o plebiscito, los candidatos independientes en su caso, los medios de comunicación y el público en general, podrán acceder al sitio web que el Servicio Electoral disponga, a objeto de conocer los resultados de los Colegios Escrutadores. Los resultados deberán estar desplegados a nivel de Mesa Receptora de Sufragios, como a niveles agregados, de Colegio Escrutador, de comuna, provincia, región y país, como también de distrito y circunscripción senatorial.


Los partidos políticos y los candidatos independientes que participan en la elección o plebiscito, podrán también disponer de esos mismos resultados en medios magnéticos o digitales no encriptados para efectuar los procesos que estimen convenientes.


Los resultados que entregue el Servicio Electoral en virtud de este artículo deberán señalar su condición de provisorios y sujetos al escrutinio general de los Tribunales que correspondan.”.


57) Reemplázanse, en el inciso primero del artículo 96, la expresión “, y” que sigue a las palabras “de Mesas”, por un punto y coma (;), y el punto final (.) por “, y”, y agrégase, a continuación, como letra f), nueva, la siguiente: 



“f) La utilización de un Padrón Electoral incorrecto, que contenga omisiones de inscritos o electores con derecho a sufragio, inhabilidades mal aplicadas, errores en el domicilio electoral, en la correspondiente circunscripción electoral y en los demás datos del padrón.”.


58) Sustitúyense los incisos primero y segundo del artículo 97, por los siguientes:


“Artículo 97.- Cualquier elector podrá solicitar la rectificación de escrutinios cuando, en su opinión, se haya incurrido en omisiones, calificación errada de los votos válidos, marcados, objetados, nulos o en blanco por parte de la Mesa, errores en las actas de escrutinios, en sus sumas y totales, diferencias entre las actas o entre ellas y los certificados de escrutinios entregados a los apoderados, resultados mal imputados por los Colegios Escrutadores o en errores aritméticos.


Las solicitudes de rectificaciones de escrutinios y las reclamaciones de nulidad de elecciones o plebiscitos se presentarán ante el Tribunal Electoral Regional correspondiente al territorio en que se hubieren cometido los hechos que sirvan de fundamento al reclamo, dentro de los seis días siguientes a la fecha de la elección o plebiscito, debiendo acompañarse en el mismo acto los antecedentes en que se funde. Si el Servicio Electoral no hubiere dado a conocer los resultados de algún Colegio Escrutador antes del sexto día siguiente de la elección, el plazo para efectuar las reclamaciones y rectificaciones que tengan relación con las Mesas de dicho Colegio Escrutador se entenderá prorrogado hasta el día siguiente de la fecha en que el Servicio Electoral entregue la información faltante.”.


59) Sustitúyese el artículo 99 bis, por el siguiente:


“Artículo 99 bis.- Tratándose de la elección de Presidente de la República las solicitudes de rectificaciones de escrutinios y las reclamaciones de nulidad se interpondrán directamente ante el Tribunal Calificador de Elecciones, dentro de los seis días siguientes a la fecha de la elección, acompañándose en el mismo acto los antecedentes en que aquéllas se fundaren.


Si el Servicio Electoral no hubiere dado a conocer los resultados de algún Colegio Escrutador antes del sexto día siguiente de la elección, el plazo para efectuar las reclamaciones y rectificaciones que tengan relación con las Mesas de dicho Colegio Escrutador se entenderá prorrogado hasta el día siguiente de la fecha en que el Servicio Electoral entregue la información faltante.


Dentro del plazo fatal de dos días, contado desde la fecha del respectivo reclamo o solicitud, se rendirán ante el Tribunal las informaciones y contrainformaciones que se produzcan. El Tribunal conocerá, adoptará las medidas para mejor resolver y emitirá su fallo dentro del plazo señalado por el artículo 27 de la Constitución Política de la República. En todo caso, dicho fallo no será susceptible de recurso alguno y su notificación se practicará por el Estado Diario.


Para los efectos de lo dispuesto en el inciso anterior, el Tribunal deberá además dar cumplimiento a las normas establecidas en el Título V de la presente ley, en lo que fuere pertinente.”.


60) Agrégase el siguiente artículo 101 bis:


“Artículo 101 bis.- El Servicio Electoral deberá poner a disposición del Tribunal los resultados de los Colegios Escrutadores, en formato digital, que sirvieron para generar los cuadros de resultados conforme al inciso primero del artículo 89, los que en todo caso deberán ser concordantes con los cuadros remitidos al Tribunal en virtud de lo señalado en el artículo 91.”.


61) Reemplázase el artículo 103, por el siguiente:


“Artículo 103.- Para practicar el escrutinio general el Tribunal se apoyará en equipos y sistemas computacionales, debiendo resolver las solicitudes de rectificaciones conjuntamente con el escrutinio y observando las siguientes reglas:


1) Todas las sesiones del Tribunal que tengan por objeto practicar el escrutinio general o el escrutinio de alguna Mesa en particular serán públicas. A ellas podrán asistir los candidatos y hasta dos apoderados, designados al efecto por cada uno de los partidos políticos y por los candidatos independientes que hayan participado en la elección o plebiscito.


2) Si no se dispusiere del acta y cuadro de uno o más Colegios Escrutadores, el Tribunal requerirá del Servicio Electoral la remisión de todas las actas y cuadros que faltaren y que obren en su poder y procederá a completar el escrutinio general.


3) Respecto de todas aquellas Mesas cuyos resultados estén contenidos en los cuadros de resultados de los Colegios Escrutadores que no hayan sido objeto de observaciones o discrepancias según el acta del mismo Colegio, ni hayan sido objeto de una reclamación o de una solicitud de rectificación, y siempre que sean concordantes con resultados contenidos en las actas de las Mesas remitidas al Tribunal, se practicará el escrutinio general en base a los resultados de dichos cuadros sin más trámite. Para establecer la concordancia podrán usarse sistemas computacionales.


4) Si algún Colegio hubiere dejado de escrutar una o más actas de Mesas, ya sea por no haber conseguido las actas o porque aquéllas contuvieren errores u omisiones que impidieren conocer el resultado real y completo de la Mesa, el Tribunal recurrirá al ejemplar del acta de la Mesa que le fue remitida, y procederá a completar el escrutinio.


5) Si, con todo, no fuere posible contar con uno de los ejemplares del acta de las Mesas no escrutadas por el Colegio Escrutador, el Tribunal practicará el escrutinio de la Mesa en conformidad a las disposiciones de esta ley, sirviéndose para ello del paquete o caja de cédulas que al efecto le remitirá el Servicio Electoral.


6) En relación a las Mesas que hayan sido objeto sólo de reclamaciones de nulidad, el Tribunal considerará provisoriamente su resultado, según el cuadro del Colegio Escrutador, a objeto de completar el escrutinio general y en espera de lo que resuelva posteriormente, según lo señalado en los artículos siguientes.


7) En relación a las Mesas que hayan sido objeto de observaciones, discrepancias o desigualdades, según el acta del Colegio Escrutador, o que hayan sido objeto de una solicitud de rectificación, el Tribunal procederá a revisar todos los antecedentes que obren en su poder o hayan sido presentados por los requirentes, y cotejará al menos dos ejemplares del acta de escrutinio para poder resolver la rectificación solicitada y los resultados de la Mesa, pudiendo, en caso de que lo considere necesario, proceder a practicar el escrutinio de la Mesa en conformidad a las disposiciones de esta ley, sirviéndose para ello del paquete o caja de cédulas que al efecto le remitirá el Servicio Electoral.


8) En relación a las Mesas del número anterior y en el caso de que existieran discrepancias entre los resultados de al menos dos ejemplares del acta de escrutinio, o discrepancia entre las actas de escrutinio y un certificado de escrutinio emitido por el Presidente o Secretario de la misma, en virtud del número 8) del artículo 71 de esta ley, que haya sido presentado en una rectificación al Tribunal, este procederá a resolver la solicitud de rectificación, practicando el escrutinio de la Mesa en conformidad a las disposiciones de esta ley, sirviéndose para ello del paquete o caja de cédulas que al efecto le remitirá el Servicio Electoral.


9) En relación a las Mesas del número 7) precedente, que hayan sido objeto de una solicitud de rectificación fundamentada en una mala calificación de los votos que la Mesa consideró válidos, nulos o blancos, o que hayan sido equivocadamente asignados a otro candidato, o que siendo considerados como marcados no hayan sido contabilizados para el candidato de la preferencia, y que de estos hechos algún apoderado de Mesa o vocal haya dejado observación o constancia en el acta de la Mesa, o haya sido impedido por la Mesa de hacerlo, el Tribunal deberá proceder a resolver la solicitud de rectificación practicando el escrutinio de la Mesa en conformidad a las disposiciones de esta ley, sirviéndose para ello del paquete o caja de cédulas que al efecto le remitirá el Servicio Electoral. Lo anterior procederá siempre y cuando la revisión de la totalidad de los votos alegados de todas las Mesas sujetas de rectificación pudieren dar lugar a la elección de un candidato distinto o de una opción diferente a la que arrojan los resultados del escrutinio, de no ser revisados estos votos.”.


62) Agrégase, en el artículo 110, el siguiente inciso final:


“Los encargados del orden público se constituirán en los locales de votación a partir de las 14 horas del segundo día anterior a la elección o plebiscito.”.


63) Modifícase el artículo 115, de la siguiente forma:


a) Elimínase, en el inciso primero, la expresión “de la respectiva localidad”.


b) Sustitúyese el inciso segundo, por el siguiente:


“Cualquier local público o privado en el cual se realicen actividades de propaganda o se desarrollen reuniones de carácter electoral durante el período indicado, salvo las señaladas en el artículo 158, será clausurado por la fuerza encargada del orden público, hasta dos horas después de haberse cerrado la votación.”.


64) Reemplázase el artículo 116, por el que sigue:


“Artículo 116.- El día de una elección o plebiscito, hasta dos horas después del cierre de la votación, no podrán realizarse espectáculos o eventos deportivos, artísticos o culturales de carácter masivo, cuando la fuerza encargada del orden público estime que éstos podrían afectar el normal desarrollo del proceso electoral.


El día de la elección o plebiscito, entre las cinco horas de la mañana y dos horas después del cierre de la votación, los establecimientos comerciales no podrán expender bebidas alcohólicas para su consumo en el local o fuera de él, exceptuándose sólo a los hoteles respecto de los pasajeros que pernocten en ellos.


La fuerza encargada del orden público dispondrá la clausura de los recintos en que se infringiere esta disposición.”.


65) Sustitúyese, en el inciso primero del artículo 117, la expresión “deberán” por “podrán”.


66) Reemplázanse los números 3) y 6) del artículo 132, por los siguientes:


“3) Admitir el sufragio de personas que no aparezcan en el padrón de la Mesa o que no exhiban su cédula nacional de identidad, pasaporte o cédula de identidad para extranjeros vigentes según corresponda;”.


“6) Impedir la presencia de algún apoderado o miembro de la Mesa, sin perjuicio de lo señalado en el inciso quinto del artículo 57;”.


67) Sustitúyense los números 4) y 8) del artículo 136, por los siguientes:


“4) El que falsificare, sustrajere, ocultare o destruyere algún Padrón de Mesa, acta de escrutinio o cédula electoral;”.


“8) El que impidiere a cualquier elector ejercer su derecho a sufragar por medios violentos, amenazas o privándolo de su cédula nacional de identidad, pasaporte o cédula de identidad para extranjeros, y”.


68) Sustitúyese el artículo 139, por el siguiente: 


“Artículo 139.- Quienes perciban maliciosamente los bonos a que se refieren los artículos 47 bis y 85 bis, sufrirán la pena de presidio menor en su grado medio a presidio mayor en su grado mínimo, sin perjuicio del reintegro de las sumas percibidas indebidamente.”.


69) Elimínase, en el artículo 140, la expresión “, para no sufragar”.


70) Reemplázase el artículo 153, por el siguiente:


“Artículo 153.- Terminado el proceso de calificación de una elección o plebiscito, el Director del Servicio Electoral denunciará, ante los jueces de Policía Local de la comuna correspondiente a la respectiva circunscripción electoral, a los miembros de las Juntas Electorales, Mesas Receptoras, Colegios Escrutadores y Delegados de las primeras que hubieren incurrido en omisiones en el cumplimiento de las funciones que establece esta ley.”.


71) Sustitúyese el artículo 158, por el que se indica a continuación:


“Artículo 158.- Las sedes oficiales de los partidos políticos y de los candidatos, en su caso, podrán funcionar aún en el día de la elección, especialmente para efectos de atender, preparar y distribuir a los apoderados y entregarles su materiales y recibir copias de las actas de escrutinios. También podrán seguir los escrutinios conforme al artículo 175 bis, sin que les sea permitido realizar propaganda electoral o política, atender electores o realizar reuniones de carácter político antes del cierre de las mesas de votación.”.


72) Reemplázase el artículo 159, por el siguiente:


“Artículo 159.- Los candidatos a Presidente de la República, los partidos que participen en una elección y los candidatos independientes, podrán designar un apoderado con derecho a voz, pero sin voto, para que asista a las actuaciones que establece esta ley de las respectivas Juntas Electorales, Mesas Receptoras de Sufragios, Colegios Escrutadores, Oficinas Electorales que funcionen en los locales de votación, Tribunales Electorales Regionales y Tribunal Calificador de Elecciones. El mismo derecho tendrán los partidos políticos y los parlamentarios independientes en los plebiscitos nacionales. Tratándose de plebiscitos comunales, este derecho sólo corresponderá a las organizaciones comunitarias y actividades relevantes de la respectiva comuna o agrupación de comunas.


Podrá designarse también un Apoderado General titular y uno suplente por cada recinto o local de votación en que funcionaren Mesas Receptoras de Sufragios, para la atención de los apoderados de Mesas.


Servirá de título suficiente para los apoderados generales de local, titular o suplente, así como para los apoderados ante las Juntas Electorales, Colegios Escrutadores, Tribunales Electorales y Tribunal Calificador de Elecciones, el nombramiento mediante un poder autorizado ante notario que se les otorgue por los encargados electorales a que se refiere el artículo 7°. En el caso de los apoderados de Mesa y los apoderados ante la Oficina Electoral del local de votación, servirá de título suficiente un poder simple otorgado por un apoderado general, sea titular o suplente, que esté presente en el local de votación.


En el nombramiento deberá indicarse los nombres y apellidos y la cédula nacional de identidad del apoderado, el candidato o partido que representa, y la Junta, Mesa, Local, Colegio, Oficina Electoral o Tribunal ante el cual se acredita. La omisión de cualquiera de esos antecedentes invalidará el nombramiento.


En los plebiscitos, los nombramientos de apoderados que corresponden a los encargados electorales del artículo 7°, serán efectuados por el Presidente y el Secretario del Consejo Regional del partido o por el parlamentario independiente, en su caso.”.


73) Sustitúyese el artículo 160, por el siguiente:


“Artículo 160.- Para ser designado apoderado se requiere ser ciudadano con derecho a sufragio y no haber sido condenado por delitos sancionados por esta ley o por cualquiera de las leyes que regulan el Sistema Electoral Público. Esta última condición se presumirá siempre existente mientras no se pruebe lo contrario ante el Presidente de la respectiva Junta, Mesa o Colegio.


Con todo, no podrán ser designados apoderados los Ministros de Estado, Subsecretarios, Intendentes, Consejeros Regionales, Gobernadores y Alcaldes; los magistrados de los Tribunales Superiores de Justicia, los jueces que forman parte del Poder Judicial y los de Policía Local, los jefes superiores de Servicio y Secretarios Regionales Ministeriales; el Contralor General de la República ni los miembros de las Fuerzas Armadas y de Orden y Seguridad Pública en servicio activo. Tampoco podrán serlo los no videntes y los analfabetos.”.


74) Reemplázase el artículo 161, por el siguiente:


“Artículo 161.- Si dos o más ciudadanos exhibieren simultáneamente una designación de apoderado ante una misma Junta, Local de Votación, Colegio o Tribunal, se estimará válida la que tuviere fecha posterior. Si tuvieren la misma fecha, se preferirá a aquél de más edad. En el caso de apoderados de Mesa o ante la Oficinas Electorales se estará a lo que resuelva el apoderado general de local.”.


75) Sustitúyese el artículo 162, por el siguiente:


“Artículo 162.- Los apoderados generales de Local, de Mesa y ante la Oficina Electoral del Local, se identificarán con una credencial durante el día de la elección o plebiscito, que señale al candidato o partido que representan y que deberán portar a la vista, en el pecho. Podrán también contar con una carpeta para guardar su material de trabajo. El contenido, tamaño y formato de la credencial y carpeta serán regulados por resolución del Consejo del Servicio Electoral.


Los encargados electorales mencionados en el artículo 7° deberán someter ante el Servicio Electoral el formato de las carpetas y credenciales que usarán sus representados, dentro de los cuarenta y cinco días anteriores a la elección, para que sea aprobado o rechazado por el Servicio en un plazo no superior a los cinco días de presentado.


Los apoderados tendrán derecho a instalarse en los locales de votación o al lado de los miembros de las Mesas Receptoras, en las Juntas Electorales, Colegios Escrutadores, Oficinas Electorales o Tribunales Electorales, observar los procedimientos, formular las objeciones que estimaren convenientes y, cuando corresponda, exigir que se deje constancia de ellas en las actas respectivas, verificar u objetar la identidad de los electores y, en general, tendrán derecho a todo lo que conduzca al buen desempeño de sus mandatos.


La Junta, Mesa o Colegio, deberá hacer constar en acta los hechos cuya anotación pida cualquier apoderado y no podrá denegar el testimonio por motivo alguno.”.


76) Deróganse los artículos 171, 171 bis y 173.


77) Reemplázase el artículo 174, por el siguiente:


“Artículo 174.- Las elecciones de Diputados y Senadores se harán conjuntamente pero en cédulas separadas, el tercer domingo de noviembre del año anterior a aquél en que deban renovarse la Cámara de Diputados y el Senado.”.


78) Sustitúyese el artículo 175, por el que sigue:


“Artículo 175.- El Director del Servicio Electoral deberá entregar a los partidos políticos y a los candidatos independientes, dentro de los treinta días contados desde la fecha del término de la calificación de una elección o plebiscito, el resultado completo de la elección, en medios magnéticos o digitales no encriptados. Deberán detallarse a nivel de Mesa Receptora de Sufragios, como a niveles agregados, de Colegio Escrutador, de comuna, circunscripción electoral, provincia, región y país, como también de distrito y circunscripción senatorial.


Al efecto, el Tribunal Calificador de Elecciones pondrá los referidos resultados a disposición del Director, dentro de los diez días siguientes al término de la calificación.”.


79) Reemplázase el artículo 175 bis, por el siguiente:


“Artículo 175 bis.- Con objeto de mantener informada a la opinión pública del desarrollo de toda elección o plebiscito, el Servicio Electoral emitirá boletines y desplegará información en su sitio web, respecto de la instalación de las mesas de votación y sobre los resultados que se vayan produciendo, a medida que las mesas culminen su proceso de escrutinio.


Para estos efectos, el Servicio Electoral, en cada local de votación, acreditará una persona en la Oficina Electoral de dichos locales, que será responsable de recepcionar las copias del acta de las Mesas señalada en el inciso sexto del artículo 72, e incorporar los resultados al sistema computacional en los términos señalados en el artículo 76 bis.


Para el adecuado desempeño de este funcionario, las municipalidades deberán habilitar una instalación eléctrica en la Oficina Electoral del Local de Votación. Además, el Ministerio del Interior y Seguridad Pública, a través de las Intendencias y Gobernaciones respectivas, le otorgará las facilidades necesarias para asegurar el respaldo de los resultados y el traslado expedito de los mismos. 


Los partidos políticos que participan en la elección o plebiscito, los candidatos independientes en su caso, los medios de comunicación y el público en general, podrán acceder al sitio web que el Servicio Electoral disponga, a objeto de conocer los resultados de la elección, a medida que se vayan ingresando al sistema computacional conforme al artículo 76 bis. Los resultados deberán estar desplegados a nivel de Mesa Receptora de Sufragios, como a niveles agregados, de Colegio Escrutador, de comuna, circunscripción electoral, provincia, región y país, como también de distrito y circunscripción senatorial.


Los partidos políticos, los candidatos independientes que participan en la elección o plebiscito y los medios de comunicación que lo soliciten al Servicio Electoral podrán también acceder a esos mismos resultados en archivos magnéticos o digitales no encriptados para efectuar los procesos que estimen convenientes.


El Servicio Electoral emitirá boletines parciales y final con los resultados de la elección o plebiscito.


Los resultados que entregue el Servicio Electoral en virtud de este artículo tendrán carácter meramente informativo y no constituirán escrutinio para efecto legal alguno, debiendo señalar esta condición en sus informes o boletines.”.


80) Derógase el artículo 176.


81) Agrégase, a continuación del Título Final, que ha pasado a ser Título XI, el siguiente Título XII, nuevo:

“TÍTULO XII

DE LAS JUNTAS ELECTORALES


Artículo 182.- En cada provincia habrá una Junta Electoral que tendrá las funciones que esta ley y las demás leyes les encomienden.


Artículo 183.- Sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo anterior, el Servicio Electoral, por acuerdo de su Consejo, mediante resolución del Director y previo informe de la Junta respectiva, podrá crear temporal o permanentemente otras Juntas Electorales, cuando lo hagan aconsejable circunstancias tales como la cantidad de población, la dificultad de comunicaciones o las distancias entre los diversos centros poblados.


La resolución designará a los integrantes de las nuevas Juntas Electorales, establecerá su territorio jurisdiccional y la localidad en que tendrán su sede. Dicha resolución se publicará dentro de quinto día en el Diario Oficial y, además, en un periódico de la localidad respectiva. En caso que no lo hubiere, la publicación se realizará en un periódico correspondiente de la capital provincial o regional. Sin perjuicio de lo anterior, podrán difundirse avisos por otros medios de comunicación social, cuando las circunstancias así lo requieran.


Artículo 184.- Las Juntas Electorales, en las provincias cuya capital sea asiento de Corte de Apelaciones, estarán integradas por el Fiscal Judicial de esta última, el Defensor Público de la capital de la provincia y el Conservador de Bienes Raíces de la misma. Actuará de Presidente el primero de los nombrados, y de Secretario, el último.


En las demás capitales de provincia, las Juntas se integrarán con el Defensor Público, el Notario Público y el Conservador de Bienes Raíces de ellas. Actuará de Presidente el primero de los nombrados, y de Secretario, el último.


Si hubiere más de uno de los funcionarios mencionados en los incisos precedentes, integrará la respectiva Junta el más antiguo de ellos en la categoría respectiva.


Los miembros de las Juntas Electorales serán permanentes y conservarán ese carácter en tanto desempeñen la función pública requerida para su designación.


Artículo 185.- Las Juntas Electorales que cree el Servicio Electoral de acuerdo con las normas del artículo 183 de esta ley se integrarán con el Defensor Público, un Notario y un Conservador de Bienes Raíces que tengan competencia en todo o parte del territorio jurisdiccional que se les asigne y, si hubiere más de uno de ellos, por los que tengan su oficio en la localidad en que tendrá su sede la respectiva Junta de acuerdo con su antigüedad en la categoría, excluidos los que deban integrar otras Juntas de conformidad con los incisos primero y segundo del artículo anterior.


Si no hubiere alguno de los auxiliares de la administración de justicia señalados en el inciso anterior, la Junta Electoral se integrará con un Secretario del Juzgado de Letras, con otro Notario o con el Secretario Municipal de la Municipalidad que tenga asiento en la localidad sede de la Junta. Sin embargo, la falta de Conservador sólo podrá ser suplida por un Archivero Judicial o un Notario.


En estas Juntas actuará como Presidente el Defensor Público o, en su defecto, el miembro que designe el Servicio Electoral, y como Secretario, el Conservador de Bienes Raíces o, a falta de éste, el Archivero Judicial o el Notario que nomine el Servicio Electoral. La permanencia de sus miembros será la misma indicada en el inciso final del artículo 184.


Artículo 186.- Para los efectos de la designación de los integrantes de las Juntas Electorales el Servicio Electoral requerirá de la Corte Suprema la nómina de los correspondientes funcionarios y auxiliares de la administración de justicia señalados en los artículos 184 y 185 de esta ley, con jurisdicción en el territorio de competencia de la Junta.


Los miembros serán notificados de su designación por el Secretario de la Corte de Apelaciones respectiva, a requerimiento del Servicio Electoral. La notificación se hará personalmente o por carta certificada que contendrá copia íntegra de la resolución. Se entenderá practicada esta última notificación al tercer día hábil siguiente de la recepción de la carta por la oficina de correos.


Las Juntas Electorales se instalarán el quinto día siguiente a la notificación del último de sus miembros, a las quince horas.


Artículo 187.- Si en alguna provincia no se reuniere el número de funcionarios suficientes para integrar una Junta Electoral, el Servicio Electoral dispondrá, mediante resolución fundada que será publicada en la forma señalada en el artículo 183 de esta ley, que sus funciones sean cumplidas por la Junta Electoral de la provincia de la misma Región que tenga mayores facilidades de comunicación terrestre con aquélla.


Artículo 188.- Las Juntas Electorales celebrarán sus sesiones en el oficio del Secretario y podrán funcionar válidamente con dos de sus miembros. Si faltare alguno de ellos, será sustituido por la persona a quien corresponda reemplazarlo en sus funciones. 

Corresponderá a los Presidentes velar por el fiel y oportuno cumplimiento de las funciones que la ley encomienda a las Juntas. Podrán convocarlas cuando lo estimen necesario o lo pidan otros miembros. Las Juntas se reunirán, además, en las ocasiones que señale la ley o cuando hubiere asuntos que requieran de su conocimiento, situación que los Secretarios informarán de inmediato a los Presidentes, caso en el cual aquéllos efectuarán las citaciones correspondientes.


Artículo 189.- De todas las actuaciones de la Junta se levantarán actas que se estamparán en un libro denominado Protocolo Electoral. En ellas se indicará la fecha de la sesión, la individualización de los miembros asistentes, las materias tratadas y las resoluciones adoptadas. Estas actas serán firmadas por todos los miembros asistentes.


El Protocolo Electoral será público y se sujetará a las reglas que rigen los registros notariales. Copia de él deberá remitirse al Servicio Electoral para su publicación en su sitio web.


El Protocolo se mantendrá bajo la custodia del Secretario de la Junta Electoral.”.


ARTÍCULO TERCERO.- Introdúcense las siguientes modificaciones a la ley N° 18.695, orgánica constitucional de municipalidades, cuyo texto refundido, coordinado y sistematizado fue fijado por el decreto con fuerza de ley Nº 1, de 2006, del Ministerio del Interior:


1) Reemplázase, en el artículo 99, la expresión “inscritos en los Registros Electorales de”, por “habilitados para votar en”.


2) Sustitúyense, en el artículo 100, la expresión “5%” por “10%”, y la frase “inscritos en los Registros Electorales de la comuna”, por “que sufragaron en la última elección municipal”.


3) Modifícase el artículo 101, en la siguiente forma:


a) Sustitúyese el inciso segundo, por el siguiente:


“El decreto contendrá la o las cuestiones sometidas a plebiscito. La votación plebiscitaria se celebrará ciento veinte días después de la publicación de dicho decreto si ese día correspondiere a un domingo. Si así no fuere, ella se realizará el domingo inmediatamente siguiente.”.


b) Reemplázase, en el inciso tercero, la expresión “inscritos en los registros electorales de”, por “habilitados para votar en”.


c) Suprímese el inciso cuarto.


4) Modifícase el artículo 107, del modo que sigue:


a) Sustitúyese el inciso segundo, por el siguiente:


“La falsedad de cualquiera de los hechos aseverados en la declaración mencionada en el artículo 3° de la ley N° 18.700, o su omisión, producen la nulidad de la declaración de ese candidato y la de todos sus efectos legales posteriores, incluyendo su elección.”.


b) Reemplázase el inciso quinto, por el que sigue:


“En lo demás, las declaraciones de candidaturas se regirán por los artículos 3°, con excepción del inciso tercero para el caso de los concejales, 3° bis, con excepción de su inciso tercero, 4°, incisos segundo y siguientes, y 5° de la ley N° 18.700.”.


c) Agrégase el siguiente inciso final:


“Las declaraciones de candidaturas de concejales deberán ser presentadas por los partidos políticos o pactos electorales en un solo acto respecto de cada comuna.”.


5) Sustitúyese el artículo 110, por el siguiente:


“Artículo 110.- Las declaraciones de pactos electorales, de los subpactos que se acuerden, así como la o las comunas excluidas de los subpactos, deberán constar en un único instrumento y su entrega se formalizará en un solo acto ante el Director del Servicio Electoral, dentro del mismo plazo establecido en el artículo 107 y en forma previa a las declaraciones de candidaturas.”.


6) Reemplázase, en el inciso primero del artículo 113, la frase “inscritos en los registros electorales de”, por “habilitados para votar en”.


7) Sustitúyese el artículo 119, por el siguiente:


“Artículo 119.- El escrutinio general y la calificación de las elecciones municipales serán practicados por los tribunales electorales regionales, en conformidad a los Títulos IV y V de la ley N° 18.700, orgánica constitucional sobre votaciones populares y escrutinios, teniendo, en cuanto les fueren aplicables, todas las facultades que se conceden al Tribunal Calificador de Elecciones.


Las resoluciones que dicten los Tribunales Electorales Regionales, en el marco de la competencia que se les confiere por la presente ley, serán apelables para ante el Tribunal Calificador de Elecciones.


El plazo para comparecer en segunda instancia será el segundo día contado desde el respectivo certificado de ingreso. La resolución que proclame a los candidatos definitivamente electos no será susceptible de recurso alguno.


Sin perjuicio de lo establecido en los incisos precedentes, las instancias jurisdiccionales electorales deberán poner en conocimiento del Juzgado de Garantía competente aquellos hechos o circunstancias fundantes de la reclamación que, a su juicio, revistieren características de delito.”.


8) Intercálase, en el artículo 121, el siguiente inciso primero, nuevo, pasando su inciso único a ser inciso segundo:


“Artículo 121.- Se considerará que constituyen una lista, los pactos electorales, los partidos que participen en la elección sin formar parte de un pacto electoral y cada una de las candidaturas independientes que no formen parte de un pacto electoral.”. 


9) Sustitúyese el artículo 122, por el siguiente:


“Artículo 122.- Se determinará el cuociente electoral, para lo cual los votos de lista se dividirán sucesivamente por uno, dos, tres, cuatro, y así sucesivamente, hasta formar tantos cuocientes por cada lista como concejales corresponda elegir. Todos esos cuocientes se ordenarán en forma decreciente de mayor a menor y el que ocupe la posición ordinal correspondiente al número de concejales a elegir, será el cuociente electoral.


Para determinar cuántos son los elegidos en cada lista se dividirá el total de votos de la lista por el cuociente electoral. Se considerará la parte entera del resultado de la división, sin aproximar y despreciando cualquiera fracción o decimal.”.


10) Reemplázase el número 3) del artículo 123, por el siguiente:


“3) Si el número de candidatos presentados es inferior al de los concejales que a la lista le corresponde elegir, se proclamará elegidos a todos los candidatos de la lista, debiendo reasignar el cargo sobrante recalculando el número de cargos elegidos por las demás listas. Para ello se repetirá el cálculo del inciso segundo del artículo anterior, utilizando como cuociente electoral al cuociente que ocupe la posición ordinal que siga en el orden decreciente de los cuocientes determinados según el inciso primero del artículo anterior. Si fuesen más de uno los cargos sobrantes, para determinar el cuociente electoral, se avanzará en el orden decreciente de los cuocientes del inciso primero del artículo anterior, tantas posiciones ordinales como cargos sobrantes existan.”.


11) Sustitúyese el artículo 124, por el siguiente:


“Artículo 124.- Para determinar los candidatos elegidos en una lista que corresponda a un pacto electoral se procederá a sumar las preferencias de los candidatos incluidos en cada uno de los partidos o de los subpactos, según sea el caso.


Posteriormente, se repetirá el procedimiento descrito en los artículos 122 y 123, considerando para estos efectos como si fueran una lista a cada uno de los integrantes del pacto electoral, ya sea que se trate de partidos, subpactos o candidatos independientes que no hubieran subpactado, según sea el caso.”.


ARTÍCULO CUARTO.- Modifícase el inciso tercero del artículo 83 de la ley N° 19.175, orgánica constitucional sobre Gobierno y Administración Regional, cuyo texto refundido, coordinado, sistematizado y actualizado fue fijado por el decreto con fuerza de ley N° 1-19.175, de 2005, del Ministerio del Interior, reemplazándose la expresión “inscritos en los registros electorales de la provincia respectiva a la fecha de la elección municipal más reciente”, por “con derecho a sufragio que hubieren sufragado en la respectiva provincia en la última elección municipal”.


ARTÍCULO QUINTO.- Incorpóranse las siguientes modificaciones a la ley Nº 18.603, orgánica constitucional de los partidos políticos:


1) Suprímese la oración final del inciso primero del artículo 2º, que comienza con la palabra “Asimismo”.


2) Sustitúyese, en el inciso primero del artículo 5º, la expresión “inscritos en los Registros Electorales”, por “con derecho a sufragio”.


3) Modifícase el artículo 6º, de la siguiente manera:


a) Reemplázanse, en los incisos primero y segundo, las expresiones “inscritos en los Registros Electorales”, por “con derecho a sufragio”.


b) Reemplázase, en el inciso tercero, la expresión “inscrito en los Registros Electorales de”, por “habilitado para votar en”.


4) Sustitúyese, en el inciso primero del artículo 18, la expresión “inscrito en los Registros Electorales”, por “con derecho a sufragio”.


5) Reemplázase, en el inciso segundo del artículo 27, la expresión “estar inscrito en los Registros Electorales de la Región”, por “que el domicilio electoral esté ubicado en una circunscripción de la Región”.


ARTÍCULO SEXTO.- Introdúcense las siguientes modificaciones a la ley Nº 19.884, sobre transparencia, límite y control del gasto electoral:


1) Modifícase el artículo 4°, de la siguiente manera:


a) Reemplázanse, en los incisos tercero y cuarto, las expresiones “inscritos en los registros electorales”, por “electores”.


b) Sustitúyese, en el inciso quinto, la expresión “inscritos en los registros electorales del”, por “electores en el”.


2) Sustitúyese el artículo 30, por el siguiente:


“Artículo 30.- Todo candidato a Presidente de la República, a senador o a diputado, deberá nombrar un Administrador Electoral que actuará como mandatario respecto de las funciones de control de los ingresos y gastos electorales que esta ley le asigna. Igual obligación pesará en el caso de candidatos a alcalde o a concejal. Si no se efectuare la designación, las funciones de Administrador Electoral recaerán en el propio candidato.


Una misma persona podrá ejercer como Administrador Electoral para más de un candidato, siempre que las respectivas candidaturas hayan sido declaradas por un mismo partido político o pacto.


El nombramiento de éste deberá efectuarse ante el Director del Servicio Electoral, al momento de la declaración de la correspondiente candidatura o en la declaración jurada a que se refiere el inciso segundo del artículo 3° de la ley N° 18.700.


La designación se formalizará por escrito, indicándose el nombre, cédula de identidad y domicilio del respectivo Administrador, quien deberá también suscribir este documento en señal de aceptación del cargo.


Este nombramiento podrá ser dejado sin efecto en cualquier momento mediante comunicación del candidato correspondiente al Director del Servicio Electoral, sin perjuicio de lo dispuesto en el inciso primero del artículo 37.”.


3) Reemplázase el artículo 32, por el siguiente:


“Artículo 32.- Cualquier militante del respectivo partido político en las elecciones de Presidente de la República, de senadores, de diputados y de alcaldes y concejales, podrá ejercer el cargo de Administrador Electoral General.


El nombramiento de éste deberá efectuarse por el partido político ante el Director del Servicio Electoral de conformidad a lo establecido en el inciso cuarto del artículo 30, en forma previa a las declaraciones de candidaturas.”.


4) Sustitúyese, en el inciso primero del artículo 34, la expresión “inscritos en los Registros Electorales”, por “con derecho a sufragio”.


ARTÍCULO SÉPTIMO.- Modifícase el artículo 9° de la ley N° 18.460, orgánica constitucional sobre el Tribunal Calificador de Elecciones, de la siguiente forma:


1) Sustitúyese, en la letra d), la expresión final “, y”, por un punto y coma (;).


2) Intercálase la siguiente letra e), nueva, pasando la letra e) a ser letra f):


“e) Reglamentar los procedimientos comunes que deban aplicar los Tribunales Electorales Regionales, en la forma señalada en el artículo 12 y consultando previamente la opinión de éstos, y”.


ARTÍCULO OCTAVO.- Los trabajadores tendrán derecho irrenunciable a media jornada de descanso compensatorio remunerado por el tiempo que utilicen para ejercer su derecho a sufragio en las elecciones y plebiscitos a que se refiere la ley N° 18.700, orgánica constitucional sobre votaciones populares y escrutinios. Tal descanso compensatorio se disfrutará en los tres meses siguientes al día de la votación, de común acuerdo con el empleador. 


La infracción de lo dispuesto en el presente artículo por parte del empleador será sancionada de conformidad a lo dispuesto en el artículo 506 del Código del Trabajo.


ARTÍCULO NOVENO.- Quien hubiese ejercido su derecho a sufragio en la elección o plebiscito inmediatamente anterior, regulado por la ley N° 18.700, orgánica constitucional sobre votaciones populares y escrutinios, tendrá derecho a ser preferido, frente a quienes no lo hubiesen hecho, en caso de igualdad de condiciones en la lista de elegibles para un empleo público.


ARTÍCULO DÉCIMO.- Quien hubiese ejercido su derecho a sufragio en la elección o plebiscito inmediatamente anterior, regulado por la ley N° 18.700, orgánica constitucional sobre votaciones populares y escrutinios, tendrá derecho a ser preferido en la adjudicación de becas por parte del Estado, frente a quienes no lo hubiesen hecho, en caso de igualdad de condiciones.


ARTÍCULO UNDÉCIMO.- El mayor gasto que irrogue la aplicación de la presente ley se financiará con los recursos que se aprueben en los respectivos presupuestos anuales del Servicio Electoral.


ARTÍCULO DUODÉCIMO.- La presente ley comenzará a regir a partir del día de su publicación, siempre que a esa fecha faltaren, al menos, trescientos treinta días para la realización de la próxima elección general, ya sea de alcaldes y concejales o de Presidente y parlamentarios. De lo contrario, regirá a partir del primer día del mes siguiente de realizada la última elección.


En todo caso, la disposición contenida en el nuevo artículo 24 de la ley N° 18.556, que mediante el artículo primero de la presente ley se establece, comenzará a regir el primer día hábil del tercer mes siguiente al de la publicación de esta ley.

ARTÍCULOS TRANSITORIOS


Artículo 1°.- Las Juntas Inscriptoras en actual funcionamiento dejarán de recibir inscripciones desde la fecha en que empiece a regir la presente ley. A contar de esa fecha, las Juntas Inscriptoras tendrán un plazo de cinco días para remitir al Servicio Electoral todos los Registros Electorales de que dispongan, tanto en uso como en blanco.


Los secretarios de Juntas Electorales, en el plazo de veinte días desde la entrada en vigencia de esta ley, harán entrega al Servicio Electoral, en la forma que su Director disponga, de todos los ejemplares de los archivos electorales locales a su cargo. 


El Director del Servicio Electoral dispondrá la inutilización y destrucción de esos ejemplares dentro del plazo de ocho meses, desde la vigencia de esta ley, previa su microfilmación.


A partir de la vigencia de esta ley y hasta ciento veinte días antes de la primera elección en que se apliquen sus disposiciones, el Director del Servicio Electoral podrá disponer que las Juntas Inscriptoras que estime necesarias continúen su funcionamiento con al menos uno de sus miembros, con el objeto de recibir las solicitudes de cambio de domicilio que se señalan en el nuevo artículo 25 de la ley N° 18.556, que se establece mediante el artículo primero de la presente ley.


Artículo 2°.- Todas las personas que, a la fecha de entrada en vigencia de la presente ley, se encuentren inscritas en los registros electorales de conformidad a la ley N° 18.556, serán inscritas sin más trámite en el Registro Electoral manteniendo la misma Mesa Receptora de Sufragios o registro.


Respecto de estas personas ya inscritas, el Servicio Electoral queda eximido del deber de comunicar sus inscripciones según lo dispuesto en el inciso primero del artículo 7º de la ley N° 18.556.


Artículo 3°.- Los chilenos y extranjeros no inscritos en los registros electorales, que a la fecha de entrada en vigencia de esta ley, cumplan con los requisitos para ser inscritos automáticamente en el Registro Electoral, serán inscritos en él de conformidad a las reglas que a continuación se indican.


El Servicio Electoral asignará a los nuevos electores a Mesas Receptoras de Sufragios de la circunscripción electoral que corresponda a su domicilio electoral, distinguiendo entre hombres y mujeres. Los hombres serán inscritos siguiendo el orden correlativo de su rol único nacional en las mesas de mujeres existentes en la circunscripción que tengan menos de trescientos cincuenta electores, hasta completar dicho número. Las mujeres serán inscritas siguiendo el orden correlativo de su rol único nacional en las mesas de hombres existentes que tengan menos de trescientos cincuenta electores, hasta completar dicho número.


Si realizado lo anterior quedaren electores por asignar, ellos serán destinados sin distinción de sexo, siguiendo el orden correlativo de su rol único nacional, a nuevas mesas que se crearán para estos efectos en la circunscripción electoral, las que tendrán como máximo trescientos cincuenta electores.


Con a lo menos doscientos diez días de anticipación a la primera elección donde rijan las disposiciones de esta ley, el Servicio Electoral notificará a los electores señalados en los incisos anteriores, mediante carta certificada, el hecho de su inscripción, así como su domicilio electoral, circunscripción electoral, comuna y Mesa Receptora de Sufragios en que hubiesen sido inscritos.


A partir de la fecha señalada en el inciso anterior, el Servicio Electoral deberá poner a disposición del público el sistema de consultas contemplado en el inciso segundo del artículo 7° de la ley N° 18.556 y durante los siguientes noventa días deberá promover su  uso entre los electores, por medio de una campaña a través de medios masivos de comunicación social, llamándolos a revisar su domicilio electoral y la circunscripción electoral donde está registrada su inscripción, convocándolos a corregir su domicilio electoral si fuese necesario, concurriendo a las Juntas Inscriptoras que estarán habilitadas para estos efectos.


Artículo 4°.- Las mesas o registros existentes a la fecha de la entrada en vigencia de esta ley se identificarán con una letra y un número. Las antiguas mesas o registros de varones con la letra “V” y las antiguas mesas o registros de mujeres con la letra “M”, y el número corresponderá al que actualmente tienen de acuerdo con la circunscripción electoral a la que corresponden.


Las nuevas mesas que se creen en virtud de esta ley se identificarán sólo por un número, el cual se asignará en forma correlativa, partiendo desde el número de mesa o registro más alto existente en la circunscripción electoral incrementado en uno.


Artículo 5°.- En la primera elección o plebiscito que se realice después de la fecha de entrada en vigencia de esta ley las Juntas Electorales procederán, con ocasión de la designación de vocales, a sortear tres de los cinco vocales que ejercieron en la última elección, quienes mantendrán su condición de vocales hasta la elección anterior a la de diputados y senadores. Respecto de los demás vocales se aplicará lo señalado en el artículo 41 de la ley N° 18.700.


En la primera elección o plebiscito que se realice después de la fecha de entrada en vigencia de esta ley las Juntas Electorales procederán, con ocasión de la designación de miembros de los Colegios Escrutadores, a sortear tres de los seis que eligieron, quienes mantendrán su condición de miembro del Colegio Escrutador hasta la elección anterior a la de diputados y senadores. Respecto de los demás miembros de los Colegios Escrutadores se aplicará lo señalado en los artículos 82 y 85 de la ley N° 18.700.


Artículo 6°.- La primera de las revisiones anuales que deberán realizar las empresas de auditoría, según lo dispuesto en el artículo 41 de la ley N° 18.556, deberá efectuarse cinco meses después de la publicación la presente ley.


Artículo 7°.- En la primera propuesta que haga el Presidente de la República al Senado para que éste preste su acuerdo a la designación de los integrantes del Consejo Directivo del Servicio Electoral a que se refiere el artículo 62 de la ley N° 18.556, indicará dos consejeros que durarán cuatro años en sus cargos y tres consejeros que durarán ocho años.


En la primera sesión que celebre, el Consejo elegirá su Presidente. Esta reunión será presidida inicial y provisoriamente por el consejero de mayor edad que asista.


Artículo 8°.- Durante los cinco primeros años de vigencia de esta ley las Juntas Electorales podrán designar como delegados a cargo de las oficinas electorales de los locales de votación a las personas que hubiesen integrado una Junta Inscriptora a la fecha de entrada en vigencia de esta ley.


Artículo 9°.- Mientras no sean designados los integrantes del Consejo Directivo del Servicio Electoral a que se refiere el artículo 62 de la ley N° 18.556, orgánica constitucional sobre sistema de inscripciones electorales y Servicio Electoral, sus funciones y atribuciones serán asumidas por el Director del Servicio Electoral.”.

- - -

Luego, el señor Presidente expresa que ha concluido el Orden del Día.

_______________

PETICIONES DE OFICIOS


El señor Secretario General informa que los Honorables Senadores señora Rincón y señor Bianchi, han requerido que se dirijan oficios, en sus nombres, a las autoridades y en relación con las materias que se consignan, de manera pormenorizada, en la correspondiente publicación oficial del Diario de Sesiones del Senado.


El señor Presidente anuncia el envío de los oficios solicitados, en nombre de los Honorables Senadores indicados, en conformidad con el Reglamento del Senado.
- - -


Se levanta la sesión.
MARIO LABBÉ ARANEDA
Secretario General del Senado
SESIÓN 69ª, ORDINARIA, EN MIÉRCOLES 16 DE NOVIEMBRE DE 2011


Presidencia del titular del Senado, Honorable Senador señor Girardi.


Asisten los Honorables Senadores señoras Alvear, Pérez San Martín, Rincón y Von Baer y señores Bianchi, Cantero, Chahuán, Coloma, Escalona, Espina, Frei, García, García-Huidobro, Gómez, Horvath, Kuschel, Lagos, Larraín Fernández, Larraín Peña, Letelier, Muñoz Aburto, Navarro, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Pizarro, Prokurica, Quintana, Rossi, Ruiz-Esquide, Sabag, Tuma, Uriarte, Walker (don Ignacio), Walker (don Patricio) y Zaldívar.

Concurren, asimismo, los Ministros de Hacienda y Secretario General de la Presidencia, señores Felipe Larraín y Cristián Larroulet, respectivamente.

Actúan de Secretario General y de Prosecretario, los titulares del Senado, señores Mario Labbé Araneda y José Luis Alliende Leiva, respectivamente.

________________

ACTAS


Se dan por aprobadas las actas de las sesiones 66ª y 67ª, ambas ordinarias, de los días 8 y 9 de noviembre del año en curso, respectivamente, que no han sido observadas.
_______________

HOMENAJE


La Sala del Senado rinde homenaje en memoria del ex Senador don Gabriel Valdés Subercaseaux.


Durante el mismo, hacen uso de la palabra, el señor Presidente, Honorable Senador señor Girardi, en representación del Senado, y los Honorables Senadores señores Tuma, en nombre del Comité Partido Por la Democracia; Escalona, en nombre del Comité Partido Socialista; Gómez, en nombre de los Comités Partido Radical Social Demócrata y Partido Movimiento Amplio Social; Larraín Peña y Horvath, en representación del Comité Partido Renovación Nacional; Coloma, en nombre del Comité Partido Unión Demócrata Independiente, y Zaldívar, en representación del Comité Partido Demócrata Cristiano.


Luego, el señor Presidente señala que ha concluido el homenaje.


Se suspende la sesión para despedir a los invitados.


Se reanuda la sesión.

_______________


El señor Presidente, saluda a una delegación del Congreso de Hungría que nos visita, integrada por los señores István Jakab, Vicepresidente de la Asamblea Nacional de ese país, Gyula Barcsi, Ministro Consejero de la Embajada de Hungría en Argentina y ex Embajador de Hungría en Chile, y Gabor Toth, Subjefe de la Oficina de Relaciones Exteriores del Parlamento húngaro.

Asimismo, señala que, en nombre del Senado, recibió a una delegación de doscientos concejales de todo el país que se encuentran en el Congreso.

_____________

CUENTA
Mensaje


De S. E. el Presidente de la República, con el que retira y hace presente la urgencia, calificada de “suma”, respecto de las siguientes iniciativas:


1.- Proyecto de reforma constitucional que reconoce a los pueblos indígenas de Chile (Boletines N°s 5.324-07 y 5.522-07, refundidos).


2.- Proyecto de ley que modifica el Código Orgánico de Tribunales y la ley N° 19.665, en las materias que indica (Boletín N° 6.244-07).


3.- Proyecto de ley sobre responsabilidad por daños ocasionados por animales potencialmente peligrosos (Boletín N° 6.499-11).


4.- Proyecto de ley que permite la introducción de la televisión digital terrestre (Boletín N° 6.190-19).


5.- Proyecto de ley sobre composición nutricional de los alimentos y su publicidad (Boletín Nº 4.921-11).


6.- Proyecto de ley que modifica la ley N° 19.925, sobre Expendio y Consumo de Bebidas Alcohólicas, con el objeto de promover las presentaciones de música en vivo (Boletín Nº 7.449-11).


7.- Proyecto de ley que crea inhabilidades para condenados por delitos sexuales contra menores y establece registro de dichas inhabilidades (Boletín N° 6.952-07).


8.- Proyecto de ley que crea el Tribunal Ambiental (Boletín N° 6.747-12).


9.- Proyecto de ley que simplifica el régimen de constitución, modificación y disolución de las sociedades comerciales (Boletín N° 7.328-03).


10.- Proyecto de ley que aumenta las penas del delito de robo de cajeros automáticos (Boletín Nº 7.689-07).


11.- Proyecto de ley que regula el contrato de seguro (Boletín N° 5.185-03).


12.- Proyecto de acuerdo que aprueba el Convenio de Integración Cinematográfica Iberoamericana, suscrito en Caracas el 11 de noviembre de 1989 (Boletín N° 6.152-10).


13.- Proyecto de ley sobre otorgamiento y uso de licencias médicas (Boletín N° 6.811-11).


14.- Proyecto de ley que modifica la ley N° 20.241, que establece un incentivo tributario a la inversión privada en investigación y desarrollo (Boletín N° 7.503-19).


15.- Proyecto de ley sobre derechos de empaquetadores de supermercados u otros establecimientos comerciales (Boletín N° 7.592-13).


16.- Proyecto de ley que mejora la fiscalización para la prevención del delito de abigeato (Boletín Nº 7.411-01).


17.- Proyecto de ley que establece normas especiales sobre publicidad y reserva de las actuaciones procesales tratándose de ciertos delitos y un reforzamiento de las sanciones en materia de delitos contra los miembros de las policías (Boletín N° 7.217-07).


18.- Proyecto de ley que modifica límites intercomunales entre Combarbalá y Punitaqui, en la Región de Coquimbo, y entre Puerto Varas y Puerto Montt, en la Región de Los Lagos (Boletín N° 6.733-06).


19.- Proyecto de acuerdo que aprueba el Acuerdo de Libre Comercio entre la República de Chile y Malasia, suscrito en Yokohama, el 13 de noviembre de 2010 (Boletín Nº 7.830-10).


20.- Proyecto de ley que crea el Registro Nacional de Prófugos de la Justicia (Boletín Nº 7.408-07).


21.- Proyecto de ley que modifica el régimen de libertad condicional y establece, en caso de multa, la pena alternativa de trabajos comunitarios (Boletín N° 7.534-07).


22.- Proyecto de ley que modifica la ley N° 19.039, de Propiedad Industrial, para estandarizar y mejorar el proceso de solicitud de marcas y patentes (Boletín N° 7.862-03).


23.- Proyecto de ley que modifica la ley N° 18.216, que establece medidas alternativas a las penas privativas o restrictivas de libertad (Boletín N° 5.838-07).


24.- Proyecto de ley que autoriza el levantamiento de secreto bancario en investigaciones de lavado de activos (Boletín N° 4.426-07).


25.- Proyecto de ley sobre indulto general (Boletín N° 7.533-07).


26.- Proyecto de ley que modifica plazos sobre muerte presunta y establece normas sobre comprobación judicial de muerte (Boletín Nº 7.973-07).


27.- Proyecto de ley que regula la certificación de los artefactos para combustibles de leña y otros productos dendroenergéticos (Boletín Nº 7.141-08).


28.- Proyecto de ley que regula la instalación de antenas emisoras y transmisoras de servicios de telecomunicaciones (Boletín N° 4.991-15).


29.- Proyecto de acuerdo que aprueba el Acuerdo Relativo al Desempeño de Actividades Remuneradas por Parte de Familiares Dependientes de sus Funcionarios en Chile entre el Gobierno de la República de Chile y el Banco Interamericano de Desarrollo (BID), suscrito en Santiago, el 6 de enero de 2011 (Boletín N° 7.755-10).


30.- Proyecto de acuerdo que aprueba el Protocolo Adicional al Tratado Constitutivo de UNASUR sobre Compromiso con la Democracia, suscrito en Georgetown, República Cooperativa de Guyana, el 26 de noviembre de 2010 (Boletín N° 7.754-10).


31.- Proyecto de acuerdo que aprueba el “Convenio entre el Gobierno de la República de Chile y el Gobierno de la República de Letonia sobre Exención del Requisito de Visa para los Titulares de Pasaportes Diplomáticos, Oficiales y de Servicio”, suscrito en Nueva York el 23 de septiembre de 2010 (Boletín N° 7.726-10).


32.- Proyecto de acuerdo que aprueba el “Acuerdo entre la República de Chile y el Reino de España sobre la Participación en las Elecciones Municipales de los Nacionales de cada País Residentes en el Territorio del Otro”, adoptado por canje de Notas, fechadas el 12 de mayo de 2009 en Madrid y Santiago, respectivamente (Boletín N° 7.584-10).


33.- Proyecto de ley sobre pesca de investigación, pesquerías artesanales, manejo de recursos bentónicos y cuota global de captura (Boletín N° 8.010-03).


34.- Proyecto de ley sobre fomento de la pesca artesanal, Comisión Nacional de Acuicultura y Consejos Zonales de Pesca (Boletín N° 7.947-03).


35.- Proyecto de ley que modifica la ley N° 19.039, de Propiedad Industrial, para estandarizar y mejorar el proceso de solicitud de marcas y patentes (Boletín N° 7.862-03).


36.- Proyecto de ley que modifica la ley N° 20.444 y la ley N° 19.885, con el objeto de fomentar las donaciones y simplificar sus procedimientos (Boletín Nº 7.953-05).


37.- Proyecto de ley sobre derecho a defensa de los imputados (Boletín N° 7.854-07).


38.- Proyecto de acuerdo que aprueba el Acuerdo entre el Gobierno de la República de Chile y el Gobierno de la República de Nicaragua sobre Autorización para el Ejercicio de Actividades Remuneradas para Familiares Dependientes del Personal Diplomático, Consular, Técnico y Administrativo de las Misiones Diplomáticas y Representaciones Consulares, suscrito en Managua, Nicaragua, el 22 de febrero de 2011 (Boletín Nº 7.987-10).


39.- Proyecto de acuerdo que aprueba el Convenio de Cooperación Técnico-Militar entre el Gobierno de la República de Chile y el Gobierno de la Federación de Rusia, suscrito en Santiago, el 19 de noviembre de 2004 (Boletín Nº 7.968-10).


40.- Proyecto de acuerdo que aprueba el Acuerdo Marco para la Implementación de Sistemas de Control Integrado y de Cooperación para la Facilitación del Tránsito en los Pasos de Frontera Habilitados entre la República de Chile y la República del Perú, suscrito en Santiago, el 19 de enero de 2011 (Boletín Nº 7.967-10).


41.- Proyecto de ley sobre reprogramación de créditos universitarios (Boletín N° 7.874-04). 


- Quedan retiradas las urgencias, se tiene presente las nuevas calificaciones y se manda agregar los documentos a sus antecedentes.

Oficios


De la Honorable Cámara de Diputados, con el que comunica que ha prestado su aprobación a las enmiendas propuestas por el Senado al proyecto de ley que modifica la ley N° 19.496, sobre Protección de los Derechos de los Consumidores, para dotar de atribuciones en materias financieras, entre otras, al Servicio Nacional del Consumidor (Boletín N° 7.094-03).


- Se toma conocimiento y se manda archivar el documento junto con sus antecedentes.

Del señor Ministro de Obras Públicas:


Atiende solicitud de información, remitida en nombre del Honorable Senador señor Frei, relativa a obras de Ruta 5 (Acceso Sur), pavimentación asfáltica de la comuna de Lanco y contrato de explotación en el tramo Temuco - Río Bueno, de aquélla.

Del señor Ministro de Justicia:


Da respuesta a un acuerdo del Senado, adoptado a proposición de los Honorables Senadores señoras Rincón, Allende y Alvear y señores Frei, Sabag y Zaldívar, sobre “asignación de nivelación” de funcionarios del Poder Judicial (Boletín Nº S 1.375-12).

Del señor Ministro de Minería:


Atiende solicitud remitida en nombre del Honorable Senador señor Letelier, relativa al envío a tramitación legislativa de un proyecto de ley sobre regulación de concesiones de exploración minera.

De la señora Ministra del Medio Ambiente:


Responde petición de antecedentes, formulada en nombre del Honorable Senador señor Navarro, en materia de estudios o mediciones de los efectos del antimonio en la salud humana. 

Del señor Subsecretario de Pesca:


Remite antecedentes solicitados en nombre del Honorable Senador señor Letelier, respecto del programa “Volvamos a la Mar”.

Del señor Director del Servicio de Impuestos Internos:


Informa sobre revisión practicada, en respuesta a petición cursada en nombre de la Honorable Senadora señora  Rincón, respecto de la tasación de un bien raíz de la comuna de Talca que resultó destruido por el sismo de 27de febrero de 2010.


- Quedan a disposición de Sus Señorías.

Mociones


De los Honorables Senadores señor Chahuán, señora Allende y señores Bianchi, Girardi y Larraín Fernández, con la que dan inicio a un proyecto de ley que amplía el plazo para erigir el monumento al artista Roberto Matta Echaurren (Boletín Nº 8.038-04).


- Pasa a la Comisión de Educación, Cultura, Ciencia y Tecnología. 


De los Honorables Senadores señores Chahuán, Bianchi, Girardi, Ruiz-Esquide y Uriarte, con la que inician un proyecto de ley que impone la obligación de establecer un sistema de información comparado de precios de prestaciones de salud a los establecimientos privados (Boletín Nº 8.039-11).


- Pasa a la Comisión de Salud.


Cuatro del Honorable Senador señor Navarro, con las que da inicio a la tramitación de los siguientes asuntos: 


1.- Proyecto de ley que autoriza el izamiento de banderas o la exhibición de símbolos representativos de los pueblos originarios en recintos de la Administración Pública (Boletín Nº 8.042-06).


- Pasa a la Comisión de Gobierno, Descentralización y Regionalización. 


2.- Proyecto de ley que explicita el concepto de patrimonio cultural, incluyendo al inmaterial, en las leyes N°s. 19.253 y 18.981 (Boletín Nº 8.043-04).


- Pasa a la Comisión de Educación, Cultura, Ciencia y Tecnología. 


3.- Proyecto de ley que modifica el artículo 7° del Código Sanitario regulando el silencio administrativo en materia de autorizaciones para rellenos sanitarios (Boletín Nº 8.044-11).


- Pasa a la Comisión de Salud.


4.- Proyecto de ley, iniciado en Moción del Honorable Senador señor Navarro, que establece la obligación de contar con un seguro ambiental por daño en las faenas de relleno sanitario (Boletín Nº 8.040-12).


- Pasa a la Comisión de Medio Ambiente y Bienes Nacionales.


De los Honorables Senadores señores Prokurica, Bianchi, Cantero y Larraín Peña, con el que dan inicio a un proyecto de acuerdo que propone modificar el Reglamento del Senado en materia de preservación del orden en el recinto de la Corporación (Boletín Nº S 1.429-09).


- Pasa a la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento.

Declaraciones de inadmisibilidad


Moción del Honorable Senador señor Navarro que modifica la ley Nº 17.288 en lo relativo a la composición del Consejo de Monumentos Nacionales.


- Se declara inadmisible por corresponder a una materia de la iniciativa exclusiva de Su Excelencia el Presidente de la República, en conformidad a lo dispuesto en el número 2° del inciso tercero, del artículo 65 de la Carta Fundamental.


Moción del Honorable Senador señor Navarro, relativa a la composición de la Comisión Nacional de Estadísticas del INE.


- Se declara inadmisible por corresponder a una materia de la iniciativa exclusiva de Su Excelencia el Presidente de la República, en conformidad a lo dispuesto en el inciso tercero y en el número 2° del inciso cuarto, del artículo 65 de la Carta Fundamental.


Moción de los Honorables Senadores señores Bianchi, Chahuán, Horvath, Prokurica y Zaldívar que modifica la ley Nº 16.744 sobre accidentes del trabajo con el fin de eliminar la diferenciación entre empleados y obreros.


- Se declara inadmisible por corresponder a una materia de la iniciativa exclusiva de Su Excelencia el Presidente de la República, en conformidad a lo dispuesto en el número 6° del inciso cuarto, del artículo 65 de la Carta Fundamental.

Proyecto de acuerdo


De los Honorables Senadores señores Bianchi, Chahuán, Prokurica y Sabag, para modificar la ley que crea el Servicio Nacional del Adulto Mayor, reconociéndole facultades certificadoras a los Comités Regionales (Boletín Nº S 1.428-12).


- Queda para el Tiempo de Votaciones de la sesión ordinaria respectiva.

- - -


Con posterioridad a la lectura de la cuenta se recibe un informe de la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento, recaído en la proposición de S. E. el Presidente de la República para el nombramiento como integrantes del Consejo para la Transparencia de la señora Vivianne Amelia Blanlot Soza y del señor José Luis Santa María Zañartu (Boletín N° S 1.427-05).


- Por acuerdo de Comités, queda para la Tabla de esta sesión.

- - -


A continuación, hace uso de la palabra el Honorable Senador señor Cantero, quien solicita al señor Presidente que recabe el acuerdo de la Sala para tratar en esta sesión el proyecto de acuerdo adoptado por la unanimidad de los miembros de la Comisión de Minería y Energía, que más adelante se describe.


Así se acuerda.

Proyecto de acuerdo referido al ejercicio de la opción de compra por un 49% de la compañía ex Disputada de Las Condes y a la protección, por el Consejo de Defensa del Estado, de los intereses nacionales y de la Corporación Nacional del

Cobre de Chile


El señor Presidente anuncia que corresponde ocuparse del asunto de la referencia.


El señor Secretario General señala que se trata del proyecto de acuerdo individualizado precedentemente, que tiene el Boletín N° S 1.430-12, y que fuera propuesto por la unanimidad de los miembros presentes de la Comisión de Minería y Energía, Honorables Senadores señor Cantero, señora Rincón y señores Gómez y Orpis, y al cual adhirieron los Honorables Senadores señores Escalona, Girardi, Letelier y Prokurica.
- - -


Puesto en votación, es aprobado por la unanimidad de la Sala.

Queda terminado el tratamiento de este asunto.


El texto del proyecto aprobado por el Senado es el siguiente:

PROYECTO DE ACUERDO:

“Considerando:

1. Que la actitud asumida por Anglo American daña no sólo a CODELCO Chile, sino a los intereses nacionales, en la medida en que al afectarse los derechos de la cuprífera estatal sobre determinadas propiedades y yacimientos mineros, se genera, consecuencialmente, un detrimento patrimonial significativo relativo a bienes que pertenecen a todos los chilenos;
2. Que la conducta comercial de Anglo American, al proceder a la venta del referido porcentaje en la propiedad sobre la ex Disputada de Las Condes, habiendo tenido previamente conocimiento de la intención de CODELCO Chile de ejercer su opción de compra sobre el mismo porcentaje, lesiona el principio de buena fe y confianza que, hasta la fecha, ha sido la base de la estabilidad y éxito en el desarrollo de la industria minera del país y de sus proyecciones futuras, así como de su prestigio internacional;
3. Que la protección de los derechos y bienes que pertenecen a todos los chilenos, como aquellos referidos al sector de la minería, constituye una obligación y una tarea que debe exigirse del Estado de Chile en su conjunto, por intermedio de sus diversas instituciones y órganos, entre ellos, el Congreso Nacional;
4. Que en dicha tarea, en especial tratándose de la defensa de nuestros intereses mineros por la gravitación que tienen en la economía del país, se comprueba un apoyo unánime que es compartido transversalmente por las diversas fuerzas políticas con representación parlamentaria, y
5. Que la venta que ha realizado Anglo American por el 24,5% de las acciones de la ex Disputada de Las Condes, ha dejado incólume el porcentaje equivalente al 49% de las acciones por la propiedad de la misma compañía a que tiene derecho CODELCO Chile, en la medida que Anglo American sólo ha procedido a desprenderse de acciones que corresponden a su participación en aquélla, sin afectar, por ende, a la cuprífera estatal.

El Senado acuerda:


1) Expresar su irrenunciable voluntad en orden a exigir a la Corporación Nacional del Cobre de Chile, que ejerza la opción de compra a que tiene derecho por el 49% de la compañía ex Disputada de Las Condes, que no se ha visto afectado de ningún modo con la operación ejecutada entre Anglo American Sur y la empresa MITSUBISHI.


2) Solicitar al Consejo de Defensa del Estado adoptar las medidas y ejercer las acciones a que haya lugar, para la enérgica defensa de los intereses nacionales y de CODELCO Chile.”.

- - -


Posteriormente, el señor Presidente señala que los Honorables Senadores señores Bianchi, Chahuán, Horvath, Prokurica y Zaldívar, han pedido que se requiera el consentimiento de la Sala para dirigir oficio, en sus nombres, a S.E. el Presidente de la República, con el objeto de que estudie la posibilidad de enviar a tramitación legislativa un proyecto de ley que considere las ideas contempladas en la Moción que presentaran, que modifica la ley N° 16.744, sobre accidentes del trabajo, con el fin de eliminar la diferenciación entre empleados y obreros, que fue declarada inadmisible por referirse a materias propias de la iniciativa exclusiva del señor Jefe de Estado.


Así se acuerda.

- - -


El señor Presidente ofrece la palabra al señor Ministro Secretario General de la Presidencia quien, en primer término, en nombre del Poder Ejecutivo, se suma al homenaje realizado a don Gabriel Valdés.

En segundo lugar, señala que se le ha planteado que hay una inconsistencia entre el proyecto de ley sobre plebiscito y consultas de carácter comunal (Boletín N° 7.308-06) y el proyecto de ley sobre inscripción automática, Servicio Electoral y sistema de votaciones (Boletín N° 7.338-07), aprobado en el día de ayer, y, en consecuencia, el Ejecutivo sugiere que aquél vuelva a la Comisión de Gobierno, Descentralización y Regionalización para su revisión.

La Sala acuerda remitir el proyecto signado con el Boletín N° 7.308-06 a la Comisión de Gobierno, Descentralización y Regionalización, para un nuevo segundo informe.

_______________


La presente acta se ha elaborado en conformidad a lo dispuesto en el artículo 76 del Reglamento del Senado. Las opiniones, constancias, prevenciones y fundamentos de voto de los Honorables Senadores, respecto de los asuntos discutidos en esta sesión, así como las expresiones emitidas por ellos u otras autoridades durante la misma, se contienen en la correspondiente publicación oficial del Diario de Sesiones del Senado.

_______________

ORDEN DEL DÍA

Oficio de S.E. el Presidente de la República, mediante el cual solicita el acuerdo del Senado para designar a la señora Vivianne Amelia Blanlot Soza y al señor José Luis Santa María Zañartu como integrantes del Consejo Directivo del Consejo para la Transparencia, con informe de la Comisión de Constitución, Legislación,

Justicia y Reglamento

El señor Presidente anuncia que corresponde ocuparse del asunto de la referencia.


El señor Secretario General señala que en su solicitud, correspondiente al Boletín N° S 1.427-05, el Ejecutivo informa que en el año 2008 se nombró a don Juan Pablo Olmedo Bustos y a don Raúl Urrutia Ávila como consejeros del Consejo para la Transparencia, por el período de tres años que venció el 3 de octubre de 2011.


Agrega que con fecha 12 de octubre se propuso al Senado a los señores Samuel Sergio Donoso Boassi y José María Eyzaguirre García De la Huerta en su reemplazo, pero ellos solicitaron se retirasen sus nombres, por lo que en su lugar se propone a la señora Blanlot y al señor Santa María para ocupar dichos cargos.


La Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento recibió en audiencia a la señora Blanlot y al señor Santa María, quienes realizaron una exposición sobre los objetivos y desafíos de la labor que debe cumplir el Consejo para la Transparencia.

La Comisión deja constancia, por la unanimidad de sus miembros presentes, Honorables Senadores señora Alvear y señores Espina, Larraín Fernández y Walker (don Patricio), de que en la proposición en estudio se ha dado cumplimiento a los requisitos y formalidades previstos por nuestro ordenamiento jurídico para la designación de los integrantes de dicho Consejo.


Cabe tener presente que para aprobar la solicitud presidencial se requieren los dos tercios de los Honorables Senadores en ejercicio.
- - -


El señor Presidente pone en votación la solicitud en examen, la que es aprobada por 30 votos a favor y uno en contra, de un total de 38 Senadores en ejercicio, dándose cumplimiento, de esta forma, a lo dispuesto en el artículo 36 de la ley N° 20.285. 


Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Alvear, Pérez San Martín, Rincón y Von Baer y señores Cantero, Chahuán, Coloma, Espina, Frei, García, García-Huidobro, Girardi, Horvath, Kuschel, Lagos, Larraín Fernández, Larraín Peña, Letelier, Novoa, Orpis, Pizarro, Prokurica, Quintana, Rossi, Ruiz-Esquide, Sabag, Tuma, Uriarte, Walker (don Ignacio) y Zaldívar.


Fundamentan su voto favorable, los Honorables Senadores señora Alvear y señores Larraín Fernández y Quintana.


Vota en contra, el Honorable Senador señor Bianchi, quien fundamenta su voto.


Queda terminado el tratamiento de este asunto.

- - -

Luego, el señor Presidente expresa que ha concluido el Orden del Día.

_______________

PETICIONES DE OFICIOS


El señor Secretario General informa que el Honorable Senador señor Frei, ha requerido que se dirijan oficios, en su nombre, a las autoridades y en relación con las materias que se consignan, de manera pormenorizada, en la correspondiente publicación oficial del Diario de Sesiones del Senado.


El señor Presidente anuncia el envío de los oficios solicitados, en nombre del Honorable Senador indicado, en conformidad con el Reglamento del Senado.
- - -


Se levanta la sesión.
MARIO LABBÉ ARANEDA
Secretario General del Senado
D O C U M E N T O S
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PROYECTO DE LEY DE LA HONORABLE CÁMARA DE DIPUTADOS DE PRESUPUESTOS PARA EL SECTOR PÚBLICO CORRESPONDIENTE A 2012 

(7972-05)


    Oficio Nº 9825

VALPARAISO, 22 de noviembre de 2011


Con motivo del Mensaje, Informe y demás antecedentes que tengo a honra pasar a manos de V.E., la Cámara de Diputados ha tenido a bien prestar su aprobación al siguiente

PROYECTO DE LEY:

"ESTIMACION DE INGRESOS Y CÁLCULO DE GASTOS

Artículo 1°.- Apruébase el Presupuesto de ingresos y gastos del sector público para el año 2012, según el detalle que se indica:

En moneda Nacional

En Miles de $

	 
	Resumen de los Presupuestos de las Partidas
	Deducciones de Transferencias
	Total

	INGRESOS
	30.885.149.006
	891.673.050
	29.993.475.956

	IMPUESTOS
	21.841.843.452
	
	21.841.843.452

	IMPOSICIONES PREVISIONALES
	1.699.985.610
	
	1.699.985.610

	TRANSFERENCIAS CORRIENTES
	584.018.593
	542.816.679
	41.201.914

	RENTAS DE LA PROPIEDAD
	309.840.772
	21.950.953
	287.889.819

	INGRESOS DE OPERACION
	566.830.161
	
	566.830.161

	OTROS INGRESOS CORRIENTES
	468.850.121
	
	468.850.121

	VENTA DE ACTIVOS NO FINANCIEROS
	25.562.389
	
	25.562.389

	VENTA DE ACTIVOS FINANCIEROS
	1.929.987.095
	
	1.929.987.095

	RECUPERACION DE PRESTAMOS
	197.999.136
	
	197.999.136

	TRANSFERENCIAS PARA GASTOS DE CAPITAL
	376.136.696
	326.905.418
	49.231.278

	ENDEUDAMIENTO
	2.851.076.661
	
	2.851.076.661

	SALDO INICIAL DE CAJA
	33.018.320
	
	33.018.320

	GASTOS
	30.885.149.006
	891.673.050
	29.993.475.956

	GASTOS EN PERSONAL
	4.777.699.146
	
	4.777.699.146

	BIENES Y SERVICIOS DE CONSUMO
	1.988.031.701
	
	1.988.031.701

	PRESTACIONES DE SEGURIDAD SOCIAL
	6.299.522.501
	
	6.299.522.501

	TRANSFERENCIAS CORRIENTES
	8.136.912.027
	534.113.490
	7.602.798.537

	INTEGROS AL FISCO
	46.926.397
	30.654.142
	16.272.255

	OTROS GASTOS CORRIENTES
	2.463.278
	
	2.463.278

	ADQUISICION DE ACTIVOS NO FINANCIEROS
	158.892.258
	
	158.892.258

	ADQUISICION DE ACTIVOS FINANCIEROS
	711.022.228
	
	711.022.228

	INICIATIVAS DE INVERSION
	2.512.744.305
	
	2.512.744.305

	PRESTAMOS
	307.058.327
	
	307.058.327

	TRANSFERENCIAS DE CAPITAL
	2.654.118.781
	326.905.418
	2.327.213.363

	SERVICIO DE LA DEUDA
	628.324.806
	
	628.324.806

	SALDO FINAL DE CAJA
	2.661.433.251
	 
	2.661.433.251


B.- En Moneda Extranjera convertida a dólares:

	
	
	En Miles de US$


	

	
	Resumen de los Presupuestos de las Partidas


	    Deducciones de        Transferencias
	Total



	INGRESOS


	7.336.577
	
	7.336.577

	IMPUESTOS


	2.480.200
	
	2.480.200

	RENTAS DE LA  PROPIEDAD


	2.203.693
	
	2.203.693

	INGRESOS DE OPERACIÓN


	4.660
	
	4.660

	OTROS INGRESOS CORRIENTES


	34.103
	
	34.103

	VENTA DE ACTIVOS FINANCIEROS


	2.497.768
	
	2.497.768

	RECUPERACIÓN DE PRESTAMOS
	3.166
	
	3.166

	ENDEUDAMIENTO


	109.987
	
	109.987

	SALDO INICIAL DE CAJA
	3.000
	
	3.000


	GASTOS


	7.336.577
	
	7.336.577

	
	
	
	

	GASTOS EN PERSONAL


	146.466
	
	146.466

	BIENES Y SERVICIOS DE CONSUMO


	234.438
	
	234.438

	PRESTACIONES DE SEGURIDAD SOCIAL


	92
	
	92

	TRANSFERENCIAS CORRIENTES


	56.642
	
	56.642



	OTROS GASTOS CORRIENTES


	600
	
	600

	ADQUISICIÓN DE ACTIVOS NO FINANCIEROS


	3.513
	
	3.513

	ADQUISICIÓN DE ACTIVOS FINANCIEROS


	6.051.372
	
	6.051.372

	INICIATIVAS DE INVERSIÓN


	1.373
	
	1.373

	PRÉSTAMOS


	3.166
	
	3.166

	TRANSFERENCIAS DE CAPITAL


	300
	
	300

	SERVICIO DE LA DEUDA


	836.615
	
	836.615

	SALDO FINAL DE CAJA


	2.000
	
	2.000

	
	
	
	


Artículo 2°.-Apruébanse los ingresos generales de la Nación y los Aportes Fiscales en moneda nacional y en moneda extranjera, convertida a dólares, para el año 2012, a las Partidas que se indican:

	 
	Miles de $
	Miles de US$

	INGRESOS GENERALES DE LA NACION:
	 
	 

	IMPUESTOS
	21.841.843.452
	2.480.200

	TRANSFERENCIAS CORRIENTES
	13.865.601
	422.707

	RENTAS DE LA PROPIEDAD
	175.211.654
	2.203.693

	INGRESOS DE OPERACION
	14.013.100
	4.660

	OTROS INGRESOS CORRIENTES
	99.933.342
	24.136

	VENTA DE ACTIVOS NO FINANCIEROS
	244.800
	 

	VENTA DE ACTIVOS FINANCIEROS
	1.198.478.143
	2.465.791

	RECUPERACION DE PRESTAMOS
	10
	 

	TRANSFERENCIAS PARA GASTOS DE CAPITAL
	
	4.000.030

	ENDEUDAMIENTO
	2.832.000.000
	109.987

	SALDO INICIAL DE CAJA
	5.000.000
	2.000

	TOTAL INGRESOS
	26.180.590.102
	11.713.204

	APORTE FISCAL:
	
	 

	PRESIDENCIA DE LA REPUBLICA
	14.121.143
	 

	CONGRESO NACIONAL
	95.656.971
	 

	PODER JUDICIAL
	351.080.738
	 

	CONTRALORIA GENERAL DE LA REPUBLICA
	49.254.566
	 

	MINISTERIO DEL INTERIOR Y SEGURIDAD PUBLICA
	1.910.157.829
	28.494

	MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES
	63.259.610
	156.580

	MINISTERIO DE ECONOMIA, FOMENTO Y TURISMO
	270.911.077
	 

	MINISTERIO DE HACIENDA
	286.302.001
	 

	MINISTERIO DE EDUCACION
	5.465.787.788
	 

	MINISTERIO DE JUSTICIA
	682.317.721
	 

	MINISTERIO DE DEFENSA NACIONAL
	881.891.770
	208.195

	MINISTERIO DE OBRAS PUBLICAS
	1.432.517.156
	 

	MINISTERIO DE AGRICULTURA
	313.100.404
	 

	MINISTERIO DE BIENES NACIONALES
	14.252.963
	 

	MINISTERIO DEL TRABAJO Y PREVISION SOCIAL
	5.574.862.431
	 

	MINISTERIO DE SALUD
	2.580.534.544
	 

	MINISTERIO DE MINERIA
	33.843.797
	 

	MINISTERIO DE VIVIENDA Y URBANISMO
	1.575.944.064
	 

	MINISTERIO DE TRANSPORTES Y TELECOMUNICACIONES
	555.762.444
	 

	MINISTERIO SECRETARIA GENERAL DE GOBIERNO
	96.162.841
	 

	MINISTERIO DE PLANIFICACION
	432.924.366
	 

	MINISTERIO SECRETARIA GENERAL DE LA PRESIDENCIA DE LA REPUBLICA
	8.589.891
	 

	MINISTERIO PUBLICO
	115.112.789
	 

	MINISTERIO DE ENERGIA
	39.159.777
	 

	MINISTERIO DEL MEDIO AMBIENTE
	30.938.562
	 

	Programas Especiales del Tesoro Público:
	
	 

	FONDO DE EDUCACION
	
	4.000.020

	FONDO DE ESTABILIZACION ECONOMICA Y SOCIAL
	303.389

	FONDO DE RESERVA DE PENSIONES
	
	103.370

	OPERACIONES COMPLEMENTARIAS
	1.893.716.756
	6.076.541

	SERVICIO DE LA DEUDA PUBLICA
	616.442.704
	836.615

	SUBSIDIOS
	795.983.399
	 

	TOTAL APORTES
	26.180.590.102
	11.713.204


Artículo 3°.- En conformidad con lo dispuesto en el inciso tercero del artículo 26 del decreto ley N° 1.263, de 1975, sólo en virtud de autorización otorgada por ley podrá incrementarse la suma del valor neto de los montos para los gastos en personal, bienes y servicios de consumo, prestaciones de seguridad social, transferencias corrientes, integros al Fisco y otros gastos corrientes incluidos en el artículo 1° de esta ley, en moneda nacional y moneda extranjera convertida a dólares.

No regirá lo dispuesto en el inciso precedente respecto de los mayores egresos que se produzcan en los ítem de los referidos subtítulos que sean legalmente excedibles de acuerdo al artículo 28 del decreto ley N° 1.263, de 1975, y a la glosa 01, Programa Operaciones Complementarias de esta ley ni a los incrementos originados en la asignación de mayores saldos iniciales de caja, excepto el correspondiente a la Partida Tesoro Público, en venta de activos financieros, en ingresos propios asignables a prestaciones o gastos, en recursos obtenidos de fondos concursables de entes públicos o en virtud de lo dispuesto en el artículo 21 del decreto ley N° 1.263, de 1975. Los mayores gastos efectivos o incrementos que se dispongan por tales conceptos, en la cantidad que excedan lo presupuestado, incrementarán los montos máximos señalados en el inciso precedente, según corresponda.

Igual autorización legal se requerirá para aumentar la suma de las cantidades, aprobadas en el citado artículo 1°, de los subtítulos de adquisición de activos no financieros, iniciativas de inversión y transferencias de capital a organismos o empresas no incluidas en esta ley, en un monto superior al 10% de dicha suma, salvo que los incrementos se financien con reasignaciones presupuestarias provenientes del monto máximo establecido en el inciso primero de este artículo o por incorporación de mayores saldos iniciales de caja, excepto el correspondiente a la Partida Tesoro Público, del producto de venta de activos, de recursos obtenidos de fondos concursables de entes públicos o de recuperación de anticipos. Los incrementos que provengan de las referidas reasignaciones disminuirán en igual cantidad el monto máximo establecido en el inciso primero de este artículo. Los aportes a cada una de las empresas incluidas en esta ley podrán elevarse hasta en 10%. 

Artículo 4°.- Los órganos y servicios públicos deberán informar mensualmente al Gobierno Regional correspondiente, los estudios básicos, proyectos y programas de inversión que realizarán en la región y que hayan identificado conforme a lo dispuesto en el artículo 19 bis del decreto ley N° 1.263, de 1975. Tal información comprenderá el nombre del estudio, proyecto o programa, su monto y demás características, y se remitirá dentro de los quince días siguientes al término del mes de total tramitación de los respectivos decretos. 

Artículo 5°.- La propuesta o licitación pública será obligatoria respecto de los proyectos y programas de inversión y de los estudios básicos a realizar en el año 2012, cuando el monto total de éstos, contenido en el decreto o resolución de identificación, sea superior al equivalente en pesos de mil unidades tributarias mensuales respecto de los proyectos y programas de inversión, y de quinientas de dichas unidades en el caso de los estudios básicos, salvo las excepciones por situaciones de emergencia contempladas en la legislación correspondiente. Tratándose de los incluidos en las partidas Ministerio de Obras Públicas y Ministerio de Vivienda y Urbanismo, las referidas cantidades serán de diez mil unidades tributarias mensuales para los proyectos y programas de inversión y de tres mil de tales unidades en los estudios básicos.

Cuando el monto respectivo fuere inferior a los señalados en el inciso precedente, la adjudicación será efectuada conforme al procedimiento establecido en el decreto supremo N° 151, de 2003, del Ministerio de Hacienda.

Las empresas contratistas y subcontratistas que ejecuten obras o presten servicios financiados con recursos fiscales, que incurran en incumplimientos de las leyes laborales y previsionales durante el desarrollo de tales contratos, y sin perjuicio de las sanciones administrativas existentes, serán calificadas con nota deficiente en el área de administración del contrato; calificación que pasará a formar parte de los registros respectivos y se considerará en futuras licitaciones y adjudicaciones de contratos.

Las instituciones privadas, cualquiera sea su naturaleza, al momento de contratar con el Estado deberán acompañar un certificado de cumplimiento de obligaciones laborales y de remuneración. En el evento que la institución privada se encuentre incorporada en algún registro por incumplimientos laborales o de remuneraciones, o bien no acompañe los referidos certificados en el momento correspondiente, no podrá contratar con el Estado mientras no subsane el incumplimiento que la afecte.

Artículo 6°.- En los decretos que dispongan transferencias con imputación a los ítem 01, 02 y 03, de los subtítulos 24 Transferencias Corrientes y 33 Transferencias de Capital de este presupuesto para los órganos y servicios públicos, se podrá indicar el uso o destino que deberá dar a los recursos la institución receptora; las condiciones o modalidades de reintegro de éstos a que quedará afecta dicha entidad y la información sobre su aplicación que deberá remitir al organismo que se señale en el respectivo decreto.

Aquellas transferencias incluidas en el subtítulo 24, que constituyan asignaciones globales a unidades de un Servicio o a programas ejecutados total o parcialmente por éste, deberán desglosarse en forma previa a la ejecución presupuestaria, en los distintos conceptos de gasto, visado por la Dirección de Presupuestos, y remitirse mensualmente a esta última un informe sobre avance de egresos y actividades, conjuntamente con la información de ejecución presupuestaria mensual. Dicho desglose constituirá la autorización máxima de gasto en los respectivos conceptos, sin perjuicio de las modificaciones que se le introduzcan mediante igual procedimiento. La visación podrá efectuarse a contar de la fecha de publicación de esta ley. Con todo, en los conceptos de gastos antes señalados no podrán incluirse recursos para gastos en personal y bienes y servicios de consumo, salvo que estén autorizados por norma expresa en el respectivo presupuesto.

Artículo 7°.- Prohíbese a los órganos y servicios públicos, la adquisición, construcción o arrendamiento de edificios para destinarlos a casas habitación de su personal. No regirá esta prohibición respecto de los programas sobre esta materia incorporados en los presupuestos del Poder Judicial, del Ministerio de Defensa Nacional, de Carabineros de Chile, de la Policía de Investigaciones de Chile y en los de inversión regional de los gobiernos regionales en lo que respecta a viviendas para personal de educación y de la salud en zonas apartadas y localidades rurales.

Artículo 8°.- No obstante la dotación máxima de personal o de horas semanales fijadas en este presupuesto a los servicios públicos, por decreto supremo expedido por intermedio del Ministerio del ramo, el que deberá llevar también la firma del Ministro de Hacienda, podrá aumentarse la dotación u horas semanales de alguno o algunos de ellos con cargo a la disminución de otro u otros, sin que pueda, en ningún caso, aumentarse la dotación máxima o número de horas semanales del conjunto de los servicios del Ministerio respectivo. En el mismo decreto supremo podrá disponerse la transferencia, desde el o los presupuestos de los servicios en que disminuya la dotación, al o a los servicios en que se aumente, de los recursos necesarios para afrontar en éste o éstos el gasto correspondiente al aumento de dotación, o efectuar las reasignaciones presupuestarias que procedan con igual objeto. 

Artículo 9°.- Los órganos y servicios públicos podrán contratar personal que reemplace a funcionarios contratados que, por cualquier razón, se encuentren imposibilitados para desempeñar sus cargos por un período superior a 30 días corridos. Dichas contrataciones no se imputarán a la respectiva dotación máxima de personal y sólo podrán efectuarse si la entidad cuenta con disponibilidad de recursos para tal efecto, lo que deberá ser certificado por la autoridad superior de la institución, sobre la base del informe de su unidad de finanzas. Tal certificación se acompañará al respectivo acto administrativo.

Artículo 10.- Durante el año 2012, sólo podrá reponerse el 50% de las vacantes que se produzcan en los servicios públicos que tengan fijada dotación máxima de personal en esta ley, por la dejación voluntaria de sus cargos que realicen sus funcionarios, salvo en aquellos casos que la Dirección de Presupuestos autorice previamente la reposición de un porcentaje mayor de dichas vacantes.

Con todo, para efectuar las reposiciones que procedan conforme al inciso precedente, la institución respectiva deberá contar con disponibilidad presupuestaria suficiente  para financiar las reposiciones, lo que será certificado por la autoridad del servicio, sobre la base del informe de su unidad de finanzas. Tal certificación se acompañará al respectivo acto administrativo.

Lo dispuesto en los incisos precedentes no se aplicará respecto de las vacantes que se produzcan por tales causas en los cargos de las plantas de directivos de carrera, como asimismo a las dotaciones máximas fijadas para el personal regido por las leyes N°19.664 y N° 15.076.

El acto administrativo que disponga la reposición deberá contener la identificación de los decretos o resoluciones de cesación de funciones en que se fundamenta.

Artículo 11.- Para los efectos de proveer durante el año 2012 las vacantes de los cargos a que se refiere el artículo cuadragésimo octavo de la ley N° 19.882, se convocará a los procesos de selección a través de las páginas web institucionales u otras que se creen, donde se dará información suficiente, entre otras materias, respecto de las funciones del cargo, el perfil profesional, las competencias y aptitudes requeridas para desempeñarlo, el nivel referencial de remuneraciones, el plazo para la postulación y la forma en que deberán acreditarse los requisitos. Adicionalmente, se publicará en diarios de circulación nacional, avisos de la convocatoria del proceso de selección, los que deberán hacer referencia a las correspondientes páginas web para conocer las condiciones de postulación y requisitos solicitados.

Artículo 12.- Los órganos y servicios públicos de la administración civil del Estado incluidos en esta ley necesitarán autorización previa del Ministerio de Hacienda para la adquisición, a cualquier título, de toda clase de vehículos motorizados destinados al transporte terrestre de pasajeros y de carga, cuyo precio supere los que fije dicho Ministerio.

Igual autorización previa requerirán los órganos y servicios que tengan fijada dotación máxima de vehículos motorizados, para tomar en arrendamiento tales vehículos o para convenir, en cualquier tipo de contratos, que éstos les sean proporcionados por la otra parte, para su utilización en funciones inherentes al servicio.

Las adquisiciones a título gratuito que sean autorizadas, incrementarán la dotación máxima de vehículos motorizados a que se refiere el siguiente inciso, hasta en la cantidad que se consigne en la autorización y se fije mediante decreto supremo del Ministerio de Hacienda.

La dotación máxima de vehículos motorizados fijada en las Partidas de esta ley para los servicios públicos comprende a todos los destinados al transporte terrestre de pasajeros y de carga, incluidos los adquiridos directamente con cargo a proyectos de inversión. La dotación podrá ser aumentada respecto de alguno o algunos de éstos, mediante decreto supremo expedido por intermedio del Ministerio correspondiente, dictado con la fórmula "Por orden del Presidente de la República", el cual deberá ser visado por el Ministerio de Hacienda, con cargo a la disminución de la dotación máxima de otros de dichos servicios, sin que pueda ser aumentada, en ningún caso, la dotación máxima del Ministerio de que se trate.

En el decreto supremo respectivo, podrá disponerse el traspaso del o de los vehículos correspondientes desde el servicio en que se disminuye a aquel en que se aumenta. Al efecto, los vehículos deberán ser debidamente identificados y el decreto servirá de suficiente título para transferir el dominio de ellos, debiendo inscribirse en el Registro de Vehículos Motorizados. 

Artículo 13.- El producto de las ventas de bienes inmuebles fiscales que no estén destinados por aplicación de lo dispuesto en el artículo 56 del decreto ley N° 1.939, de 1977, que efectúe durante el año 2012 el Ministerio de Bienes Nacionales, y las cuotas que se reciban en dicho año por ventas efectuadas desde 1986 a 2011, se incorporarán transitoriamente como ingreso presupuestario de dicho Ministerio. Esos recursos se destinarán a los siguientes objetivos:

65% al Gobierno Regional de la Región en la cual está ubicado el inmueble enajenado, para su programa de inversión;

10% al Ministerio de Bienes Nacionales, y

25% a beneficio fiscal, que ingresará a rentas generales de la Nación.

La norma establecida en este artículo no regirá respecto de las ventas que efectúe dicho Ministerio a órganos y servicios públicos, o a empresas en que el Estado, sus instituciones o empresas tengan aporte de capital igual o superior al 50%, destinadas a satisfacer necesidades propias del adquirente.

No obstante lo anterior, si las empresas a que se refiere el inciso precedente enajenaren todo o parte de los bienes inmuebles adquiridos al Ministerio de Bienes Nacionales dentro del plazo de un año contado desde la fecha de inscripción del dominio a su nombre, el Fisco aportará al gobierno regional respectivo el 65% del precio pagado al referido Ministerio, o la proporción correspondiente si la venta fuere parcial.

Los ingresos producto de las enajenaciones de los bienes inmuebles de las Fuerzas Armadas y de Orden y Seguridad Publica no estarán afectos a lo dispuesto en los incisos anteriores y las aplicaciones que se efectúen con cargo a estos recursos se incorporarán anualmente en la Ley de Presupuestos, en los respectivos capítulos de la Partida Ministerio de Defensa Nacional y de la Partida Ministerio del Interior y Seguridad Pública según corresponda, identificando los ingresos y gastos estimados en cada caso. Estas enajenaciones se efectuarán por licitación pública y los recursos sólo podrán emplearse en proyectos de infraestructura, incluidos proyectos de inversión social, tales como habitabilidad y mejoramiento de las condiciones de vida de todo el personal integrante de estas instituciones, y en proyectos de infraestructura militar. La proporción de proyectos militares será inferior a la de proyectos de inversión social, salvo autorización expresa del Ministerio de Defensa. Trimestralmente el Ministerio de Defensa Nacional y el Ministerio del Interior y Seguridad Pública en su caso, deberán informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos de las enajenaciones y los proyectos de infraestructura financiados con los recursos a que se refiere este inciso. 

Artículo 14.- La Dirección de Presupuestos proporcionará a las Comisiones de Hacienda del Senado y de la Cámara de Diputados y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos los informes y documentos que se señalan, en la forma y oportunidades que a continuación se indican:



1. Informe de ejecución presupuestaria mensual de ingresos y gastos del Gobierno Central, a nivel de Subtítulos, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo mes.



2. Nómina mensual de los decretos que dispongan transferencias con cargo a la asignación Provisión para Financiamientos Comprometidos, de la Partida Tesoro Público, totalmente tramitados en el período, dentro de los quince días siguientes al término del mes respectivo.



3. Informe de ejecución presupuestaria trimestral de ingresos y gastos del Gobierno Central, a nivel de Subtítulos, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre, incluyendo en anexos un desglose de los ingresos tributarios del período, otras fuentes de financiamiento y comportamiento de la deuda bruta del Gobierno Central.



4. Informe de la ejecución trimestral del presupuesto de ingresos y de gastos de las partidas de esta ley, al nivel de partidas, capítulos y programas aprobados respecto de cada una de ellas, estructurado en presupuesto inicial, presupuesto vigente y monto ejecutado a la fecha respectiva, incluido el gasto de todas las glosas de esta ley, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre.

5. Informe financiero trimestral de las empresas del Estado y de aquellas en que el Estado, sus instituciones o empresas tengan aporte de capital igual o superior al cincuenta por ciento, que comprenderá un balance consolidado por empresa y estado de resultados a nivel consolidado y por empresa. Dicho informe será elaborado por el Comité Sistema de Empresas de la Corporación de Fomento de la Producción o quien lo suceda o reemplace, y será remitido dentro de los quince días siguientes a la fecha de vencimiento del respectivo plazo de presentación fijado por la Superintendencia de Valores y Seguros.



6. Informe semestral de la deuda pública bruta y neta del Gobierno Central y de la deuda bruta y neta del Banco Central, con sus notas explicativas y antecedentes complementarios, dentro de los sesenta días y noventa días siguientes al término del correspondiente semestre, respectivamente.



7. Copia de los balances anuales y estados financieros semestrales de las empresas del Estado, Televisión Nacional de Chile, el Banco del Estado de Chile, la Corporación del Cobre de Chile, de todas aquellas en que el Estado, sus instituciones o empresas tengan aporte de capital igual o superior al cincuenta por ciento, realizados y auditados de acuerdo a las normas establecidas para las sociedades anónimas abiertas, y de las entidades a que se refiere la ley N° 19.701. Dichas copias serán remitidas dentro de los quince días siguientes a la fecha de vencimiento del respectivo plazo de presentación fijado por la Superintendencia de Valores y Seguros.



8. Copia de los contratos de préstamo que se suscriban con organismos multilaterales en uso de la autorización otorgada en el artículo …… de esta ley, dentro de los quince días siguientes al de su total tramitación.



9. Informe trimestral de las operaciones de cobertura de riesgo de activos y pasivos autorizados en el artículo 5° de la ley N° 19.908, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre. 

10.
Informe Trimestral sobre los Activos Financieros del Tesoro Público, dentro de los 30 días siguientes al término del respectivo trimestre.

11.
Informe trimestral sobre el Fondo de Reserva de Pensiones y el Fondo de Estabilización Económica y Social, dentro de los 90 días siguientes al término del respectivo trimestre.

En el caso del Fondo de Estabilización Económica y Social, el informe deberá ser presentado ante la Comisión Especial Mixta de Presupuestos y contener, al menos, el detalle de aportes y retiros del período, debiendo identificarse y fundamentarse el destino de estos últimos.

12.
Informe trimestral, dentro de los 30 días siguientes al término del respectivo trimestre, de las asignaciones comprendidas en los subtítulos 24 y 33, para cada uno de los programas de esta ley. Adicionalmente y en las mismas fechas, los organismos responsables de dichos programas, deberán publicar en su página web institucional la individualización de los proyectos beneficiados, nómina de beneficiarios, metodología de elección de éstos, las personas o entidades ejecutoras de los recursos, los montos asignados y la modalidad de asignación.

Si las asignaciones a las que hace mención el párrafo precedente corresponden a transferencias a municipios, el informe respectivo también deberá contener una copia de los convenios firmados con los alcaldes, el desglose por municipio de los montos transferidos y el criterio bajo el cual éstos fueron distribuidos.

13. Informe, antes del 31 de diciembre de 2011, de los gastos considerados para el año 2012 en iniciativas de inversión en las zonas comprendidas en el decreto supremo N° 150, de 2010, del Ministerio del Interior y Seguridad Pública, especificando el tipo de obra, región y comuna de ubicación, costo y plazo de ejecución. Asimismo, estado de avance trimestral, dentro de los 30 días siguientes al término del respectivo trimestre, de cada una de las obras especificadas.

14. La Dirección de Presupuestos, en el marco del Plan Araucanía, informará a más tardar el 31 de marzo de 2012 a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de las iniciativas de inversión sectoriales consideradas en la Ley de Presupuestos del Sector Público para el año 2012 que se contempla desarrollar en la IX Región.

15. Trimestralmente, copia de los decretos de modificaciones presupuestarias totalmente tramitados en el período, dentro de los 30 días siguientes al término del trimestre, y un informe consolidado de las modificaciones presupuestarias efectuadas en el trimestre anterior, especificando los montos incrementados o disminuidos por subtítulo y partida.
16. Informe trimestral de los ingresos fiscales asociados a las medidas adoptadas para el financiamiento de la reconstrucción, incluyendo la ley N°20.469 que introduce modificaciones a la tributación de la actividad minera, la ley N°20.455 que modifica diversos cuerpos legales para obtener recursos destinados al financiamiento de la reconstrucción del país, y la ley N°20.444 que crea el Fondo Nacional de la Reconstrucción y establece mecanismos de incentivo tributario a las donaciones efectuadas en caso de catástrofe.
Para dar cumplimiento a lo señalado en los párrafos anteriores, la información indicada deberá ser entregada por los organismos correspondientes, debiendo además ser publicada en los mismos plazos en la página web de los organismos obligados a proporcionarla.

El reglamento a que se refiere el inciso tercero del artículo 7° de la ley N° 19.862, deberá establecer que la inscripción de cada operación de transferencia deberá señalar el procedimiento utilizado en su asignación, si es por concurso, asignación directa u otro. Trimestralmente, la Subsecretaría de Hacienda enviará un informe sobre la base de la información proporcionada por el Registro Central de Colaboradores del Estado, identificando el total de asignaciones directas ejecutadas en el período a nivel de programa.

Toda información que en virtud de otras disposiciones de esta ley deba ser remitida a Comisiones del Senado y de la Cámara  de Diputados, será proporcionada por los respectivos organismos a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, quién la pondrá a disposición de la o las Comisiones a que se refieren dichas disposiciones, sin perjuicio de su publicación en la página web del organismo respectivo. 

La información deberá ser atingente e incluir las advertencias de porcentajes de cumplimientos de objetivos o indicadores.
Artículo 15.- Durante el año 2012, la suma de los montos involucrados en operaciones de cobertura de riesgos financieros que celebren las entidades autorizadas en el artículo 5° de la ley N° 19.908, no podrá exceder de US$1.500.000 miles o su equivalente en moneda nacional. Tales operaciones se deberán efectuar con sujeción a lo dispuesto en la citada norma legal.

Artículo 16.- Durante el año 2012 el Presidente de la República podrá  otorgar la garantía del Estado a los créditos que contraigan o a los bonos que emitan las empresas del sector público y universidades estatales, hasta por la cantidad de US$500.000.000 (quinientos millones de dólares de los Estados Unidos de América) o su equivalente en otras monedas extranjeras o en moneda nacional.

La autorización que se otorga al Presidente de la República, será ejercida mediante uno o más decretos supremos expedidos a través del Ministerio de Hacienda, en los cuales se identificará el destino específico de las obligaciones por contraer, indicando las fuentes de los recursos con cargo a los cuales debe hacerse el servicio de la deuda.

Las garantías que otorgue el Estado en conformidad con este artículo se extenderán al capital, reajustes e intereses que devenguen los créditos y los bonos mencionados precedentemente, comisiones, contratos de canje de monedas y demás gastos que irroguen, cualquiera sea su denominación presente o futura, hasta el pago efectivo de dichas obligaciones.

Las empresas señaladas en el inciso primero, para obtener la garantía estatal señalada, deberán suscribir previamente un convenio de programación con el Comité Sistema de Empresas de la Corporación de Fomento de la Producción, en que se especificarán los objetivos y los resultados esperados de su operación y programa de inversiones, en la forma que se establezca mediante instrucciones del Ministerio de Hacienda. A estos convenios les será aplicable la disposición del inciso segundo del artículo 2° de la ley N° 19.847.

Autorízase a las universidades estatales para contratar, durante el año 2012, empréstitos por períodos de hasta 20 años, de forma que, con los montos que se contraten, el nivel de endeudamiento total en cada una de ellas no exceda del setenta por ciento (70%) de sus patrimonios. El servicio de la deuda se realizará con cargo al patrimonio de las mismas universidades estatales que las contraigan. Estos empréstitos deberán contar con la visación previa del Ministerio de Hacienda. Con todo, los empréstitos no comprometerán de manera directa ni indirecta el crédito y la responsabilidad financiera del Estado.

Copia de los antedichos empréstitos, indicando el monto y las condiciones bajo las cuales fueron suscritos, además de un informe que especifique los objetivos y los resultados esperados de cada operación y su programa de inversiones asociado, serán enviados al Ministerio de Educación y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al de su contratación.

Artículo 17.- Los órganos y servicios públicos incluidos en esta ley necesitarán autorización previa del Ministerio del ramo, visada por el Ministerio de Relaciones Exteriores, para afiliarse o asociarse a organismos internacionales, renovar las existentes o convenir aumento de sus cuotas. En el evento que la incorporación les demande efectuar contribuciones o aportes, se deberá certificar la disponibilidad de recursos para afrontar tales gastos. 

Artículo 18.- Los decretos supremos del Ministerio de Hacienda que deban dictarse en cumplimiento de lo dispuesto en los diferentes artículos de esta ley y los que correspondan para la ejecución presupuestaria, se ajustarán a lo establecido en el artículo 70 del decreto ley N° 1.263, de 1975.

Las aprobaciones y autorizaciones del Ministerio de Hacienda establecidas en esta ley, para cuyo otorgamiento no se exija expresamente que se efectúen por decreto supremo, las autorizaciones que prescriben los artículos 22 y 24 del decreto ley N° 3.001, de 1979, el párrafo final del inciso segundo del artículo 8° del decreto ley N° 1.056, de 1975, y el artículo 4° de la ley N° 19.896, la excepción a que se refiere el inciso final del artículo 9° de la ley N° 19.104 y el artículo 14 de la ley N° 20.128, se cumplirán mediante oficio o visación del Subsecretario de Hacienda, quien podrá delegar tales facultades, total o parcialmente, en el Director de Presupuestos.

Las visaciones dispuestas en el artículo 5° de la ley N° 19.896 serán efectuadas por el Subsecretario respectivo, quien podrá delegar tal facultad en el Secretario Regional Ministerial correspondiente y, en el caso de los gobiernos regionales, en el propio Intendente.

Artículo 19.- Las disposiciones de esta ley regirán a contar del 1 de enero del año 2012, sin perjuicio de que puedan dictarse a contar de la fecha de su publicación los decretos a que se refiere el artículo ……, y los decretos y resoluciones que en virtud de esta ley sean necesarios para posibilitar la ejecución presupuestaria a partir del año 2012. 

Artículo 20.- Los órganos y servicios públicos, cuando realicen avisaje y publicaciones en medios de comunicación social, deberán efectuarlos, al menos en un 20% en medios de comunicación con clara identificación local. Los mismos se distribuirán territorialmente de manera equitativa.

Los órganos y servicios a que se refiere este artículo, deberán dar cumplimiento de lo establecido en el inciso anterior, por medio de sus respectivas páginas web. Asimismo, trimestralmente, deberán informar en las mismas páginas web acerca del gasto devengado en la asignación 22-07-001, dentro de los 30 días siguientes al término del trimestre respectivo.

La Dirección de Presupuestos deberá remitir a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe trimestral sobre el gasto del Gobierno Central en la misma asignación señalada en el inciso anterior, dentro de los 30 días siguientes al término del trimestre respectivo, detallando el gasto por partida y su variación real respecto de igual trimestre del año anterior.
Artículo 21.- Los encargados de los programas presupuestarios previstos en esta ley que se encuentren contratados a honorarios, tendrán la calidad de agentes públicos, con la consecuente responsabilidad penal y administrativa, y sin perjuicio de la responsabilidad correspondiente de su superior jerárquico. 

Artículo 22.- Los órganos y servicios públicos de la administración civil del Estado incluidos en esta ley deberán remitir a la Biblioteca del Congreso Nacional, en soporte  electrónico, una copia de los informes derivados de estudios e investigaciones contratados en virtud de la asignación 22.11.001, dentro de los 180 días siguientes a la recepción de su informe final. 

Artículo 23.- En caso de contar con asignaciones correspondientes al subtítulo 31, la entidad responsable de la ejecución de los recursos deberá informar a las Comisiones de Hacienda del Senado y de la Cámara de Diputados y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, a más tardar el 31 de marzo de 2012, la nómina de los proyectos y programas financiados con cargo a los recursos señalados, su calendario de ejecución y también, en caso de ser pertinente, su calendario de licitación.

La información señalada en el inciso previo, desglosada por ministerio, deberá estar disponible en el sitio web de la Dirección de Presupuestos, y deberá ser acompañada, en el plazo que corresponda, por la ejecución trimestral de los recursos señalados.".

******

Tengo a honra informar a V.E. que el artículo 16 fue aprobado, en general, con el voto favorable de 102 señores Diputados en tanto que en particular con el voto favorable de 104 Diputados, en ambos casos de 119 en ejercicio, dándose cumplimiento a lo preceptuado en el inciso tercero del artículo 66 de la Constitución Política de la República.


Dios guarde a V.E.

(Fdo.): Patricio Melero Abaroa, Presidente de la Cámara de Diputados.- Adrián Álvarez Álvarez, Secretario General de la Cámara de Diputados
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INFORME DE LA COMISIÓN DE CONSTITUCIÓN, LEGISLACIÓN, JUSTICIA Y REGLAMENTO, RECAÍDO EN EL PROYECTO DE LEY, EN TERCER TRÁMITE CONSTITUCIONAL, SOBRE DERECHO A DEFENSA DE LOS IMPUTADOS

(7854-07)

HONORABLE SENADO:


La Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento tiene el honor de informar el proyecto señalado en el epígrafe, que se encuentra en tercer trámite constitucional en el Senado, y con urgencia calificada de “suma”.


A la sesión en que se estudió esta iniciativa asistieron, especialmente invitados, los abogados y profesores de derecho señores Raúl Tavolari y Juan Domingo Acosta. 


Concurrieron, asimismo, la Jefa de la División Jurídica del Ministerio de Justicia, señora Paulina González, y el asesor de la Honorable Senadora señora Alvear, señor Jorge Cash.

- - -


A continuación se efectúa, siguiendo el orden del articulado del proyecto, una relación de las modificaciones introducidas por la Cámara de Diputados al texto aprobado por el Senado en primer trámite constitucional, así como de los acuerdos adoptados por la Comisión. 

 - - - 

Artículo único


En el primer trámite constitucional, el Senado aprobó un proyecto de ley de artículo único que introduce tres enmiendas al Código Procesal Penal.

Nº 1)


La primera modificación consiste en agregar, en el inciso primero del artículo 8° del referido Código, una oración que complementa el derecho del imputado a ser defendido por un letrado desde la primera actuación del procedimiento dirigido en su contra. La oración que se agrega dispone lo siguiente:


“De conformidad al párrafo cuarto del numeral 3° del artículo 19 de la Constitución Política de la República, el imputado que no nombrare un defensor tiene el derecho irrenunciable a ser asistido por uno proporcionado por el Estado a más tardar desde la primera audiencia judicial a la que comparezca.”.


En el segundo trámite constitucional, la Cámara de Diputados reemplazó esta disposición por otra que agrega -al mencionado inciso del artículo 8º- una oración que dispone que:


“Todo imputado que carezca de abogado, tendrá derecho irrenunciable a que el Estado le proporcione uno. La designación del abogado la efectuará el juez antes de celebrar la primera actuación del procedimiento que requiera de la presencia de dicho imputado.”.


Al iniciarse el estudio de la enmienda aprobada por la Cámara de Diputados, la Honorable Senadora señora Alvear recordó que el texto aprobado por el Senado en el primer trámite constitucional fue fruto de un acuerdo que contó con la asesoría del abogado señor Juan Domingo Acosta, del Defensor Metropolitano Norte señor Leonardo Moreno, de especialistas del Ministerio de Justicia y de asesores parlamentarios. 


Agregó que el texto aprobado por la Cámara de Diputados se elaboró escuchando previamente al señor Ministro de Justicia, al señor Fiscal Nacional del Ministerio Público, al señor Defensor Nacional y al abogado y profesor de derecho señor Raúl Tavolari. Añadió que las proposiciones y observaciones que se recogieron en esa oportunidad fueron plasmadas en un texto alternativo que fue sugerido por el citado profesor. En consideración a estos antecedentes, propuso a la Comisión conocer el parecer de los abogados señores Juan Domingo Acosta y Raúl Tavolari, antes de adoptar una decisión en esta materia.


El abogado señor Juan Domingo Acosta comenzó su intervención agradeciendo la invitación que se le formuló para participar en esta sesión. Seguidamente, puntualizó que no compartía la redacción sustitutiva propuesta por la Cámara de Diputados para este número 1), pues podría dar lugar a efectos no deseados por la reforma constitucional de la ley Nº 20.516, que fue la causa que motivó la presentación del proyecto de ley que ahora se discute.


Explicó que en la redacción aprobada por el Senado quedaba meridianamente claro que la irrenunciabilidad del derecho a la defensa es la contrapartida de la obligación que le empece al Estado de nombrar un defensor público al imputado antes de la primera audiencia judicial cuando éste no lo ha hecho previamente. En virtud de lo anterior no es obligatorio que en las actuaciones que se produzcan antes de esa primera audiencia judicial deba estar presente siempre con defensor. Señaló que, en cambio, la norma aprobada por la Cámara de Diputados establece que el defensor debe estar designado antes de la primera actuación del procedimiento, lo que permite interpretar que si ello no ocurre, cualquier gestión que no cumpla con dicho requisito es nula en virtud de lo dispuesto en el artículo 103 del Código Procesal Penal.


Refiriéndose a las otras modificaciones introducidas por la Cámara de Diputados, acotó que la redacción alternativa propuesta para la nueva segunda oración de la letra g) del inciso segundo del artículo 93 del Código Procesal Penal incorpora elementos que mejoran la formulación original y que podrían ser acogidos, pero que debe mantenerse la supresión aprobada por el Senado en el tercer numeral del artículo único, que incide en el artículo 102 del mismo cuerpo legal, porque en la práctica el Ministerio Público jamás insta para que se haga el nombramiento de un defensor cuando el imputado no tiene un abogado particular, labor que, en todo caso, le corresponde al juez.


Concluyó manifestando que podría, en concordancia con el profesor Tavolari, proponer un texto que permitiera, en una futura Comisión Mixta, subsanar las diferencias que se han producido.


A continuación, intervino el profesor señor Raúl Tavolari, quien agradeció la invitación cursada e inició su presentación indicando que el texto propuesto por la Cámara de Diputados establece que la designación del defensor deberá efectuarse antes de la primera actuación del procedimiento, lo que concuerda con lo señalado en el artículo 7º del Código Procesal Penal, que establece que la calidad de imputado, y los derechos y garantías que la ley y la Constitución  le reconocen, nacen desde el momento en que se atribuye participación en un hecho punible “desde la primera actuación del procedimiento en su contra”.


Con todo, reconoció que esa formulación genera un problema práctico, por lo que propuso reemplazarla por otra que establezca que la designación del defensor deberá hacerse antes de la primera audiencia judicial, y no a más tardar desde la primera audiencia judicial como propone el Senado.


El Honorable Senador señor Walker, don Patricio, manifestó que de lo expresado por los profesores daría la impresión que la única diferencia importante radica en las redacciones alternativas del primer numeral del artículo único, y que en lo demás habría acuerdo en el sentido de aprobar lo acordado por la Cámara de Diputados.


El profesor señor Acosta concordó con ese planteamiento, aunque también, agregó,  debería incorporarse la supresión que propone el Senado en el tercer numeral del artículo único de la iniciativa, relativo al rol del Ministerio Público en el nombramiento del defensor de oficio.


A continuación, el Honorable Senador señor Espina recordó que este proyecto tiene su antecedente en una iniciativa de su autoría que tuvo por finalidad reformar la Constitución Política con el objetivo de establecer el derecho de las víctimas de delitos a contar con una efectiva asesoría jurídica. Hizo presente que la Cámara de Diputados agregó, en dicha reforma, el derecho irrenunciable de toda persona imputada a ser asistida por un abogado defensor proporcionado por el Estado si no nombrare uno en la oportunidad establecida por la ley.


Manifestó que el problema surgió debido a la interpretación del alcance que debe darse la irrenunciabilidad de ese derecho. Recordó que se han planteado dudas respecto desde qué momento se entiende que el derecho a defensa del imputado es irrenunciable y, correlativamente, desde qué instante el Estado debe proveer defensa al imputado que no lo ha hecho de forma particular. Señaló que la solución a este problema fue elaborada en base a aportes hechos por la Defensoría Penal Pública y el Ministerio de Justicia, la que en su formulación original establecía que ello acaecía en la primera audiencia judicial a la que concurre el imputado, pero la Cámara de Diputados cambió el criterio, indicando que dicho nombramiento debía materializarse antes de la primera actuación del procedimiento, lo que en la práctica podría entenderse que anula todas las gestiones investigativas efectuadas por la policía en los momentos inmediatamente siguientes a que el hecho ilícito ocurre y en que el imputado no cuenta con la presencia de un abogado defensor.


Expresó que la diferencia entre ambas Cámaras podría solucionarse con una redacción que contenga la idea planteada en esta sesión por el profesor señor Tavolari, pero para ello es necesario rechazar la modificación propuesta por la Cámara de Diputados y constituir una Comisión Mixta que dé una solución a este problema. Puntualizó que es necesario rechazar también las demás modificaciones introducidas por la Cámara de Diputados, y no sólo la relativa al primer numeral del artículo único, pues aunque en principio haya acuerdo con lo que propone la Cámara de Diputados, la proposición de la Comisión Mixta respecto del primer numeral puede incidir en el resto del proyecto.


El Honorable Senador señor Orpis manifestó algunas dudas respecto del texto aprobado en el primer trámite constitucional. Puntualizó que el defensor que es nombrado en la primera audiencia judicial en la práctica no tiene ningún contacto previo con el imputado ni menos puede interiorizarse de la investigación criminal, por lo que propuso estudiar que ese nombramiento se efectúe algunos días antes de la primera citación judicial del imputado, y así permitir a la defensa conocer mejor los antecedentes de la causa.


El profesor señor Tavolari hizo presente que aunque lo propuesto por Su Señoría es lógico, en la práctica el defensor es nombrado en la primera audiencia, pues el sistema no tiene capacidad para realizar nombramientos con la anticipación que se propone. Observó que, con todo, la primera audiencia judicial normalmente trata de asuntos bastantes simples, como el control de la detención del imputado y las medidas que eventualmente podría solicitar el Ministerio Público, materias que no requieren mucha preparación ni conocimiento profundo de la carpeta de investigación.


En este mismo sentido, el profesor señor Acosta indicó que la mayor parte de las primeras audiencias son de control de detención y formalización, y ellas se producen cuando apenas han transcurrido 24 horas desde la aprehensión del imputado, razón por la que tampoco hay tiempo antes de la audiencia para hacer el nombramiento del defensor. Indicó que esto no es una anomalía sino la materialización de un derecho constitucional: que el imputado detenido pueda ser puesto a disposición del tribunal en el más breve plazo.


Expresó que cuando hay imputados no detenidos  que son citados a una audiencia judicial, la Defensoría Penal de Santiago envía una carta al imputado en la que se le indica que se la ha asignado un defensor de oficio.


Añadió que también se otorga en el Centro de Justicia de Santiago todas las facilidades para que la Defensoría pueda reunirse privadamente con el imputado, e incluso los jueces de garantía acceden a suspender las audiencias cuando la Defensoría manifiesta que necesita tiempo para hablar privadamente con el imputado.


Concluido este debate, la Honorable Senadora señora Alvear propuso acoger la idea de rechazar todas las modificaciones introducidas por la Cámara de Diputados, de forma tal que este asunto se resuelva definitivamente en una Comisión Mixta. 


- Sometida a votación la modificación introducida por la Cámara de Diputados al primer numeral del artículo único del proyecto, fue rechazada por la unanimidad de los miembros de la Comisión, Honorables Senadores señora Alvear y señores Espina, Larraín, don Hernán; Orpis y Walker, don Patricio.

- - -

Nº 2)


El Senado, en primer trámite constitucional, incorporó las siguientes oraciones a la letra g) del inciso segundo del artículo 93 del Código Procesal Penal, reemplazándose el punto y coma final (;) por un punto seguido (.): 


“Sin perjuicio de lo señalado en los artículos 91 y 102, al imputado, al ser informado de su derecho a guardar silencio en la primera declaración que preste ante el fiscal o la policía, en su caso, se le expresará lo siguiente:


“Tiene derecho a guardar silencio. Si renuncia a él, todo lo que manifieste podrá ser usado en su contra.”. De ello se dejará constancia en el registro respectivo;”. 


En segundo trámite constitucional, la Cámara de Diputados sustituyó el texto aprobado por el Senado, en el primer trámite constitucional, por el siguiente:


“2) Agréganse en la letra g) del inciso segundo del artículo 93, reemplazando el punto y coma (;) por un punto seguido (.), las siguientes oraciones:


“Sin perjuicio de lo dispuesto en los artículos 91 y 102, al ser informado el imputado del derecho que le asiste conforme a esta letra, respecto de la primera declaración que preste ante el fiscal o la policía, según el caso, deberá señalársele lo siguiente: 


“Tiene derecho a guardar silencio. El ejercicio de este derecho no le ocasionará ninguna consecuencia legal adversa; con todo, si renuncia a él, todo lo que manifieste podrá ser usado en su contra.”.”;”.


Habida cuenta del debate desarrollado en el primer número del artículo único del proyecto, la Comisión, por la misma unanimidad anterior, rechazó la sustitución propuesta por la Cámara de Diputados.

- - -

Nº 3)


El Senado, en primer trámite constitucional, aprobó la siguiente modificación al inciso primero del artículo 102 del Código Procesal Penal:


a) Suprímese la frase “el ministerio público solicitará que se le nombre un defensor penal público, o bien”.


b) Intercálase en la oración final, a continuación de la expresión “caso,”, la frase: “y para los efectos de la oportunidad a la que alude el artículo 19, numeral 3°, párrafo cuarto, de la Constitución Política de la República,”.


La Cámara de Diputados, en segundo trámite constitucional, lo suprimió.


Teniendo en consideración el debate del primer numeral del artículo único del proyecto, la Comisión por la unanimidad de sus integrantes, Honorables Senadores señora Alvear y señores Espina, Larraín, don Hernán; Orpis y Walker, don Patricio, rechazó la supresión propuesta por la Cámara de Diputados.

- - -

Numeral Nuevo


En el segundo trámite constitucional, la Cámara de Diputados introdujo un numeral nuevo, en reemplazo del Nº 3) aprobado por el Senado, del siguiente tenor:


“3) Suprímese el inciso final del artículo 102.”.


Habida cuenta del debate desarrollado en el número 1) del artículo único del proyecto, la Comisión, por la misma unanimidad anterior, rechazó incorporar el numeral nuevo aprobado por la Cámara de Diputados.

- - - 


En mérito de las consideraciones precedentemente expuestas y de las resoluciones pertinentes, la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento tiene el honor de proponeros que adoptéis los siguientes acuerdos respecto de las enmiendas introducidas por la Cámara de Diputados, en segundo trámite constitucional, al proyecto de ley aprobado por el Senado en el primer trámite constitucional:

Artículo único

Nº 1)

 Rechazar su reemplazo. 
(Unanimidad. 5 x 0)

Nº 2)

Rechazar su sustitución. 

(Unanimidad. 5 x 0)

Nº 3)

Rechazar su supresión. 

(Unanimidad. 5 x 0)

Nuevo número 3) introducido por la Cámara de Diputados

Rechazar su incorporación. 

(Unanimidad. 5 x 0)

- - -


Acordado en sesión celebrada el día 21 de noviembre de 2011, con asistencia de los Honorables Senadores señora Soledad Alvear Valenzuela (Presidenta), señores Alberto Espina Otero, Hernán Larraín Fernández, Jaime Orpis Bouchon y Patricio Walker Prieto.


Sala de la Comisión, a  22  de noviembre de 2011.

(Fdo.): Rodrigo Pineda Garfias

Secretario
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SEGUNDO INFORME DE LA COMISIÓN DE SALUD, RECAÍDO EN EL PROYECTO DE LEY, DE LA HONORABLE CÁMARA DE DIPUTADOS, QUE ELIMINA LAS VACUNAS MULTIDOSIS CON TIMEROSAL O COMPUESTOS ORGANOMERCÚRICOS

(7036-11)

HONORABLE SENADO:
 La Comisión de Salud tiene el honor de informar acerca del proyecto de la suma, iniciado en moción de los Honorables Diputados señoras Cristina Girardi, Catalina Goic, Andrea Molina y Adriana Muñoz y señores Enrique Accorsi, Fuad Chahín, José Antonio Kast, Ricardo Rincón y René Saffirio, y el ex Diputado señor Juan Lobos.


Fue aprobado en general por la Sala el día 09 de agosto del presente año, oportunidad en la que se acordó abrir un plazo para presentar indicaciones hasta las 12 horas del día 29 de agosto del año en curso.





Se hace presente que el proyecto sólo contiene disposiciones de ley común y no atañe a la organización y atribuciones de los tribunales de justicia.

- - - - - - -

A la sesión en que la Comisión estudió este asunto asistieron, además de los integrantes de la Comisión, los Honorables Diputados señora Cristina Girardi Lavín y señor René Saffirio Espinoza.
Acudieron igualmente a ella, del Ministerio de Salud, el Subsecretario de Salud, señor Jorge Díaz Anaíz. Del Ministerio Secretaría General de la Presidencia, el coordinador señor José Francisco Acevedo Alliende. De la Biblioteca del Congreso Nacional, la analista señora Irina Aguayo Ormeño.
- - - - - - - -


Para los efectos de lo dispuesto en el artículo 124 del Reglamento del Senado, dejamos constancia de lo siguiente:
I.- Artículos que no fueron objeto de indicaciones ni modificaciones: 3°.

II.- Indicaciones aprobadas sin modificaciones: N° 3.


III.- Indicaciones aprobadas con modificaciones: Nos. 1 y 2.


IV.- Indicaciones rechazadas: ninguna.

V.- Indicaciones retiradas: ninguna.


VI.- Indicaciones declaradas inadmisibles: ninguna.

- - - - - - - -

DISCUSIÓN EN PARTICULAR 

A continuación se presenta una relación de los artículos y de las indicaciones presentadas, así como de los acuerdos adoptados sobre las mismas. 
ARTICULO 1° 
"Artículo 1°.- Prohíbese la fabricación, importación, comercialización, o distribución a cualquier título de todo tipo de vacunas que, dentro de sus compuestos, contengan en cualquier nivel de concentración, timerosal o compuestos organomercúricos.”
La indicación número 1, del Honorable Senador señor Uriarte, sustituye el artículo 1° por el siguiente:

“Artículo 1°.- Prohíbese la importación, comercialización o distribución a cualquier título de todo tipo de vacunas que, dentro de sus compuestos, contengan timerosal o compuestos organomercúricos.

Sin embargo, se permitirá que en el proceso de fabricación se utilice el etilmercurio con tiosalicilato. Con todo, no se permitirá al momento de suministrar la vacuna trazas superiores o iguales a un microgramo de etilmercurio por dosis.

Sólo podrán utilizarse vacunas con etilmercurio, siempre y cuando sean desarrolladas con posterioridad a la vigencia de esta ley y no existan vacunas que produzcan los mismos efectos que las que contienen el compuesto antes dicho, y el Presidente de la República por decreto y razones fundadas así lo autorice”.

El Subsecretario de Salud, señor Jorge Díaz, mostró su conformidad con la indicación presentada, recalcando que ella cumple con el principio de precaución que se ha discutido latamente durante la tramitación del proyecto de ley. También estimó adecuado el tratamiento que se da al tema de las vacunas con trazas de timerosal, ya que, si bien es un elemento muy difícil de eliminar totalmente, se le pone un límite dentro de los niveles de seguridad que los técnicos en la materia han recomendado, lo cual se aplicaría para la fabricación de nuevas vacunas.

El Honorable Diputado señor Saffirio indicó que, en términos generales, coincide con los objetivos de la indicación. No obstante, realizó las siguientes observaciones al inciso tercero:

Uno) la expresión “siempre y cuando” debería cambiarse por “siempre que”;

Dos) a continuación de la palabra “desarrolladas”, se debiese agregar la expresión “y producidas”, ya que el desarrollo de la vacuna está asociado al proceso investigativo, pero la producción está relacionada con el proceso industrial, al cual también debe afectar el límite incorporado;

Tres) recomendó sustituir la palabra “contienen” por “contengan”, y

Cuatro) luego del punto aparte, que pasaría a ser coma, propuso agregar la frase “dando cuenta de ello al Congreso Nacional”. 

Explicó que la última observación tiene como fundamento impedir que quede al arbitrio de la autoridad administrativa aplicar en el plan nacional de inmunizaciones vacunas que contengan timerosal, sin que tenga conocimiento de ello el Congreso Nacional.

El Honorable Senador señor Rossi manifestó que la intención de la observación es evitar que el Poder Ejecutivo pueda actuar de manera discrecional y autorizar el uso de una vacuna que no cumpla las condiciones establecidas en la presente iniciativa legal.

El Honorable Senador señor Uriarte indicó que la información a que se hizo referencia es publicada en el Diario Oficial, por cuanto la normativa se formaliza a través de un Decreto Supremo que, por lo demás, debe someterse al control de legalidad de la Contraloría General de la República. Además, el problema del requisito adicional de información al Congreso Nacional es que establecería un precedente para todas las demás leyes, respecto de las cuales no se hiciera un seguimiento.

El Honorable Diputado señor Saffirio retiró la observación señalada con el número cuatro) anterior.

- En votación la indicación número 1, fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los miembros de la Comisión presentes, Honorables Senadores señores Chahuán, Rossi, Ruiz-Esquide y Uriarte. 
ARTICULO 2° 


"Artículo 2°.- Agrégase, en el inciso primero del artículo 32, del Código Sanitario, a continuación del punto aparte (.), que pasa a ser punto seguido (.), la siguiente frase final: "En dicho proceso de vacunación deberán emplearse dosis libres de timerosal o sus compuestos orgánicos.".

La indicación número 2, del Honorable Senador señor Uriarte, intercala, en la frase que se agrega a continuación de “orgánicos”, la siguiente “de conformidad a la normativa legal vigente, con las excepciones que establezca esta ley”, precedida de una coma.

La Comisión acordó sustituir la palabra “establezca” por “establece”, y eliminar de este precepto los signos de puntuación colocados entre paréntesis.

- En votación la indicación número 2, fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los miembros de la Comisión presentes, los Honorable Senadores señores Chahuán, Rossi, Ruiz-Esquide y Uriarte. 
ARTICULO TRANSITORIO 


"Artículo Transitorio.- Aquellas personas naturales o jurídicas que, a la fecha de publicación de esta ley, posean a cualquier título, dosis de vacunas con los compuestos antes mencionados, deberán, en el plazo de seis meses contado desde esa misma fecha, proceder a la destrucción de éstas a su costa, cumpliendo para ello con las normas internacionales para la eliminación de sustancias tóxicas.".


La indicación número 3, del Honorable Senador señor Uriarte, reemplaza la frase “seis meses contado” por “un año contado”. Se trata de ampliar el plazo a partir del cual las vacunas con timerosal que existan deben destruirse.

- En votación la indicación número 3, fue aprobada por la unanimidad de los miembros de la Comisión presentes, los Honorable Senadores señores Chahuán, Rossi, Ruiz-Esquide y Uriarte. 
- - - - - - - -

MODIFICACIONES:


En mérito de los acuerdos precedentemente expuestos, vuestra Comisión de Salud tiene el honor de proponer las siguientes modificaciones al proyecto de ley aprobado en general por el Senado:

ARTÍCULO 1°


-Sustituirlo por el siguiente:


“Artículo 1°.- Prohíbese la importación, comercialización o distribución a cualquier título de todo tipo de vacunas que, dentro de sus compuestos, contengan timerosal o compuestos organomercúricos.

Sin embargo, se permitirá que en el proceso de fabricación se utilice el etilmercurio con tiosalicilato. Con todo, no se permitirá al momento de suministrar la vacuna trazas superiores o iguales a un microgramo de etilmercurio por dosis.

Sólo podrán utilizarse vacunas con etilmercurio, siempre que sean desarrolladas y producidas con posterioridad a la vigencia de esta ley y no existan vacunas que produzcan los mismos efectos que las que contengan el compuesto antes dicho, y el Presidente de la República por decreto y razones fundadas así lo autorice.”. (Indicación N° 1, con modificaciones) (Unanimidad: 4 x 0).
ARTÍCULO 2°


- Intercalar en la frase que se agrega, a continuación de “orgánicos”, la frase “de conformidad a la normativa legal vigente, con las excepciones que establece esta ley”, precedida de una coma, y eliminar los signos de puntuación colocados entre paréntesis.
(Indicación N° 2, con modificaciones) (Unanimidad, 4 x 0).
ARTÍCULO TRANSITORIO

- Reemplazar la expresión “seis meses contado” por “un año contado”. 
(Indicación N° 3) (Unanimidad, 4x0).
- - - - - - -

Como consecuencia de las modificaciones propuestas, el texto del proyecto queda como sigue:

PROYECTO DE LEY:

"Artículo 1º.- Prohíbese la importación, comercialización o distribución a cualquier título de todo tipo de vacunas que, dentro de sus compuestos, contengan timerosal o compuestos organomercúricos.

Sin embargo, se permitirá que en el proceso de fabricación se utilice el etilmercurio con tiosalicilato. Con todo, no se permitirá al momento de suministrar la vacuna trazas superiores o iguales a un microgramo de etilmercurio por dosis.

Sólo podrán utilizarse vacunas con etilmercurio, siempre que sean desarrolladas y producidas con posterioridad a la vigencia de esta ley y no existan vacunas que produzcan los mismos efectos que las que contengan el compuesto antes dicho, y el Presidente de la República por decreto y razones fundadas así lo autorice. 


Artículo 2º.- Agrégase, en el inciso primero del artículo 32, del Código Sanitario, a continuación del punto aparte, que pasa a ser punto seguido, la siguiente frase final: "En dicho proceso de vacunación deberán emplearse dosis libres de timerosal o sus compuestos orgánicos, de conformidad a la normativa legal vigente, con las excepciones que establece esta ley.”.


Artículo 3°.- Las infracciones a esta ley deberán ser puestas en conocimiento de la autoridad sanitaria, quien al efecto dispondrá en forma inmediata el comiso y destrucción de las dosis incautadas a costa del infractor, quien será sancionado con multa a beneficio fiscal de una a treinta unidades tributarias mensuales, por dosis.



Artículo Transitorio.- Aquellas personas naturales o jurídicas que, a la fecha de publicación de esta ley, posean a cualquier título, dosis de vacunas con los compuestos antes mencionados, deberán, en el plazo de un año contado desde esa misma fecha, proceder a la destrucción de éstas a su costa, cumpliendo para ello con las normas internacionales para la eliminación de sustancias tóxicas.".

- - - - - - -

Acordado en sesión celebrada el día 15 de noviembre de 2011, con asistencia de los Honorables Senadores señores Fulvio Rossi Ciocca (Presidente), Francisco Chahuán Chahuán, Mariano Ruiz-Esquide Jara y Gonzalo Uriarte Herrera.

Valparaíso, a 22 de noviembre de 2011.

(Fdo.): Fernando Soffia Contreras,
Secretario
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INFORME DE LA COMISIÓN MIXTA, CONSTITUIDA PARA RESOLVER LAS DISCREPANCIAS SURGIDAS DURANTE LA TRAMITACIÓN DEL PROYECTO DE LEY SOBRE OTORGAMIENTO Y USO DE LICENCIAS MÉDICAS

(6811-11)

HONORABLE SENADO:

HONORABLE CAMARA DE DIPUTADOS:


La Comisión Mixta constituida en conformidad a lo dispuesto por el artículo 71 de la Constitución Política de la República, tiene el honor de proponer la forma y modo de resolver las divergencias surgidas entre el Senado y la Cámara de Diputados, durante la tramitación del proyecto de ley individualizado en la suma, iniciado en Mensaje de la ex Presidenta de la República, señora Michelle Bachelet Jeria.


El Senado, en sesión de fecha 14 de septiembre de 2011, designó como miembros de la Comisión Mixta a los integrantes de su Comisión de Salud, los Honorables Senadores señores Francisco Chahuán Chahuán, Guido Girardi Lavín, Fulvio Rossi Ciocca, Mariano Ruiz-Esquide Jara y Gonzalo Uriarte Herrera.


La Cámara de Diputados, por su parte, en sesión de fecha 27 del mismo mes, designó como integrantes de la misma a los Honorables Diputados señora Karla Rubilar Barahona y señores Cristián Letelier Aguilar, Javier Macaya Danús, Marco Antonio Núñez Lozano y Víctor Torres Jeldes.

.


Citada por el señor Presidente del Senado, la Comisión Mixta se constituyó el día 8 de noviembre en curso, con asistencia de sus miembros Honorables Senadores señora Ena Von Baer Jahn, en reemplazo de don Gonzalo Uriarte Herrera, y señores Francisco Chahuán Chahuán, Fulvio Rossi Ciocca, Mariano Ruiz-Esquide Jara y Eugenio Tuma Zedán, en reemplazo de don Guido Girardi Lavín, y Honorables Diputados señora Karla Rubilar Barahona y señores Cristián Letelier Aguilar, Javier Macaya Danús, Marco Antonio Núñez Lozano y Víctor Torres Jeldes. Asumió como Presidente el Honorable Senador señor Fulvio Rossi Ciocca y de inmediato la Comisión Mixta se abocó al cumplimiento de su cometido.


A la sesión en que se consideró este asunto asistieron, además de los miembros de la Comisión Mixta, el Honorable Senador señor Baldo Prokuriça Prokuriça; el asesor legislativo del Ministro de Salud, abogado señor Jaime González Kazazian; el coordinador del Ministerio Secretaría General de la Presidencia, señor José Francisco Acevedo Alliende, y la analista de la Biblioteca del Congreso Nacional, señora Irina Aguayo Ormeño.

- - - - - - - -

LAS DISCREPANCIAS


Se hace presente que el Senado, en el tercer trámite constitucional, rechazó todas las enmiendas que introdujo la Cámara de Diputados en el segundo trámite. La Comisión Mixta las resolvió en conjunto, mediante las proposiciones que se consignan más adelante.

Artículo 1°


El Senado, en el primer trámite constitucional, aprobó el siguiente texto:


“Artículo 1°.- La presente ley tiene por objeto establecer regulaciones que permitan asegurar el otorgamiento y uso correcto de la licencia médica, mediante la aplicación de medidas de control y fiscalización, y de sanciones respecto de las conductas fraudulentas, ilegales o abusivas relacionadas con dicho instrumento.”.


La Cámara de Diputados, en el segundo trámite constitucional, reemplazó la frase "otorgamiento y uso correcto de la licencia médica", por la siguiente: "otorgamiento, uso correcto de la licencia médica y una adecuada protección al cotizante y beneficiarios de las Instituciones de Salud Previsional y del Fondo Nacional de Salud".

Artículo 2°


El Senado, en el primer trámite constitucional, aprobó el siguiente texto:


“Artículo 2°.- Las Comisiones de Medicina Preventiva e Invalidez podrán solicitar a los profesionales que emitan licencias médicas que se encuentren sometidas a su conocimiento, la entrega o remisión de los antecedentes o informes complementarios que las respalden y, en casos excepcionales y por razones fundadas, los citará a una entrevista para aclarar aspectos de su otorgamiento. Dichos requerimientos se realizarán por carta certificada o medios electrónicos, bajo apercibimiento de aplicar las multas y suspensiones señaladas en el siguiente inciso.


La inasistencia injustificada y repetida a las citaciones, como también la negativa reiterada a la entrega o la no remisión de los antecedentes solicitados, en los plazos fijados al efecto, los que no podrán exceder de siete días corridos, habilitarán a la Comisión para que, mediante resolución fundada, sancione al profesional con multas a beneficio fiscal de hasta 10 unidades tributarias mensuales. Además, en casos calificados, podrá suspenderse tanto la venta de formularios de licencias médicas, como la facultad para emitirlas, hasta por 15 días. Dicha suspensión podrá renovarse mientras persista la conducta del profesional. Las notificaciones de las resoluciones que apliquen las referidas sanciones se realizarán mediante carta certificada, entendiéndose practicadas a contar del tercer día hábil siguiente a su recepción en la oficina de correos que corresponda. A este procedimiento se aplicarán supletoriamente las normas de la ley Nº 19.880.


En contra de lo resuelto en conformidad al inciso anterior podrá reclamarse ante la Superintendencia de Seguridad Social, dentro de cinco días hábiles, contados desde la respectiva notificación.


Una vez que el profesional proporcione los antecedentes requeridos o acuda a la citación, la Comisión, de oficio o a petición de parte, dictará una resolución que ponga término a la suspensión indicada. Asimismo, en caso que el reclamo señalado en el inciso tercero sea resuelto a favor del profesional, se dejarán sin efecto las multas cursadas y cesará la suspensión aplicada.


Las multas deberán ser pagadas en la Tesorería General de la República, dentro del plazo de diez días hábiles contado desde la fecha de la notificación respectiva. Al efecto, las copias de las resoluciones de la Comisión tendrán mérito ejecutivo. Con todo, las multas no serán exigibles mientras no esté vencido el término para interponer la reclamación ante la Superintendencia o ésta no haya sido resuelta.”.

La Cámara de Diputados, en el segundo trámite constitucional, intercaló en el inciso primero, entre los vocablos "profesionales que" y "emitan", la frase ", por ley,".

Artículo 3°


El Senado, en el primer trámite constitucional, aprobó el siguiente texto:


“Artículo 3°.- Sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo 5°, las Instituciones de Salud Previsional podrán solicitar a los profesionales que emitan licencias médicas la entrega o remisión de los antecedentes o informes complementarios que las respalden.


En caso de que los profesionales no proporcionen los antecedentes requeridos, la Institución de Salud Previsional podrá solicitar a la Comisión de Medicina Preventiva e Invalidez que aplique, en lo pertinente, el procedimiento del artículo 2° de esta ley.”.

La Cámara de Diputados, en el segundo trámite constitucional, agregó los siguientes incisos tercero y cuarto, nuevos:


"En caso que la Institución de Salud Previsional determine la reducción o rechazo de una licencia médica, deberá remitir los antecedentes que fundamentan la decisión a la Comisión de Medicina Preventiva e Invalidez, quien podrá ratificar o denegar la modificación de la licencia médica.


Los cotizantes o beneficiarios podrán solicitar a la Comisión de Medicina Preventiva e Invalidez la entrega o remisión de los antecedentes o informes complementarios que justifiquen el rechazo o disminución de una licencia médica.".

Artículo 4°


El Senado, en el primer trámite constitucional, aprobó el siguiente texto:


“Artículo 4°.- Un reglamento dictado a través del Ministerio de Salud, y suscrito además por el Ministro del Trabajo y Previsión Social, establecerá respecto de determinadas patologías, protocolos referenciales relativos a los exámenes, informes y antecedentes que deberán respaldar la emisión de licencias médicas.”.

La Cámara de Diputados, en el segundo trámite constitucional, reemplazó la expresión "protocolos" por "guías clínicas".
Artículo 5°


El Senado, en el primer trámite constitucional, aprobó el siguiente texto:


“Artículo 5°.- En caso de que el profesional habilitado para otorgar licencias médicas emita licencias sin fundamento médico, la Superintendencia de Seguridad Social, de oficio o a petición de la Secretaría Regional Ministerial de Salud o de la Comisión de Medicina Preventiva e Invalidez respectiva, del Fondo Nacional de Salud o de una Institución de Salud Previsional o de cualquier particular, podrá, si existe mérito para ello, iniciar una investigación.


La Superintendencia notificará al profesional del procedimiento seguido en su contra y le requerirá informe sobre los hechos investigados. Dicho profesional deberá presentar su informe dentro del plazo de diez días hábiles contado desde la notificación de la resolución. Además, podrá solicitar que se le otorgue una audiencia para realizar descargos.


Transcurrido el plazo de 10 días señalado o realizada la audiencia indicada, la Superintendencia resolverá de plano y fundadamente.


Si de conformidad al procedimiento establecido en este artículo se acreditan los hechos denunciados, la Superintendencia aplicará las siguientes sanciones, teniendo a la vista el mérito de la investigación, en especial, la cantidad de licencias emitidas sin existir fundamento médico y la extensión del reposo prescrito:


1) Multa a beneficio fiscal de hasta 7,5 unidades tributarias mensuales. La multa podrá elevarse al doble en caso de constatarse que la emisión de licencias sin fundamento médico ha sido reiterada.


2) Suspensión por 30 días de la facultad para otorgar licencias médicas y una multa a beneficio fiscal de hasta 15 unidades tributarias mensuales, en caso de reincidencia dentro del período de tres años contados desde la fecha de la notificación de la resolución que impone la primera sanción.


3) Suspensión por 90 días de la facultad para otorgar licencias médicas y una multa a beneficio fiscal de hasta 30 unidades tributarias mensuales, en caso de segunda reincidencia dentro del período de tres años contados desde la fecha de la notificación de la resolución que impone la primera sanción.


4) Suspensión por un año de la facultad para otorgar licencias médicas y una multa a beneficio fiscal de hasta 60 unidades tributarias mensuales, en caso de tercera reincidencia dentro del período de seis años contados desde la fecha de la notificación de la resolución que impone la primera sanción.


El profesional sancionado con la suspensión de la facultad de emitir licencias, en forma previa a la realización de una atención de salud, deberá comunicar dicha circunstancia a la persona que requiera sus servicios.


La solicitud de informe, la citación a la audiencia de descargos y la resolución que aplique una sanción deberán ser notificadas por carta certificada, gestión que se entenderá practicada a contar del tercer día hábil siguiente a su recepción en la oficina de correos que corresponda.


Sin perjuicio de lo establecido precedentemente, si el profesional otorga una o más licencias médicas, encontrándose previamente suspendida su facultad para emitirlas, será sancionado con una multa a beneficio fiscal de entre 10 y hasta 80 unidades tributarias mensuales. Al efecto se aplicará, en lo pertinente, el procedimiento contemplado en este artículo. Asimismo, deberá reembolsar al organismo administrador que corresponda el equivalente al subsidio por incapacidad laboral que se genere en el evento que se resuelva, por vía de reclamación, la procedencia del reposo prescrito.


Las multas aplicadas y que se encuentren a firme podrán ser cobradas en los términos indicados en el artículo 60 de la ley N° 16.395.”.

La Cámara de Diputados, en el segundo trámite constitucional, sustituyó en el inciso primero la palabra "sin" por la frase "con evidente ausencia de". En el inciso segundo agregó, a continuación de la frase "notificará al profesional" la siguiente: ", al paciente y al empleador, cuando corresponda," y ha intercalado entre los vocablos "notificación" y "de la resolución", la frase "por carta certificada y por medio electrónico". Incorporó en el encabezamiento del inciso cuarto, después de la frase "fundamento médico" la oración ", esto es, en ausencia de una patología que produzca incapacidad laboral temporal por el período". Intercaló en los numerales 2), 3) y 4), entre los términos "suspensión" y "por", el vocablo "hasta" y ha reemplazado en el numeral 4) la palabra "seis" por "tres". Por último, agregó el siguiente inciso final, nuevo:


"Sin perjuicio de lo señalado en los incisos precedentes, en el evento de existir antecedentes referidos a que el profesional ha incurrido en falsedad en el otorgamiento de licencias médicas, la Superintendencia deberá remitir los antecedentes al Ministerio Público sin más trámite.".

Artículo 6°


El Senado, en el primer trámite constitucional, aprobó el siguiente texto:


“Artículo 6°.- El profesional habilitado que haya sido sancionado conforme a lo establecido en el artículo anterior será responsable solidariamente con el trabajador a quien se le extendió la licencia y, en su caso, con el empleador de éste, de la devolución de todas las prestaciones pecuniarias que se hubieren percibido por la respectiva licencia médica.”.

La Cámara de Diputados, en el segundo trámite constitucional, lo suprimió.

Artículo 7°


El Senado, en el primer trámite constitucional, aprobó el siguiente texto:


“Artículo 7°.- Tanto el profesional habilitado para otorgar licencias médicas, como aquel que realice el control y supervisión de su otorgamiento en representación de una Institución de Salud Previsional, podrán recurrir de reposición de las sanciones aplicadas conforme al artículo 5°, en un plazo de 5 días hábiles, contados desde su notificación.


Para que el recurso sea acogido a tramitación, el profesional deberá acompañar los antecedentes justificantes de dicho recurso.


La Superintendencia de Seguridad Social, conociendo de la reposición, podrá requerir todos los antecedentes respectivos al órgano administrador.


En contra de la resolución que deniegue la reposición, el profesional afectado podrá reclamar ante la Corte de Apelaciones correspondiente al territorio jurisdiccional de su domicilio, en los términos señalados en los incisos primero y tercero del artículo 58 de la ley N° 16.395.”.

La Cámara de Diputados, en el segundo trámite constitucional reemplazó, en el inciso primero, la oración "aquel que realice el control y supervisión de su otorgamiento en representación" por "el contralor médico", y ha sustituido la expresión "al artículo 5°" por la frase "a los artículos 5° y 10", y en inciso segundo sustituyó la expresión "justificantes de" por los vocablos "que justifiquen".

Artículo 8°


El Senado, en el primer trámite constitucional, aprobó el siguiente texto:


“Artículo 8°.- En caso de que el profesional otorgante estuviere afecto al Estatuto Administrativo, Estatuto de Atención Primaria de Salud Municipal, Estatuto del Personal de las Fuerzas Armadas, Estatuto del Personal de Carabineros de Chile, Estatuto Administrativo de Funcionarios Municipales, Estatuto para los medico-cirujanos, farmacéuticos o químico-farmacéuticos, bioquímicos y cirujanos dentistas u otra norma estatutaria que haga aplicable el Estatuto Administrativo, la emisión de licencias sin fundamento médico en el ámbito de su práctica profesional, tanto pública como privada, se considerará una vulneración al principio de la Probidad Administrativa y dará origen a la responsabilidad funcionaria que corresponda, previa instrucción del procedimiento pertinente conforme al respectivo estatuto.


Lo señalado en el inciso anterior será aplicable al funcionario que, a sabiendas, participe en el otorgamiento y tramitación de licencias médicas sin fundamento o adultere los documentos que les sirven de base”.



La Cámara de Diputados, en el segundo trámite constitucional, reemplazó la expresión "se considerará", del inciso primero, por la frase "podrá ser considerada".
Artículo 9°


El Senado, en el primer trámite constitucional, aprobó el siguiente texto:


“Artículo 9°.- El que incurra en falsedad en el otorgamiento, obtención o tramitación de licencias médicas, de declaraciones de invalidez, o de cualquier antecedente esencial que las justifiquen, será sancionado con las penas previstas en el artículo 202 del Código Penal. Además, se deberá aplicar la inhabilitación temporal para emitir licencias médicas durante el tiempo de la condena o por el lapso menor que se determine prudencialmente.


Para efectos del inciso precedente, se entenderá que incurre en falsedad el que ejecutare cualquiera de las conductas descritas en los numerales 1° a 7° del artículo 193 del Código Penal, y se considerará igualmente que comete la falsedad del numeral 4° del citado artículo el profesional que falte a la verdad en la certificación de el o los diagnósticos.


Incurrirá también en la sanción establecida en el inciso primero de este artículo el que haga uso malicioso de los documentos falsos indicados.


En caso de reincidencia se deberán aplicar las penas previstas en el artículo 202 del Código Penal aumentadas en un grado, y la sanción de inhabilitación perpetua para emitir licencias médicas.


Desde la formalización de la investigación, el tribunal, a petición del fiscal o del querellante, podrá disponer, respecto del profesional que apareciere involucrado en los hechos, la suspensión de su facultad de emitir licencias médicas mientras dure la investigación o por el plazo inferior que fije el tribunal fundadamente.”.

La Cámara de Diputados, en el segundo trámite constitucional, lo suprimió.

Artículo 10


El Senado, en el primer trámite constitucional, aprobó el siguiente texto:


“Artículo 10.- El profesional médico, enfermera universitaria o matrona que ejerza el cargo de contralor médico u otro similar en una Institución de Salud Previsional cuya función sea la autorización, modificación o rechazo de las licencias médicas que presenten los afiliados a dicha Institución, que ordene bajo su firma o la de su delegado postergar la resolución, rechazar o modificar una licencia médica sin justificación médica apropiada al caso, o sin expresión de causa, podrá ser denunciado por el afiliado afectado por la medida o por su representante ante la Superintendencia de Seguridad Social, a fin de que ésta realice una investigación de los hechos denunciados.

En caso que de la investigación realizada se concluya que el profesional médico o enfermera universitaria que ejerza el cargo de contralor médico u otro similar en una Institución de Salud Previsional ha postergado injustificadamente la resolución, ha rechazado o ha modificado una licencia médica injustificadamente, o sin expresión de causa, la Superintendencia de Seguridad Social podrá imponer a dicho profesional alguna o algunas de las siguientes sanciones:


1) Multa a beneficio fiscal de hasta 7,5 unidades tributarias mensuales. La multa podrá elevarse al doble en caso de constatarse que la postergación de la resolución, el rechazo o la modificación de la licencia médica sin fundamento médico han sido reiterados.


2) Suspensión por treinta días de la facultad para visar el otorgamiento de licencias médicas en Instituciones de Salud Previsional, y una multa a beneficio fiscal de hasta 15 unidades tributarias mensuales, en caso de reincidencia dentro del período de tres años contados desde la fecha de notificación de la resolución que impone la primera sanción.


3) Suspensión por noventa días de la facultad para visar el otorgamiento de licencias médicas en Instituciones de Salud Previsional, y una multa a beneficio fiscal de hasta 30 unidades tributarias mensuales, en caso de segunda reincidencia dentro del período de tres años contados desde la fecha de la notificación de la resolución que impone la primera sanción.


4) Suspensión por un año de la facultad para visar el otorgamiento de licencias médicas en Instituciones de Salud Previsional, y una multa a beneficio fiscal de hasta 60 unidades tributarias mensuales, en caso de tercera reincidencia dentro del período de tres años contados desde la fecha de la notificación de la resolución que impone la primera sanción.


La resolución que aplique alguna de las sanciones señaladas deberá ser fundada y dictada previo informe del profesional involucrado.


Por su parte, la Superintendencia de Seguridad Social, junto con sancionar al profesional responsable de la contraloría médica de la Institución de Salud Previsional, ordenará a esta institución de salud el pago inmediato del subsidio por incapacidad laboral respectivo o la parte de éste que dejó de ser pagada injustificadamente.


Del mismo modo, la Institución de Salud Previsional a la que represente el profesional sancionado será solidariamente responsable del pago de la multa que se le imponga como sanción.


El profesional sancionado o la Institución de Salud Previsional respectiva tendrán diez días hábiles desde la notificación de la resolución que aplica la sanción para remitir a la Superintendencia su informe, pudiendo solicitar que se les otorgue una audiencia para realizar descargos, a la que podrán asistir los organismos administradores que correspondieren, el colegio profesional y las sociedades científicas respectivos, previa citación.


Transcurrido el señalado plazo de diez días o realizada la audiencia indicada, la Superintendencia resolverá de plano la procedencia de la sanción.


La solicitud de informe, la citación a la audiencia de descargos y la resolución deberán ser notificadas por carta certificada.


El profesional de la Comisión de Medicina Preventiva e Invalidez o unidad de licencias médicas que incurra en la conducta descrita en el inciso primero será sometido a sumario administrativo, en cuya virtud podrá ser destituido de su cargo, y la Comisión de Medicina Preventiva e Invalidez o unidad de licencias médicas podrá ser sancionada con las multas establecidas en los números 1), 2), 3) y 4) de este artículo.”.

La Cámara de Diputados, en el segundo trámite constitucional, le introdujo las enmiendas que se detallan enseguida.


En el inciso primero, reemplazó la oración "El profesional médico, enfermera universitaria o matrona que ejerza el cargo de contralor médico u otro similar en una Institución de Salud Previsional cuya función sea la autorización, modificación o rechazo de las licencias médicas que presenten los afiliados a dicha Institución, que ordene bajo su firma o la de su delegado postergar la resolución" por la siguiente: "El contralor médico de una Institución de Salud Previsional cuya función sea la autorización, modificación o rechazo de las licencias médicas, que ordene bajo su firma". Además, sustituyó la frase "médica apropiada al caso" por "que respalde su resolución". Finalmente, agregó, a continuación del punto aparte, la siguiente frase: "debiendo tener a la vista los antecedentes, exámenes y evaluación presencial del paciente.".


Intercaló el siguiente inciso segundo, pasando el actual a ser inciso tercero:


"Al efecto, la Superintendencia de Seguridad Social aplicará, en lo pertinente, el procedimiento contemplado en el artículo 5°.".


Reemplazó el encabezado del inciso segundo, que pasó a ser tercero, por el siguiente:


"Si de conformidad al procedimiento establecido en éste artículo se acreditan los hechos denunciados, la Superintendencia aplicará las siguientes sanciones, teniendo a la vista el mérito de la investigación, en especial, la cantidad de licencias médicas rechazadas o modificadas sin justificación que respalde su resolución, o sin expresión de causa:".


En el inciso tercero, que pasó a ser cuarto, agregó, a continuación del punto aparte, la siguiente oración: "Además, un vez ejecutoriada, la Institución de Salud Previsional respectiva, si procede, pagará el subsidio por incapacidad correspondiente, en el evento que no hubiese sido enterado con anterioridad.".


Suprimió los incisos cuarto, sexto, séptimo y octavo.


Y reemplazó el inciso final por el siguiente:


"El profesional de la Comisión de Medicina Preventiva e Invalidez o de la unidad de licencias médicas que incurra en la conducta descrita en el inciso primero, será sometido a sumario administrativo, en cuya virtud podrá ser destituido de su cargo, de conformidad a las reglas estatutarias respectivas.".

Artículo 11


El Senado, en el primer trámite constitucional, aprobó el siguiente texto:


“Artículo 11.- Las sanciones que aplique la Superintendencia de Seguridad Social en virtud de los artículos 5° y 10 de esta ley deberán ser comunicadas a la Superintendencia de Salud para que ésta proceda a suspender del Registro de Prestadores al profesional sancionado, por el mismo tiempo que la Superintendencia de Seguridad Social haya suspendido la facultad de otorgar o de revisar el otorgamiento de licencias médicas.


Asimismo, si el profesional fuese condenado por sentencia ejecutoriada, por alguna de las conductas señaladas en el artículo 9º de esta ley, se le cancelará la inscripción en el Registro de Prestadores de la Superintendencia de Salud.


Para efectos de la presente ley, la Superintendencia de Salud llevará un registro público de los profesionales que ejerzan las funciones de contraloría médica de las Instituciones de Salud Previsional. Las Instituciones aludidas deberán remitir la información necesaria en los plazos y forma que disponga esa Superintendencia, de conformidad a las instrucciones generales que imparta.”.



La Cámara de Diputados, en el segundo trámite constitucional, suprimió del inciso primero la oración "para que ésta proceda a suspender del Registro de Prestadores al profesional sancionado, por el mismo tiempo que la Superintendencia de Seguridad Social haya suspendido la facultad de otorgar o de revisar el otorgamiento de licencias médicas". En el inciso segundo reemplazó la expresión "el artículo 9° de esta ley", por la siguiente: "los artículos 202 y 234 del Código Penal".

Artículo 12


El Senado, en el primer trámite constitucional, aprobó el siguiente texto:


“Artículo 12.- Corresponderá a la Superintendencia de Seguridad Social establecer, administrar y mantener un Registro Nacional de Licencias Médicas y Subsidios por Incapacidad Laboral, en el cual se deberán registrar, a lo menos, las menciones contenidas en las licencias médicas, el contenido de las resoluciones de los organismos encargados de su evaluación y revisión, el otorgamiento, cuando corresponda según los requisitos legales y reglamentarios, del subsidio por incapacidad laboral, las resoluciones de las Comisiones de Medicina Preventiva e Invalidez dictadas conforme al artículo 2° de la presente ley, y las sanciones que aplique la Superintendencia de Seguridad Social de acuerdo al artículo 5° de este texto legal. Asimismo, se anotarán en este registro las penas, inhabilitaciones y suspensiones que se impongan a los profesionales en virtud del artículo 9° de esta ley, para lo cual el tribunal respectivo informará a la Superintendencia de Seguridad Social acerca de las resoluciones ejecutoriadas que se pronuncien sobre estas sanciones.


La Superintendencia realizará el tratamiento de dicha información, para lo cual el Fondo Nacional de Salud, las Secretarías Regionales Ministeriales de Salud, las Comisiones de Medicina Preventiva e Invalidez, los Servicios de Salud, las Cajas de Compensación de Asignación Familiar, el Instituto de Seguridad Laboral, las Instituciones de Salud Previsional, las Mutualidades de Empleadores y las entidades pagadoras de pensiones estarán obligadas a proporcionar los datos personales y antecedentes necesarios para dicho efecto. Adicionalmente, la Superintendencia podrá requerir de otras entidades públicas y privadas la información que éstas tengan en su poder y resulte necesaria para el cumplimiento de estas funciones.”.

La Cámara de Diputados, en el segundo trámite constitucional, lo eliminó.

Artículo 13


El Senado, en el primer trámite constitucional, aprobó el siguiente texto:


“Artículo 13.- Corresponderá a la Superintendencia de Seguridad Social, conforme a un reglamento expedido por el Ministerio del Trabajo y Previsión Social, suscrito además por el Ministro de Salud, proporcionar acceso a la información que conste en el Registro Nacional de Licencias Médicas y Subsidios por Incapacidad Laboral a las entidades públicas y privadas que, dentro de sus competencias, justifiquen los motivos para requerir una determinada información, asegurando la privacidad de los datos personales y sensibles que pueda contener. La Superintendencia de Seguridad Social será responsable de la privacidad de los datos personales que pudiere contener el Registro y de la entrega no justificada de éstos.


Será aplicable al personal de las instituciones públicas indicadas en el inciso segundo del artículo anterior lo dispuesto en el inciso final del artículo 56 de la ley N° 20.255.”.

La Cámara de Diputados, en el segundo trámite constitucional, lo suprimió.


En el segundo trámite constitucional la Cámara Revisora agregó los siguientes artículos permanentes nuevos:


"Artículo 10.- Las instituciones de salud, Fondo Nacional de Salud e Instituciones de Salud Previsional, serán las encargadas de justificar el rechazo en las apelaciones presentadas a las instituciones reguladoras del sistema de licencias médicas, no los usuarios o pacientes.

Artículo 11.- Introdúcense las siguientes modificaciones en el Código Penal:


a) Intercálase en el artículo 21, en el acápite "Penas de simples delitos", a continuación de la oración "Inhabilitación absoluta temporal para cargos, empleos, oficios o profesiones ejercidos en ámbitos educacionales o que involucren una relación directa y habitual con personas menores de edad.", lo siguiente: "Inhabilitación especial temporal para emitir licencias médicas.".


b) Agréganse los siguientes incisos segundo, tercero y cuarto en el artículo 202:


"El que incurra en las falsedades del artículo 193 en el otorgamiento, obtención o tramitación de licencias médicas o declaraciones de invalidez, será sancionado con las penas de reclusión menor en sus grados mínimo a medio y multa de veinticinco a doscientas cincuenta unidades tributarias mensuales.


Si el que cometiere la conducta señalada en el inciso anterior fuere un facultativo, se castigará con las mismas penas y una multa de cincuenta a quinientas unidades tributarias mensuales. Asimismo, el tribunal deberá aplicar la pena de inhabilitación especial temporal para emitir licencias médicas durante el tiempo de la condena.


En caso de reincidencia, la pena privativa de libertad se aumentará en un grado y se aplicará multa de setenta y cinco a setecientas cincuenta unidades tributarias mensuales.

Artículo 12.- Agrégase en el Código Procesal Penal el siguiente artículo 156 bis:


"Artículo 156 bis.- Medidas cautelares especiales. En los casos de investigaciones por fraude en el otorgamiento de licencias médicas, el tribunal podrá, en la oportunidad y a petición de las personas señaladas en el artículo 155, decretar la suspensión de la facultad de emitir dichas licencias mientras dure la investigación o por el menor plazo que, fundadamente, determine.".

El Senado, en el primer trámite constitucional, aprobó el siguiente artículo transitorio:


“Artículo transitorio.- Las disposiciones de la presente ley entrarán en vigencia a contar de su publicación en el Diario Oficial.


No obstante, lo dispuesto en el inciso tercero del artículo 11 de esta ley entrará en vigencia el primer día del tercer mes siguiente al de su publicación.”.

La Cámara de Diputados en el segundo trámite, reemplazó la expresión "artículo 11" por "artículo 9°".
- - - - - - - - -

DEBATE 

El Honorable Senador señor Rossi manifestó que en el tercer trámite constitucional el Senado decidió rechazar la totalidad de las modificaciones efectuadas por la Cámara de Diputados, por cuanto no se había cumplido, por parte del Ejecutivo, un compromiso en orden a reponer la eliminación de los tres días de carencia en el pago de licencias médicas de diez días o menos.


El señor Ministro de Salud manifestó que el proyecto en análisis fue iniciativa del gobierno anterior y que luego de ser discutido en todas las instancias correspondientes concitó un amplio apoyo entre parlamentarios de todas las corrientes políticas.


Agregó que una de las modificaciones introducidas durante la tramitación fue el aumento de las sanciones a los contralores médicos de las Instituciones de Salud Previsional (ISAPRES) que modifiquen o rechacen injustificadamente el pago de una licencia médica.


Por lo anterior, estimó que el rechazo del Senado a las modificaciones propuestas por la Cámara de Diputados, no obedece a un juicio definitivo sobre las disposiciones en que hay divergencia, sino a la voluntad de no legislar mientras no se cumplan algunas condiciones que, a su juicio, no tienen relación con el proyecto de ley.


La primera observación, razonó, fue la impugnación de la Circular N° 2.727, de la Superintendencia de Seguridad Social, relacionada con el procedimiento para certificar el diagnóstico de reflujo gastro esofágico en menores de un año de edad. El reparo se ha subsanado disminuyendo en gran parte las exigencias inicialmente impuestas. Además, recientemente se ha aprobado la ley que extiende el período de post natal, lo que supera cualquier inconveniente que, a juicio de los detractores, haya podido derivarse de la mencionada Circular.


En segundo lugar, la objeción a las contralorías médicas de las ISAPRES se salva en el proyecto de ley que traspasa y potencia las atribuciones para fiscalizar adecuadamente las licencias médicas que detentan las Comisiones de Medicina Preventiva e Invalidez.


Por último, un tercer aspecto controvertido era la condición de terminar con los tres días de carencia en el pago de licencias médicas. Destacó que no existe dicha limitación en el caso de los funcionarios del Estado, a pesar de que su tasa de solicitudes de reposo duplica la de los trabajadores del sector privado. Además, en forma creciente, la mayoría de las grandes empresas privadas han incluido el pago de los tres días a costo patronal, lo cual abarca aproximadamente al 32% de los trabajadores privados.


En virtud de lo expuesto, señaló que la eliminación de la carencia se aplicaría a alrededor de un 68% de los trabajadores particulares, lo cual debería financiarse a través de un mayor gasto fiscal o ser de cargo de los empleadores. En ambos casos, estimó que se producirían consecuencias negativas, ya sea para las arcas fiscales o para la estabilidad y el acceso al empleo.


Por último, afirmó que para el Ejecutivo el proyecto de ley en informe es extremadamente importante, ya que tiene como objetivo sancionar penalmente el fraude y el mal uso de licencias médicas. Señaló que el costo para FONASA por este concepto alcanza a US$ 250.000.000 anuales.


El Honorable Senador señor Ruiz-Esquide mencionó que el tema que es objeto del proyecto de ley ha sido planteado reiteradamente durante los últimos años en esta Comisión. 

Sostuvo que, más allá de toda consideración económica, la carencia de tres días es una aberración que no tiene sustentación médica.


Manifestó su disposición a aprobar las medidas sancionatorias que procuren limitar la actuación de los facultativos que otorgan licencias sin fundamento médico y que logran evitar condenas mediante subterfugios.


Además, expresó su posición contraria a que en las ISAPRES existan contralorías médicas, que en muchos casos modifican el diagnóstico de un beneficiario de reposo sin tener un conocimiento personal del estado de salud del paciente. 


En virtud de lo expuesto, razonó, en la discusión del tercer trámite constitucional del proyecto de ley se acordó solucionar las observaciones ya mencionadas, mediante el envío por parte del Ejecutivo de una propuesta que eliminara total o parcialmente la carencia de los tres días en las licencias médicas e igualara las sanciones a los contralores médicos con las que se aplican a los facultativos que otorguen licencias sin fundamento médico.


Por último, junto con manifestar su buena disposición y voluntad de avanzar en la solución de las discrepancias planteadas, solicitó que los proyectos de ley que se relacionen con este tema deberían tratarse conjunta o simultáneamente, fijando un tiempo razonable para su adecuada discusión, con la finalidad de generar una buena normativa.


El señor Ministro de Salud recalcó que todos los temas en que hay diferencias han sido abordados por el Ejecutivo y por la Comisión de Salud de la Cámara de Diputados. Recordó que las sanciones para los contralores de las ISAPRES se modificaron en la Cámara de Diputados, acogiendo el planteamiento del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide.


Manifestó también que ya se ha logrado un acuerdo con el Ministerio de Hacienda para rebajar el plazo de carencia de las licencias médicas de tres a dos días, pues su total eliminación aumentaría el costo de la contratación.


El Honorable Senador señor Prokuriça expresó que existe una voluntad unánime para terminar con el abuso en esta materia, por cuanto vulnera la fe pública y afecta el buen uso de recursos fiscales. Por lo anterior, estimó que si no se aprueba la iniciativa se avalaría el fraude y se perjudicaría a quienes sí necesitan de los recursos dilapidados; en este sentido, concluyó, es preferible que el Congreso Nacional fije con claridad y determinación un punto final a esa situación. 


El Honorable Diputado señor Núñez aseveró que lo expresado por el Honorable Senador señor Ruiz-Esquide forma parte de un acuerdo adoptado por el conglomerado opositor, con la finalidad de concentrar la discusión de distintos cuerpos normativos relacionados, ya que cualquier cambio en uno de los sistemas puede generar consecuencias no ponderadas en otro. Concordó con la idea de fijar un tiempo razonable para avanzar en todos los temas.


El Honorable Diputado señor Torres consignó que cuando se ha hecho esfuerzos por parte de todos los sectores políticos para mejorar una iniciativa legal se ha logrado aprobar buenos proyectos. A modo de ejemplo, aludió a la ley del descanso por maternidad.


A su juicio, sería adecuado analizar conjuntamente los temas relacionados y no discutirlos en forma separada.


Sin perjuicio de lo anterior, manifestó que uno de sus mayores reparos al proyecto de ley se relaciona con la posibilidad de que autoridades administrativas apliquen a los facultativos sanciones que afectan el ejercicio de la profesión, atribución que debería quedar exclusivamente radicada en los tribunales de justicia.


Además, informó que hay quejas reiteradas en la población respecto de apelación al rechazo de una licencia médica, porque muy poca gente puede recurrir finalmente ante la Superintendencia de Seguridad Social, con lo que se pierde toda posibilidad de recuperar los recursos adeudados.


La Honorable Diputada señora Rubilar se mostró sorprendida por el rechazo total del Senado a las modificaciones propuestas por la Cámara de Diputados, ya que, a su juicio, esa decisión no se basó en un análisis detallado de cada una de las disposiciones y el rechazo se fundamentó en cuestiones ajenas al proyecto de ley. Por ejemplo, no se aprobaron normas que protegen a los usuarios, como es la equiparación de las sanciones a los contralores médicos o el traslado a la ISAPRE de la carga de la prueba cuando rechaza o modifica una licencia médica.


Expresó su confianza en que durante la discusión en esta Comisión Mixta primará la cordura y la prudencia, en especial, en vista de que se han mejorado muchos aspectos de la iniciativa legal que protegen a los cotizantes de los sistemas de salud. 


El Honorable Diputado señor Macaya afirmó que, si bien son atendibles las expectativas de abordar con motivo de la discusión de este proyecto de ley diversos temas de interés para los usuarios del sistema de salud, la iniciativa en discusión es bastante acotada y permitirá ahorrar una gran cantidad de recursos públicos, lo cual hace recomendable aprobarla con rapidez.


El Subsecretario de Salud, señor Jorge Díaz, destacó la intención del Ejecutivo de solucionar el problema de la carencia de los tres primeros días de la licencia médica. Los Ministerios de Salud, de Trabajo y Previsión Social y de Hacienda han convenido una fórmula que hace posible reducir esa carencia a dos días.


Lo anterior, comprometió, se materializará en la presentación un proyecto de ley en un plazo máximo de 6 meses, ya que previamente se requiere la elaboración de un estudio que establezca los costos involucrados.


El Honorable Senador señor Chahuán comentó que la solución expuesta por el señor Subsecretario permite superar las divergencias surgidas en torno a la presente iniciativa legal y recoge un anhelo planteado por parlamentarios de todos los sectores políticos.


El Honorable Senador señor Ruiz-Esquide valoró el compromiso asumido por el Ejecutivo, por cuanto, a su juicio, representa un avance sustancial en la materia. No obstante, manifestó que en el futuro debería discutirse la total eliminación de la carencia, revisarse la situación de los contralores médicos y eliminarse las atribuciones de la Superintendencia de Seguridad Social para limitar el ejercicio de la profesión a los médicos.


El señor Presidente anunció que pondría en votación el conjunto de las divergencias, en el entendido de que el voto afirmativo significa aceptar las modificaciones introducidas al proyecto por la Cámara de Diputados en el segundo trámite constitucional. 



El Honorable Diputado señor Torres solicitó que la Comisión Mixta proponga la votación separada del artículo 5° del proyecto de ley, con la finalidad de hacer posible un pronunciamiento específico y diferente a su respecto. Explicó que dicho precepto faculta a la Superintendencia de Seguridad Social para sancionar a los profesionales que extiendan licencias sin fundamento médico, con suspensión de la facultad para otorgarlas, por plazos que oscilan entre treinta días y un año. 


- Puestas en votación las enmiendas de la Cámara de Diputados, fueron todas ellas aprobadas, en la forma que queda dicha, por la unanimidad de los integrantes de la Comisión Mixta, Honorables Senadores señores Chahuán, Quintana, Rossi, Ruiz-Esquide y Uriarte y los Honorables Diputados señora Rubilar y señores Letelier, Macaya, Núñez y Torres.

Se deja constancia de que en las disposiciones del texto que se inserta al final se introdujeron ajustes formales mínimos, para perfeccionar la sintaxis.

- - - - - - - - -

PROPOSICIÓN DE ACUERDOS

En mérito de lo expuesto, vuestra Comisión Mixta, a fin de resolver las discrepancias suscitadas entre ambas ramas del Congreso Nacional con ocasión de la tramitación del proyecto en informe, propone lo siguiente:


1.- Aprobar, en una sola votación, las modificaciones practicadas por la Cámara de Diputados en el segundo trámite constitucional, a los artículos 1° a 4°, y 6° a 13 permanentes y al artículo transitorio del proyecto del Senado, así como los artículos nuevos 10, 11 y 12 introducidos por la Cámara Revisora.


2.- Aprobar en votación separada el artículo 5° del proyecto del Senado, con las enmiendas que en su oportunidad le introdujo la Cámara de Diputados.

- - - - - - - - -

TEXTO DEL PROYECTO


Para una mejor comprensión de lo resuelto, se transcribe a continuación el texto del proyecto de ley como queda si la proposición de la Comisión Mixta se aprueba en ambas Cámaras:

PROYECTO DE LEY:


“Artículo 1°.- La presente ley tiene por objeto establecer regulaciones que permitan asegurar el otorgamiento, uso correcto de la licencia médica y una adecuada protección al cotizante y beneficiarios de las Instituciones de Salud Previsional y del Fondo Nacional de Salud, mediante la aplicación de medidas de control y fiscalización, y de sanciones respecto de las conductas fraudulentas, ilegales o abusivas relacionadas con dicho instrumento.


Artículo 2°.- Las Comisiones de Medicina Preventiva e Invalidez podrán solicitar a los profesionales que por ley emitan licencias médicas que se encuentren sometidas a su conocimiento, la entrega o remisión de los antecedentes o informes complementarios que las respalden y, en casos excepcionales y por razones fundadas, los citará a una entrevista para aclarar aspectos de su otorgamiento. Dichos requerimientos se realizarán por carta certificada o medios electrónicos, bajo apercibimiento de aplicar las multas y suspensiones señaladas en el siguiente inciso.


La inasistencia injustificada y repetida a las citaciones, como también la negativa reiterada a la entrega o la no remisión de los antecedentes solicitados, en los plazos fijados al efecto, los que no podrán exceder de siete días corridos, habilitarán a la Comisión para que, mediante resolución fundada, sancione al profesional con multas a beneficio fiscal de hasta 10 unidades tributarias mensuales. Además, en casos calificados, podrá suspenderse tanto la venta de formularios de licencias médicas, como la facultad para emitirlas, hasta por 15 días. Dicha suspensión podrá renovarse mientras persista la conducta del profesional. Las notificaciones de las resoluciones que apliquen las referidas sanciones se realizarán mediante carta certificada, entendiéndose practicadas a contar del tercer día hábil siguiente a su recepción en la oficina de correos que corresponda. A este procedimiento se aplicarán supletoriamente las normas de la ley Nº 19.880.


En contra de lo resuelto en conformidad al inciso anterior podrá reclamarse ante la Superintendencia de Seguridad Social, dentro de cinco días hábiles, contados desde la respectiva notificación.


Una vez que el profesional proporcione los antecedentes requeridos o acuda a la citación, la Comisión, de oficio o a petición de parte, dictará una resolución que ponga término a la suspensión indicada. Asimismo, en caso que el reclamo señalado en el inciso tercero sea resuelto a favor del profesional, se dejarán sin efecto las multas cursadas y cesará la suspensión aplicada.


Las multas deberán ser pagadas en la Tesorería General de la República, dentro del plazo de diez días hábiles contado desde la fecha de la notificación respectiva. Al efecto, las copias de las resoluciones de la Comisión tendrán mérito ejecutivo. Con todo, las multas no serán exigibles mientras no esté vencido el término para interponer la reclamación ante la Superintendencia o ésta no haya sido resuelta.


Artículo 3°.- Sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo 5°, las Instituciones de Salud Previsional podrán solicitar a los profesionales que emitan licencias médicas la entrega o remisión de los antecedentes o informes complementarios que las respalden.


En caso de que los profesionales no proporcionen los antecedentes requeridos, la Institución de Salud Previsional podrá solicitar a la Comisión de Medicina Preventiva e Invalidez que aplique, en lo pertinente, el procedimiento del artículo 2° de esta ley.


En caso que la Institución de Salud Previsional determine la reducción o rechazo de una licencia médica, deberá remitir los antecedentes que fundamentan la decisión a la Comisión de Medicina Preventiva e Invalidez, quien podrá ratificar o denegar la modificación de la licencia médica.


Los cotizantes o beneficiarios podrán solicitar a la Comisión de Medicina Preventiva e Invalidez la entrega o remisión de los antecedentes o informes complementarios que justifiquen el rechazo o disminución de una licencia médica.

Artículo 4°.- Un reglamento dictado a través del Ministerio de Salud, y suscrito además por el Ministro del Trabajo y Previsión Social, establecerá respecto de determinadas patologías, guías clínicas referenciales relativas a los exámenes, informes y antecedentes que deberán respaldar la emisión de licencias médicas.


Artículo 5°.- En caso de que el profesional habilitado para otorgar licencias médicas emita licencias con evidente ausencia de fundamento médico, la Superintendencia de Seguridad Social, de oficio o a petición de la Secretaría Regional Ministerial de Salud o de la Comisión de Medicina Preventiva e Invalidez respectiva, del Fondo Nacional de Salud o de una Institución de Salud Previsional o de cualquier particular, podrá, si existe mérito para ello, iniciar una investigación.


La Superintendencia notificará al profesional, al paciente y al empleador, cuando corresponda, del procedimiento seguido en su contra y le requerirá informe sobre los hechos investigados. Dicho profesional deberá presentar su informe dentro del plazo de diez días hábiles contado desde la notificación por carta certificada y por medio electrónico de la resolución. Además, podrá solicitar que se le otorgue una audiencia para realizar descargos.


Transcurrido el plazo de 10 días señalado o realizada la audiencia indicada, la Superintendencia resolverá de plano y fundadamente.


Si de conformidad al procedimiento establecido en este artículo se acreditan los hechos denunciados, la Superintendencia aplicará las siguientes sanciones, teniendo a la vista el mérito de la investigación, en especial, la cantidad de licencias emitidas sin existir fundamento médico, esto es, en ausencia de una patología que produzca incapacidad laboral temporal por el período y la extensión del reposo prescrito:


1) Multa a beneficio fiscal de hasta 7,5 unidades tributarias mensuales. La multa podrá elevarse al doble en caso de constatarse que la emisión de licencias sin fundamento médico ha sido reiterada.


2) Suspensión hasta por 30 días de la facultad para otorgar licencias médicas y una multa a beneficio fiscal de hasta 15 unidades tributarias mensuales, en caso de reincidencia dentro del período de tres años contados desde la fecha de la notificación de la resolución que impone la primera sanción.


3) Suspensión hasta por 90 días de la facultad para otorgar licencias médicas y una multa a beneficio fiscal de hasta 30 unidades tributarias mensuales, en caso de segunda reincidencia dentro del período de tres años contados desde la fecha de la notificación de la resolución que impone la primera sanción.


4) Suspensión hasta por un año de la facultad para otorgar licencias médicas y una multa a beneficio fiscal de hasta 60 unidades tributarias mensuales, en caso de tercera reincidencia dentro del período de tres años contados desde la fecha de la notificación de la resolución que impone la primera sanción.


El profesional sancionado con la suspensión de la facultad de emitir licencias, en forma previa a la realización de una atención de salud, deberá comunicar dicha circunstancia a la persona que requiera sus servicios.


La solicitud de informe, la citación a la audiencia de descargos y la resolución que aplique una sanción deberán ser notificadas por carta certificada, gestión que se entenderá practicada a contar del tercer día hábil siguiente a su recepción en la oficina de correos que corresponda.


Sin perjuicio de lo establecido precedentemente, si el profesional otorga una o más licencias médicas, encontrándose previamente suspendida su facultad para emitirlas, será sancionado con una multa a beneficio fiscal de entre 10 y hasta 80 unidades tributarias mensuales. Al efecto se aplicará, en lo pertinente, el procedimiento contemplado en este artículo. Asimismo, deberá reembolsar al organismo administrador que corresponda el equivalente al subsidio por incapacidad laboral que se genere en el evento que se resuelva, por vía de reclamación, la procedencia del reposo prescrito.


Las multas aplicadas y que se encuentren a firme podrán ser cobradas en los términos indicados en el artículo 60 de la ley N° 16.395.


Sin perjuicio de lo señalado en los incisos precedentes, en el evento de existir antecedentes referidos a que el profesional ha incurrido en falsedad en el otorgamiento de licencias médicas, la Superintendencia deberá remitir los antecedentes al Ministerio Público sin más trámite.

Artículo 6°.- Tanto el profesional habilitado para otorgar licencias médicas, como el contralor médico de una Institución de Salud Previsional, podrán recurrir de reposición de las sanciones aplicadas conforme a los artículos 5° y 10, en un plazo de 5 días hábiles, contados desde su notificación.


Para que el recurso sea acogido a tramitación, el profesional deberá acompañar los antecedentes que justifiquen dicho recurso.


La Superintendencia de Seguridad Social, conociendo de la reposición, podrá requerir todos los antecedentes respectivos al órgano administrador.


En contra de la resolución que deniegue la reposición, el profesional afectado podrá reclamar ante la Corte de Apelaciones correspondiente al territorio jurisdiccional de su domicilio, en los términos señalados en los incisos primero y tercero del artículo 58 de la ley N° 16.395.


Artículo 7°.- En caso de que el profesional otorgante estuviere afecto al Estatuto Administrativo, Estatuto de Atención Primaria de Salud Municipal, Estatuto del Personal de las Fuerzas Armadas, Estatuto del Personal de Carabineros de Chile, Estatuto Administrativo de Funcionarios Municipales, Estatuto para los medico-cirujanos, farmacéuticos o químico-farmacéuticos, bioquímicos y cirujanos dentistas u otra norma estatutaria que haga aplicable el Estatuto Administrativo, la emisión de licencias sin fundamento médico en el ámbito de su práctica profesional, tanto pública como privada, podrá ser considerada una vulneración al principio de la Probidad Administrativa y dará origen a la responsabilidad funcionaria que corresponda, previa instrucción del procedimiento pertinente conforme al respectivo estatuto.


Lo señalado en el inciso anterior será aplicable al funcionario que, a sabiendas, participe en el otorgamiento y tramitación de licencias médicas sin fundamento o adultere los documentos que les sirven de base.


Artículo 8°.- El contralor médico de una Institución de Salud Previsional cuya función sea la autorización, modificación o rechazo de las licencias médicas, que ordene bajo su firma rechazar o modificar una licencia médica sin justificación que respalde su resolución, o sin expresión de causa, podrá ser denunciado por el afiliado afectado por la medida o por su representante ante la Superintendencia de Seguridad Social, a fin de que ésta realice una investigación de los hechos denunciados, debiendo tener a la vista los antecedentes, exámenes y evaluación presencial del paciente.

Al efecto, la Superintendencia de Seguridad Social aplicará, en lo pertinente, el procedimiento contemplado en el artículo 5°.


Si de conformidad al procedimiento establecido en éste artículo se acreditan los hechos denunciados, la Superintendencia aplicará las siguientes sanciones, teniendo a la vista el mérito de la investigación, en especial, la cantidad de licencias médicas rechazadas o modificadas sin justificación que respalde su resolución, o sin expresión de causa:

1) Multa a beneficio fiscal de hasta 7,5 unidades tributarias mensuales. La multa podrá elevarse al doble en caso de constatarse que la postergación de la resolución, el rechazo o la modificación de la licencia médica sin fundamento médico han sido reiterados.


2) Suspensión por treinta días de la facultad para visar el otorgamiento de licencias médicas en Instituciones de Salud Previsional, y una multa a beneficio fiscal de hasta 15 unidades tributarias mensuales, en caso de reincidencia dentro del período de tres años contados desde la fecha de notificación de la resolución que impone la primera sanción.


3) Suspensión por noventa días de la facultad para visar el otorgamiento de licencias médicas en Instituciones de Salud Previsional, y una multa a beneficio fiscal de hasta 30 unidades tributarias mensuales, en caso de segunda reincidencia dentro del período de tres años contados desde la fecha de la notificación de la resolución que impone la primera sanción.


4) Suspensión por un año de la facultad para visar el otorgamiento de licencias médicas en Instituciones de Salud Previsional, y una multa a beneficio fiscal de hasta 60 unidades tributarias mensuales, en caso de tercera reincidencia dentro del período de tres años contados desde la fecha de la notificación de la resolución que impone la primera sanción.


La resolución que aplique alguna de las sanciones señaladas deberá ser fundada y dictada previo informe del profesional involucrado. Además, una vez ejecutoriada, la Institución de Salud Previsional respectiva, si procede, pagará el subsidio por incapacidad correspondiente, en el evento que no hubiese sido enterado con anterioridad.

Del mismo modo, la Institución de Salud Previsional a la que represente el profesional sancionado será solidariamente responsable del pago de la multa que se le imponga como sanción.


El profesional de la Comisión de Medicina Preventiva e Invalidez o de la unidad de licencias médicas que incurra en la conducta descrita en el inciso primero, será sometido a sumario administrativo, en cuya virtud podrá ser destituido de su cargo, de conformidad a las reglas estatutarias respectivas.

Artículo 9°.- Las sanciones que aplique la Superintendencia de Seguridad Social en virtud de los artículos 5° y 10 de esta ley deberán ser comunicadas a la Superintendencia de Salud.


Asimismo, si el profesional fuese condenado por sentencia ejecutoriada, por alguna de las conductas señaladas en los artículos 202 y 234 del Código Penal, se le cancelará la inscripción en el Registro de Prestadores de la Superintendencia de Salud.


Para efectos de la presente ley, la Superintendencia de Salud llevará un registro público de los profesionales que ejerzan las funciones de contraloría médica de las Instituciones de Salud Previsional. Las Instituciones aludidas deberán remitir la información necesaria en los plazos y forma que disponga esa Superintendencia, de conformidad a las instrucciones generales que imparta.


Artículo 10.- Las instituciones de salud, Fondo Nacional de Salud e Instituciones de Salud Previsional, serán las encargadas de justificar el rechazo en las apelaciones presentadas a las instituciones reguladoras del sistema de licencias médicas, no los usuarios o pacientes.


Artículo 11.- Introdúcense las siguientes modificaciones en el Código Penal:


a) Intercálase en el artículo 21, en el acápite "Penas de simples delitos", a continuación de la oración "Inhabilitación absoluta temporal para cargos, empleos, oficios o profesiones ejercidos en ámbitos educacionales o que involucren una relación directa y habitual con personas menores de edad.", lo siguiente: "Inhabilitación especial temporal para emitir licencias médicas.".


b) Agréganse los siguientes incisos segundo, tercero y cuarto en el artículo 202:


"El que incurra en las falsedades del artículo 193 en el otorgamiento, obtención o tramitación de licencias médicas o declaraciones de invalidez, será sancionado con las penas de reclusión menor en sus grados mínimo a medio y multa de veinticinco a doscientas cincuenta unidades tributarias mensuales.


Si el que cometiere la conducta señalada en el inciso anterior fuere un facultativo, se castigará con las mismas penas y una multa de cincuenta a quinientas unidades tributarias mensuales. Asimismo, el tribunal deberá aplicar la pena de inhabilitación especial temporal para emitir licencias médicas durante el tiempo de la condena.


En caso de reincidencia, la pena privativa de libertad se aumentará en un grado y se aplicará multa de setenta y cinco a setecientas cincuenta unidades tributarias mensuales.


Artículo 12.- Agrégase en el Código Procesal Penal el siguiente artículo 156 bis:


"Artículo 156 bis.- Medidas cautelares especiales. En los casos de investigaciones por fraude en el otorgamiento de licencias médicas, el tribunal podrá, en la oportunidad y a petición de las personas señaladas en el artículo 155, decretar la suspensión de la facultad de emitir dichas licencias mientras dure la investigación o por el menor plazo que, fundadamente, determine.


Artículo transitorio.- Las disposiciones de la presente ley entrarán en vigencia a contar de su publicación en el Diario Oficial.


No obstante, lo dispuesto en el inciso tercero del artículo 9° de esta ley entrará en vigencia el primer día del tercer mes siguiente al de su publicación.”.

- - - - - - - - -


Acordado en sesiones realizadas con fecha 8 y 15 de noviembre, con asistencia de los Honorables Senadores señores Fulvio Rossi Ciocca (Presidente), Guido Girardi Lavín (Eugenio Tuma Zedán), Francisco Chahuán Chahuán, Mariano Ruiz-Esquide Jara y Gonzalo Uriarte Herrera (Ena Von Baer Jahn), y de los Honorables Diputados señora Karla Rubilar Barahona y señores Cristián Letelier Aguilar, Javier Macaya Danús, Marco Antonio Núñez Lozano y Víctor Torres Jeldes.




Valparaíso, a 21 de noviembre de 2011.

(Fdo.): Fernando Soffia contreras,

Secretario 
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INFORME DE LA COMISIÓN DE RELACIONES EXTERIORES, RECAÍDO EN EL PROYECTO DE ACUERDO, EN SEGUNDO TRÁMITE CONSTITUCIONAL, QUE APRUEBA EL ACUERDO DE LIBRE COMERCIO ENTRE LA REPÚBLICA DE CHILE Y MALASIA

(7830-10)

HONORABLE SENADO:


Vuestra Comisión de Relaciones Exteriores tiene el honor de informaros el proyecto de acuerdo de la referencia, en segundo trámite constitucional, iniciado en Mensaje de S.E. el Presidente de la República, de fecha 5 de julio de 2011, con urgencia calificada de “suma”.


Se dio cuenta de esta iniciativa ante la Sala del Honorable Senado en sesión celebrada el 11 de octubre de 2011, donde se dispuso su estudio por las Comisiones de Relaciones Exteriores y por la de Hacienda.




A la sesión en que se analizó el proyecto de acuerdo en informe, asistieron, especialmente invitados, el Director General de Relaciones Económicas e Internacionales, señor Jorge Bunster; la Jefa del Departamento de Acceso a Mercados, señora Paulina Nazal, y el Asesor del Gabinete, señor Patricio Balmaceda.

- - -


Asimismo, cabe señalar que, por tratarse de un proyecto de artículo único, en conformidad con lo prescrito en el artículo 127 del Reglamento de la Corporación, vuestra Comisión os propone discutirlo en general y en particular a la vez.

- - -

ANTECEDENTES GENERALES


1.- Antecedentes Jurídicos.- Para un adecuado estudio de esta iniciativa, se tuvieron presentes las siguientes disposiciones constitucionales y legales:


a) Constitución Política de la República. En su artículo 54, Nº 1), entre las atribuciones exclusivas del Congreso Nacional, el constituyente establece la de "Aprobar o desechar los tratados internacionales que le presentare el Presidente de la República antes de su ratificación.".


b) Convención de Viena sobre el Derecho de los Tratados, promulgada por decreto supremo Nº 381, de 5 de mayo de 1981, del Ministerio de Relaciones Exteriores, publicado en el Diario Oficial del 22 de junio de 1981.

2.- Mensaje de S.E. el Presidente de la República.- Señala que con el objetivo de lograr una mayor apertura económica, Chile, por más de dos décadas, ha enfocado su política comercial en la negociación y firma de acuerdos de libre comercio. Añade que esto ha llevado a nuestro país a concretar acuerdos comerciales con países que tienen más del 87% del PIB mundial, convirtiéndose en un ejemplo de inserción internacional en un mundo cada vez más globalizado.
El Mensaje expresa que, en la actualidad, la mirada se ha centrado en la región del sudeste asiático, constituida principalmente por economías emergentes que han demostrado poseer un gran potencial de crecimiento. En efecto, los países miembros de ASEAN han desarrollado un plan conjunto de apertura comercial, conformando una zona de libre comercio, la cual representa un mercado de casi 600 millones de personas. A través de ASEAN, Malasia ha podido concretar acuerdos comerciales con Corea del Sur, India, Japón, Australia, Nueva Zelandia y China. Asimismo, es una de las economías fundadoras del proceso APEC.
Agrega el Ejecutivo que durante la última década, las relaciones comerciales entre Chile y Malasia se han visto fortalecidas por un incremento sostenido del intercambio comercial. Acumuladas a septiembre de 2010, las exportaciones chilenas a Malasia aumentaron en 113,6% respecto al mismo período del año anterior. A su vez, las exportaciones chilenas a Malasia se concentran en dos productos: el cobre y los minerales de hierro, representando ambos el 68% del total exportado a ese mercado en el año 2009. Resalta los envíos importantes de uvas y celulosa al mercado de Malasia, los cuales se han mantenido en los últimos años. A septiembre de 2010, las importaciones todavía no se recuperan, retrocediendo en un 18,2% en relación a igual período del año anterior. Las menores compras se han  observado desde el año 2008.

3.- Tramitación ante la Honorable Cámara de Diputados.- Se dio cuenta del Mensaje Presidencial, en sesión de la Honorable Cámara de Diputados, del 2 de agosto de 2011, donde se dispuso su análisis por parte de la Comisión de Relaciones Exteriores, Asuntos Interparlamentarios e Integración Latinoamericana.


Dicha Comisión estudió la materia en sesiones efectuadas los días 9 y 16 de agosto de 2011 y aprobó, por la unidad de sus miembros presentes el proyecto en informe. Posteriormente, pasó a la Comisión de Hacienda, que conoció la materia en sesión del día 27 de septiembre de 2011, y aprobó por la unidad de sus miembros presentes el proyecto en informe. 

Finalmente, la Sala de la Honorable Cámara de Diputados, en sesión realizada el día 5 de octubre de 2011, aprobó el proyecto, en general y en particular, por la unanimidad de sus miembros presentes (88 votos).

4. Instrumento Internacional.- El Acuerdo consta de un Preámbulo, 14 Capítulos y 8 Anexos. Regula sólo el comercio de mercancías y sus disciplinas asociadas, sin perjuicio de las disposiciones institucionales y legales. Este es un acuerdo de cobertura amplia, en el cual prácticamente todos los productos tendrán un acceso preferencial a los mercados de las Partes desde el momento de su entrada en vigor. Adicionalmente, el Acuerdo establece la posibilidad de mejorar las condiciones de acceso en el futuro. Con respecto a las restricciones al comercio, las Partes se  comprometieron a no adoptar ni mantener ninguna prohibición para exportar o importar cualquier producto cubierto por este Acuerdo; ni imponer cargos o impuestos distintos a los estrictamente relacionados con las transacciones comerciales, que impliquen una protección indirecta a la producción doméstica, o para incrementar las recaudaciones fiscales.
Como resultado de las negociaciones, Malasia concedió a Chile la eliminación del 89,6% de sus productos en categoría inmediata, lo que significa que éstos podrán ingresar libres de aranceles desde el primer día de vigencia del Acuerdo. El 4% de los productos quedó a una desgravación a 3 años; 5,1% quedó con una desgravación a 5 años y solo 4 ítems con cuota, dejando en excepciones un 1,3%. Entre los productos chilenos que obtuvieron un acceso inmediato libre de aranceles están los siguientes: pescados en todas sus formas; concentrados lácteos; quesos; paltas; frutas (uva, manzanas, kiwis, etc.); aceites oliva y de pescado, entre otros. Dentro de los productos excluidos del ámbito de aplicación del Acuerdo están los productos en banda de precio; arroz; vino; polímeros neumáticos usados y armas. Sin embargo, en materia de vinos, Chile y Malasia llegaron a un entendimiento de liberalización arancelaria, el cual compromete a las Partes a revisar cada 2 años después de la fecha de entrada en vigor del Acuerdo, su reducción arancelaria o categoría de desgravación.
En cuanto a la desgravación arancelaria que Chile otorgó a Malasia, un 90% de los productos tendrán acceso inmediato, libre de aranceles desde la entrada en vigencia del Acuerdo, quedando en desgravación a 3 años un 4,6%, en desgravación a 5 años el 4,1% y en excepciones un 1,1%. En términos de las importaciones del 2009 de Chile desde Malasia, un 95% de ellas podrá ingresar libre de aranceles desde la entrada en vigencia del Acuerdo. Entre dichos productos se encuentran: frutas tropicales, grasas lubricantes, parafina, caucho, computadores y teléfonos.
El régimen de origen del Acuerdo está contenido en su Capítulo 4. Los aspectos normativos tratados incluyen, entre otros, los siguientes elementos: criterios para la calificación de los bienes como originarios; Mercancías Totalmente Obtenidas o Producidas; Valor de Contenido Clasificador; Cambio en la Partida Arancelaria; Proceso y Operaciones Mínimas que no Confieren Origen; Acumulación de origen; De Minimis; y Accesorios, Repuestos, Herramientas y Materiales de Instrucción o Información.
En lo concerniente a los procedimientos aduaneros, los principales artículos contemplados en el Capítulo 4 y Anexo 4-A son los relativos a envío directo de mercancías, comité de reglas de origen y administración aduanera, certificación de origen, rectificación del certificado, verificación de origen, obligaciones de la autoridad competente, de los importadores y exportadores, excepciones al certificado de origen, determinación del origen, registros y confidencialidad, devolución de aranceles aduaneros y facturación por un tercer operador.
Se faculta a las entidades certificadoras a suspender temporalmente la emisión de certificados de origen en el caso de un exportador que en forma reiterada proporcione información falsa. Además, se acordó un formato para el certificado de origen, al que se le incorporaron una serie de facilidades para su llenado.
El Capítulo 5 incluye disposiciones relativas a publicación y puntos de contacto, despacho de mercancías, gestión de riesgos, cooperación y desarrollo de capacidades, asistencia mutua, lucha contra el tráfico ilícito, tecnologías de la información y de las comunicaciones, confidencialidad, revisión y apelación, sanciones y resoluciones anticipadas.
En relación a la publicación, se establece la obligación para las Partes de publicar en Internet o en forma impresa, todas las disposiciones legales y reglamentarias aplicables o ejecutables por una Autoridad Aduanera. Respecto al despacho de mercancías, se dispone que los procedimientos y prácticas aduaneras sean previsibles, uniformes y transparentes. Se establece asimismo un marco para intercambiar información entre las Aduanas de ambas Partes orientado, fundamentalmente, a ayudar en las investigaciones que se realizan en el ámbito de infracciones aduaneras, intercambio de expertos, así como también en otras materias aduaneras. En lo relativo a la lucha contra el tráfico ilícito, se establece un marco de cooperación e intercambio de información para la lucha contra el tráfico de drogas ilícitas y otras mercancías prohibidas en sus respectivos territorios.
En materias sanitarias y fitosanitarias, ambos países acordaron contar con un Capítulo dedicado a estas materias que, en lo fundamental, incorpora un Comité de Medidas Sanitarias y Fitosanitaria (Comité MSF) que da la posibilidad de: revisar el desarrollo de la apertura efectiva de mercado para aquellos productos que necesitan de una autorización sanitaria o fitosanitarias para su ingreso; comprender las regulaciones de cada parte; coordinar programas de cooperación técnica y, fundamentalmente, intentar lograr un consenso en la resolución de problemas que surjan en el comercio entre ambos países. El Comité acordado debe reportar sus avances al Comité Conjunto del Acuerdo.
El Capítulo 7 sobre Obstáculos Técnicos al Comercio tiene como objetivo facilitar el comercio, evitando que las normas, reglamentos técnicos y procedimientos de evaluación de la conformidad se transformen en obstáculos innecesarios al comercio e incrementar la cooperación bilateral. Se incorporan obligaciones en materia de transparencia que van más allá de lo acordado en el Acuerdo sobre Obstáculos Técnicos al Comercio de la OMC (principalmente en materia de notificación), aspectos de cooperación técnica bilateral, mecanismos de facilitación de comercio en materia de obstáculos técnicos al comercio, y la creación de un Comité de Obstáculos Técnicos al Comercio Bilateral, que será el foro para abordar los problemas bilaterales que puedan surgir entre ambas Partes, relacionados con obstáculos técnicos al comercio, o aspectos de mutuo interés o de alguna de las Partes de trabajar un área específica en materia de normas, reglamentos técnicos o procedimientos de evaluación de la conformidad.
Las Partes acordaron continuar rigiéndose por los Acuerdos multilaterales vigentes (OMC) en materia de medidas de salvaguardia globales, medidas compensatorias y antidumping, y dejaron establecido que tales medidas no quedarán sujetas al Acuerdo comercial bilateral, sino que cualquier controversia sobre su aplicación y posible modificación debe llevarse a efecto ante la OMC.
En el Capítulo 9 del Acuerdo se abordan los temas relativos a la cooperación entre las Partes, incorporándose una serie de actividades con el propósito de aumentar los beneficios del Acuerdo y potenciar las relaciones en el ámbito de la cooperación.
Las Partes establecen promover la cooperación para su mutuo beneficio, a fin de facilitar el comercio y la inversión recíproca, además de promover el bienestar de los habitantes de ambos países. Este Capítulo incluye diferentes áreas de cooperación, tales como, comercio y economía; investigación, desarrollo e innovación; ciencia y tecnología; agricultura e industria alimentaria; gestión sostenible de los bosques; minería e industria minera relacionada; energía; pequeñas y medianas empresas; propiedad intelectual; turismo; educación y desarrollo del capital humano; cultura; medio ambiente; y la promoción de la inversión.
En materia medioambiental, las Partes reconocen la importancia de fortalecer sus capacidades para promover el desarrollo sustentable, incluyendo tres componentes: crecimiento económico, desarrollo social y protección del medio ambiente. En este sentido, el propósito de la cooperación será la prevención o reducción de la contaminación y degradación de los recursos naturales y ecosistemas, así como el uso racional de estos últimos. Finalmente, el Capítulo señala que se creará un Comité de Cooperación el cual se encargará de la implementación de este Capítulo y de las acciones necesarias para fortalecer la cooperación entre las Partes. Por último, es importante señalar que el mecanismo de solución de controversias tratado en otro capítulo de este Acuerdo, no será aplicable a éste.
En el Capítulo 10 se contemplan las reglas generales sobre transparencia aplicables a todo el Acuerdo, sin perjuicio de las normas particulares existentes en ciertos capítulos. Las disposiciones de este Capítulo están destinadas a facilitar las comunicaciones entre las Partes, estableciéndose para tales efectos puntos de contacto. Asimismo, se establece la obligación de publicar o poner a disposición pública las leyes y regulaciones relativas a cualquier asunto cubierto por el Acuerdo. También se consigna la obligación de notificar toda medida que pueda afectar el funcionamiento del Acuerdo y proporcionar información y responder preguntas sobre tales medidas. Finalmente, se prevé obligaciones referidas al debido proceso en los procedimientos administrativos y judiciales.
El Acuerdo establece en el Capítulo 11 un Comité Conjunto integrado por Ministros o funcionarios de alto rango de las Partes, que será el responsable de la administración del Acuerdo y de su apropiada implementación. Dentro de sus atribuciones le corresponde, entre otras, revisar el funcionamiento general del Acuerdo, supervisar el trabajo de los comités, grupos de trabajo y puntos de contacto, buscar resolver las controversias entre las Partes, considerar y recomendar enmiendas al Acuerdo y, en general, cumplir cualquier otra función que las Partes puedan acordar.
El Capítulo 12 del Acuerdo contempla el mecanismo aplicable a la prevención o solución de las controversias entre las Partes relativas a la interpretación, implementación o aplicación del mismo. Incluye una cláusula de elección de foro, mediante la cual, si el asunto que origina la controversia está previsto tanto en el Acuerdo como en otro en que las Partes sean parte, la Parte reclamante puede elegir el foro ante el cual se resolverá la controversia. Este mecanismo consta de tres etapas: consultas, remisión del asunto al Comité Conjunto, y arbitraje. No obstante, la Parte reclamante puede optar por prescindir de la segunda etapa, pasando directamente de las consultas al arbitraje. Asimismo, las Partes podrán, en cualquier momento, acordar los buenos oficios, la conciliación o la mediación. Si el asunto no se resuelve en las consultas o en el Comité Conjunto, la Parte reclamante puede solicitar el establecimiento de un tribunal arbitral, el que emitirá un informe definitivo y vinculante para las Partes. Si la Parte reclamada no cumple el informe en los plazos correspondientes, las Partes deben iniciar negociaciones con el objeto de alcanzar una compensación satisfactoria. Si no se logra un acuerdo a este respecto, la Parte reclamante puede suspender la aplicación a la Parte demandada de concesiones y otras obligaciones previstas el Acuerdo.

Como excepciones generales, se incorporan al Acuerdo, mutatis mutandis, el artículo XX del GATT 1994 y sus notas interpretativas. Se regulan, además, excepciones fundadas en razones de seguridad, balanza de pagos, tributación y confidencialidad de la información.
El último Capítulo del Acuerdo establece las disposiciones relativas a los anexos y notas al pie de página, modificaciones, revisión general, entrada en vigor, terminación y textos auténticos del Acuerdo. Se acordó, asimismo, una cláusula evolutiva en comercio de servicios e inversiones y otra en servicios financieros, en virtud de las cuales las Partes podrán extender el ámbito de aplicación del Acuerdo a tales sectores.

----------

DISCUSIÓN EN GENERAL Y EN PARTICULAR


El Presidente de la Comisión, Honorable Senador señor Tuma colocó en discusión el proyecto.


El Director General de Relaciones Económicas e Internacionales, señor Jorge Bunster, expresó que durante el año 2010 las exportaciones chilenas a Malasia crecieron un 106%, por su parte las importaciones cayeron un 7%. Añadió que, entre enero a mayo de este año, las exportaciones se incrementaron un 6% y las importaciones un 26%. 


Informó que las negociaciones de este Tratado de Libre Comercio se iniciaron en el año 2007 y finalizaron el 2010, tras diez rondas de negociaciones. Agregó que el 13 de noviembre del año pasado, en el marco de la Reunión de Líderes de la APEC en Japón, se firmó el presente Convenio.


Explicó que este instrumento comprende materias de bienes, reglas de origen, procedimientos aduaneros, barreras técnicas al comercio, medidas sanitarias y fitosanitarias, defensa comercial, salvaguardias, cooperación, transparencia y solución de controversias. Destacó que, además, se agregó una “cláusula evolutiva” para negociar servicios e inversiones, en un plazo no superior a los dos años desde la entrada en vigencia del instrumento.


Manifestó que este acuerdo significará que ingresarán a Malasia libre de arancel productos nacionales como carne bovina, frutas secas, pescados, leche en polvo, yogurt, quesos y quesillos. A su vez, a nuestro país podrán ingresar libres de arancel productos provenientes de Malasia tales como celulares, computadores, grabadores de DVD, tinta de impresoras y automóviles.


Agregó que las concesiones arancelarias inmediatas de Malasia a las exportaciones chilenas alcanzan el 98,6% de los U$ 206 millones que se exportan a dicho país. A su vez, las concesiones arancelarias de Chile a importaciones de Malasia alcanzan el 88,5% de los U$130 millones que se importan desde aquella nación. Precisó que, sin embargo, productos como el vino, el arroz, el tabaco y la cerveza se encuentran exentos de los beneficios señalados precedentemente.


Finalmente, expresó que de los 2.437 productos que Chile exporta al mundo, existen 77 que tienen un importante potencial de exportación a Malasia, entre otros, el kiwi, los crustáceos preparados o conservados, peras y membrillos frescos, aceite y grasas de pescado, etc. A vía ejemplar, señaló que las exportaciones chilenas de kiwi al mundo ascienden a U$ 139 millones, mientras Malasia sólo importa desde nuestro país U$ 33 millones, que pagan un arancel de 15% y que con el Tratado de Libre Comercio tendrán un arancel de 0%.


A continuación, el Honorable Senador señor Kuschel, consultó por qué no se exportó cobre a Malasia el año 2007.


El señor Bunster señaló desconocer la razón de dicho fenómeno.


Seguidamente, el Honorable Senador señor Kuschel, preguntó por las exportaciones de aceite de pescado a Malasia.

El señor Bunster respondió que Malasia importa sólo el aceite y no el pescado. Destacó que podría ser un rubro a incrementar.


El Honorable Senador señor Kuschel señaló su satisfacción por la exposición, a su vez, solicitó un cuadro, región por región, respecto de las potencialidades que hay en cada una de ellas, en relación con este Tratado de Libre Comercio.


El Honorable Senador señor Tuma agradeció la calidad de la exposición y solicitó presentaciones para las regiones IX y X, a fin de fomentar las exportaciones de los bienes que tienen buena perspectiva en el mercado de Malasia.


Puesto en votación, el proyecto de acuerdo fue aprobado, en general y en particular, por la unanimidad de los miembros presentes de la Comisión, Honorables Senadores señores Kuschel, Larraín, Letelier y Tuma.
----------


En consecuencia, vuestra Comisión de Relaciones Exteriores tiene el honor de proponeros que aprobéis el proyecto de acuerdo en informe, en los mismos términos en que lo hizo la Honorable Cámara de Diputados, cuyo texto es el siguiente:

PROYECTO DE ACUERDO


“Artículo único.- Apruébase el Acuerdo de Libre Comercio entre la República de Chile y Malasia, suscrito en Yokohama, el 13 de noviembre de 2010.”.
----------





Acordado en sesión celebrada el día 8 de noviembre de 2011, con asistencia de los Honorables Senadores señores Eugenio Tuma Zedán (Presidente), Carlos Kuschel Silva, Hernán Larraín Fernández y Juan Pablo Letelier Morel.




Sala de la Comisión, a 8 de noviembre de 2011.
(Fdo.): Julio Cámara Oyarzo,
Secretario
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INFORME DE LA COMISIÓN DE HACIENDA, RECAÍDO EN EL PROYECTO DE ACUERDO, EN SEGUNDO TRÁMITE CONSTITUCIONAL, QUE APRUEBA EL ACUERDO DE LIBRE COMERCIO ENTRE LA REPÚBLICA DE CHILE Y MALASIA

(7830-10

HONORABLE SENADO:


Vuestra Comisión de Hacienda tiene el honor de informar acerca del proyecto de acuerdo de la referencia, en segundo trámite constitucional, iniciado en Mensaje de Su Excelencia el Presidente de la República, con urgencia calificada de “suma”.

- - -


El proyecto de acuerdo en informe fue estudiado, previamente, por la Comisión de Relaciones Exteriores.


Cabe señalar que dicha Comisión hizo presente,  por tratarse de un proyecto de artículo único, en conformidad con lo prescrito en el artículo 127 del Reglamento de la Corporación, su proposición de discutirlo en general y en particular a la vez, la que hace suya la Comisión de Hacienda.

Se hace presente, asimismo, que en lo concerniente a los antecedentes jurídicos y de hecho del proyecto de acuerdo en informe, vuestra Comisión de Hacienda se remite a lo expresado en su informe por la Comisión de Relaciones Exteriores.

- - -

OBJETIVO DEL PROYECTO 
Lograr una mayor apertura económica entre Chile y Malasia.
- - -
DISCUSIÓN 



Puesto en votación el proyecto de acuerdo, fue aprobado, en general y en particular, por la unanimidad de los miembros de la Comisión, Honorables Senadores señores Escalona, Frei, Kuschel, Lagos y Novoa.
- - -

FINANCIAMIENTO

El Informe Financiero elaborado por la Dirección de Presupuestos del Ministerio de Hacienda, de 28 de junio de 2011 señala, de manera textual, lo siguiente:

“1.- El presente proyecto contempla una desgravación progresiva del comercio con Malasia, que en el caso de las exportaciones de ese país a Chile, se lleva a cabo en varias etapas, desde la aprobación de esta iniciativa y en un plazo máximo de 5 años. En lo medular, tal como lo indica el mensaje, el Acuerdo de Libre Comercio se traduce en que el 90% de los productos importados en Chile desde Malasia ingresarán al mercado chileno con arancel cero desde su entrada en vigencia. El resto de los productos malasios, reducirán progresivamente sus aranceles, de forma que en tres años quedarán totalmente desgravados el 4,6 % y en cinco años, el 4,1% de esos productos, alcanzando el 98,9% el arancel cero al quinto año, quedando un 1,1% de mercancías no afectas a desgravación alguna.

2.- El proyecto de Acuerdo reduce los ingresos fiscales asociados a arancel aduanero e IVA de Importaciones, registrados como Impuestos en el Presupuesto del Tesoro Público. En 2010, desde Malasia fueron importados bienes y servicios por un monto total de US$ 126.131 miles, dato que se utiliza para la medición del impacto financiero en los cinco primeros años de aplicación del acuerdo, suponiendo un escenario sin variación en ese valor.

3.- La cuantificación de los menores ingresos fiscales se realiza comparando la recaudación de arancel aduanero e IVA para cada categoría de productos, definida ésta según el calendario de desgravación, de ambos escenarios: con y sin Acuerdo. Esa recaudación es el resultado de la fórmula [M *(t + (1+t) * 0,19)], donde M es el valor de las importaciones en dólares desde Malasia de cada categoría y t es la tasa porcentual arancelaria. En el escenario actual t es igual a 6% para todas las categorías. Con el Acuerdo, y la composición del valor de las importaciones efectivas de 2010, la tasa arancelaria implícita resulta ser la del cuadro siguiente:

	Año de Vigencia del Acuerdo
	Categoría según Calendario de Desgravación
	Tasa arancelaria Implícita

	
	Exclusiones    Inmediatas      Al Año 3         Al Año 5
	

	Primer año

Segundo año

Tercer año

Cuarto año

Quinto año


	6,0%

6,0%

6,0%

6,0%

6,0%


	0,0%

0,0%

0,0%

0,0%

0,0%
	4,0%

2,0%

0,0%

0,0%

0,0%
	4,8%

3,6%

2,4%

1,2%

0,0%
	0,54%

0,39%

0,24%

0,12%

0,00%


4.- Suponiendo que el Acuerdo sometido a aprobación entra en vigor en el mes de julio de 2011, los menores ingresos fiscales en el presente año por aranceles e IVA de Importaciones por los seis meses de aplicación totalizan US$ 4.099 miles, equivalentes a un costo anual de US$ 8.198 miles, efecto que no se encuentra incluido en el presupuesto de 2011.

Este impacto se acrecienta progresivamente, con las etapas de reducción de la tasa arancelaria, hasta alcanzar los US$ 9.006 miles en régimen el año 2015, según se detalla a continuación:

Menores Ingresos anuales por Impuestos por aplicación del Acuerdo de Libre Comercio con Malasia (en US$ miles)

· Primer Año : Vigencia 6 meses



US$ 4.099

Vigencia 12 meses



US$ 8.198

· Segundo Año





US$ 8.421

· Tercer Año






US$ 8.644

· Cuarto Año






US$ 8.825

· Desde el Quinto Año




US$ 9.006

5.- Por último, cabe destacar que el presente proyecto no implica gastos para el Fisco.”.

En consecuencia, el Acuerdo en informe no producirá desequilibrios macroeconómicos ni incidirá negativamente en la economía del país.

- - -





En mérito de los acuerdos precedentemente expuestos, vuestra Comisión de Hacienda tiene el honor de proponer la aprobación del proyecto de acuerdo en informe, en los mismos términos en que lo hizo la Comisión de Relaciones Exteriores, cuyo texto es el siguiente:

PROYECTO DE ACUERDO:


“Artículo único.- Apruébase el Acuerdo de Libre Comercio entre la República de Chile y Malasia, suscrito en Yokohama, el 13 de noviembre de 2010.”.
- - -




Acordado en sesión celebrada el día 22 de noviembre de 2011, con asistencia de los Honorables Senadores señores Eduardo Frei Ruiz-Tagle (Presidente), Camilo Escalona Medina, Carlos Ignacio Kuschel Silva, Ricardo Lagos Weber y Jovino Novoa Vásquez.





Sala de la Comisión, a 22 de noviembre de 2011.

(Fdo.): Roberto Bustos Latorre,
Secretario de la Comisión
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INFORME DE LA COMISIÓN DE RELACIONES EXTERIORES, RECAÍDO EN EL PROYECTO DE ACUERDO, EN SEGUNDO TRÁMITE CONSTITUCIONAL, QUE APRUEBA EL CONVENIO DE INTEGRACIÓN CINEMATOGRÁFICA IBEROAMERICANA

(6152-10)

HONORABLE SENADO:


Vuestra Comisión de Relaciones Exteriores tiene el honor de informaros el proyecto de acuerdo de la referencia, en segundo trámite constitucional, iniciado en Mensaje de S.E. la ex Presidenta de la República, de fecha 2 de octubre de 2008, y con urgencia calificada de “suma”.


Se dio cuenta de esta iniciativa ante la Sala del Honorable Senado en sesión celebrada el 14 de junio de 2011, donde se dispuso su estudio por la Comisión de Relaciones Exteriores y por la de Hacienda, en su caso.




A la sesión en que se analizó el proyecto de acuerdo en informe, asistieron, especialmente invitados, la Directora (s) de Cultura del Ministerio de Relaciones Exteriores, señora Patricia Ríos, y el Asesor legislativo del Gabinete del Ministro de Cultura, señor Rodrigo Valencia.
- - -


Asimismo, cabe señalar que, por tratarse de un proyecto de artículo único, en conformidad con lo prescrito en el artículo 127 del Reglamento de la Corporación, vuestra Comisión os propone discutirlo en general y en particular a la vez.

- - -

ANTECEDENTES GENERALES


1.- Antecedentes Jurídicos.- Para un adecuado estudio de esta iniciativa, se tuvieron presentes las siguientes disposiciones constitucionales y legales:


a) Constitución Política de la República. En su artículo 54, Nº 1), entre las atribuciones exclusivas del Congreso Nacional, el constituyente establece la de "Aprobar o desechar los tratados internacionales que le presentare el Presidente de la República antes de su ratificación.".


b) Convención de Viena sobre el Derecho de los Tratados, promulgada por decreto supremo Nº 381, de 5 de mayo de 1981, del Ministerio de Relaciones Exteriores, publicado en el Diario Oficial del 22 de junio de 1981.

2.- Mensaje de S.E. el Presidente de la República.- Señala el Mensaje que el Convenio de Integración Cinematográfica Iberoamericana fue suscrito por Argentina, Brasil, México, Nicaragua, Panamá, Bolivia, Perú, Venezuela, República Dominicana, Colombia, Cuba, Ecuador y España. Añade que se ha constituido en un importante foro para impulsar diversas iniciativas que benefician a la industria audiovisual de los países miembros.


Agrega que la integración de Chile a dicho instrumento internacional será relevante y valiosa, toda vez que permitirá impulsar la actual política que promueve el Supremo Gobierno en orden al fomento y desarrollo del cine y la industria audiovisual chilena.


Finalmente, el Ejecutivo manifiesta que este Convenio permitirá expandir la política actual de fomento y desarrollo del cine y de la industria respectiva

3.- Tramitación ante la Honorable Cámara de Diputados.- Se dio cuenta del Mensaje Presidencial, en sesión de la Honorable Cámara de Diputados, del 14 de octubre de 2008, donde se dispuso su análisis por parte de la Comisión de Relaciones Exteriores, Asuntos Interparlamentarios e Integración Latinoamericana.
 


Dicha Comisión estudió la materia en sesión efectuada el día 3 de marzo de 2009 y aprobó, por unanimidad, el proyecto en informe.

Posteriormente, se derivó a la Comisión de Hacienda la que estudió la materia en sesiones efectuadas los días 17 de junio de 2009 y 31 de mayo de 2011, aprobando por unanimidad el proyecto de acuerdo.

Finalmente, la Sala de la Honorable Cámara de Diputados, en sesión realizada el día 9 de junio de 2011, aprobó el proyecto, en general y en particular, por la unanimidad de los Honorables Diputados presentes (88 votos a favor).

4.- Instrumento Internacional.- El Tratado se encuentra estructurado por sobre la base de un Preámbulo, y treinta y dos artículos.


En el Preámbulo, los Estados signatarios reconocen que la actividad cinematográfica debe contribuir al desarrollo cultural de la región y a su identidad, impulsando el crecimiento cinematográfico y audiovisual de la región. De manera especial, la de aquellos países con infraestructura insuficiente. Así, además, se persigue estimular un efectivo desenvolvimiento de la comunidad cinematográfica de los Estados miembros.


El artículo I fija como objetivo del Convenio contribuir al desarrollo de la cinematografía, dentro del espacio audiovisual de los países iberoamericanos, y a la integración de éstos, mediante una participación equitativa en la actividad cinematográfica regional.


El artículo II conceptualiza la obra cinematográfica, para los fines del Convenio, como aquella de carácter audiovisual registrada, producida y difundida por cualquier sistema proceso o tecnología.


En tanto, el artículo III, contempla el compromiso de los Estados Partes de realizar esfuerzos conjuntos a fin de cumplir sus objetivos, mediante diversas acciones de apoyo al desarrollo cultural de la región, la armonía en las políticas audiovisuales de las Partes, la resolución de problemas en el desarrollo de la cinematografía de la región y la ampliación del mercado para el producto cinematográfico, que lleve finalmente a la formación de un mercado común latinoamericano.


El artículo IV establece que serán miembros del presente Convenio los Estados que lo suscriban y ratifiquen o adhieran al mismo.


A su vez, los artículos V y VI comprometen a las Partes, conforme a la legislación interna de cada una de ellas, para facilitar la entrada, permanencia y circulación de los ciudadanos de los países miembros que se encarguen del ejercicio de actividades destinadas al cumplimiento de los objetivos del Convenio, como asimismo para facilitar la importación temporal de los bienes provenientes de los Estados miembros destinados a igual fin.


El artículo VII regula la posibilidad de que los Estados Partes puedan firmar Acuerdos de Cooperación y Complementación en el marco del presente Convenio.


En virtud del artículo VIII, se fija la obligación de procurar establecer o perfeccionar sistemas y mecanismos de financiamiento y fomento de la actividad cinematográfica nacional.


El artículo IX se refiere al compromiso de las Partes de impulsar la creación en sus cinematecas de secciones dedicadas a cada uno de los Estados miembros.


Por su parte, el artículo X, consigna que las Partes procurarán incluir en su ordenamiento legal normas que favorezcan la actividad cinematográfica.


El artículo XI prevé la posibilidad de establecer un fondo financiero multilateral de fomento de la actividad cinematográfica. 


Seguidamente, el artículo XII estipula la obligación de los Estados Partes de estimular la participación conjunta de las instituciones y asociaciones representativas del sector audiovisual en los principales eventos del mercado audiovisual internacional.


A su turno, el artículo XIII alude al compromiso de promover la presencia de la cinematografía de los Estados Partes en los canales de difusión de los mismos, de conformidad con la legislación vigente en cada uno de ellos.


Los artículos XIV y XV disponen el intercambio de información y documentación entre los Estados miembros que contribuyan al desarrollo de la cinematografía y la protección de los derechos de autor conforme a las legislaciones internas de cada país, respectivamente.


El artículo XVI, estatuye como órganos principales del Convenio la Conferencia de Autoridades Cinematográficas de Iberoamérica (CACI) y la Secretaría Ejecutiva de la Cinematografía Iberoamericana (SECI). A su vez, como órganos auxiliares considera a las Comisiones de Trabajo, que funcionarán en cada uno de los Estados Partes, las que estarán presididas por la autoridad cinematográfica designada por el respectivo Gobierno.


En tanto, los artículos XVII, XVIII y XIX aluden respectivamente, al órgano máximo del Convenio: la Conferencia de Autoridades Cinematográficas de Iberoamérica; su integración, que lo será por las autoridades competentes en la materia debidamente acreditadas por vía diplomática; a sus reuniones ordinarias una vez al año y extraordinarias, a solicitud de más de la mitad de sus miembros o del Secretario Ejecutivo, de conformidad con su reglamento interno; y a sus funciones, entre las que destacan la formulación de la política general de ejecución del Convenio, la aceptación de la adhesión de nuevos miembros al Convenio, la aprobación de resoluciones que permitan dar cumplimiento al Convenio, como la del presupuesto anual, y el establecimiento de los mecanismos para su financiamiento.


Los artículos XX, XXI, XXIII y XXXII se refieren a la Secretaría Ejecutiva de la Cinematografía Iberoamericana (SECI) y sus funciones. Se establece que será el órgano técnico y ejecutivo del Convenio de Integración y que tendrá su sede en la ciudad de Caracas, República de Venezuela. Se pacta, además, que el Secretario Ejecutivo gozará en el territorio de cada Estado Miembro de la capacidad jurídica y de los privilegios indispensables para el ejercicio de sus funciones, de conformidad con la legislación interna de cada uno de ellos.


El artículo XXII, como se dijo, indica que en cada Estado Parte funcionará una Comisión de Trabajo para la aplicación del Convenio, las que serán presididas por la autoridad cinematográfica designadas, en cada caso, por los respectivos gobiernos.


Por su parte, los artículos XXIV y XXV contemplan que en caso de existir acuerdos o compromisos bilaterales entre las Partes o disposiciones más favorables en ellos sobre las materias que regula el Convenio, los países miembros podrán invocar esas cláusulas más ventajosas en sus relaciones y tales Acuerdos bilaterales no se verán afectados.


El artículo XXVI establece que el Convenio queda abierto a la adhesión de cualquier Estado Iberoamericano, del Caribe o Estados de habla hispana o portuguesa, adhesión que deberá ser previamente aprobada por la Conferencia de Autoridades Cinematográficas de Iberoamérica (CACI).


El artículo XXVII dispone que cada Parte comunicará por vía diplomática al Estado sede de la SECI el cumplimiento de los procedimientos legales internos para la aprobación del presente Convenio y el Ministerio de Relaciones Exteriores del país sede lo hará a los demás países miembros de la SECI.


Seguidamente, el artículo XXVIII prevé que las dudas o controversias que pudieran surgir en la interpretación o aplicación del presente Convenio serán resueltas por la Conferencia de Autoridades Cinematográficas de Iberoamérica (CACI).


Finalmente, los artículos XXIX, XXX, XXXI Y XXXII, consignan cláusulas de uso tradicional en esta clase de Acuerdos y que están referidas a la entrada en vigor del Convenio, a su posibilidad de denuncia y sus efectos, al Depositario del mismo y a la sede de la Organización.
DISCUSIÓN EN GENERAL Y EN PARTICULAR


El Presidente de la Comisión, Honorable Senador señor Tuma colocó en discusión el proyecto.


El Asesor Legislativo del Gabinete del Ministro de Cultura, señor Rodrigo Valencia, señaló la importancia del proyecto de acuerdo en estudio, ya que define la actividad audiovisual y establece las obligaciones que contraen las partes para fomentar la actividad cinematográfica y audiovisual. Explicó que ellas son compatibles con nuestra legislación. Además, el Convenio permite el desplazamiento de bienes y personas con el objeto de fomentar la actividad cinematográfica.


Por su parte, la Directora (s) de Cultura del Ministerio de Relaciones Exteriores, señora Patricia Ríos, indicó que nuestro país apunta a la cinematografía como una industria de exportación cultural. Añadió que, para ello, se incentiva la participación, a bajo costo, en festivales internacionales, tal como ocurrió en el reciente Festival de Cine de Lima, donde nuestro país ganó la categoría de mejor producción extranjera y mejor fotografía.


El Presidente de la Comisión Honorable Senador Tuma consultó cómo se materializan los retornos.


El señor Valencia contestó que los retornos se materializan a través de postulaciones al Fondo Ibermedia, los cuales son complementarios a los aportes que realiza cada país.


El Honorable Senador Larraín resaltó el fenómeno de apoyo a las producciones cinematográficas nacionales, las cuales gozan de éxito en el extranjero, lo que calificó de valioso. Añadió que estos fondos han resultado ser un aporte significativo para el financiamiento de películas. Además, el Honorable Senador Larraín consultó si aparte de los fondos se promueven otros beneficios tributarios, como en Brasil, Argentina o México.


A su vez, el Presidente de la Comisión Honorable Senador Tuma preguntó si existen otros fondos u otros fomentos, por ejemplo, vía instrumentos CORFO.


El señor Rodrigo Valencia respondió que en Chile existen fondos de producción audiovisual, el cual otorga un subsidio no retornable, salvo que la producción tenga ingresos. Precisó que no existen incentivos tributarios en nuestro país, motivo por el cual se estudia incorporar aquello en la ley de donaciones culturales. En relación a CORFO, expresó que ofrece subsidios en forma amplia, por ejemplo, para televisión.




Puesto en votación, el proyecto de acuerdo fue aprobado, en general y en particular, por la unanimidad de los miembros presentes de la Comisión, Honorables Senadores señores Larraín, Kuschel, Pizarro y Tuma.
----------


En consecuencia, vuestra Comisión de Relaciones Exteriores tiene el honor de proponeros que aprobéis el proyecto de acuerdo en informe, en los mismos términos en que lo hizo la Honorable Cámara de Diputados, cuyo texto es el siguiente:

PROYECTO DE ACUERDO


“ARTÍCULO ÚNICO.- Apruébase el Convenio de Integración Cinematográfica Iberoamericana, suscrito en Caracas, Venezuela, el 11 de noviembre de 1989.”. 

----------





Acordado en sesión celebrada el día 16 de agosto de 2011, con asistencia de los Honorables Senadores señores Eugenio Tuma Zedán (Presidente), Carlos Ignacio Kuschel Silva, Hernán Larraín Fernández y Jorge Pizarro Soto.





Sala de la Comisión, a 16 de agosto de 2011.
(Fdo.): Julio Cámara Oyarzo,
Secretario
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INFORME DE LA COMISIÓN DE HACIENDA, RECAÍDO EN EL PROYECTO DE ACUERDO, EN SEGUNDO TRÁMITE CONSTITUCIONAL, QUE APRUEBA EL CONVENIO DE INTEGRACIÓN CINEMATOGRÁFICA IBEROAMERICANA

(6152-10)

HONORABLE SENADO:


Vuestra Comisión de Hacienda tiene el honor de informar acerca del proyecto de acuerdo de la referencia, en segundo trámite constitucional, iniciado en Mensaje de la ex Presidenta de la República, con urgencia calificada de “suma”.

- - -


El proyecto de acuerdo en informe fue estudiado, previamente, por la Comisión de Relaciones Exteriores.


Cabe señalar que dicha Comisión hizo presente,  por tratarse de un proyecto de artículo único, en conformidad con lo prescrito en el artículo 127 del Reglamento de la Corporación, su proposición de discutirlo en general y en particular a la vez, la que hace suya la Comisión de Hacienda.

Se hace presente, asimismo, que en lo concerniente a los antecedentes jurídicos y de hecho del proyecto de acuerdo en informe, vuestra Comisión de Hacienda se remite a lo expresado en su informe por la Comisión de Relaciones Exteriores.

- - -
OBJETIVO DEL PROYECTO 
Aprobar el Convenio de Integración Cinematográfica, con el objeto de impulsar iniciativas que beneficien a la industria audiovisual de los países miembros.
- - -

DISCUSIÓN 



Puesto en votación el proyecto de acuerdo, fue aprobado, en general y en particular, por la unanimidad de los miembros de la Comisión, Honorables Senadores señores Escalona, Frei, Kuschel, Lagos y Novoa.
- - -

FINANCIAMIENTO

El Informe Financiero elaborado por la Dirección de Presupuestos del Ministerio de Hacienda, de 14 de marzo de 2011 señala, de manera textual, lo siguiente:

“1. El Convenio de Integración Cinematográfica Iberoamericano debe ser aprobado por el Congreso Nacional para su ratificación por el Gobierno de Chile.


2. En relación al gasto Fiscal que significa dicho Convenio, esto no incluye explícitamente en su articulado una cláusula que signifique algún aporte de la República de Chile, pero cabe señalar que por acuerdo de los países miembros anualmente se deberán realizar los siguientes aportes: US$ 150.000 para el Programa de Estímulo al Desarrollo de la Industria Iberoamericana, IBERMEDIA, y US$ 8.829 para la Secretaría Técnica de la Confederación de Autoridades Audiovisuales Cinematográficas, CAACI, todo ello con cargo al presupuesto del Consejo Nacional de la Cultura y las Artes.”.

En consecuencia, el Convenio en informe no producirá desequilibrios macroeconómicos ni incidirá negativamente en la economía del país.

- - -





En mérito del acuerdo precedentemente expuesto, vuestra Comisión de Hacienda tiene el honor de proponer la aprobación del proyecto de acuerdo en informe, en los mismos términos en que lo hizo la Comisión de Relaciones Exteriores, cuyo texto es el siguiente:

PROYECTO DE ACUERDO


“ARTÍCULO ÚNICO.- Apruébase el Convenio de Integración Cinematográfica Iberoamericana, suscrito en Caracas, Venezuela, el 11 de noviembre de 1989.”. 

- - -





Acordado en sesión celebrada el día 22 de noviembre de 2011, con asistencia de los Honorables Senadores señores Eduardo Frei Ruiz-Tagle (Presidente), Camilo Escalona Medina, Carlos Ignacio Kuschel Silva, Ricardo Lagos Weber y Jovino Novoa Vásquez.





Sala de la Comisión, a 22 de noviembre de 2011.

(Fdo.): Roberto Bustos Latorre,
Secretario  de la Comisión
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INFORME DE LA COMISIÓN ESPECIAL MIXTA DE PRESUPUESTOS RECAÍDO EN EL PROYECTO DE LEY DE PRESUPUESTOS DEL SECTOR PÚBLICO PARA 2012 

(7972-05)

HONORABLE CÁMARA DE DIPUTADOS:

La Comisión Especial Mixta encargada de estudiar el proyecto de Ley de Presupuestos del Sector Público para el año 2011, tiene el honor de informar acerca de esta iniciativa legal. El referido proyecto -conforme a las normas constitucionales- fue iniciado en Mensaje de Su Excelencia el señor Presidente de la República.

A las sesiones de la Comisión concurrieron, además de sus integrantes, los Honorables Senadores señora Ximena Rincón González, y señores Carlos Bianchi Chelech, Juan Antonio Coloma Correa, Alejandro García-Huidobro Sanfuentes, Guido Girardi Lavín, Alejandro Navarro Brain, Baldo Prokurica Prokurica, Jaime Quintana Leal y Mariano Ruiz-Esquide Jara, y los Honorables Diputados señoras María Angélica Cristi Marfil, Cristina Girardi Lavín, Carolina Goic Boroevic y María José Hoffman Opazo, y señores Osvaldo Andrade Lara, Nino Baltolu Rasera, Jorge Burgos Varela, Cristián Campos Jara, Eduardo Cerda García, Fuad Chahín Valenzuela, Roberto Delmastro Naso, José Manuel Edwards Silva, René Manuel García García, Felipe Harboe Bascuñán, José Antonio Kast Rist, Juan Carlos Latorre Carmona, Manuel Monsalve Benavides, María Antonieta Saa Díaz, Jorge Sabag Villalobos, René Saffirio Espinoza, Víctor Torres Jeldes, Patricio Vallespín López, Pedro Velásquez Seguel, Matías Walker Prieto.

Asistieron, asimismo, los siguientes representantes del Ejecutivo:

Del Ministerio de Hacienda, el Ministro, señor Felipe Larraín; el Subsecretario, señor Julio Dittborn; 

De la Dirección de Presupuestos del antedicho ministerio, la Directora, señora Rosanna Costa; el Subdirector, señor Guillermo Pattillo; el asesor de la Directora, señor Lucas Palacios; la asesora, señora Macarena Montecinos; el Jefe del Departamento Administración Presupuestaria, señor Hugo Zúñiga; 

Los Jefes de Sector, Infraestructura, señor José Pisero; Educación, señor José Espinoza; Interior, señor Rodrigo Cuadra; Seguridad Pública, señor Héctor Gallegos; Poderes y Justicia, señora Sereli Pardo; Administración General, señor Juan Carlos Manosalva; Económico, señor Claudio Martínez; Ministerios Políticos y Ministerio del Medio Ambiente, señora Mabel Barrales; Vivienda, señor Antonio Garrido; Trabajo y Previsión Social, señora Jacqueline Canales; Salud, señora Mariela Orellana, y Coordinación, señora Verónica Lara.

Del Ministerio de Economía, Fomento y Turismo, el Subsecretario, señor Tomás Flores.

Del Ministerio Secretaría General de la Presidencia, el Ministro, señor Cristián Larroulet; el Subsecretario, señor Claudio Alvarado; el asesor legislativo del Ministro, señor Andrés Sotomayor; el Jefe de la División de Relaciones Políticas Institucionales, señor Claudio Rodonich; la Coordinadora de Relaciones Políticas Institucionales, señorita Carolina Infante; los asesores, señoritas Egle Zavala, Constanza Castillo y Francisca Navarro, y los señores Javier Acuña, Pedro Pablo Rossi, Pablo Prieto, y José Pablo Núñez

Del Instituto Libertad y Desarrollo, el Abogado del Programa Legislativo, señor Daniel Montalva; el Coordinador del Programa Político, señor Álvaro Bellolio, y el Investigador, señor Francisco Klapp.

De la Federación Nacional de Profesionales Universitarios de los Servicios de Salud, el Vicepresidente, señor Jamil Asenie; el segundo Vicepresidente, señor Hernán Barrientos; la Encargada Jurídica y Conflicto, señora Rone Domínguez; la Tesorera Nacional, señora Laura Bremer, y la señora Selma Núñez.

De la Agrupación de Médicos de Atención Primaria del Colegio de Médicos, el señor Camilo Bass.

De la Confederación Nacional de Funcionarios de Salud Municipal, la señora Carolina Espinoza.

De la Confederación de Estudiantes de Chile (CONFECH), las señoritas Camila Vallejo, Susana Martínez y Laura Palma, y los señores Giorgio Jackson, Patricio Contreras y Camilo Ballesteros.

De la Universidad de Concepción, el Rector, señor Sergio Lavanchy.

Del Consejo de Institutos Profesionales y Centros de Formación Técnica, el Presidente, señor Jaime Alcalde.

Del Consejo de Rectores de las Universidades Chilenas, el Vicepresidente, señor Víctor Pérez.

Del Consorcio de Universidades del estado de Chile, el Presidente, señor Juan Manuel Zolezzi.

De la Universidad Adolfo Ibáñez, el Rector, señor Andrés Benítez.

De la Federación Mapuche de Estudiantes, el representante, señor Pablo Millalén.

Del Instituto Igualdad, el asesor, señor Gabriel de la Fuente.

De la Corporación de Estudios para Latinoamérica, señorita Macarena Lobos y señor Sebastián Pavlovic.

Los asesores parlamentarios, señorita Constanza Hube; y señores Julio Valladares, Jaime Romero, Gonzalo Duarte y José Ale

- - -

Como es de conocimiento de la Honorable Cámara de Diputados, el estudio del proyecto de ley de presupuestos para el sector público se realiza por una Comisión Especial Mixta integrada por Honorables Senadores y Diputados.

Dicha Comisión Especial Mixta, de carácter permanente, se divide, a su vez, en cinco Subcomisiones, también permanentes, para el estudio de las diferentes Partidas. 

Vuestra Comisión sólo consigna en este informe los acuerdos por ella adoptados, con sus pertinentes votaciones. De las constancias habidas durante la discusión de las distintas Partidas, en tanto, se deja testimonio en el anexo al presente informe que da cuenta del debate producido en el seno de la Comisión Especial.

Asimismo, este informe contiene una relación de los acuerdos adoptados respecto del articulado del proyecto, el que no es objeto de estudio por parte de las Subcomisiones.

En lo que dice relación con las Partidas, consigna las modificaciones que se les han introducido.

En lo relativo al debate habido en las Subcomisiones, a las indicaciones allí presentadas y a las constancias que en ellas se haya acordado dejar, es necesario remitirse a los informes de dichas Subcomisiones, que constituyen parte integrante del presente informe.

- - -


Se deja expreso testimonio de que se adjuntan como principales anexos de este informe y, en consecuencia, formando parte integrante de él, textos, debidamente certificados, de los folletos de todas las Partidas, en ejemplar único, en los que se han introducido las modificaciones aprobadas por vuestra Comisión Especial Mixta de Presupuestos; extracto de la sesión en que el señor Ministro de Hacienda dio cuenta del estado de la Hacienda Pública; y versión emanada de la Redacción de Sesiones del Senado, en que consta la discusión de las sesiones en que se debatieron y despacharon las Partidas y el articulado del proyecto.

- - -

NORMA DE QUÓRUM ESPECIAL

Vuestra Comisión Especial Mixta deja constancia que, de conformidad a lo dispuesto en los artículos 63, número 7, y 66, inciso tercero, de la Constitución Política de la República, los artículos 3º y 16 del proyecto de ley deben ser aprobados con quórum calificado en las Salas de ambas Cámaras del Congreso Nacional, esto es, por la mayoría absoluta de los Diputados y Senadores en ejercicio. 

- - -

Cabe señalar que la Comisión Especial Mixta de Presupuestos está integrada por los siguientes parlamentarios: Honorables  Senadores señora Ena von Baer Jahn y señores Camilo Escalona Medina, Eduardo Frei Ruiz-Tagle, José García Ruminot, Antonio Horvath Kiss, Carlos Ignacio Kuschel Silva, Ricardo Lagos Weber, Juan Pablo Letelier Morel, Jovino Novoa Vásquez, Jaime Orpis Bouchon, Hosaín Sabag Castillo, Eugenio Tuma Zedán y Andrés Zaldívar Larraín; y Honorables Diputados señores Pepe Auth Stewart, Joaquín Godoy Ibáñez, Enrique Jaramillo Becker, Pablo Lorenzini Basso, Javier Macaya Danús, Miodrag Marinovic Solo de Zaldívar, Carlos Montes Cisternas, José Miguel Ortiz Novoa, Carlos Recondo Lavanderos, Alberto Robles Pantoja, Alejandro Santana Tirachini, Ernesto Silva Méndez y Gastón Von Mühlenbrock Zamora. Su Presidente es el Honorable Senador señor Eduardo Frei Ruiz-Tagle.


El Presidente de la Comisión, en sesión celebrada el día 2 de noviembre de 2011, reiteró a los integrantes de la instancia el acuerdo adoptado en sesión de 4 de octubre del corriente, en orden a que el quórum para sesionar y adoptar acuerdos fuera de cinco Honorables Senadores y cinco Honorables Diputados, y que el funcionamiento de la Comisión Especial Mixta y de las Subcomisiones se rigiera por el Reglamento del Senado, excepto en lo concerniente al reemplazo de los Honorables Diputados, que se realizará conforme a las normas del Reglamento de la Honorable Cámara de Diputados.

- - -

La integración de las cinco Subcomisiones es la que se pasa a detallar:

PRIMERA SUBCOMISIÓN: Honorables Senadores señores Camilo Escalona, Eduardo Frei, José García, Jovino Novoa, y Eugenio Tuma, y Honorable Diputado señor Ernesto Silva. Su Presidente es el Honorable Senador señor Tuma.

Esta Subcomisión procedió a estudiar las partidas de Tesoro Público, y de los Ministerios de Economía, Fomento y Turismo, de Hacienda y de Planificación.

SEGUNDA SUBCOMISIÓN: Honorable Senador señor Ricardo Lagos, y Honorables Diputados señores Joaquín Godoy, Pablo Lorenzini, Miodrag Marinovic y Gastón Von Mühlenbrock. Su Presidente es el Honorable Diputado señor Lorenzini.

Esta Subcomisión analizó los presupuestos asignados a la Presidencia de la República, Contraloría General de la República y Ministerios Secretaría General de Gobierno, Secretaría General de la Presidencia de la República, de Defensa y de Medio Ambiente.

TERCERA SUBCOMISIÓN: Honorables Senadores señores Carlos Ignacio Kuschel y Jaime Orpis, y Honorables Diputados señores Javier Macaya, José Miguel Ortiz y Alberto Robles. Su Presidente es el Honorable Diputado señor Ortíz.

Esta Subcomisión estuvo encargada del estudio de las Partidas del Poder Judicial, Ministerio Público y Ministerios de Relaciones Exteriores, de Justicia, de Trabajo y Previsión Social y de Salud.
CUARTA SUBCOMISIÓN: Honorables Senadores señora Ena Von Baer y señor Andrés Zaldívar, y Honorables Diputados señores Pepe Auth, Carlos Montes y Alejandro Santana. Su Presidente es el Honorable Diputado señor Montes.

La Subcomisión tuvo a su cargo el estudio de las Partidas del Congreso Nacional y de los Ministerios del Interior, de Educación, de Vivienda y Urbanismo y de Bienes Nacionales.

QUINTA SUBCOMISIÓN: Honorables Senadores señores Antonio Horvath, Juan Pablo Letelier y Hosaín Sabag, y Honorables Diputados señores Enrique Jaramillo y Carlos Recondo. Su Presidente es el Honorable Senador señor Sabag.

La Subcomisión se abocó al estudio de las Partidas destinadas a los Ministerios de Minería, de Agricultura, de Energía, de Obras Públicas y de Transportes y Telecomunicaciones.

- - -

En sesión celebrada el día 4 de octubre de 2011, la Comisión escuchó la exposición del Ministro de Hacienda, señor Felipe Larraín Bascuñán, sobre el Estado de la Hacienda Pública.

- - -

Posteriormente, al iniciarse la discusión en el seno de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, se fijó como plazo para formular indicaciones hasta el momento del comienzo del estudio de las respectivas Partidas y del articulado, en su caso.

- - -

En sesiones celebradas los días 2, 3, 8, 9, 10, 14, 15 y 16 de noviembre de 2011, vuestra Comisión Especial Mixta despachó todas las Partidas presupuestarias y el articulado del proyecto, en la forma que a continuación se consigna:

PARTIDA 01

PRESIDENCIA DE LA REPÚBLICA

La Segunda Subcomisión informó la Partida aprobándola, sin modificaciones.

---  

En el curso del debate de vuestra Comisión Especial Mixta, recayeron en esta Partida las siguientes indicaciones:


De S.E. el Presidente de la República:
Al Capítulo 01; Programa 01 (Presidencia de la República). (10)

Para reemplazar la Glosa 07 por lo que sigue:

“Con cargo a este programa se podrá efectuar todo tipo de gastos, incluso hasta $ 150.000 miles en personal, que requiera la ejecución del mismo. Mensualmente se informará en la página web de la Presidencia de la República los gastos de personal y de otro tipo, que se efectúen con cargo a esta asignación.

Asimismo, trimestralmente, se enviará un informe consolidado a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, que contenga una especificación de los gastos en personal y de otro tipo que se hayan incurrido con cargo a este programa. La precitada información se remitirá dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre.

Además, dicha información deberá remitirse electrónicamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, en igual periodicidad”.

Esta indicación recae sobre la misma glosa que la letra b) de la indicación número 35, que será posteriormente revisada. Ambas fueron aprobadas, dando lugar a un nuevo texto para la glosa 07.

En consecuencia, la indicación número 10 fue aprobada con enmiendas, por 20 votos a favor y 1 abstención.

De los Honorables Senadores señores Escalona y Lagos, y de los Honorables Diputados señores Lorenzini, Ortiz y Robles:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Presidencia de la República). (32)

Para agregar al literal a) de la Glosa 02, asociada a Gastos en Personal, el siguiente inciso segundo:

“No regirá respecto al personal incorporado en esta dotación lo dispuesto en el artículo 11 del DL 3529, de 1980, del Ministerio de Hacienda.”.

La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Presidencia de la República). (33)

Para intercalar en la Glosa 05, asociada a la transferencia 2403701 (Apoyo a Actividades Presidenciales), después de la palabra “personal” la primera vez que aparece, lo siguiente: “hasta un monto máximo del 10% del total de los recursos asociados al ítem.”.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Presidencia de la República). (34)

Para intercalar en la Glosa 06, asociada a la transferencia 2403702 (Programa de Apoyo a Bicentenario), después de la palabra “personal” la primera vez que aparece, lo siguiente: “hasta un monto máximo del 10% del total de los recursos asociados al ítem.”.

El señor Presidente de la Comisión puso en votación la admisibilidad de las indicaciones números 33 y 34. Votaron a favor 11 de sus miembros, y en contra 13. En consecuencia, fueron declaradas inadmisibles.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Presidencia de la República). (35)

Para modificar la Glosa 07, asociada a la transferencia 2403704 (Programa Elegir Vivir Sano), en el siguiente sentido:

a) Para agregar a continuación del punto (.) aparte que pasa a ser punto (.) seguido la siguiente frase: “Con todo, el gasto en personal no podrá superar el 10% del total de la transferencia.”.

b) Para agregar los siguientes incisos segundo y tercero nuevos:
“Antes del 31 de enero de 2012 la Presidencia de la República deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre el diseño de programa, sus metas a mediano plazo y las que se espera materializar durante el precitado año. Asimismo, informará con cargo a que recursos se llevó a cabo este programa durante el año 2011.
Trimestralmente, dentro de los 30 días siguientes al término del trimestre respectivo, se remitirá a la Comisión Especial Mixta de Presupuesto un informe consolidado que contenga el estado de avance del programa así como la especificación de los gastos asociados a él, desagregando el gasto en personal y de otro tipo que se haya incurrido con cargo a este ítem.”.

Por encontrarse su sentido recogido en la indicación 10 precedentemente aprobada, la letra a) de la indicación número 35 fue retirada por sus autores.

La letra b) de la misma indicación, en tanto, recae sobre la misma glosa 07 que la indicación número 10 anteriormente revisada. Ambas fueron aprobadas, dando lugar a un nuevo texto para la glosa 07.

En consecuencia, la letra b) de la indicación número 25 fue aprobada con enmiendas, por la unanimidad de los 24 miembros presentes de la Comisión.

Enseguida, el Honorable Senador señor Escalona solicitó segunda discusión de la presente Partida.

Puesto en votación el resto de la Partida en la siguiente sesión celebrada por la Comisión, fue aprobada por 17 votos a favor y 2 abstenciones.

PARTIDA 02

CONGRESO NACIONAL 

La Cuarta Subcomisión informó la Partida aprobándola, sin modificaciones.

---

En el curso del debate, recayeron sobre esta Partida las siguientes indicaciones:


De los Honorables Senadores señores Horvath y Sabag, y del Honorable Diputado señor Robles:

Al Capítulo 04; Programa 01 (Consejo Resolutivo de Asignaciones Parlamentarias). (36)


Para agregar la siguiente glosa, asociada al Subtítulo 21 (Gastos en Personal):


“Redúcese a $215.000 miles, considerando que el Consejo resolutivo cumplió las funciones que indica la Ley y corresponde financiar sólo al Comité de Auditoría.”.


La indicación fue retirada por uno de sus autores.


Enseguida, el Honorable Senador señor Sabag solicitó segunda discusión de la Partida.


En la siguiente sesión celebrada por la Comisión, el mismo señor senador solicitó aplazamiento de la votación.


De los Honorables Senadores señores Giradi, Larraín, don Hernán, y Zaldívar:

Al Capítulo 03; Programa 01 (Biblioteca del Congreso). (82)


Para incrementar el subtítulo 09 (Aporte Fiscal), Ítem 01 (Libre), en $ 155.388 miles.


La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.


De los Honorables Senadores señores García Huidobro, Horvath, Sabag y Zaldívar, y del Honorable Diputado señor Montes:

Al Capítulo 04; Programa 01 (Consejo Resolutivo de Asignaciones Parlamentarias). (83)


Créase en el Subtítulo 21 (Gastos en Personal), la siguiente glosa 02, pasando la actual glosa 02 a ser 03:


“02 Con cargo a estos recursos se podrá efectuar la contratación de personal de auditoría para el Comité de Auditoría Parlamentaria, creado por el artículo 66 A de la ley N° 18.918 introducido por la ley N° 20.447. La contratación de auditores la hará, si lo estima necesario, la Comisión Bicameral a que se refiere la citada norma, mediante concurso público.”.


La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 16 miembros presentes de la Comisión.


- Puesto en votación el resto de la Partida, fue aprobada por 16 votos a favor y 1 en contra.
PARTIDA 03

PODER JUDICIAL 

La Tercera Subcomisión informó la Partida aprobándola, sin enmiendas.

---

Durante el debate se formularon las siguientes indicaciones:

Del Honorable Senador señor Horvath, y del Honorable Diputado señor Santana:
Al Capítulo 03; Programa 01 (Corporación Administrativa del Poder Judicial). (31)

Para agregar una nueva Glosa 03, asociada a todo el Programa, del siguiente tenor:

“El Ministerio informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de lo dispuesto en el inciso primero del Artículo 1° de la ley N° 20.372.”.

La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 19 miembros presentes de la Comisión.


Del Honorable Senador señor Horvath:

Al Capítulo 03; Programa 01 (Corporación Administrativa del Poder Judicial). (1)

Para agregar una nueva Glosa 03, asociada a todo el Programa, del siguiente tenor:

“Con cargo a estos fondos se tendrá que dar cumplimiento a lo dispuesto en el inciso primero del Artículo 1° de la Ley N° 20.372.”.

La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

Puesta en votación la Partida, fue aprobada por la unanimidad de los 20 miembros presentes de la Comisión. 

PARTIDA 04

CONTRALORÍA GENERAL DE LA REPÚBLICA

La Segunda Subcomisión informó esta Partida aprobándola, sin enmiendas.

---

Fue objeto de la siguiente indicación:

Del Honorable Senador señor Zaldívar, y de los Honorables Diputados señores Montes y Ortiz:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Contraloría General de la República). (17)





Para agregar la siguiente glosa 03, nueva, asociada al subtítulo 21 (Gastos en Personal):





“03 No regirá respecto del personal de la institución lo dispuesto en el inciso segundo del artículo 3° del decreto 2.421, de 1964, que fija el texto refundido de la ley de organización y atribuciones de la Contraloría General de la República.”.





La indicación fue declarada inadmisible por el señor presidente de la Comisión.

Enseguida, el Honorable Diputado señor Montes y el Honorable Senador señor Escalona, solicitaron segunda discusión de la presente Partida.

Puesta en votación la Partida, en la siguiente sesión celebrada por la Comisión, fue aprobada por 21 votos a favor y 1 abstención.
PARTIDA 05

MINISTERIO DEL INTERIOR

La Cuarta Subcomisión aprobó la Partida con las siguientes modificaciones:

CAPÍTULO 05

SUBSECRETARÍA DE DESARROLLO REGIONAL Y ADMINISTRATIVO

PROGRAMA 02

FORTALECIMIENTO DE LA GESTIÓN SUBNACIONAL.

 



--En la glosa 02, agregar el siguiente inciso inicial: “Durante el año 2012, mediante Resolución de esta Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo, se designará un Directorio para este programa, el cual estará integrado por actores relevantes de las municipalidades y gobiernos regionales, el que propondrá los lineamientos generales y las políticas de capacitación, para ser ejecutadas con estos recursos.”. 

CAPÍTULO 10

SUBSECRETARÍA DEL INTERIOR.

PROGRAMA 01

SUBSECRETARÍA DEL INTERIOR.





- Agregar en la asignación 24.01.003, Becas, la Glosa 10, del siguiente tenor: 

 



“Para financiar los gastos que demande la ejecución del Programa de Cooperación Internacional del Gobierno de Chile para Policías Uniformadas (CECIPU).”.





Del mismo modo, la Cuarta Subcomisión acordó dejar pendiente, para resolución de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, las siguientes materias de la presente Partida:

CAPÍTULO 05, SUBSECRETARÍA DE DESARROLLO REGIONAL Y ADMINISTRATIVO

Programa 01

Subsecretaria de Desarrollo Regional y Administrativo.

Programa 02

Fortalecimiento de la Gestión Subnacional

Programa 03

Programas de Desarrollo Local

CAPÍTULO 08, SUBSECRETARÍA DE PREVENCIÓN DEL DELITO.

Programa 01

Subsecretaría de Prevención del Delito.

CAPÍTULO 10, SUBSECRETARIA DEL INTERIOR

Programa 03

Fondo Social.

LAS GLOSAS COMUNES DE LOS GOBIERNOS REGIONALES

CAPÍTULO 61, GOBIERNO REGIONAL REGIÓN I TARAPACÁ

CAPÍTULO 62, GOBIERNO REGIONAL REGIÓN II ANTOFAGASTA

CAPÍTULO 63, GOBIERNO REGIONAL REGIÓN III ATACAMA

CAPÍTULO 64, GOBIERNO REGIONAL REGIÓN IV COQUIMBO

CAPÍTULO 65, GOBIERNO REGIONAL REGIÓN V VALPARAÍSO

CAPÍTULO 66, GOBIERNO REGIONAL REGIÓN VI, LIBERTADOR GENERAL BERNARDO O'HIGGINS

CAPÍTULO 67, GOBIERNO REGIONAL REGIÓN VII MAULE

CAPÍTULO 68, GOBIERNO REGIONAL REGIÓN VIII BÍO BÍO

CAPÍTULO 69, GOBIERNO REGIONAL REGIÓN IX ARAUCANÍA

CAPÍTULO 70, GOBIERNO REGIONAL REGIÓN X LOS LAGOS

CAPÍTULO 71, GOBIERNO REGIONAL REGIÓN XI AYSÉN DEL GENERAL CARLOS IBÁÑEZ DEL CAMPO

CAPÍTULO 72, GOBIERNO REGIONAL REGIÓN XII, MAGALLANES Y ANTÁRTICA CHILENA

CAPÍTULO 73, GOBIERNO REGIONAL REGIÓN METROPOLITANA DE SANTIAGO

CAPÍTULO 74, GOBIERNO REGIONAL REGIÓN XIV LOS RÍOS

CAPÍTULO 75, GOBIERNO REGIONAL REGIÓN XV ARICA Y PARINACOTA

---





La Partida en análisis fue objeto de las siguientes indicaciones:

Del Honorable Senador señor Tuma y del Honorable Diputado señor Robles:

A los Gobiernos Regionales. (46)

Para modificar el inciso primero del punto 2.1 de la Glosa 02 como sigue: 

“Desarrollo de actividades culturales, deportivas, de seguridad ciudadana y de discapacidad. Los gobiernos regionales podrán destinar hasta un 2% del total de sus recursos a subvencionar las actividades de carácter cultural que determine, que efectúen las municipalidades, incluido el funcionamiento de los teatros municipales o regionales que operen, o instituciones privadas sin fines de lucro. Asimismo, podrán destinar hasta un 2% de sus recursos a subvencionar las actividades de carácter deportivo que determinen, que efectúen las municipalidades, otras entidades públicas o instituciones privadas sin fines de lucro. Del mismo modo, podrán destinar hasta un 2% del total de sus recursos a subvencionar actividades de seguridad ciudadana que efectúen la intendencia, las municipalidades, otras entidades públicas o instituciones privadas sin fines de lucro.  De la misma manera podrán destinar hasta un 2% de sus recursos a subvencionar actividades relacionadas con el apoyo a la discapacidad que efectúen las entidades públicas o instituciones privadas sin fines de lucro que vinculen de manera directa con la discapacidad.”.

Del Honorable Diputado señor Robles:

A los Gobiernos Regionales. (189)

Para modificar en inciso segundo del numeral 5.1 de la glosa 02:

"Asimismo, los gobiernos regionales podrán solicitar la creación de los ítem que les permitan transferir recursos a la Fundación para la Innovación Agraria, universidades, institutos o centros, y otras instituciones elegibles como receptores de los recursos de la provisión Fondo de Innovación para la Competitividad, los Comités CORFO y a las Corporaciones Regionales de Desarrollo Productivas constituidas con participación del gobierno regional que sucedan o reemplacen a los Comités CORFO Agencias Regionales de Desarrollo Productivo, para la elaboración y/o ejecución de: estudios; investigaciones; programas y/o proyectos, así como también para la implementación de los programas de mejoramiento de la competitividad, debiendo estas iniciativas ser de interés público o beneficien directamente a las MIPYMES, para lo cual obtendrán un 100% de financiamiento, no siendo aplicable la restricción establecida en la Ley N°19.175, Art 101. Los recursos a que se refiere este numeral no serán incorporados en los presupuestos de las entidades receptoras, sin perjuicio de que éstas deberán rendir cuenta de su utilización a la Contraloría General de la República. En los convenios respectivos, celebrados entre los gobiernos regionales y las instituciones receptoras, se establecerán los procedimientos y condiciones bajo los cuales se efectuará la aplicación de los recursos que se transfieren. En dichos convenios se deberá explicitar el financiamiento regional de los compromisos para los años siguientes. Las creaciones y modificaciones de ítem de transferencias y las correspondientes disminuciones o incrementos en otros ítem se podrán efectuar, a partir de la fecha de publicación de esta ley, mediante resolución de la Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo, la que deberá ser visada por la Dirección de Presupuestos.”.

Del Honorable Senador señor Letelier, y de la Honorable Diputada señora Pascal:

Al Capítulo 10; Programa 03; Subtítulos 24 y 33 (Transferencias Corrientes y Transferencias de Capital). (195)

“Exclúyase de la exigencia establecida en el artículo 50 de la Ley Nº 19.712, del Deporte, la inversión en infraestructura social o deportiva  en los inmuebles que constituyan bienes comunes conformados de acuerdo a las leyes 15.020 y 16.640, sobre Reforma Agraria y 19.253, Ley Indígena y en bienes inmuebles nacionales, sean o no de uso público.

El verificador para postular proyectos de inversión en estos campos deportivos referido a la posesión y uso de los mismos, lo extenderá la dirección de organizaciones comunitarias de la municipalidad respectiva.

Para participar en proyectos financiados por el Instituto Nacional del Deporte será necesario estar inscritos en los registros del IND, sin antigüedad, y la posesión y uso del campo deportivo deberá ser a lo menos de dos años.”.

Al Capítulo 05; Programas 01 y 03; Subtítulos 33 y 33 (Transferencias de Capital). (196)

“Exclúyase de la exigencia establecida en el artículo 50 de la Ley Nº 19.712, del Deporte, la inversión en infraestructura social o deportiva en los inmuebles que constituyan bienes comunes conformados de acuerdo a las leyes 15.020 y 16.640, sobre Reforma Agraria y 19.253, Ley Indígena y en bienes inmuebles nacionales, sean o no de uso público.

El verificador para postular proyectos de inversión en estos campos deportivos referido a la posesión y uso de los mismos, lo extenderá la dirección de organizaciones comunitarias de la municipalidad respectiva.

Para participar en proyectos financiados por el Instituto Nacional del Deporte será necesario estar inscritos en los registros del IND, sin antigüedad, y la posesión y uso del campo deportivo deberá ser a lo menos de dos años.”.

A los Gobiernos Regionales. Programa 01. (197)

Para modificar el numeral 4.2.7 en el siguiente sentido:

a) eliminar después de la palabra “plan regulador” el “y/o” y reemplazarla por una coma.

b) agregar después de la frase “Ministerio de Vivienda y Urbanismo” antes de la coma, “y/o inmuebles que estando fuera de dichas zonas sean inmuebles de evidente valor patrimonial histórico pertenecientes a instituciones sin fines de lucro, y que, así sean calificadas por los propios gobiernos regionales.

Para modificar el numeral 4.2.8 en el siguiente sentido:

a) sustituir la primera parte de la frase que señala “Inversiones en infraestructura deportiva” por “Inversiones en infraestructura social o deportiva”.

b) agregar al final una nueva frase: “El verificador para postular proyectos de inversión en estos terrenos, referido a la posesión y uso de los mismos, lo extenderá la dirección de organizaciones comunitarias de la municipalidad respectiva. Para participar en proyectos financiados con estos recursos, las instituciones postulantes deberán estar inscritas en los registros del IND, sin antigüedad, y la posesión y uso del campo deportivo deberá ser de a lo menos 2 años.

De los Honorables Diputados señores Godoy, Harboe, Jaramillo, Monckeberg, Montes y Robles:

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo). (200)

Para incorporar en su glosa número 17, después del párrafo primero, el siguiente párrafo:

“Con estos recursos, se podrá entregar soluciones de agua potable en lugares ubicados en zonas urbanas, para beneficios de viviendas cuyos propietarios pertenezcan al primer y segundo quintil.”.

Las indicaciones números 46, 189, 195, 196, 197 y 200 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.

De S.E. el Presidente de la República:

A las glosas comunes para todos los Programas 02 de los Gobiernos Regionales, y Programa 03 del Gobierno Regional de Magallanes y Antártica Chilena. (202)

Para intercalar en el numeral 4.2.1 de la glosa 02, a continuación de “del segundo quintil.”, la siguiente frase:

“En casos debidamente calificados por el Intendente respectivo, los proyectos podrán incluir a familias del tercer quintil, siempre que éstas no sean más de un 10% del total de familias beneficiadas por el proyecto respectivo.”.

La indicación fue aprobada por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 05; Programa 03 (Programas de Desarrollo Local). (203)

En la glosa 06:

a) En el tercer inciso agregar la siguiente frase final:

“Al menos un 30% de estos recursos se destinarán a iniciativas postuladas por municipalidades cuyos presupuestos se financien en más de un 70% con recursos del Fondo Común Municipal.”.

b) En el cuarto párrafo reemplázase las palabras “trimestralmente” y “trimestre” por “mensualmente” y “mes”, respectivamente.

La indicación fue aprobada, con enmiendas meramente formales, por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo). (204)

Para agregar en la glosa 15, al final del segundo inciso, a continuación del punto (.) aparte que pasa a ser punto (.) seguido, la siguiente frase:

“Entre las Entidades Receptoras deberá considerarse, a las universidades estatales o reconocidas por el Estado.”.

La indicación fue aprobada, con enmiendas meramente formales, por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo). (258)

Para eliminar en la glosa 12, en su inciso segundo, la segunda y tercera frase.

La indicación fue aprobada, con enmiendas meramente formales, por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 05; Programa 03 (Programas de Desarrollo Local). (259)

Para intercalar en la glosa 07 el siguiente inciso entre los incisos tercero y cuarto:

“Los proyectos y las acciones concurrentes que se financien podrán corresponder a obras que se ejecuten en terrenos o inmuebles que constituyan bienes comunes de propiedad de comunidades agrícolas, o ubicados en condominios de viviendas sociales y aquellos conformados de acuerdo a las leyes N° 15.020 y N° 16.640 sobre Reforma Agraria, y N° 19.253, Ley Indígena, o de propiedad de clubes deportivos con personalidad jurídica y juntas de vecinos y demás organizaciones comunitarias acogidas a la Ley N° 19.418.”.

La indicación fue aprobada, con enmiendas meramente formales, por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.

De los Honorables Senadores señora Pérez y señores García, Horvath y Kuschel, y de los Honorables Diputados Godoy y Santana:

Al Capítulo 05; Programa 01; Subtítulo 33; Ítem 03; Asignación 429 (Provisión Fondo Inversión y Reconversión Regional). (266)

Para agregar una glosa 22, nueva:

“Mediante resolución de esta Subsecretaría, visada por la Dirección de Presupuestos, a más tardar el 1° de Agosto del 2012, se informará a la Comisión Mixta de Presupuestos sobre aquellas regiones mineras cuyo indicador de importancia de la actividad minera sea superior a 2,5%, como así también, la distribución que se efectuará en base al peso relativo del indicador regional.”.

La indicación fue aprobada, con enmiendas formales, por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.

De los Honorables Diputados señores Auth, Latorre y Montes: 
Al Capítulo 02; Programa 01 (Servicio de Gobierno Interior). (303)

Para incorporar en la glosa 05, en el Subtítulo 24, Ítem 03, Asignación 800, después de la frase incluso el personal la frase, “hasta por $300.000 miles”





El señor Presidente de la Comisión puso en votación la admisibilidad de la indicación, registrándose 11 votos a favor y 11 en contra. Repetida la votación, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 182 del reglamento del Senado, se verificó idéntico resultado. 





Con arreglo a la misma disposición reglamentaria, se dio por desechada su admisibilidad. En consecuencia, la indicación número 303 fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.





Cabe hacer presente que en virtud de las mismas votaciones recaídas en la indicación precedentemente señalada, y por aplicación también de las reglas del artículo 182 del reglamento del Senado, fueron declaradas, asimismo, inadmisibles las indicaciones números 305, 306, 307, 308, 310 y 318, de las que se dará cuenta seguidamente en el presente informe.  

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaria de Desarrollo Regional y Administrativo). (304)

Para reducir en el Subtítulo 21 (Gastos en Personal), en su glosa 02 letra d) la cantidad de $1.635.334 miles reemplazando en la glosa 02 letra d) la cantidad de $2.014.050 miles, por la cifra de, “$378.716 miles”.





La indicación fue retirada por sus autores.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaria de Desarrollo Regional y Administrativo). (305)

Para introducir en la glosa 05, en el Subtítulo 24, Ítem 03, Asignación 405, el siguiente párrafo final:

“Los gastos en personal, en ningún caso podrán sobrepasar los M$70.000 para el programa puesta en Valor del Patrimonio.”.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaria de Desarrollo Regional y Administrativo). (306)

Para introducir en la glosa 07, en el Subtítulo 24, Ítem 03, Asignación 112, el siguiente párrafo final:

“Los gastos en personal, en ningún caso podrán sobrepasar los M$83.000.”.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaria de Desarrollo Regional y Administrativo). (307)

Para introducir en la glosa 08, en el Subtítulo 24, Ítem 03, Asignación 399, el siguiente párrafo final:

“Los gastos en personal, en ningún caso podrán sobrepasar los M$100.000.”.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaria de Desarrollo Regional y Administrativo). (308)

Para introducir en la glosa 09, en el Subtítulo 24, Ítem 03, Asignación 400, el siguiente párrafo final:

“Los gastos en personal, en ningún caso podrán sobrepasar los M$19.000.”.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaria de Desarrollo Regional y Administrativo). (309)

Para eliminar de la glosa 10, en el Subtítulo 33, Ítem 03, el párrafo final que señala:

“Este procedimiento no será aplicable para los recursos asociados a las provisiones Infraestructura Educacional, Fondo de Innovación para la Competitividad y Recuperación Infraestructura Local Zona Centro Sur.”.





La indicación fue retirada por sus autores.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaria de Desarrollo Regional y Administrativo). (310)

Para eliminar de la glosa 13, en el Subtítulo 33, Ítem 03, Asignación 017, el párrafo que señala:

“incluso el personal hasta por $ 120.000 miles”.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaria de Desarrollo Regional y Administrativo). (311)

En la glosa 15, Subtítulo 33, Ítem 03, Asignación 024:

1.- Sustituir el inciso segundo, por el siguiente:

“La referida asignación se efectuará a través de convenios con las siguientes instituciones elegibles: i) la Corporación de Fomento de la Producción, CORFO; el Comité Innova Chile de CORFO; el Comité Innova Bío-Bío de CORFO; la Fundación para la Innovación Agraria, FIA; la Comisión Nacional de Investigación Científica y Tecnológica, CONICYT; el Programa Iniciativa Científica Milenium; los Comités Agencias Regionales de Desarrollo Productivo de CORFO, o las Corporaciones constituidas con participación del Gobierno Regional que sucedan o reemplacen a dichos Comités. En los convenios celebrados con estas instituciones, se podrán comprometer recursos que excedan el ejercicio presupuestario. En dichos convenios no se podrá pactar gastos de administración superiores al 5% del total de la transferencia anual; ii) universidades estatales o reconocidas por el Estado o, aquellas instituciones incorporadas en el registro de Centros, para la realización de actividades de I+D establecidas en la Ley N°20.241, y las instituciones que cumplan con los requisitos exigidos en el Decreto N° 68, de 23 de febrero de 2009, del Ministerio de Economía, Fomento y Reconstrucción, y sus modificaciones.”.

2.- Modificar el párrafo final, por el siguiente:

“En el caso de los concursos públicos a realizarse entre Entidades Receptoras, estos deberán ser evaluados por una comisión técnica, conformada especialmente para estos efectos, designada por el Consejo Regional a propuesta de Intendente Regional. Para estos fines, al menos, se entenderá que las Corporaciones Regionales son también Agencias Ejecutoras. 

3.- Agregar el siguiente párrafo final: 

“A más tardar el 30 de Abril de 2012 cada Gobierno Regional deberá haber asignado sus recursos y enviado a esta Subsecretaría la programación de esa asignación. El incumplimiento de la disposición anterior, implicará la reasignación entre regiones de los recursos que no fuesen asignados por el Gobierno Regional por parte de esta Subsecretaría, en consulta con el Ministerio de Economía, Fomento y Turismo.”.

La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaria de Desarrollo Regional y Administrativo). (312)

Para reemplazar en la glosa 17, en el Subtítulo 33, Ítem 03, Asignación 130, la oración que señala “incluso el personal” y reemplazarla por “excluyendo el personal y la difusión”.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaria de Desarrollo Regional y Administrativo). (313)

Para incorporar en la partida 05, en el Subtítulo 33, Ítem 03, Asignación 017, después del párrafo primero, el siguiente párrafo:

“Con estos recursos, se podrá entregar soluciones de agua potable a lugares ubicados en zonas urbanas, para beneficios de viviendas cuyos propietarios no tengan acceso a este vital elemento.”.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaria de Desarrollo Regional y Administrativo). (314)

Para eliminar de la glosa 18, en el Subtítulo 33, Ítem 03, Asignación 190, la palabra “difusión” y agregar como frase final:

“se exceptuaran de esta autorización los gastos destinados a difusión.”.

Las indicaciones números 312, 313 y 314 fueron retiradas por sus autores.

Del Honorable Senador señor Lagos, y de los Honorables Diputados señores Latorre y Montes: 
Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaria de Desarrollo Regional y Administrativo). (315)

Para incluir en la glosa 20, en el Subtítulo 33, Ítem 03, Asignación 423, el párrafo final que señala:

“La SUBDERE deberá informar trimestralmente el listado de beneficiarios y la ubicación de los inmuebles en los que se ha invertido y el listado de proyectos que serán financiados, indicando la ubicación y comuna de estos y el monto a financiar.”.

La indicación fue aprobada, con enmiendas meramente formales, por la unanimidad de los 22 miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaria de Desarrollo Regional y Administrativo). (316)

Para incluir en la glosa 21, en el Subtítulo 33, Ítem 03, Asignación 426, el párrafo final que señala:

“La SUBDERE, deberá informar la nómina del personal contratado con estos recursos, los que deberán tener relación con la temática de generación de energía, eficiencia energética y electrificación.”.

La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 22 miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaria de Desarrollo Regional y Administrativo). (317)

Para incorporar en el Subtítulo 33, Ítem 03, Asignación 429, la siguiente glosa 22: 

“22 Parte de estos recursos podrán ser traspasados al presupuesto del gobierno regional del Bio Bio, con el fin de adquirir un terreno para el funcionamiento de un Centro de Formación Técnica en Curanilahue.”.

La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 05; Programa 02 (Fortalecimiento de la Gestión Sub Nacional). (318)

Para reemplazar en la glosa 02, en el Subtítulo 24, Ítem 03, Asignación 026, la frase del primer párrafo, que señala “incluso el personal hasta por $40.000 miles” por “incluso el personal hasta por $22.000 miles.-”.

Para incorporar en la glosa 02, después de la frase “En becas para pasantía”, la frase “hasta M$400.000.-”.

Al Capítulo 05; Programa 02 (Fortalecimiento de la Gestión Sub Nacional). (319)

Para incorporar en la glosa 04, en el Subtítulo 24, Ítem 03, Asignación 031, el siguiente párrafo final:

“La mediciones que se realicen deberán ser publicadas trimestralmente en la página web de la Subsecretaria de Desarrollo Regional y Administrativo.”.

La indicación fue aprobada por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 05; Programa 03 (Programas de Desarrollo Local). (320)

Para incorporar en la glosa 07, en el Subtítulo 33, Ítem 03, Asignación 006, el siguiente párrafo final:

“Estos recursos deberán ser comprometidos para su distribución a más tardar el 30 de abril de 2012, los recursos que no hayan sido distribuidos, no podrán reasignarse.”.

La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 05; Programa 03 (Programas de Desarrollo Local). (321)

Para eliminar en la glosa 08, en el Subtítulo 33, Ítem 03, Asignación 100, después de la frase del párrafo primero que dice:

“Hasta un total de $200.000 miles podrá destinarse a incrementar los presupuestos de otros programas incluso en gastos en personal y de funcionamiento” la frese que dice “de esta subsecretaria o,.”.

La indicación fue retirada por sus autores.

Al Capítulo 05; Programa 03 (Programas de Desarrollo Local). (322)

Para modificar la glosa 08; en el Subtítulo 33, Ítem 100, de la siguiente manera:

Incorporando a continuación de “la recuperación de las ciudades destinadas afectadas por el terremoto y maremoto del mes de febrero de 2010”.

Agregando la frase:

“Con cargo a estos recursos se podrán financiar estudios y obras de reparación en residencias particulares cuyos sistemas de agua potable, alcantarillado y eliminación de excretas hayan sido deteriorados a consecuencia de este.”.

Al Capítulo 05; Programa 03 (Programas de Desarrollo Local). (323)

Para incorporar en la glosa 09, en el Subtítulo 33, Ítem 03, Asignación 110, el siguiente párrafo final:

“A más tardar en el mes de marzo de 2012 estos recursos serán distribuidos, los recursos que no sean distribuidos en la fecha indicada no podrán destinarse a otros fines.”.

Las indicaciones números 322 y 323 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 08; Programa 01 (Subsecretaría de Prevención del Delito). (324)

Para incorporar en la glosa 02, a nivel de programa presupuestario, el siguiente párrafo final:

“La Subsecretaría de Prevención del Delito deberá enviar en forma semestral a la Comisión de Seguridad Ciudadana y Drogas de la Cámara de Diputados, a la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento del Senado y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, un informe semestral del gasto público ejecutado asociado al cumplimiento de las tareas del Plan Chile Seguro 2010 – 2014.”.

La indicación fue aprobada por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 08; Programa 01 (Subsecretaría de Prevención del Delito). (325)

Para incorporar en la glosa 09, en el Subtítulo 24, Ítem 03, Asignación 017, el siguiente párrafo final:

“Los resultados y recursos aplicados identificados por comuna, deberán ser remitidos a la comisión mixta de presupuestos en forma trimestral, y publicada en la página web de la Subsecretaría de Prevención del Delito.”.

La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 09; Programa 01 (Servicio Nacional para Prevención y Rehabilitación Consumo de Drogas y Alcohol). (326)

Para Incorporar en la glosa 05, en el Subtítulo 24, Ítem 03, Asignación 001, el siguiente párrafo:

“El Servicio deberá informar los resultados de las intervenciones y las entidades contratadas, en forma semestral, a las comisiones de salud y de educación de ambas cámaras del Congreso Nacional, dichos informes deberán estar disponibles en la página web del servicio.”.

La indicación fue aprobada, con enmiendas, por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 10; Programa 01 (Subsecretaría del Interior). (327)

Para incorporar en la glosa 05, en el Subtítulo 24, Ítem 03, Asignación 002, en el párrafo segundo después de la frase “ejecución inmediata” la frase:

“Sin perjuicio de la posterior toma de razón de la contraloría General de la República, cuando corresponda.”.

La indicación fue retirada por sus autores.
Al Capítulo 10; Programa 01 (Subsecretaría del Interior). (328)

Para reemplazar en la glosa 08, en el Subtítulo 24, Ítem 03, Asignación 040, la palabra “semestralmente” por “trimestralmente”.

La indicación fue aprobada por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.
Del Honorable Senador señor Lagos, y de los Honorables Diputados señora Goic y señor Latorre:
Para modificar la Partida 05: Ministerio del Interior y Seguridad Pública-Gobiernos Regionales en lo que sigue: (329)

Modifíquese el inciso primero del punto 2.1 de la glosa 02 como sigue:

2. No obstante lo establecido en la glosa 03, con cargo al Subtítulo 24 se podrá destinar recursos para el financiamiento de los siguientes conceptos:

2.1 Desarrollo de actividades culturales, deportivas y de seguridad ciudadana. Los gobiernos regionales podrán destinar hasta un 2% del total de sus recursos a subvencionar las actividades de carácter cultural que determine, que efectúen las municipalidades, incluido el funcionamiento de los teatros municipales o regionales que operen, o instituciones privadas sin fines de lucro. Asimismo, podrán destinar hasta un 2% de sus recursos a subvencionar las actividades de carácter deportivo que determinen, que efectúen las municipalidades, otras entidades públicas o instituciones privadas sin fines de lucro. Del mismo modo, podrán destinar hasta un 2% del total de sus recursos a subvencionar actividades de seguridad ciudadana que efectúen la intendencia, las municipalidades, otras entidades públicas o instituciones privadas sin fines de lucro. Asimismo, podrá destinar hasta un 2% de sus recursos a subvencionar las actividades desarrolladas por instituciones privadas sin fines de lucro y las organizaciones del voluntariado, que desarrollen acciones de beneficio social.

Del Honorable Senador señor Lagos, y de los Honorables Diputados señores Latorre y Montes:
A los Capítulos 62 a 75; Programa 02-03. (330)

Para eliminar de las glosas comunes para todos los programas 02 de los gobiernos regionales y para el programa 03 del gobierno regional de Magallanes, el párrafo final de la glosa 02 1, que señala:

“Para dar cumplimiento a lo señalado en este numeral y en el siguiente, se podrán traspasar recursos desde cualquier ítem de este presupuesto.”.

Las indicaciones números 329 y 330 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.
A los Capítulos 62 a 75; Programa 02-03. (331)

Para eliminar de las glosas comunes para todos los programas 02 de los gobiernos regionales y para el programa 03 del gobierno regional de Magallanes, la frase contenida en la glosa 2.1 párrafo segundo, después de la oración podrá destinarse a financiar la externalización de procesos “de difusión”.

La indicación fue retirada por sus autores.

A los Capítulos 62 a 75; Programa 02-03. (332)

Para introducir en las glosas comunes para todos los programas 02 de los gobiernos regionales y para el programa 03 del gobierno regional de Magallanes, en la glosa 3.3 una vez concluida la frase Bomberos de la Región respectiva: la frase “Mediante oficio, emitido a más tardar el 31 de diciembre del 2011, la Dirección de Presupuestos establecerá las categorías de activos que podrán financiarse con cargo a esta autorización.”.

La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

A los Capítulos 62 a 75; Programa 02-03. (333)

Para introducir en las glosas comunes para todos los programas 02 de los gobiernos regionales y para el programa 03 del gobierno regional de Magallanes el siguiente texto como párrafo final de la glosa 3.5:

“La SUBDERE, deberá consolidar la información y remitirla a la comisión mixta de presupuestos, a más tardar en 45 días después de terminado cada trimestre. La información deberá contener: el listado de beneficiarios de comités o cooperativa por región y comuna en la que se realice el gasto.”.

A los Capítulos 62 a 75; Programa 02-03. (334)

Para introducir en las glosas comunes para todos los programas 02 de los gobiernos regionales y para el programa 03 del Gobierno Regional de Magallanes. A continuación del texto “en el numeral 3.4” señalado en la glosa 3.9 el texto “letra a)”.

Las indicaciones números 333 y 334 fueron retiradas por sus autores.

A los Capítulos 62 a 75. (335)

Para introducir en las glosas comunes para todos los programas 02 de los gobiernos regionales y para el programa 03 del gobierno regional de Magallanes. En la glosa 4.2.1 como párrafo final:

“Se deberá informar trimestralmente el listado de beneficiarios con el correspondiente quintil al que pertenecen.”.

La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 22 miembros presentes de la Comisión.

A los Capítulos 62 a 75; Programa 02-03. (336)

Para eliminar en las glosas comunes para todos los programas 02 de los gobiernos regionales y para el programa 03 del gobierno regional de Magallanes. En la glosa 4.2.4  el párrafo final que señala:

“En los casos en que el Gobierno Regional lo determine, mediante resolución fundada, podrá actuar como Unidad Técnica la empresa, pública o privada, que preste el servicio correspondiente.”.

A los Capítulos 62 a 75; Programa 02-03. (337)

Para introducir en las glosas comunes para todos los programas 02 de los gobiernos regionales y para el programa 03 del gobierno regional de Magallanes En la glosa 5.2 como párrafo final:

“En el caso de financiamiento de calefactores sólo corresponderá a personas que se encuentren hasta en el tercer  quintil.”.

Las indicaciones números 336 y 337 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.

A los Capítulos 62 a 75; Programa 02-03. (338)

Para introducir en las glosas comunes para todos los programas 02 de los gobiernos regionales y para el programa 03 del gobierno regional de Magallanes En la glosa 5.5 como párrafo final el siguiente texto:

“SUBDERE deberá informar trimestralmente a la comisión mixta de presupuestos, el listado de bienes inmuebles intervenidos con estos recursos y las instituciones beneficiadas. Para lo anterior SUBDERE consolidara la información nacional, paro lo cual contara con treinta días terminado cada trimestre.”.

La indicación fue aprobada, con enmiendas formales, por la unanimidad de los 22 miembros presentes de la Comisión.

A los Capítulos 62 a 75. (339)

Para introducir en las glosas comunes para todos los programas 02 de los gobiernos regionales y para el programa 03 del gobierno regional de Magallanes, en la glosa 5.6, como párrafo final, el siguiente texto:

“Los Gobiernos Regionales deberán informar trimestralmente a la comisión mixta de presupuestos, el listado de las obras realizadas por comuna. Para lo anterior SUBDERE consolidara la información nacional, para lo cual contara con treinta días terminado cada trimestre.”.

La indicación fue aprobada, con enmiendas, por la unanimidad de los 22 miembros presentes de la Comisión.

A los Capítulos 62 a 75; Programa 02-03. (340)

Para incorporar en la partida 05, capítulo 68, programa 02, en el Subtítulo 31, la siguiente glosa número 02:

“Con cargo a estos recursos se podrán aprobar por el gobierno regional, aportes para la construcción de un Centro de Formación Técnica en Curanilahue.”.

La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

A los Capítulos 62 a 75; Programa 02-03. (341)

Para eliminar, en las glosas comunes para todos los programas 02 de los gobiernos regionales y para el programa 03 del Gobierno Regional de Magallanes En la glosa 04, el párrafo penúltimo que señala:

“Adicionalmente, los consejos regionales podrán otorgar una autorización genérica al intendente respectivo para efectuar modificaciones que signifiquen un incremento de hasta 10% respecto del costo total de las transferencias incluidas en este subtítulo aprobadas por el Consejo Regional.”.

Puesta en votación, se registraron 10 votos a favor y 10 en contra. Repetida la votación, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 182 del reglamento de la Corporación, se verificó idéntico resultado.

Enseguida, la unanimidad de los miembros presentes de la Comisión acordó repetir la votación de la indicación número 341, que resultó aprobada por 11 votos a favor y 10 en contra.

A los Capítulos 62 a 75. (342)

Para cambiar, en las glosas comunes para todos los programas 02 de los gobiernos regionales y para el programa 03 del gobierno regional de Magallanes, en la glosa 04, en su párrafo final después de la frase “Los respectivos gobiernos regionales informarán” la palabra semestral por “trimestral”.

La indicación fue aprobada, con enmiendas, por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.

De los Honorables Diputados señores Latorre y Montes:

Al Capítulo 10; Programa 03 (Fondo Social). (343)

Para agregar un nuevo inciso final a la glosa 01, asociada al todo el programa, del siguiente tenor:

“Respecto de transferencias corrientes asociadas a esta Programa regirá lo dispuesto en el inciso primero del artículo 4°, sin que le sean aplicables las excepciones prevista en los incisos segundo y tercero del precitado artículo.”.





La indicación fue retirada por sus autores.





Posteriormente, el Honorable Diputado señor Robles solicitó votación separada de las asignaciones 005 (Municipalidades (Programa de Mejoramiento Urbano y Equipamiento Comunal)), 006 (Municipalidades (Programa Mejoramiento de Barrios)), 100 (Municipalidades (Fondo Recuperación de Ciudades)) y 110 (Municipalidades (Fondo de Incentivo al Mejoramiento de la Gestión Municipal)), todos asociados al Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), Subtítulo 33 (Transferencias de Capital), del Programa 03 (Programas de Desarrollo Local) del Capítulo 05.





Puestas en votación, se registraron 11 votos a favor y 11 en contra. Repetida la votación, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 182 del reglamento del Senado, se verificó idéntico resultado. 





Con arreglo a la misma disposición reglamentaria, en consecuencia, se dieron por rechazadas las asignaciones indicadas, resultando reducidos a $ 1 miles los gastos no establecidos en leyes permanentes.





El Honorable Diputado señor Auth, solicitó votación separada del Capítulo 08, Programa 01 (Subsecretaría de Prevención del Delito).

Puesto en votación, se registraron 11 votos a favor y 11 en contra. Repetida la votación, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 182 del reglamento del Senado, se verificó idéntico resultado. 





Con arreglo a la misma disposición reglamentaria, se dio por rechazado el señalado programa, resultando reducidos a $ 1 miles los gastos no establecidos en leyes permanentes.





El Honorable Senador señor Orpis solicitó votación separada de la Asignación 001 (Programa de Tratamiento y Rehabilitación), Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), del Programa 01 (Servicio Nacional para Prevención y Rehabilitación Consumo de Drogas y Alcohol), del Capítulo 09.





Puesta en votación, se registraron10 votos a favor, 8 en contra y 2 abstenciones. Repetida la votación, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 178 del reglamento del Senado, resultó la señalada Asignación aprobada por 11 votos a favor, 7 en contra y 4 abstenciones.





Enseguida, fueron puestas en votación las enmiendas introducidas por la Cuarta Subcomisión, resultando aprobadas por la unanimidad de los 22 miembros presentes de la Comisión.





- Puesto en votación el resto de la Partida, fue aprobada por 20 votos a favor y 2 en contra.

PARTIDA 06

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES  

Esta Partida fue informada por la Tercera Subcomisión, que la aprobó sin enmiendas. 
---

El Honorable Senador señor Orpis solicitó segunda discusión de la Partida.

En la siguiente sesión en que fue analizada por la Comisión, en tanto, el Honorable Senador señor Letelier solicitó aplazamiento de la votación de la Partida.

En el curso del debate de vuestra Comisión Especial Mixta, se formularon las siguientes indicaciones:

Del Honorable Senador señor Zaldívar, y de los Honorables Diputados señores Montes y Ortiz:
Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General y Servicio Exterior). (18)

Para modificar la Glosa 05, asociada al programa 2403 (Transferencias Corrientes a otras Entidades Públicas) en el siguiente sentido:

a) Para agregar a continuación del punto (.) aparte que pasa a ser punto (.) seguido, la siguiente frase: “Con todo, el gasto en personal no podrá superar el 10% del total de la transferencia.”.

b) Para agregar el siguiente inciso segundo nuevo, del siguiente tenor:

“Trimestralmente, dentro de los 30 días siguientes al término del trimestre respectivo, el Ministerio de Relaciones Exteriores informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre las actividades que se desarrollarán con cargo a cada uno de los programas de este ítem, individualizando la transferencia efectuada a dicho fin.”. 

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General y Servicio Exterior). (19)

Para modificar la Glosa 06, asociada al programa 24037 (Actividades Específicas en el Exterior) en el siguiente sentido:

a) Para eliminar en su inciso segundo la frase “sea que estos se desarrollen por asignaciones directas o en el marco”.

b) Para agregar en el inciso segundo a continuación del punto aparte (.) que pasa a ser seguido (.) la siguiente frase: “Excepcionalmente, mediante resolución fundada podrán adjudicarse proyectos de carácter cultural mediante asignaciones directas. Con todo, dichas asignaciones no podrán superar el 10% del total de las adjudicaciones efectuadas.”.

c) Para agregar en el inciso tercero a continuación de la palabra informará la siguiente frase “a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos” y  continuación de la palabra “semestralmente” la siguiente frase “(,) dentro de los 30 días siguientes al término del semestre respectivo (,)”. 

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General y Servicio Exterior). (20)

Para intercalar en la Glosa 08, asociada al programa 2407001 (Organismos Internacionales) entre las palabras “trimestralmente” y “a la Comisión…”, la siguiente frase “(,) dentro de los 30 días siguientes al término del respectivo trimestre (,)”. 

La indicación fue aprobada por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General y Servicio Exterior). (21)

Para agregar una Glosa 09, asociada al programa 2403620 (Secretaría Ejecutiva Cumbres), del siguiente tenor:

“09 Antes del 31 de enero de 2012 el Ministerio de Relaciones Exteriores remitirá a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe con el cronograma de actividades previstas para dicho año. Trimestralmente, dentro de los 30 días siguientes al término del trimestre respectivo, deberá informar las actividades realizadas con cargo a este ítem, especificando el costo asociado a cada una de ellas.”.

La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 22 miembros presentes de la Comisión.

Cabe hacer presente que la glosa propuesta por esta indicación fue aprobada como glosa 07, pasando las glosas 07 y 08 a ser 08 y 09, respectivamente.

Al Capítulo 02; Programa 01 (Dirección General de Relaciones Económicas Internacionales). (22)

Para agregar en el inciso primero de la Glosa 05, asociada al programa 2401003 (Fundación Imagen de Chile) a continuación del punto (.) aparte que pasa a ser punto (.) seguido, la siguiente frase: “Con todo, el gasto en personal asociado al referido convenio no podrá exceder de un 10% del valor total del mismo.”.

Al Capítulo 02; Programa 01 (Dirección General de Relaciones Económicas Internacionales). (23)

Para agregar en el inciso segundo de la Glosa 06, asociada al programa 2403 (Transferencias Corrientes a Otras Entidades Públicas) a continuación del punto (.) aparte que pasa a ser una coma (,)  la siguiente frase: “(,) y no podrán exceder de un 10% del valor total del ítem.”.

Al Capítulo 02; Programa 02 (Promoción de Exportaciones). (24)

Para agregar en el inciso segundo de la Glosa 03, asociada al programa 2401607 (Transferencias Corrientes para Proyectos y Actividades de Promoción) a continuación del punto (.) aparte que pasa a ser una coma (,)  la siguiente frase: “(,) y no podrán exceder de un 10% del valor total asignado al programa.”.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Dirección de Fronteras y Límites del Estado). (25)

Para agregar en el inciso segundo de la Glosa 04, asociada al programa 2403045 (Programas Especiales de Fronteras y Límites) a continuación del punto (.) aparte que pasa a ser una coma (,) la siguiente frase: “(,) los que no podrán exceder de un 10% del valor total asignado al programa.”.

Al Capítulo 04; Programa 01 (Instituto Antártico Chileno). (26)

Para modificar la Glosa 04, asociada al programa 2403041 (Consejo Política Antártica), en el siguiente sentido:

a) Para intercalar entre la palabra “honorarios” y la conjunción “y” la siguiente frase “el que en todo caso no podrá exceder del 10% del valor total del convenio respectivo (,)”.

b) Para agregar a continuación del punto (.) aparte que pasa a ser punto (.) seguido la siguiente frase: “Los criterios de asignación deberán considerar modalidades que garanticen la objetividad y transparencia de la asignación, siendo preferentemente de carácter concursal.”. 

Al Capítulo 04; Programa 01 (Instituto Antártico Chileno). (27)

Para agregar en la Glosa 05, asociada al programa 2403044 (Feria Escolar Antártica) a continuación del punto (.) aparte que pasa a ser una coma (,)  la siguiente frase: “(,) los que no podrán exceder de un 10% del valor total asignado al programa.”.

El señor Presidente de la Comisión puso en votación la admisibilidad de las indicaciones números 18, 19, 22, 23, 24, 25, 26 y 27.

Votaron a favor de la admisibilidad 9 miembros de la Comisión, y en contra, 9.

Repetida la votación, en virtud de lo dispuesto en el artículo 182 del reglamento del Senado, se registraron 10 votos a favor de la admisibilidad, y 10 en contra.

En la siguiente sesión celebrada por la Comisión, fueron retiradas por sus autores las siguientes indicaciones: la letra a) de la número 18; las letras a) y b) de la número 19; las números 22, 23, 24 y 25; la letra a) de la número 26; y la número 27.

Del mismo modo, fueron aprobadas las siguientes indicaciones:

Con modificaciones formales, por la unanimidad de los 18 miembros presentes de la Comisión, la letra b) de la número 18.

Con modificaciones formales, por la unanimidad de los 17 miembros presentes de la Comisión, la letra c) de la número 19.

Con modificaciones, por la unanimidad de los 16 miembros presentes de la Comisión, la letra b) de la número 26.

Al Capítulo 05; Programa 01 (Agencia de Cooperación Internacional de Chile). (28)

Para sustituir en la Glosa 04, asociada al programa 401548 (Cooperación Técnica entre Países en Desarrollo) la expresión “igual procedimiento” por “concurso público”.

El señor Presidente de la Comisión puso en votación la admisibilidad de esta indicación, que fue aprobada por 11 votos a favor y 10 en contra. 

Enseguida, la indicación fue retirada por sus autores.

El Honorable Diputado señor Auth solicitó votación separada de la Asignación 620 (Secretaría Ejecutiva Cumbres) asociada al ítem 03 (A Otras Entidades Públicas) del Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), del Programa 01 (Secretaría y Administración General y Servicio Exterior) del Capítulo 01 de esta Partida.

Dicha asignación fue aprobada por 9 votos a favor y 7 en contra.

De S.E. el Presidente de la República:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General y Servicio Exterior). (67)

Créase la siguiente glosa 09 asociada a la asignación 24-03-620 Secretaría Ejecutiva Cumbres:

“Incluye hasta $ 450.000 miles para gastos en personal.”.

b) Modifícase la glosa 06 en los siguientes   términos:

Elimínase en su inciso segundo la frase “sea que estos se desarrollen por asignaciones directas o en el marco”.

Agrégase en el inciso segundo, a continuación del punto aparte que pasa a ser seguido la siguiente frase: “Excepcionalmente, mediante resolución fundada podrán adjudicarse proyectos de carácter cultural mediante asignaciones directas.”.

La indicación número 67 fue aprobada, con enmiendas formales, por la unanimidad de los 19 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 02; Programa 01 (Dirección General de Relaciones Exteriores Internacionales). (68)


Agrégase en el inciso primero de la glosa 05, a continuación del punto aparte que pasa a ser punto seguido, la siguiente frase: “Incluye hasta $830.000 miles para gastos en personal.”.


La indicación número 68 fue aprobada, con una enmienda meramente formal, por la unanimidad de los 19 miembros presentes de la Comisión.

- Puesto en votación el resto de la Partida, fue aprobada por la unanimidad de los 20 miembros presentes de la Comisión.

PARTIDA 07

MINISTERIO DE ECONOMÍA, FOMENTO Y TURISMO 

Esta Partida fue informada por la Primera Subcomisión, que la aprobó con las siguientes modificaciones:

CAPÍTULO 06 CORPORACIÓN DE FOMENTO A LA PRODUCCIÓN

Programa 01 Corporación de Fomento a la Producción

Subtítulo 30 Adquisición de Activos Financieros


Reemplazar el guarismo “653.668.333” por “651.968.333”.


Ítem 02 Compra de Acciones y Participaciones de Capital.


Agregar una Glosa, nueva, del siguiente tenor:


“Incluye M$ 95.600.000 para capitalización en la empresa METRO S.A., M$ 2.591.000 para capitalización en la empresa ENACAR S.A. y M$ 3.134.000 para capitalización en la empresa SASIPA S.A.”.

Glosas 18, 19, 20 y 21


Pasan a ser 19, 20, 21 y 22, respectivamente.

Subtítulo 32 Préstamos


Reemplazar el guarismo “176.831.420” por “178.531.420”.

Ítem 04 De Fomento


Reemplazar el guarismo “176.831.420” por “178.531.420”.


Agregar una Asignación, nueva, del siguiente tenor:


“001 
Estudios de Pre y Postgrado    1.700.000”.


La Subcomisión, asimismo, dejó pendiente la votación del Capítulo 02 (Servicio Nacional del Consumidor), Programa 01 (Servicio Nacional del Consumidor).

---


Durante el debate en el seno de vuestra Comisión  se formularon las siguientes indicaciones:


Del Honorable Senador señor Horvath:

Al Capítulo 04; Programa O1 (Servicio Nacional de Pesca). (80)


Para agregar en la Glosa 03, a continuación de la expresión “centros de acuicultura” lo siguiente: “y para dar cumplimiento a la Ley 20.256, de Pesca Recreativa”.


La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.


Del Honorable Diputado señor Robles:
Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Economía y Empresas de Menor Tamaño). (88)

Para disminuir, en la Glosa 02, letra d), Convenios con personas naturales, de Miles de $ 2.402.204 a 1.

La indicación fue rechazada por 12 votos en contra y 11 a favor.

De los Honorables Diputados señores Lorenzini, Montes y Ortíz:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Economía y Empresas de Menor Tamaño). (160)

Para agregar una glosa 05 nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“05 Antes del 31 de marzo de 2012 el Ministerio de Economía, Fomento y Turismo deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe sobre el grado avance en la implementación de cada una de las medidas contempladas en la Agenda de Impulso Competitivo, anunciada por dicha cartera. Adicionalmente, trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, enviará a dicha Comisión un  informe del grado  de cumplimiento y estado de ejecución de cada una de las medidas contempladas en la precitada Agenda.”.

La indicación fue aprobada, con enmiendas formales, por la unanimidad de los 24 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 07 (Programa Fondo de Innovación para la Competitividad). (161)

Para reemplazar la glosa 02, asociada a la transferencia 2401005 (Capacidades Innovadoras y Emprendedoras en Universidades) por la siguiente: 

“02 Antes de 31 de enero de 2012 el Ministerio de Economía, Fomento y Turismo enviará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe con las metas y el cronograma de actividades del Programa para el año 2012. Adicionalmente, trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, informará a la precitada Comisión sobre el grado de cumplimiento y estado de avance del programa, desglosado por Universidad.”.

La indicación fue aprobada, con enmiendas, por la unanimidad de los 24 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 07 (Programa Fondo de Innovación para la Competitividad). (162)

Para sustituir el monto de la transferencia 2402039 (SUBDERE), de “31.884.981” miles a “32.108.586” miles.

La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 07 (Programa Fondo de Innovación para la Competitividad). (163)

Para agregar una glosa 06 nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“07 Antes del 31 de diciembre de 2011 el Ministerio de Economía, Fomento y Turismo deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos su política en materia de innovación, especificando metas, objetivos y mecanismos de evaluación. Adicionalmente, enviará semestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del semestre respectivo, a dicha Comisión un informe detallado sobre el grado el cumplimiento y estado de ejecución de la misma.”.

La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 22 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 11 (Programa Iniciativa Científica Millenium). (164)

Para agregar a la glosa 03, asociada a la transferencia 2401322 (Programas Iniciativas Científicas Millenium) un inciso final nuevo, del siguiente tenor:

“Semestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del semestre respectivo, el Ministerio de Economía, Fomento y Turismo deberá informar sobre los convenios celebrados, los objetivos de los mismos, así como los recursos transferidos en cada uno de ellos con cargo a este programa.”.

La indicación fue aprobada, con enmiendas, por la unanimidad de los 24 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 02; Programa 01 (Servicio Nacional del Consumidor). (165)

Para agregar al literal d) de la glosa 01, asociada al subtítulo 21 (Gastos en Personal), el siguiente inciso nuevo:

“Las personas que se contraten con cargo a este ítem tendrán la calidad de agentes públicos para todos los efectos legales, debiendo consignarse ello en sus respectivos contratos.”.   

Al Capítulo 02; Programa 01 (Servicio Nacional del Consumidor). (166)

Para modificar la glosa 03, agregando un nuevo inciso segundo, del siguiente tenor: 

“A lo menos el 20% de los recursos contemplados para la capacitación y perfeccionamiento del personal, deberán destinarse al financiamiento de programas o actividades que digan relación con el análisis, fiscalización, prevención y estudio de situaciones financieras de alto impacto  en los consumidores.”.

Al Capítulo 02; Programa 01 (Servicio Nacional del Consumidor). (167)

Para sustituir el monto de la transferencia 2401002 (Fondo Concursable Aplicación de la ley N° 19.955) de “250.618” miles a “263.2000” miles.

Las indicaciones números 165, 166 y 167 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 02; Programa 01 (Servicio Nacional del Consumidor). (168)

Para agregar una glosa 04 nueva, asociada a la transferencia 2401002 (Fondo Concursable Aplicación de la ley N° 19.955), del siguiente tenor:

“Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, el Servicio Nacional del Consumidor deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos las transferencias efectuadas con cargo a los recursos de este fondo, individualizando el proyecto a financiar con sus objetivos y metas,  las personas o entidades receptoras de los recursos y el monto asignado a cada una de ellas.”. 

La indicación fue aprobada por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 02; Programa 01 (Servicio Nacional del Consumidor). (169)

Para agregar una glosa 05, nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor: 
“05 Antes del 31 de marzo de cada año, el Servicio Nacional del Consumidor remitirá a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, un informe detallado sobre el número de convenios que ha suscrito, que mantiene vigentes, o a los que se ha puesto término con los diversos municipios del país para el funcionamiento de las Oficinas Comunales de lnformación al Consumidor, indicando el número de atenciones prestadas y las acciones realizadas en cada una de ellas durante el periodo informado.”. 

La indicación fue aprobada por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.

Del Honorable Senador señor Letelier, y del Honorable Diputado señor Montes:

Al Capítulo 03; Programa 01 (Subsecretaría de Pesca). (170)

Para modificar la glosa 07, asociada al Subtítulo 24.01.079 (Transferencias Corrientes-Programa Apoyo Actividades Pesca Artesanal); en el siguiente sentido: 

a) Agregando en su inciso primero a continuación del punto (.) aparte que pasa a ser coma (,), la siguiente frase: “(,) siempre que guarden directa relación con el apoyo a la pesca artesanal.”.

b) Agregando un inciso segundo del siguiente tenor: “Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término trimestre respectivo, la Subsecretaría de Pesca deberá informar sobre los gastos financiados con cargo a este ítem, especificando al persona o entidad beneficiada, la actividad a financiar y el monto asignado desagregándolos por región y comuna.”.

La indicación fue aprobada, con enmiendas, por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Subsecretaría de Pesca). (171)

Para modificar la glosa 08, asociada al Subtítulo 24.01.082 (Instituto de Fomento Pesquero), agregando un nuevo inciso final del siguiente tenor: 

“La Subsecretaría de Pesca informará trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, a la Comisión de Pesca de ambas Cámaras y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre los convenios celebrados, el monto asociado a cada uno de ellos, indicando la individualización del adjudicatario, y los proyectos específicos ejecutados con cargo al convenio, así como objetivos esperados. Los estudios y proyectos convenidos con el IFOP para el 2012 deberán asignarse por licitación pública, dejando constancia en las bases que no podrán participar los proponentes que tengan directa o indirectamente interés en tales estudios o sus conclusiones.”.

Puesta en votación, se registraron 11 votos a favor y 11 votos en contra. Repetida la votación, de conformidad con lo dispuesto por el artículo 182 del reglamento del Senado, se verificó idéntico resultado.

En la siguiente sesión celebrada por la Comisión, fue retirada por sus autores.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Subsecretaría de Pesca). (172)

Para modificar la glosa 11, asociada al Subtítulo 24.03.459 (Programa Apoyo Operacional Plataforma Científica), agregando un nuevo inciso tercero, del siguiente tenor: 
“Anualmente el IFOP presentará un informe a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, sobre monto de los recursos recibidos en virtud de los convenios celebrados, utilización de los mismos y los objetivos alcanzados.”.

La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 24 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 06; Programa 01 (Corporación de Fomento de la Producción). (173)

Para agregar una glosa 22, nueva, asociada al Subtítulo 11.01 Venta de Activos Financieros - Venta o Rescate de Títulos y Valores, del siguiente tenor:

“22 Antes del 31 de enero de 2012 la Corporación de Fomento de la Producción deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos respecto de monto recaudado por la venta de acciones de propiedad del estado en empresas sanitarias realizadas durante el año 2011, detalle de los instrumentos en que se han invertido los recursos recaudados, rentabilidad de dichas inversiones, y usos y destino de dichos recursos, precisando cuántos han sido destinados a otros usos fuera del patrimonio de CORFO.”.

Al Capítulo 06; Programa 01 (Corporación de Fomento de la Producción). (174)

Para agregar una glosa 23, nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“23 La Corporación de Fomento de la Producción enviará trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe sobre sus inversiones financieras, incluyendo saldo trimestral, cartera de instrumentos, monedas y explicitación de las variaciones que hayan experimentado.”.

Al Capítulo 06; Programa 01 (Corporación de Fomento de la Producción). (175)

Para agregar una glosa 24, nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“24 Antes del 31 de diciembre de 2011 la Corporación de Fomento de la Producción deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos su Balance Patrimonial auditado 2010.”.

Al Capítulo 06; Programa 01 (Corporación de Fomento de la Producción). (176)

Para agregar una glosa 25, nueva, asociada a todo el Programa, del siguiente tenor:

“25 Antes del 31 de agosto de 2012 la Corporación de Fomento de la Producción deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, un informe sobre su sustentabilidad financiera de mediano plazo, considerando sus compromisos de recursos y garantías, su patrimonio propio, y los aportes fiscales que recibe, efectuado por un auditor externo.”. 
Las indicaciones números 173, 174, 175 y 176 fueron retiradas por sus autores.

Al Capítulo 06; Programa 01 (Corporación de Fomento de la Producción). (177)

Para agregar una glosa 26, nueva, asociada al subtítulo 24.01.107 Programa Cluster, del siguiente tenor: 

“26 Antes del 30 de junio de 2012 la Corporación de Fomento de la Producción deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, sobre la ejecución y los resultados del Programa Cluster, en el cual se deberá informar sobre la actual política en la aplicación del programa Cluster, los objetivos trazados, los recursos invertidos y las metas alcanzadas”.” 

La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 16 miembros presentes de la Comisión.

Del Honorable Senador señor Zaldívar, y del Honorable Diputado señor Montes:

Al Capítulo 06; Programa 01; Subtítulo 24; Ítem 01; Asignación 108 (Subsidios Garantía Recíprocas). (178)

Para agregar la siguiente glosa 27, nueva, del siguiente tenor: 

“27 Al 31 de enero de 2012 la Corporación de Fomento de la Producción deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de la forma en que se ejecutó este programa el año 2011, indicando detalladamente la utilización de estos recursos, sus fines, montos transferidos, entidades receptoras y numero e identificación de los beneficiados y los montos recibidos en cada caso, junto a una evaluación justificada acerca de los efectos que este programa ha tenido. Además, durante el año 2012 enviará semestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del semestre respectivo, a dicha Comisión un  informe con la misma información indicada precedentemente correspondiente al período informado. CORFO deberá mantener en su sitio web el listado actualizado de personas beneficiadas  señalando el monto exacto del subsidio asignado a cada una de ellas. Asimismo informará respecto de los requisitos y condiciones para el acceso al subsidio.”

La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 17 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 06; Programa 01 (Corporación de Fomento de la Producción). (179)

Para agregar una glosa 29, nueva, asociada al Subtítulo 24.02 (Transferencias Corrientes Al Gobierno Central), del siguiente  tenor:

“29 La Corporación de Fomento de la Producción enviará semestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del semestre respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos  un Informe sobre los programas financiados con cargo a este ítem, el monto asignado a cada uno de ellos,  y los objetivos alcanzados en cada caso en materia de innovación y competitividad.”.

La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 18 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 06; Programa 01 (Corporación de Fomento de la Producción). (180)

Para agregar una glosa 28, nueva, asociado al Subtítulo 24.03.068 (Aplicación Fondo de Cobertura de Riesgos), del siguiente tenor:

“28 La Corporación de Fomento de la Producción enviará trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe sobre la ejecución y resultados de este Programa.”.

La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 16 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 06; Programa 01 (Corporación de Fomento de la Producción). (181)

Para agregar una glosa 30, nueva, asociada al Subtítulo 05.02.008 (Transferencias Corrientes del Gobierno Central-Préstamo K.F.W.), del siguiente tenor:

“30 Antes del 31 de diciembre de 2011 la Corporación de Fomento de la Producción deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos y a las Comisiones de Economía de la Cámara y del Senado, un informe detallado sobre las condiciones del crédito (tasas) y su utilización.” 

La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 17 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 09; Programa 01 (Servicio Nacional de Turismo). (182)

Para agregar un inciso final, nuevo a la glosa 04, asociada al subtítulo 24.01.131 Programa de Promoción Turística, del siguiente tenor:

“La Corporación de Promoción Turística de Chile deberá promover lugares de turismo emergente, manteniendo actualizado en su sitio web un informe detallado, desagregado por regiones, de los destinos y lugares promovidos en el extranjero.”.

La indicación fue retirada por sus autores.

Al Capítulo 09; Programa 01 (Servicio Nacional de Turismo). (183)

Para modificar la glosa 05, asociada al Subtítulo 24.01.132 (Programa Vacaciones Tercera Edad), en el siguiente sentido:

i) Para intercalar, en su inciso primero, entre las palabras “adjudicar” y “contratos” “a través de concurso o licitación pública.”.

ii) Para agregar los siguientes incisos tercero y cuarto, nuevos:

“Estos recursos deberán beneficiar preferentemente a personas pertenecientes de sectores socialmente más vulnerables, procurando favorecer a personas de todas las regiones del país.

Sernatur deberá mantener en su página web un informe actualizado sobre el número de personas beneficiadas, desagregadas por regiones y por destinos visitados.”.

Al Capítulo 09; Programa 01 (Servicio Nacional de Turismo). (184)

Para modificar la glosa la glosa 06, asociada al Subtítulo 24.01.133 (Programa Giras de Estudio), en el siguiente sentido:

a) Para intercalar, en su inciso primero, entre las palabras “adjudicar” y “contratos” “a través de concurso o licitación pública.”.

b) Para agregar un nuevo inciso tercero, pasando el actual inciso tercero a ser final:

“Estos recursos deberán beneficiar preferentemente a estudiantes pertenecientes de sectores socialmente más vulnerables de todas las regiones del país.”.

Al Capítulo 16; Programa 01 (Servicio de Cooperación Técnica). (185)

Para agregar en la glosa 06, asociada al Subtítulo 33.01.001 (Transferencias de Capital Al Sector Privado - Capital Semilla), los siguientes incisos primero y segundo nuevos, pasando el actual inciso a ser tercero:

“Con cargo a estos recursos, SERCOTEC, promoverá la acción entre pequeños y medianos empresarios y su inserción en los mercados.

A lo menos, en 30 % de estos recursos deberán destinarse a empresarios pequeños y medianos de las regiones más afectadas por el terremoto y maremoto del 27/F según el DS 150 del Ministerio del Interior de 2010.”.

Las indicaciones números 183, 184 y 185 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 16; Programa 01 (Servicio de Cooperación Técnica). (186)

Para agregar una glosa 07, nueva, asociada al Subtítulo 24.01.138 (Asesorías Técnicas Empresariales), del siguiente tenor:

“07 Antes del 31 de enero de 2012 el Servicio de Cooperación Técnica deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos metas, objetivos, mecanismos de evaluación y perfil de los potenciales beneficiarios de este Programa. Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre  respectivo, remitirá a dicha Comisión un  informe que contenga la individualización de los proyectos beneficiados con estos recursos, las personas o entidades beneficiarias y los montos asignados, desagregados regionalmente.”

La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 18 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 16; Programa 01 (Servicio de Cooperación Técnica). (187)

Para agregar una glosa 08, asociada al Subtítulo 24.01.139 (Iniciativas de Desarrollo de Mercado), del siguiente tenor:

“08 Antes del 31 de enero de 2012 el Servicio de Cooperación Técnica deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos metas, objetivos, mecanismos de evaluación y perfil de los potenciales beneficiarios de este Programa. Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, remitirá a dicha Comisión un  informe que contenga la individualización de los proyectos beneficiados con estos recursos, las personas o entidades beneficiarias y los montos asignados, desagregados regionalmente.”.

La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 20 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 19; Programa 01 (Comité Innova Chile). (188)

Para agregar una glosa 04, nueva, asociada al Subtítulo 24.01.018 (Consorcios Tecnológicos Bio-Combustibles), del siguiente tenor:

“04 Antes del 30 de enero de 2012, el Ministerio de Economía, Fomento y Turismo enviará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe con los objetivos,  metas y cronograma de implementación de las actividades del Programa para dicho año. Además, enviará trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, a dicha Comisión un informe de su nivel de cumplimiento y estado de ejecución.”.

La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 20 miembros presentes de la Comisión.

De los Honorables Senadores señores Escalona y Zaldívar, y de los Honorables Diputados señores Robles y Lorenzini:

Al Capítulo 06; Programa 01 (Corporación de Fomento de la Producción). (198)

Para reducir el Ítem 01 del Subtítulo 30 (Compra de Títulos y Valores), a la suma de “10” miles.

La indicación fue aprobada por 10 votos a favor y 8 en contra.

En virtud de la aprobación de esta indicación, debe darse por rechazada la enmienda de la Primera Subcomisión que modifica el guarismo del Subtítulo 30 (Adquisición de Activos Financieros).

Al Capítulo 06; Programa 01 (Corporación de Fomento de la Producción). (199)

Para crear en el Subtítulo 24 Ítem 02 (Transferencias Corrientes al Gobierno Central) la línea 012 nueva, del siguiente tenor:

012 Subsecretaría de Educación


$566.574.948 miles.

La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

De S.E. el Presidente de la República:
Al Capítulo 03; Programa 01 (Subsecretaría de Pesca). (230)

Para agregar el siguiente inciso a la glosa 08:

“La Subsecretaría de Pesca informará trimestralmente dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, a la Comisión de Pesca de ambas Cámaras, y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, sobre los convenios celebrados, el monto asociado a cada uno de ellos y los proyectos específicos ejecutados con cargo al convenio, así como objetivos esperados. Los nuevos estudios y proyectos contratados por el IFOP para el 2012, deberán asignarse por licitación pública, dejando constancia en las bases que no podrán participar los proponentes que tengan directa o indirectamente interés en tales estudios o sus conclusiones.”.

Al Capítulo 06; Programa 01 (Corporación de Fomento de la Producción). (231)

Para agregar una nueva glosa 23, asociada al Programa:

“La Corporación de Fomento de la Producción enviará trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe sobre sus inversiones financieras, incluyendo saldo trimestral, cartera de instrumentos, rentabilidad de las inversiones, monedas y explicitación de las variaciones que hayan experimentado.

Al 30 de junio de 2012 la Corporación de Fomento de la Producción remitirá un informe a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca del monto recaudado y el destino de los recursos originados en la venta de las empresas sanitarias durante 2011.”.

Las indicaciones números 230 y 231 fueron aprobadas, con enmiendas formales, por la unanimidad de los 22 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 09; Programa 01 (Servicio Nacional de Turismo). (232)

Para agregar el siguiente inciso final a la glosa 04:

“El Servicio Nacional de Turismo deberá mantener actualizado en su sitio web un informe detallado, desagregado por regiones, de los destinos y lugares promovidos en el extranjero.”.

La indicación fue aprobada por la unanimidad de los 24 miembros presentes de la Comisión.

El Honorable Diputado señor Robles solicitó votación separada de la letra d) de la glosa 02 asociada al Programa 01 (Subsecretaría de Economía y Empresas de Menor Tamaño) del Capítulo 01.

Puesta en votación, se registraron 9 votos a favor y 9 en contra. Repetida la votación, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 182 del reglamento del Senado, se verificaron 11 votos a favor y 11 en contra.

Puesta en votación en la siguiente sesión celebrada por la Comisión, la letra d) de la glosa 02 del Programa 01 del Capítulo 01, resultó rechazada por 12 votos en contra y 9 a favor.

El Honorable Diputado señor Lorenzini solicitó votación separada de la asignación 002 ((Fondo Concursable Aplicación Ley N° 19.955), del Ítem 01 (Al Sector Privado), Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), del Programa 01 (Servicio Nacional del Consumidor), del Capítulo 02. 

Puesta en votación, se registraron 11 votos a favor y 11 en contra. Repetida la votación, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 182 del reglamento del Senado, se verificó idéntico resultado.

Puesta en votación en la siguiente sesión celebrada por la Comisión, se registró un nuevo empate, por 11 votos a favor y 11 en contra. En consecuencia, se dio por desechada la asignación 002.

El Honorable Diputado señor Robles solicitó votación separada de las letras a), b) y d) de la glosa 03 asociada al Subtítulo 21 (Gastos en Personal), del Programa 01 (Servicio Nacional de Pesca) del Capítulo 04. 

Puestos en votación los literales, se registraron 10 votos a favor y 10 en contra. Repetida la votación, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 182 del reglamento del Senado, se verificó idéntico resultado.

Puestos en votación en la siguiente sesión celebrada por la Comisión, se registró un nuevo empate, esta vez por 11 votos a favor y 11 en contra. En consecuencia, se dieron por desechadas las letras a), b) y d) de la glosa 03 del Programa 01 del Capítulo 04.

Puestas en votación el resto de las enmiendas realizadas por la Primera Subcomisión, resultaron aprobadas por la unanimidad de los 24 miembros presentes de la Comisión. 

- Puesto en votación el resto de la Partida, fue aprobada por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.
PARTIDA 08

MINISTERIO DE HACIENDA (2012) (OK)

Esta Partida fue informada por la Primera Subcomisión, que la aprobó con las siguientes modificaciones:

CAPÍTULO 01

Programa 05

Consejo Auditoría General de Gobierno


Este Programa fue rechazado en su integridad, con excepción de los gastos permanentes. En cuanto a los gastos variables fueron rebajados a M$ 1.

Programa 07

Sistema Integrado de Comercio Exterior (SICEX)

Incorporar en el Subtítulo 24, ítem 03, asignación 002, Sistema Integrado de Comercio Exterior (SICEX) la siguiente glosa 02: “Se informará a la Primera Subcomisión Especial de Presupuestos semestralmente el avance del proyecto una vez licitado y, luego trimestralmente, respecto de los usuarios y volumen de operaciones de este Sistema.”.

--- 


Durante el debate en el seno de vuestra Comisión, se formularon las siguientes indicaciones:

De S.E. el Presidente de la República:

Al Capítulo 01; Programa 05 (Secretaría y Administración General) (Consejo de Auditoría Interna General de Gobierno). (8)







Miles de $

Subt Item Asig                                                                    Increméntase     Redúcese

21                                Gastos en Personal                               813.905

22                                Bienes y Servicios de Consumo            154.557

29                                Adquisición de Activos no Financieros   31.286

         06                       Equipos Informáticos                                1.849

         07                       Programas Informáticos                          29.437

35                                                                                                                   999.748


Puesta en votación la indicación, se registraron 9 votos a favor y 9 en contra. Repetida la votación, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 182 del reglamento del Senado, se verificó idéntico resultado. 


Puesta en votación en la siguiente sesión celebrada por la Comisión, fue rechazada por 12 votos contra 10.


En consecuencia, se dio por aprobada, por 12 votos a favor y 10 en contra, la modificación introducida por la Primera Subcomisión para reducir los gastos variables del Programa 01 del Capítulo 05, a $1 miles.


De los Honorables Senadores señores Lagos y Zaldívar, y de los Honorables Diputados señores Montes y Robles.

Al Capítulo 01; Programa 06 (Unidad Administradora de los Tribunales Tributarios y Aduaneros). (71)

Para agregar una Glosa 04, nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“04 El Ministerio de Hacienda deberá enviar semestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del semestre respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, un informe sobre el avance en la instalación de los nuevos Tribunales Tributarios y Aduaneros.”.

La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 18 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 07 (Sistema Integrado de Comercio Exterior SICEX). (72)

Para agregar una Glosa 02, nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“02 Antes del 31 de diciembre de 2011 el Ministerio de Hacienda deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de las metas y objetivos del Programa Además, durante el año 2012 enviará semestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del semestre respectivo, a dicha Comisión un  informe sobre el estado de avance del programa y su ejecución.”.





La indicación fue retirada por sus autores.

De los Honorables Senadores señores Pizarro y Tuma:
Al Capítulo 15; Programa 01 (Dirección Nacional del Servicio Civil). (89)

Para agregar un inciso final nuevo a la Glosa 03, del siguiente tenor:

“Respecto de los cargos adscritos al Sistema de Alta Dirección que al año 2012 lleven más de un año vacantes no procederá la facultad contemplada en el artículo quincuagésimo noveno de la ley N° 19.882, debiendo proveerse de acuerdo a las reglas generales de la precitada ley, convocándose en consecuencia a los concursos respectivos.”.

La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión. 

Enseguida, fue puesta en votación la modificación introducida por la Primera Subcomisión, que agrega una glosa 02, nueva, en el Programa 07 del Capítulo 01 de la Partida. Fue aprobada, con enmiendas, por la unanimidad de los 18 miembros presentes de la Comisión. 

A continuación, el Honorable Senador señor Tuma solicitó votación separada del Capítulo 15 (Dirección Nacional del Servicio Civil), con su Programa 01 (Dirección Nacional del Servicio Civil).


Puesto en votación, se registraron 9 votos a favor y 9 en contra. Repetida la votación, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 182 del reglamento del Senado, se verificó idéntico resultado. 


Puesto en votación el Capítulo 15, con su Programa 01, en la siguiente sesión celebrada por la Comisión, fue rechazado por 12 votos en contra y 11 a favor.


En consecuencia, deben entenderse reducidos a $1 miles todos los gastos variables del Capítulo 15, Programa 01, de la presente Partida.


- Puesto en votación el resto de la Partida, resultó aprobada por 21 votos a favor y 1 abstención.
PARTIDA 09

MINISTERIO DE EDUCACIÓN (2012)

Esta Partida fue informada por la Cuarta Subcomisión, con las siguientes enmiendas:

CAPÍTULO 01 

SUBSECRETARÍA DE EDUCACIÓN

Programa 01

Subsecretaría de Educación

Rechazar los gastos variables, con excepción de las asignaciones contenidas en el Ítem 01 024 del Subtítulo 24 y del Subtítulo 33, correspondiente al Convenio Integra, por 107.004.259 y 3.179.795 Miles de $, respectivamente, que las aprobó.

Programa 02

Programa de Infraestructura educacional 

Rechazar los gastos variables.

Programa 03

Mejoramiento de la calidad de la educación.

Rechazar los gastos variables.
Programa 04

Desarrollo Curricular y Evaluación

Subtítulo24

Transferencias Corrientes

Ítem 03

A Otros Entidades

Asignación 133

Perfeccionamiento de los Profesionales de la Educación

Glosa 06


Incorporar un nuevo numeral 4), luego del número 3), del siguiente tenor:


“4) $151.920 miles para actividades de capacitación en inglés a docentes que se desempeñen en los establecimientos educacionales regidos por el D.F.L. N° 2 del Ministerio de Educación de 1998 y del D.L. 3166 de 1980.”.

Programa 20

Subvenciones a los Establecimientos Educacionales

Subtítulo 24

Transferencias Corrientes

Ítem 01

Al Sector Privado

Asignación 255

Subvención de Escolaridad

Glosa 05

Reemplazar en la frase final del párrafo segundo de la glosa, la expresión “30 de junio del año 2012” por “31 de diciembre del año 2012”.
Programa 30

Educación Superior

Rechazar los gastos variables.

Programa 31

Gastos de Operación de Educación Superior

Rechazar los gastos variables.

Programa 32

Becas Chile

Subtítulo 24

Transferencia Corrientes

Ítem 02

Al Gobierno Central

Asignación 001

Educación Superior

Rechazar la asignación.
CAPÍTULO 05

DIRECCIÓN DE BIBLIOTECAS ARCHIVOS Y MUSEOS

Programa 01

Dirección de Bibliotecas Archivos y Museos

Subtítulo 21

Gastos en personal

Glosa 02


Reemplazar en la letra c) el guarismo “$2.660” por “$17.655” 


Incorporar una glosa nueva, del siguiente tenor:


“03) El personal a contrata podrá desempeñar funciones de carácter directivo que se le asignen o deleguen mediante resolución fundada del jefe de servicio en las que deberán precisarse las referidas funciones. Con todo, dicho personal no podrá exceder de un funcionario.”. 
CAPÍTULO 09

JUNTA NACIONAL DE AUXILIO ESCOLAR Y BECAS

Programa 03

Becas y Asistencialidad Estudiantil 

Subtítulo 24

Transferencias Corrientes

Ítem 01

Al Sector Privado 

Asignación 235

Programa Especial de Útiles Escolares

Glosa 04


Eliminar la oración “Incluye hasta $ 114.017 miles para embalaje, transporte y distribución”.

Asignación 250

Programa de Becas Presidente de la República 

Glosa 07


Sustituir, en su párrafo primero, los guarismos “26.107” por “26.266” y “18.942” por “20.576”.

Asignación 259

Bonificación de Prácticas Profesionales, Educación Media Técnico Profesional

Glosa 11


Agregar, en su párrafo primero, a continuación del punto aparte (.), que pasa a ser punto seguido (.), la siguiente frase: “Considera recursos para pilotos de certificación profesional”, y eliminar, en su párrafo segundo, la frase “con la visación de la Dirección de Presupuestos”.


Del mismo modo, la Subcomisión acordó dejar pendiente, para resolución de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, las siguientes materias de la Partida:


Capítulo 01 (Subsecretaría de Educación):

- Subtítulo 24, ítem 03, Asignación 088 (Sistema de Evaluación de la Calidad de la Educación), del  Programa 04 (Desarrollo Curricular y Evaluación), del 

- Asignación 610, ítem 03, Subtítulo 24 (Recursos de Apoyo al deporte y Recreación), del Programa 11 (Recursos Educativos).

- Subtítulo 2,4 ítem 03, asignación 704 (Apoyo a la Gestión de la Educación Municipal), del Programa 20 (Subvenciones a los Establecimientos Educacionales).

Capítulo 09 (Junta Nacional de Auxilio Escolar y Becas): Programa 01 (Junta Nacional de Auxilio Escolar y Becas).

Capítulo 15 (Consejo Nacional de Educación).

Capítulo 16 (Consejo Nacional de la Cultura y las Artes):

- Programa 01: Consejo nacional de la Cultura y las Artes.

Programa 02: Fondos Culturales y Artísticos.

---

La Partida fue objeto de las siguientes indicaciones:


De S.E. el Presidente de la República:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Educación). (92)

Repónganse los gastos variables y sus respectivas glosas, que hayan sido disminuidos en este Programa, adecuándolos a las cifras que originalmente se presentaron en el Proyecto de Ley de Presupuestos del Sector Público para el año 2012.

Como consecuencia de esta indicación, cabe entender modificados los rubros superiores de agregación.

Al Capítulo 01; Programa 02 (Programa de Infraestructura Educacional). (93)

Repónganse los gastos variables y sus respectivas glosas, que hayan sido disminuidos en este Programa, adecuándolos a las cifras que originalmente se presentaron en el Proyecto de Ley de Presupuestos del Sector Público para el año 2012.

Como consecuencia de esta indicación, cabe entender modificados los rubros superiores de agregación.

Al Capítulo 01; Programa 03 (Mejoramiento de la Calidad de la Educación). (94)

Repónganse los gastos variables y sus respectivas glosas, que hayan sido disminuidos en este Programa, adecuándolos a las cifras que originalmente se presentaron en el Proyecto de Ley de Presupuestos del Sector Público para el año 2012

Como consecuencia de esta indicación, cabe entender modificados los rubros superiores de agregación.

Al Capítulo 01; Programa 30 (Educación Superior). (95)

Repónganse los gastos variables y sus respectivas glosas, que hayan sido disminuidos en este Programa, adecuándolos a las cifras que originalmente se presentaron en el Proyecto de Ley de Presupuestos del Sector Público para el año 2012.

Como consecuencia de esta indicación, cabe entender modificados los rubros superiores de agregación.

Al Capítulo 01; Programa 31 (Gastos de Operación de Educación Superior). (96)

Repónganse los gastos variables y sus respectivas glosas, que hayan sido disminuidos en este Programa, adecuándolos a las cifras que originalmente se presentaron en el Proyecto de Ley de Presupuestos del Sector Público para el año 2012.

Como consecuencia de esta indicación, cabe entender modificados los rubros superiores de agregación.

Puestas en votación las precedentes indicaciones, se registraron 12 votos en contra, 11 a favor y 1 abstención. Repetida la votación, se verificó idéntico resultado.

En consecuencia, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 178 del reglamento del Senado, las indicaciones números 92, 93, 94, 95 y 96 fueron rechazadas por 13 votos en contra y 11 a favor.

De los Honorables Diputados señores Accorsi, Auth y González:

Al Capítulo 01; Programa 03 (Mejoramiento de la Calidad de la Educación). (131)

Para modificar la Glosa 09 al final del inciso segundo, agregando la frase siguiente:

“El Ministerio de Educación informará trimestralmente la ejecución de esta modalidad a la Comisión Mixta de Presupuestos, procurando optimizar la postulación y retención de alumnos en los módulos que corresponden a los diferentes niveles.”.


La indicación fue rechazada por 13 votos en contra y 11 a favor.

Al Capítulo 01; Programa 03 (Mejoramiento de la Calidad de la Educación). (132)

Para modificar la Glosa 09 al final del inciso tercero, agregando la frase siguiente:

“Las secretarías regionales ministeriales asegurarán la máxima cobertura territorial en esta modalidad de los establecimientos municipales y subvencionados autorizados para impartirla, proveerán oportunamente los servicios de alimentación y pase escolar y ampliarán hasta un máximo de 50% el porcentaje de alumnos admisibles que no reúnen los requisitos de edad para cursarla.”.


La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.


Puestas en votación las enmiendas introducidas por la Cuarta Subcomisión, fueron rechazadas por 13 votos en contra y 11 a favor.


- Puesta en votación, finalmente, la Partida, fue rechazada por 13 votos en contra y 11 a favor, resultando reducidos a $1 miles todos los gastos no establecidos en leyes permanentes.

PARTIDA 10

MINISTERIO DE JUSTICIA 2012 

La Tercera Subcomisión aprobó, sin modificaciones, la Partida 10.

---

Durante el debate en el seno de la Comisión  se formularon las siguientes indicaciones:


De S.E. el Presidente de la República:

Al Capítulo 03; Programa 01 (Servicio Médico Legal). (3)


En la glosa 01, para sustituir el número “51” por “58”. 

La indicación fue aprobada por la unanimidad de los 23 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (90)

Para agregar en la Glosa 02, letra d) el siguiente párrafo:

“Incluye $ 175.171 miles para equipo de apoyo a la ejecución del programa de construcción de nuevas cárceles.”.

La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 24 miembros presentes de la Comisión.





De los Honorables Senadores señores Lagos y Zaldívar, y de los Honorables Diputados señores Montes y Robles: 

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (73)

Para modificar el subtítulo 21 (Gastos en Personal) en el siguiente sentido:

Para reducir su monto en la suma de $ 197.919 miles.

Para reducir el literal d) de la glosa 02 (convenio con personas naturales) a la suma de $ 250.929 miles.

La indicación fue retirada por sus autores.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (74)

Para agregar una glosa 08, nueva a la Partida 10, Capítulo 01, Programa 01, asociada al Subtítulo 31, Iniciativas de Inversión, del siguiente tenor:

“Semestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo semestre, el Ministerio de Justicia informará a la Comisión Mixta de Presupuestos sobre los proyectos de  inversión aprobados, su costo, su plazo de ejecución  y el grado de  avance de las obras físicas.”.





La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 04; Programa 02 (Programas de Rehabilitación y Reinserción Social). (75)

Para agregar un párrafo segundo nuevo  al literal a) de la glosa 01 de la Partida 10, Capítulo 04, Programa 02 (Gendarmería de Chile-Rehabilitación y Reinserción Social), del siguiente tenor:

“La selección de las nuevas contrataciones que aumentan la dotación máxima de personal de la institución se efectuarán mediante un la modalidad de concurso público, a fin de garantizar la idoneidad de los seleccionados sobre la base de un proceso objetivo y transparente.”.

El señor Presidente de la Comisión puso en votación la admisibilidad de la indicación, que resultó aprobada por 11 votos a favor y 9 en contra. 

Puesta en votación, enseguida, la indicación número 75, fue aprobada por 11 votos a favor y 10 en contra.

A continuación, la unanimidad de los 22 miembros presentes de la Comisión acordó repetir la votación sobre la admisibilidad de la indicación. Se registraron, al efecto, 10 votos a favor y 10 en contra.

Repetida la votación de admisibilidad, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 182 del reglamento del Senado, se verificó idéntico resultado de empate.

En la siguiente sesión celebrada por la Comisión, fue puesta nuevamente en votación la admisibilidad de la indicación, registrándose 10 votos a favor y 10 en contra.

A continuación, la unanimidad de los 21  miembros presentes de la Comisión acordó repetir la votación sobre la admisibilidad de la indicación número 75, que fue aprobada por 11 votos a favor y 10 en contra. 

Puesta en votación, finalmente, la indicación número 75, fue aprobada, con modificaciones, por 14 votos a favor, ninguno en contra y 4 abstenciones.

Al Capítulo 04; Programa 02 (Programas de Rehabilitación y Reinserción Social). (76)

Para agregar en glosa 03 de la Partida 10, Capítulo 04, Programa 02 (Gendarmería de Chile-Rehabilitación y Reinserción Social), asociada a todo el programa, después del punto (.) aparte que pasa a ser punto (.) seguido, la siguiente frase: 

 “Antes del 31 de marzo de 2012, Gendarmería de Chile deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre las comunas de localización de los proyectos pilotos que se desarrollarán con cargo a este ítem. Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, se informará sobre la población atendida en cada uno de los centros, proporcionando una evaluación de los resultados de la intervención efectuada. ”.





La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 20 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 07; Programa 01 (Servicio Nacional de Menores). (77)

Para modificar la glosa 04 de la Partida 10, Capítulo 07, Programa 01 (SENAME) asociada a la transferencia 2401286 (Subvención a Menores en  Situación Irregular), agregando un nuevo inciso final nuevo, del siguiente tenor:

“Antes del 31 de marzo de 2012 el Ministerio de Justicia deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre las metas del Programa Vida Nueva para el año 2012, su cronograma  de implementación y las entidades ejecutoras a través de las cuales los desarrollará, las que deberán ser seleccionadas mediante concurso público.”.

La indicación fue retirada por sus autores.

Al Capítulo 07; Programa 01 (Servicio Nacional de Menores). (78)

Para agregar en literal b) de la Partida 10, Capítulo 07, Programa 01 (SENAME) asociada a la transferencia 2401286 (Subvención a Menores en  Situación Irregular), a continuación del punto (.) aparte que pasa a ser punto (.) seguido, la siguiente frase:

“La oferta de programas de protección de derechos deberá ser consultada con Poder Judicial. El Ministerio de Justicia deberá informar semestralmente, dentro de los 30 días siguientes al término el semestre respectivo, a la Comisión de Constitución, Legislación  y Justica de ambas Cámaras sobre el cumplimiento de las órdenes de los Tribunales de Familia.”.

La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 07; Programa 01 (Servicio Nacional de Menores). (79)

Para agregar en literal c) de la Partida 10, Capítulo 07, Programa 01 (SENAME) asociada a la transferencia 2401286 (Subvención a Menores en  Situación Irregular), a continuación del punto (.) aparte que pasa a ser punto (.) seguido, la siguiente frase:

“El monto final de la subvención para Centros Residenciales derivado del ajuste que autoriza este literal será informado antes del 31 de marzo de 2012 a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.”.

La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 22 miembros presentes de la Comisión.


Enseguida, el Honorable Diputado señor Montes solicitó votación separada del Capítulo 07 de la presente Partida, correspondiente al Servicio Nacional de Menores. Puesto en votación, se registraron 10 votos a favor y 10 en contra.


Repetida la votación, en virtud de lo dispuesto en el artículo 182 del reglamento del Senado, resultó aprobado por 10 votos a favor, ninguno en contra y ninguna abstención.

Puesta en votación la Partida, fue aprobada por 23 votos favor, 1 en contra y 1 abstención, con excepción de los siguientes programas, que fueron aprobados por 24 votos a favor y 1 abstención: Capítulo 01 (Secretaría y Administración General), Programa 02 (Programa de Coordinación Reforma Judicial), Subtítulo 33 (Transferencias de Capital), Ítem 01 (Al Sector Privado), Asignación 002 (Subsidio Centro de Justicia); y Capítulo 02 (Servicio de Registro Civil e Identificación), Programa 01 (Servicio de Registro Civil e Identificación).

PARTIDA 11

MINISTERIO DE DEFENSA NACIONAL 

Esta Partida fue analizada por la Segunda Subcomisión, que la aprobó con las siguientes modificaciones. 

Capítulo 25, Estado Mayor Conjunto, Programa 01, Estado Mayor Conjunto (01):

En la Glosa 04, Asignación 044, Centro Nacional de Desminado, Ítem 03, Subtítulo 24, agregar el texto que se indica a continuación:

“Semestralmente la Comisión Nacional de Desminado informará a las Comisiones de Defensa Nacional, de Relaciones Exteriores, Asuntos Interparlamentarios e Integración Latinoamericana, de Salud, de Hacienda y de Derechos Humanos, Nacionalidad y Ciudadanía de la Honorable Cámara de Diputados, la nómina de civiles beneficiados con prestaciones pecuniarias o con avaluación pecuniaria en su condición de víctimas de minas anti personal y municiones militares sin estallar y/o abandonadas, como asimismo, el presupuesto ejecutado para tal efecto, en cumplimiento del Plan o Programa Nacional de Desminado Humanitario del año 2012, de conformidad a lo dispuesto en el decreto supremo N° 2.200, de Guerra (R), de 2002.

Semestralmente la Comisión Nacional de Desminado informará a las Comisiones de Defensa Nacional, de Relaciones Exteriores, Asuntos Interparlamentarios e Integración Latinoamericana, de Salud, de Hacienda y de Derechos Humanos, Nacionalidad y Ciudadanía de la Honorable Cámara de Diputados, acerca del estado de cumplimiento y avance en desminado humanitario, certificación de procesos y programas de educación sobre riesgos de minas y municiones, indicando la nómina de programas ejecutados, la fecha de ejecución y el lugar de los mismos, y los recursos destinados para tal efecto, en cumplimiento del Plan o Programa Nacional de Desminado Humanitario del año 2012, de conformidad a lo dispuesto en el decreto supremo N° 2.200, de Guerra (R), de 2002.”.

Semestralmente la Comisión Nacional de Desminado informará a las Comisiones de Defensa Nacional, de Relaciones Exteriores, Asuntos Interparlamentarios e Integración Latinoamericana, de Salud, de Hacienda y de Derechos Humanos, Nacionalidad y Ciudadanía de la Honorable Cámara de Diputados, sobre los programas que tengan como objetivo la integración de la sociedad civil en el proceso de desminado humanitario, en cumplimiento del Plan o Programa Nacional de Desminado Humanitario del año 2012, de conformidad a lo dispuesto en el decreto supremo N° 2.200, de Guerra (r), de 2002.”.

Del mismo modo, la segunda subcomisión acordó  dejar pendiente para ser considerado por la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, el Capítulo 21, Dirección General de Aeronáutica Civil.

---

La Partida fue objeto de las siguientes indicaciones:

Del Honorable Senador señor Horvath:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Ejército de Chile). (213)

Para agregar una glosa 04, nueva:

“Se informará trimestralmente a la Comisión Mixta de Presupuestos acerca de la reposición y compra de maquinaria para el Cuerpo Militar del Trabajo.”.


La indicación fue aprobada, con enmiendas, por la unanimidad de los 23 miembros presentes de la Comisión.

De los Honorables Senadores señores Escalona y Tuma, y de los Honorables Diputados señores Auth y Lorenzini:
Al Capítulo 25; Programa 01; Subtítulo 24; Ítem 044 (Centro Nacional de Desminado). (234)

Para agregar la siguiente glosa 05:

“05 Trimestralmente, la Comisión Nacional de Desminado informará a las Comisiones de Defensa Nacional, Relaciones Exteriores, Salud y Derechos Humanos, Nacionalidad y Ciudadanía de la H. Cámara de Diputados, la nómina de civiles beneficiados con prestaciones pecuniarias o con avaluación pecuniaria en su condición de víctimas de minas antipersonal y municiones militar sin estallar y/o abandonada, como asimismo, el presupuesto ejecutado en tal efecto, en cumplimiento al Plan o Programa Nacional de Desminado Humanitario del año 2012, dictado en conformidad a lo dispuesto en el D.S. 2.200, Guerra (r) de 02 de mayo de 2002.”.

“Trimestralmente, la Comisión Nacional de Desminado informará a las Comisiones de Defensa Nacional, Relaciones Exteriores, Salud y Derechos Humanos, Nacionalidad y Ciudadanía de la H. Cámara de Diputados, sobre el estado de cumplimiento y avance en desminado humanitario, certificación de procesos y programas de educación sobre riesgos de minas y municiones, indicando nómina de programas ejecutados, fecha de ejecución y lugar de los mismos, y recursos destinados para tal efecto, en cumplimiento al Plan o Programa Nacional de Desminado Humanitario del año 2012, dictado en conformidad a lo dispuesto en el D.S. 2.200, Guerra (r) de 02 de mayo de 2002.”.

“Trimestralmente, la Comisión Nacional de Desminado informará a las Comisiones de Defensa Nacional, Relaciones Exteriores, Salud y Derechos Humanos, Nacionalidad y Ciudadanía de la H. Cámara de Diputados, sobre los programas que tengan como objetivo la integración de la sociedad civil en todo el proceso de desminado humanitario y del sector privado que participa en estos procesos, en cumplimiento al Plan o Programa Nacional de Desminado Humanitario del año 2012, dictado en conformidad a lo dispuesto en el D.S. 2.200, Guerra (r) de 02 de mayo de 2002.”.

La indicación fue retirada por sus autores, por encontrarse recogida en la enmienda al efecto introducida por la Segunda Subcomisión.

Dicha enmienda, en tanto, fue aprobada con modificaciones por la unanimidad de los 23 miembros presentes de la Comisión.

De los Honorables Senadores señores Tuma y Zaldívar, y del Honorable Diputado señor Auth:
Para agregar una glosa 02 nueva, del siguiente tenor: (235)

“02 Antes del 31 de marzo de 2012 el Ministerio de Defensa Nacional deberá dictar el Reglamento del Registro de Proveedores a que obliga la Ley N° 20.424, Ley de Estatuto Orgánico del Ministerio de Defensa Nacional.”.





La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Ejército de Chile). (236)

Para modificar la glosa 02, asociada al Subtítulo 22 (Bienes y Servicios de Consumo), agregando un inciso segundo, del siguiente tenor:

“El detalle de los ítems de gastos efectuados en los viajes de instrucción deberán ser informados anualmente a las Comisiones de Defensa de la Cámara de Diputados y del Senado.”.





Puesta en votación, se registraron 12 votos a favor y 12 en contra. Repetida la votación, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 182 del reglamento del Senado, se verificó idéntico resultado.





Enseguida, la unanimidad de los miembros presentes de la Comisión acordó repetir la votación, registrándose, nuevamente, 12 votos por la afirmativa y 12 por la negativa. Repetida la votación, por aplicación de la citada norma reglamentaria, el resultado fue idéntico al señalado.





Posteriormente, la unanimidad de los miembros presentes de la Comisión acordó llevar a cabo nuevamente la votación de la indicación número 236, que resultó, esta vez, aprobada con modificaciones por 14 votos a favor, 5 en contra y 2 abstenciones.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Organismo de Salud). (237)

Para agregar una glosa 03, nueva, asociada al Subtítulo 21 (Gastos en Personal) del siguiente tenor:

“03 Los Organismos de Salud del Ejército deberán mantener publicadas en sus sitios web la respectiva nómina de profesionales, empleados y administrativos que se desempeñen en dichos establecimientos, señalando, el monto de sus remuneraciones, en cumplimiento de la ley 20.285.”.





La indicación fue aprobada, con enmiendas meramente formales, por 12 votos a favor y 10 en contra.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Organismo de Salud). (238)

Para agregar una glosa 04, nueva, asociada al Subtítulo 29 (Adquisición de Activos no Financieros), del siguiente tenor: 

“04 Anualmente el Ejército deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, sobre los activos no financieros adquiridos, precisando los bienes o servicios contratados, las personas con las cuales se han celebrado contratos y otros actos jurídicos, los montos transferidos. Toda adquisición deberá realizarse a través de licitación pública.”.

La indicación fue aprobada, con enmiendas meramente formales, por 12 votos a favor y 10 en contra.

Al Capítulo 04; Programa 01 (Organismos de Industria Militar). (239)

Para agregar una glosa 02, nueva, asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), del siguiente tenor:

“02 Anualmente el Ejército deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, sobre las transferencias efectuadas al sector privado, precisando los fundamentos de las mismas, las personas con las cuales se han celebrado contratos y otros actos jurídicos, y  los montos transferidos. Asimismo deberá informarse en la página web de los servicios respectivos, sobre los montos transferidos por premios y a la comisión Internacional Permanente de Armas de fuego, indicando los conceptos que justifican dichas transferencias.”.





La indicación fue retirada por sus autores.

Al Capítulo 08; Programa 01 (Dirección de Sanidad). (240)

Para agregar una glosa 03, nueva, asociada al Subtítulo 21 (Gastos en Personal), del siguiente tenor:

“03 La Dirección de Sanidad de la Armada deberá mantener publicadas en sus sitios web la respectiva nómina de profesionales, empleados y administrativos que se desempeñen en dichos establecimientos, señalando, el monto de sus remuneraciones, en cumplimiento de la ley 20.285.”.

La indicación fue aprobada, con enmiendas meramente formales, por 12 votos a favor y 10 en contra.

Al Capítulo 08; Programa 01 (Dirección de Sanidad). (241)

Para agregar una glosa 04, nueva, asociada al Subtítulo 29 (Adquisiciones de Activos no Financieros), del siguiente tenor: 

“04 Anualmente la Armada deberá informar a la Comisión Mixta de Presupuestos, sobre los activos no financieros adquiridos, precisando los bienes o servicios contratados, las personas con las cuales se han celebrado contratos y otros actos jurídicos, los montos transferidos. Toda adquisición deberá realizarse a través de licitación pública.”.

La indicación fue aprobada, con enmiendas formales, por 14 votos a favor y 8 en contra.

Al Capítulo 11; Programa 01 (Organismos de Salud de la FACH). (242)

Para agregar una glosa 03, nueva, asociada al Subtítulo 21 (Gastos en Personal), del siguiente tenor:

“03 Los Organismos de Salud de la Fuerza Aérea deberá mantener publicadas en sus sitios web la respectiva nómina de profesionales, empleados y administrativos que se desempeñen en dichos establecimientos, señalando, el monto de sus remuneraciones, en cumplimiento de la ley 20.285.”.

La indicación fue aprobada, con enmiendas meramente formales, por 12 votos a favor y 10 en contra.

Al Capítulo 11; Programa 01 (Organismos de Salud de la FACH). (243)

Para agregar una glosa 04, nueva, asociada al Subtítulo 29 (Adquisiciones de Activos no Financieros), del siguiente tenor: 

“04 Anualmente la Fuerza Aérea deberá informar a la comisión mixta de presupuesto, sobre los activos no financieros adquiridos, precisando los bienes o servicios contratados, las personas con las cuales se han celebrado contratos y otros actos jurídicos, los montos transferidos. Toda adquisición deberá realizarse a través de licitación pública.”.

La indicación fue aprobada, con enmiendas formales, por 14 votos a favor y 8 en contra.

Al Capítulo 21; Programa 01 (Dirección General de Aeronáutica Civil). (244)
Para modificar la glosa 03, asociada al Subtítulo 22 (Bienes y Servicios de Consumo), agregándose un inciso segundo, del siguiente tenor:

“Con cargo a estos recursos se autoriza para perfeccionamiento a lo menos  un 30% en cursos en el extranjero.”.

Al Capítulo 21; Programa 01 (Dirección General de Aeronáutica Civil). (245)
Para agregar una glosa 04, nueva, asociada al Subtítulo 24.01 (Transferencias Corrientes Al Sector Privado), del siguiente tenor:

“04 La Dirección deberá informar anualmente a la Comisión Mixta de Presupuesto sobre las personas beneficiarias con estas transferencias, sus montos, fines, y los objetivos alcanzados.”.

Al Capítulo 21; Programa 01 (Dirección General de Aeronáutica Civil). (246)

Para agregar una glosa 05, nueva, asociada al Subtítulo del siguiente tenor:

“05 Antes del 31 de julio del 2012 el Ministerio de Defensa deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un Informe sobre la situación previsional del personal civil de la Dirección General de Aeronáutica Civil, con fórmulas de solución para su actual subcotización previsional.".

Al Capítulo 23; Programa 01 (Subsecretaría para las Fuerzas Armadas). (247)
Para agregar una glosa 07, nueva, asociada al Subtítulo 24.01 (Transferencias Corrientes Al Sector Privado), del siguiente tenor:

“07 Anualmente, la Subsecretaría deberá informar a la Comisión Mixta de Presupuesto sobre la utilización de los  montos transferidos al sector privado, personas beneficiadas y conceptos que justifiquen dichas transferencias.”.





Las indicaciones números 244, 245, 246 y 247 fueron retiradas por sus autores.

Al Capítulo 23; Programa 01 (Subsecretaría para las Fuerzas Armadas). (248)
Para modificar la glosa 03, asociada al Subtítulo 21 (Gastos en Personal), agregándose un inciso segundo del tenor:

“Anualmente la Subsecretaría deberá informar a la comisión mixta de presupuesto sobre la utilización de los montos asignados, las personas contratadas y funciones desempeñadas.”.

La indicación fue aprobada, con enmiendas formales, por la unanimidad de los 22 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 25; Programa 01 (Estado Mayor Conjunto). (249)
Para agregar una glosa 05, asociada al Subtítulo 24.03.044, del siguiente tenor:

“05 El Ministerio de Defensa informará trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, la nómina de las víctimas civiles de minas antipersonales y de restos de explosivos de guerra que están siendo atendidas por la Comisión Nacional de Desminado, incluyendo las prestaciones sanitarias y sociales que estén percibiendo y las acciones de reinserción social y laboral que se estén llevando a cabo con la finalidad de reparar los daños causados.”.





La indicación fue retirada por sus autores.





- Puesto en votación el resto de la Partida, fue aprobada por la unanimidad de los 22 miembros presentes de la Comisión.

PARTIDA 12

MINISTERIO DE OBRAS PÚBLICAS 

Esta Partida fue analizada por la Quinta Subcomisión, que la aprobó con las siguientes enmiendas:

Partida 12, Ministerio de Obras Públicas


- Agregar las siguientes glosas generales 07 y 08, nuevas:

 

"07 (Común a los Capítulos 01, 02, 03, 04 y 05 del Ministerio):

 Para la ejecución de obras relacionadas con centrales de pasada 
 pequeñas o medianas relacionadas con Energías Renovables no 
 Convencionales, no será requisito previo la inscripción en el Catastro
 Público de Aguas, siempre que estén inscritos los derechos de agua a 
 nombre del agricultor o de la organización de regantes, en el Registro 
 respectivo del Conservador de bienes Raíces correspondiente.

 

 08 El Ministerio informará trimestralmente a la Quinta Subcomisión Especial 
 Mixta de Presupuestos acerca de las modificaciones a los Manuales de 
 Diseño y Construcción que permitan realizar obras por etapas y de bajo 
 estándar.".

 



Programa 12.02.03, Dirección de Obras Hidráulicas


- En el segundo párrafo de la glosa 05, al Subtítulo 31, sustituir la frase “manejo de cuencas”, por la frase “manejo integrado de cuencas en su área de competencia”.

Programa 12.02.04, Dirección de Vialidad

- Eliminar, en el párrafo tercero de la glosa 06 del Subtítulo 31, la siguiente oración: "Con esta finalidad, las Municipalidades, deberán   presentar a las respectivas Direcciones Regionales de Vialidad, un listado  de proyectos y obras a ejecutar, adjuntando un certificado municipal que  acredite que todos los vecinos de los terrenos colindantes a la faja de  camino manifiestan su conformidad al proyecto y de mantener la calidad  de uso público del mismo, señalando además los recursos regionales,  comunales o del sector privado comprometidos en el financiamiento  conjunto de los proyectos que se estimen procedentes.".





- Reemplazar el párrafo quinto de la glosa 06 del Subtítulo 31, por el que  sigue:

 

 "Asimismo, se podrán financiar obras en caminos abiertos al uso público 
 de la ex-CORA o vecinales.".

 

- Agregar en la misma glosa 06 del Subtítulo 31, los siguientes párrafos  sexto y séptimo, nuevos:

 

"La Dirección de Vialidad podrá contemplar mayores obras o ampliaciones  de proyectos, siempre que éstas se enmarquen dentro de las normas del  Reglamento de Contratos de Obras Públicas y, en especial, en los  parámetros de rentabilidad social y procedimientos exigidos a la inversión  pública.

 

Con cargo a estos recursos la Dirección de Vialidad podrá ejecutar obras  de construcción, mejoramiento y conservación en aquellas zonas urbanas  que sean imprescindibles para conectar o dar continuidad al camino  público.".

Programa 12.02.06, Dirección de Obras Portuarias

- Agregar al subtítulo 31 de este Programa una glosa 05, nueva, del siguiente tenor:

“05 Incluye los estudios de factibilidad y diseño, necesarios para determinar los costos de inversiones en materia Marítimo Portuaria, en la sexta región del Libertador Gral. Bernardo O’Higgins.”.
Programa 12.02.12, Agua Potable Rural
 


- Agregar en el Subtítulo 31 la siguiente glosa 07, nueva:

 

"07 Las iniciativas de inversión en Agua Potable Rural referidas al desarrollo 
 de mejoramientos o nuevos sistemas no requerirán como requisito previo 
 contar con la inscripción de los derechos de aprovechamiento de aguas. 
 La extracción de agua de fuentes naturales deberá sujetarse a las 
 disposiciones del Código de Aguas.".

 

Programa 12.04.01, Dirección General de Aguas


- Agregar a la glosa 07 del Subtítulo 31, el siguiente párrafo segundo:

 

 "Con igual periodicidad deberá informar a dicha Comisión acerca de los 
 procedimientos que faciliten el otorgamiento de derechos de agua para 
 el desarrollo de Energías Renovables no Convencionales y de centrales 
 hidroeléctricas de pasada, en coordinación con el Ministerio de 
 Energía.".

 


- Agregar a la glosa 08 Subtítulo 31, el siguiente párrafo segundo:

 

 "Con igual periodicidad deberá informar a dicha Comisión acerca de la 
 variación y disponibilidad de aguas subterráneas, de los glaciares y de 
 los avances relativos al manejo integrado de cuencas.".

---





En relación con esta partida se formularon las siguientes indicaciones:

De los Honorables Senadores señores Sabag y Zaldívar, y de la Honorable Diputada señora Pascal:

A las glosas comunes de la Partida. (205)

Para agregar un segundo inciso a la Glosa 05 común a los Capítulos 02, 04, 05, 07 del Ministerio, del siguiente tenor:

“Respecto de los estudios e investigaciones del subtítulo 22 tanto proyectadas, adjudicadas o declaradas desiertas y contratos suscritos, se informará semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes del término de cada semestre. Los estudios e investigaciones que se realicen deberán estar disponibles en el sitio web del Ministerio de Obras Públicas y enviarse electrónicamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.”.

La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (206)

Para incluir en la Glosa 02, asociada a todo el programa, el siguiente inciso final: 

“La resolución a que se refiere el inciso final así como las que modifiquen la distribución de los recursos deberán remitirse por vía electrónica trimestralmente, dentro de los treinta días siguiente al término del trimestre respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.”.

Del Honorable Senador señor Sabag, y de la Honorable Diputada señora Pascal:

Al Capítulo 02; Programa 01 (Administración y Ejecución de Obras Públicas). (207)

Para agregar un inciso tercero nuevo al literal e) de la Glosa 02,  asociada al Subtítulo 21, GASTOS EN PERSONAL, del siguiente tenor:

“Copia del decreto a que se refiere el inciso anterior será remitida, por vía electrónica,  a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.”.

Al Capítulo 02; Programa 02 (Dirección de Arquitectura). (208)

Para  agregar a la Glosa 06, asociada al subtítulo 31 ítem 02 (Proyectos), el siguiente inciso final nuevo:

“Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, el Ministerio de Obras Públicas enviará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe consolidado que contenga la  especificación de los gastos incurridos  con cargo a este ítem indicando en cada caso el monto asociado a cada contrato.”.

Las indicaciones números 206, 207 y 208 fueron aprobadas, con enmiendas, por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 02; Programa 04 (Dirección de Vialidad). (209)

Para modificar la Glosa 06, asociada al subtítulo 31 (Iniciativas de Inversión), agregando en su actual inciso final a continuación de la palabra “vialidad” precedida de una coma (,) la siguiente frase “sin sujeción o exigencia de trámite adicional alguno.”.

Iniciado el debate sobre esta indicación, tanto los miembros presentes de la Comisión como los representantes del Ejecutivo estuvieron contestes en que su contenido requería de ciertos perfeccionamientos. Al efecto, S.E. el Presidente de la República presentó una nueva indicación, la 190, al Capítulo 01, Programa 04, para sustituir el párrafo final por el siguiente:

“Asimismo, la Dirección de Vialidad, atendida la categoría de camino abierto al uso público, podrá desarrollar iniciativas de inversión en caminos de la ex – CORA, o vecinales.”.





La indicación número 190 fue aprobada por la unanimidad de los 22 miembros presentes de la Comisión. En consecuencia, con la misma votación y con el texto de aquélla se dio por aprobada, con enmiendas, la indicación número 209.

Al Capítulo 02; Programa 06 (Dirección de Obras Portuarias). (210)

Para agregar el siguiente inciso nuevo a la Glosa 04, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, el Ministerio de Obras Públicas informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre los contratos celebrados para la administración y explotación, la entidad adjudicataria, el plazo de la concesión y el costo asociado a su uso que la entidad estará autorizada a cobrar.”.

Al Capítulo 02; Programa 08 (Administración Sistema Concesiones). (211)

Para agregar en la Glosa 08, asociada al subtítulo 31 (Iniciativas de Inversión), a continuación del punto (.) aparte que pasa a ser punto (.) seguido, la siguiente frase: “Se excluyen de esta excepción los estudios referidos a establecimientos penitenciarios.”.

Al Capítulo 02; Programa 08 (Administración Sistema Concesiones). (212)

Para agregar en la Glosa 09, asociada al subtítulo 31, el siguiente inciso segundo nuevo:

“Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, el Ministerio de Obras Públicas deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos de los estudios efectuados con cargo a este ítem y el plazo proyectado para el inicio de las obras de los establecimientos hospitalarios que se concesionarán.”.

La indicación número 211 fue aprobada por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.

Las indicaciones números 210 y 212, en tanto, fueron aprobadas, con enmiendas, por la misma unanimidad antedicha.

Enseguida, puestas en votación las modificaciones introducidas por la Quinta Subcomisión, resultaron aprobadas por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión, con excepción de la recaída sobre el párrafo quinto de la glosa 06 del programa 04 del Capítulo 02, que en virtud de la aprobación de la indicación número 209, debe darse por rechazada por la unanimidad de los 22 miembros presentes de la Comisión. 

El Honorable Senador señor Tuma solicitó votación separada del Programa 07 (Dirección de Aeropuertos) del Capítulo 02 de la Partida.

Puesto en votación, resultó aprobado por 14 votos a favor, 5 en contra y 2 abstenciones.

El Honorable Diputado señor Robles solicitó votación separada de la letra d) de la glosa 05 asociada al Subtítulo 21 (Gastos en Personal) del Programa 08 (Administración Sistema Concesiones) del Capítulo 02 de la Partida.

Puesto en votación el señalado literal, resultó aprobado por 12 votos a favor, 9 en contra y 1 abstención.

El Honorable Diputado señor Robles, asimismo, solicitó votación separada del Programa 01 (Dirección General de Aguas) del Capítulo 04 de la Partida.

Puesto en votación, resultó aprobado por 11 votos a favor, 7 en contra y 1 abstención.

- Puesto en votación el resto de la Partida, resultó aprobada por 19 votos a favor, 1 en contra y 1 abstención.

PARTIDA 13 

MINISTARIO DE AGRICULTURA





La Quinta Subcomisión aprobó la Partida, con las siguientes enmiendas:


Incorporar a nivel de Partida la siguiente glosa 04:


“04. Para efectos de lo dispuesto en el inciso cuarto del artículo 3° de la Ley 20.142, y mientras no se encuentre vigente la Tabla de Costos que señala, se estará para los efectos del cálculo y pago de las bonificaciones a los valores contenidos en la última Tabla de Costos fijada.”.

Capítulo 01

Subsecretaría de Agricultura

Programa 01

Subsecretaría de Agricultura


Reemplazar en el inciso segundo de la glosa 08 la palabra “semestre” por “trimestre”.

Programa 02

Investigación e Innovación Tecnológica Silvoagropecuaria


Agregar como inciso final de las glosas 01 y 02 de la asignación 371, ítem 01, Subtítulo 24, el siguiente:


“La institución deberá publicar en su página web el convenio y el organismo receptor deberá incorporar en su página web información trimestral sobre sus estados financieros y una memoria anual de sus actividades, incluyendo su balance.”.


Asociar al Subtítulo 24, ítem 01, asignaciones 371, 372, 373 y 374, la siguiente glosa 05:


“05. Se deberá informar trimestralmente a la V Subcomisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de los proyectos que realicen en forma regionalizada.”.

Capítulo 03

Instituto de Desarrollo Agropecuario

Programa 01

Instituto de Desarrollo Agropecuario


Reducir en el Subtítulo 24, ítem 01, asignación 385, Transferencias Corrientes al Sector Privado, Subsidio Enlace Banca Comercial, M$ 600.000.-


Crear una nueva asignación 386, Apoyo a la Contratación de Seguro Agrícola, Subtítulo 24, ítem 01, con M$ 600.000.-


Asociar la siguiente glosa 17 en las asignaciones 004 y 005, del ítem 04, del Subtítulo 32:


“17. En los créditos de enlace para la forestación no podrán dejarse los predios como garantía.”.

Capítulo 04

Servicio Agrícola y Ganadero

Programa 01

Servicio Agrícola y Ganadero


Asociar la siguiente glosa 07, nueva, a nivel de programa:


“07. Se informará trimestralmente a la V Subcomisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de predios y proyectos que trabajen con transgénicos a fin de garantizar sello de origen de los productos naturales.”.

Capítulo 05

Corporación Nacional Forestal

Programa 04

Areas Silvestres Protegidas


Asociar la siguiente glosa 04, nueva, a nivel de programa:


“04. Se informará a la V Subcomisión Especial Mixta de Presupuestos, trimestralmente, respecto a la habilitación de senderos ecoturísticos y de redes de servicios en los SNASPE, ya sea con gastos públicos o con aportes.”.

Programa 05

Gestión Forestal


Asociar la siguiente glosa 04, nueva, a nivel de programa:


“04. Se informará trimestralmente a la V Subcomisión Especial Mixta de Presupuestos acerca del programa de leña certificada y de la aplicación del decreto N° 146.”.

Programa 06

Programa de Arborización Urbana


Asociar la siguiente glosa 03, nueva:


“03. Se informará trimestralmente a la V Subcomisión Especial Mixta de Presupuestos acerca del programa de arborización urbana en forma regionalizada.”.

---





Durante el debate llevado a cabo por la Comisión, fueron presentadas las siguientes indicaciones:

De S.E. el Presidente de la República: 

Al Capítulo 03; Programa 01 (Instituto de Desarrollo Agropecuario). (7)

Para suprimir la Glosa 17 asociada a las asignaciones 004 y 005 del ítem 04 del Subtítulo 32:

“En los Créditos de Enlace para la forestación no podrán dejarse los predios como garantía.”.

La indicación fue aprobada por 9 votos contra 7. Consecuencialmente, se dio por rechazada la enmienda al efecto propuesta por la Quinta Subcomisión.

Cabe hacer presente que la indicación número 7 incide sobre una glosa, la 17, que había sido incorporada en el análisis llevado a cabo por la referida Subcomisión, que analizó la presente Partida.

Al Capítulo 04; Programa 01 (Servicio Agrícola y Ganadero). (9)

Para reemplazar la Glosa 07, asociada a todo el Programa, por la siguiente:

“Se informará trimestralmente a la V Subcomisión de Presupuestos, la localización de los cultivos de la temporada en curso de organismos vegetales vivos modificados genéticamente que hayan sido tramitados ante el Servicio.”.

La indicación fue retirada por el Ejecutivo.


De los Honorables Senadores señores Pizarro y Tuma, y del Honorable Diputado señor Ortiz:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Agricultura). (50)

Para modificar el subtítulo 21 Gastos en Personal, en el siguiente sentido:

a) Para reducir su monto en la suma $113.130 miles.

b) Para reducir el literal d) de la glosa 02 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de miles de $ 614.000.

La indicación fue rechazada por 11 votos en contra, 9 a favor y 1 abstención.
Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Agricultura). (51)

Para agregar en el inciso primero de la Glosa 05, asociada a la transferencia 2401368 (Comunicaciones del Agro) a continuación  del punto (.) aparte que pasa a ser seguido, la siguiente frase: Con todo, el gasto en personal asociado a este programa  será de hasta  $57.777 miles”.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Agricultura). (52)

Para agregar en la glosa 09 de la Partida 13, Capítulo 01, Programa 01 (Subsecretaría de Agricultura), asociada a la  transferencia 2403357 (Apoyo Cluster Alimentarios) a continuación del punto (.) aparte que pasa a ser seguido, la siguiente frase: Con todo, el gasto en personal asociado a este programa será de hasta $59.255 miles”.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Agricultura). (53)

Para agregar un nuevo inciso segundo a la Glosa 10, asociada a la  transferencia 2403361 (COTRISA), del siguiente tenor:

“Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, acerca de los aportes realizados a COTRISA y el uso que en cada caso ésta le ha dado a los mismos.”.

La indicación fue aprobada, con enmiendas, por la unanimidad de los 22 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Agricultura). (54)

Para agregar una nueva Glosa 11, asociada a todo el programa:

“11 Se publicará trimestralmente en la web institucional la contratación de consultores y las asignaciones efectuadas en todos los programas mencionados en este Programa  01, indicando los beneficiarios individualizados por comuna y región.”. 

Al Capítulo 01; Programa 02 (Investigación e Innovación Tecnológica Silvoagropecuaria). (55)

Para eliminar en el inciso segundo de la Glosa 01, asociada a todas las transferencias del subtítulo 24 01372 (Fundación para la Innovación Agraria), la expresión “sean estas directas o “

Al Capítulo 01; Programa 02 (Investigación e Innovación Tecnológica Silvoagropecuaria). (56)

Para agregar un inciso segundo nuevo a la Glosa 04, asociada a la transferencia 2401376 (Apoyo a la Investigación para la competitividad agroalimentaria y forestal), del siguiente tenor:

“En el caso de que los recursos asociados se transfieran a entidades privadas deberá hacerse a través de asignaciones concursales, indicando el monto, destinatario y objetivo de dicha transferencia. Dicha información deberá ser publicada y actualizada periódicamente en la página web del Ministerio.”.

Al Capítulo 02; Programa 01 (Oficina de Estudios y Políticas Agrarias). (57)

Para modificar el subtítulo 21 Gastos en Personal, en el siguiente sentido:

a) Para reducir en su monto en la suma $ 88.995 miles.

b) Para reducir el literal d) de la glosa 2 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de miles $283.305

La indicación fue rechazada por 12 votos en contra y 10 a favor.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Instituto de Desarrollo Agropecuario). (58)

Para sustituir en la Glosa 06, asociada al subtítulo 24 (Transferencias Corrientes) la expresión “en la IX Región de la Araucanía” por “en las Regiones” e intercalar la palabra “respectiva”  antes de la palabra “Región”.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Instituto de Desarrollo Agropecuario). (59)

Para eliminar en el inciso segundo de la Glosa 07, asociada al subtítulo 24, ítem 01 (Transferencias a Privados) la expresión “sean estas directas o”.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Instituto de Desarrollo Agropecuario). (60)

Para agregar en la Glosa 11, asociada a la transferencia 2401407(Capacitación Productiva) y 2401415 (Asesoría Técnica SAT), a continuación de la expresión “instituciones de educación superior” la frase “las que se seleccionarán mediante concurso público.”

Al Capítulo 03; Programa 01 (Instituto de Desarrollo Agropecuario). (61)

Para agregar una Glosa 17 nueva, asociada a la transferencia 2401419 (Desarrollo Integral Pequeños Productores Campesinos Secano PADIS), del siguiente tenor:

“17 La implementación de este programa se llevará a efecto mediante la celebración de un convenio con Gobierno Regional de Coquimbo, el que estará orientado al desarrollo de la agricultura regional en especial  a los pequeños agricultores del sector secano de la precitada región. La transferencia respectiva mantendrá el monto fijado en la ley 20.481.”.

La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Instituto de Desarrollo Agropecuario). (62)

Para agregar una glosa 18 nueva, asociada a la transferencia 3301009 (Alianzas Productivas), del siguiente tenor:

“18 Trimestralmente, dentro de los 30 días siguientes al término del respectivo trimestre, se enviará a la Comisión Especial Mixta de Presupuesto, el listado de empresas que se adjudicaron que se hayan adjudicado recursos con cargo a este programa, detallando, a lo menos,  los montos de recursos transferidos por empresa, así como el número de agricultores beneficiados en cada caso.”.

La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 21 miembros presentes de la Comisión.

Al Capítulo 04; Programa 01 (Servicio Agrícola y Ganadero). (63)

Para agregar en la Glosa 05, asociada a la transferencia 2401407 (Fondo Mejoramiento del Patrimonio Sanitario” a continuación del punto (.) final que pasa a ser punto  (.) seguido, la siguiente frase “Los montos asociados a esta transferencia se mantendrán en el valor fijado en la ley N° 20.481.”.


La indicación fue declarada inadmisible por el señor Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 05; Programa 06 (Arborización Urbana). (64)

Para agregar una Glosa 03 nueva, asociada a todo el Capítulo, del siguiente tenor:

“03 La Corporación Nacional Forestal deberá informar, antes del 31 de marzo del año 2012, las comunas en que implementará al programa de arborización urbana, señalando la inversión que efectuará por comuna y el gasto en jornales transitorios contratados al efecto.”.

La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 22 miembros presentes de la Comisión. 

Al Capítulo 06; Programa 01 (Comisión Nacional de Riego). (65)

Para sustituir en la Glosa 02, asociada a  todo el Programa, expresión “en la IX Región de la Araucanía” por “en las Regiones” e intercalar la palabra “respectiva”  antes de la palabra “Región”.

Al Capítulo 06; Programa 01 (Comisión Nacional de Riego). (66)

Para agregar en el letra a) de la Glosa 05, asociada a la transferencia 2403051 (Construcción y Rehabilitación de Obras de Riego) a continuación del punto (.) aparte que pasa a ser coma (,), la siguiente frase “tratándose de entidades privadas estas serán seleccionadas mediante concurso público.”.





El Honorable Senador señor Zaldívar solicitó segunda discusión de la presente Partida.





De S.E. el Presidente de la República:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Agricultura). (84)

a) Agrégase en el inciso primero de la glosa 05 a continuación del punto aparte que pasa a ser seguido la siguiente frase: “Incluye hasta $ 391.000 miles para gastos en personal.”.

b) Agrégase a continuación del punto final, que se elimina, de la glosa 09 la siguiente frase: “hasta $160.000 miles para el Programa de Apoyo a Cluster Alimentario y Forestal y hasta $430.000 miles para la Agencia Chilena para la Inocuidad Alimentaria.”.

 
Al Capítulo 01; Programa 02 (Investigación e Innovación Tecnológica Silvoagropecuaria). (85)

Elimínase en el inciso segundo de la glosa 01, la siguiente frase, incluida la coma: “, sean estas directas o”.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Instituto de Desarrollo Agropecuario). (86)

a)
En la glosa 06 reemplázase la frase “la IX Región” por “las regiones” e intercálase la palabra “respectiva” antes de la palabra “Región” que está al final de la glosa.

b)
Elimínase en el inciso tercero de la glosa 07 la siguiente frase, incluida la coma: “, sean estas directas o”.

Al Capítulo 06; Programa 01 (Comisión Nacional de Riego). (87)

En la glosa 02 reemplázase la frase “la IX Región” por “las regiones” e intercálase la palabra “respectiva” antes de la palabra “Región” que está al final de la glosa.

Las indicaciones números 84, 85, 86 y 87 fueron aprobadas por la unanimidad de los 15 miembros presentes de la Comisión. En el caso de las números 86 y 87, con enmiendas.

Como consecuencia de la aprobación de las antedichas indicaciones, fueron retiradas por sus autores las números 51, 52, 54, 55, 56, 58, 59, 60, 65 y 66. 

Enseguida, la Comisión se pronunció sobre el resto de las enmiendas introducidas por la Quinta Subcomisión, aprobándolas en los siguientes términos:

- Con modificaciones, la que asocia una glosa 07, nueva, al Programa 01, Capítulo 04, por 11 votos a favor y 7 en contra.

- Con enmiendas, la que asocia una glosa 04 a toda la partida; con enmiendas meramente formales, la que modifica la glosa 08 del Programa 01 del Capítulo 01; con enmiendas meramente formales, la que agrega un inciso final en las glosas 01 y 02 asociadas a la asignación 371, y, también con modificaciones, la que agrega una glosa 05 asociada a las asignaciones 371, 372, 373 y 374, todas del Programa 02 del Capítulo 01; las que inciden en el Programa 01 del capítulo 03, con excepción de la que creaba una glosa 17; con modificaciones, las que asocian unas glosa 04, 04 y 03 a los Programas 04, 05 y 06, respectivamente, del Capítulo 05. Todas fueron aprobadas por la unanimidad de los 22 miembros presentes de la Comisión.

El Honorable Senador señor Letelier solicitó votación separada del Capítulo 03 (Instituto de Desarrollo Agropecuario), Programa 01 (Instituto de Desarrollo Agropecuario).

Puesto en votación, se registraron 11 votos en contra y 9 a favor del Programa 01, resultando, en consecuencia, reducidos a $1 miles los gastos variables contemplados en él. 

Como consecuencia de esta última votación, que implica el rechazo del Capítulo 03, las enmiendas aprobadas en virtud de las pertinentes modificaciones introducidas por la Quinta Subcomisión y de las indicaciones números 62 y 86, de todas las cuales se diera cuenta precedentemente, deben darse por desechadas. 





- Puesto en votación, finalmente, el resto de la Partida, fue aprobada por la unanimidad de los 20 miembros presentes de la Comisión.

PARTIDA 14

MINISTERIO DE BIENES NACIONALES

La Cuarta Subcomisión aprobó la Partida sin enmiendas.

---

Se formularon las siguientes indicaciones:

De S. E. el Presidente de la República:
Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Bienes Nacionales). (11)

Para agregar la siguiente Glosa 09, nueva, asociada al subtítulo 22 Bienes y Servicios de Consumo, pasando la actual glosa 09 a ser 10.

“No obstante lo señalado en el artículo 1° de la Ley N° 20.458, de 2010, durante el primer semestre de 2012 se podrá solicitar la regularización de la posesión de la pequeña propiedad raíz, en las condiciones estipuladas en dicha Ley”.

- La indicación fue aprobada por la unanimidad de los dieciséis miembros presentes de la Comisión.
Del Honorable Senador señor Zaldívar, y de los Honorables Diputados señores Montes y Ortiz:
Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Bienes Nacionales). (12)

Para agregar el siguiente inciso segundo nuevo a la Glosa 08, asociada al Subtítulo 22, del siguiente tenor: 

“Prorrógase, durante la vigencia de la presente ley, la aplicación de las normas establecidas en la ley N° 20.458 a las solicitudes de regularización que presenten personas afectadas por terremoto y maremoto del 27 de febrero de 2010.”.

- La indicación número 12 fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Bienes Nacionales). (13)

Para agregar el siguiente inciso segundo nuevo a la Glosa 09, asociada al Subtítulo 29, ítem 01, Adquisición de Terrenos, del siguiente tenor: 

“Igual información deberá remitirse a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos dentro de los 30 días siguientes al término del trimestre respectivo.”.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Bienes Nacionales). (14)

Para agregar una nueva Glosa 10, asociada a todo el Programa, del siguiente tenor:

“10 El Ministerio de Bienes Nacionales deberá informar semestralmente, dentro de los 30 días siguientes al término del referido semestre, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre las concesiones turísticas otorgadas en el Sistema de Áreas Silvestres Protegidas del Estado.”.

- En votación las indicaciones números 13 y 14, fueron aprobadas por la unanimidad de los dieciséis miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Bienes Nacionales). (15)

Para agregar una nueva Glosa 11, asociada a todo el Programa, del siguiente tenor:

“11 Antes del 31 de enero de 2012 el Ministerio de Bienes Nacionales deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos las regiones en que se implementará el proyecto de caracterización que llevará a cabo con el fin de conocer las potencialidades del territorio y así avanzar hacia una política de ordenamiento territorial que contribuya a forjar un desarrollo armónico, integrado y sustentable del país. Asimismo, remitirá trimestralmente, dentro de los 30 días siguientes al término de respectivo trimestre, a la precitada Comisión un informe sobre los resultados y avances del proyecto.".

- En votación, la indicación número 15 fue aprobada, con modificaciones, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los dieciséis miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Bienes Nacionales). (16)

Para agregar una nueva Glosa 12, asociada a todo el Programa, del siguiente tenor:

“12 Antes del 31 de enero de 2012 el Ministerio de Bienes Nacionales deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos la meta que pretende alcanzar dicha cartera en materia de normalización de postulaciones a la propiedad fiscal. Asimismo, informará trimestralmente, dentro de los 30 días siguientes al término del trimestre respectivo, a la precitada Comisión sobre los avances en la implementación del precitado programa.”.

- La indicación fue aprobada por la unanimidad de los dieciséis miembros presentes de la Comisión.
Del Honorable Senador señor Horvath:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Bienes Nacionales). (29)

Para agregar una nueva Glosa 10, del siguiente tenor:

“El Ministerio informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de los terrenos fiscales que se soliciten en venta o concesión para la instalación de proyectos de Energías Renovables No Convencionales, como eólica, solar, mareomotriz y geotérmica.”.

- La indicación fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los diecisiete miembros presentes de la Comisión.
- Puesta en votación la Partida fue aprobada por la unanimidad de los diecisiete miembros presentes de la Comisión. (17x0)
PARTIDA 15

MINISTERIO DEL TRABAJO Y PREVISIÓN SOCIAL

La Tercera Subcomisión aprobó la Partida con las siguientes modificaciones:

CAPÍTULO 01

SUBSECRETARÍA DEL TRABAJO

PROGRAMA 03

PROEMPLEO

Glosa 01

Letra d)

Agrégase el siguiente párrafo:

“Para los efectos de la ejecución de este programa, se otorgará la calidad de agente público a 10 personas.”. 

CAPÍTULO 02

PROGRAMA 01

DIRECCIÓN DEL TRABAJO

Glosa 02

Letra a)

Agréganse los siguientes párrafos:

“El personal a contrata podrá desempeñar funciones de carácter directivo que se asignen o deleguen mediante resolución fundada del Jefe de Servicio, en la que deberá precisarse las referidas funciones.

Con todo, dicho personal no podrá exceder de 73 funcionarios.”. 
---

Durante el debate fueron formuladas las siguientes indicaciones:

De los Honorables Senadores señores Tuma y Zaldívar, y de los Honorables Diputados señores Auth, Lorenzini y Ortíz:
Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría del Trabajo). (214)

Para modificar el Subtítulo 21 (Gastos en Personal), en el siguiente sentido:

a) Para reducir en su monto en la suma $ 149.858 miles.

b) Para agregar en el literal a) un nuevo párrafo del siguiente tenor: “Las nuevas contrataciones destinadas a aumentar la dotación máxima deberán ser seleccionadas mediante concurso público.”.

c) Para reducir el literal d) (convenio de personas naturales) a la suma de miles $667.000.

- Las letras a) y c) de la indicación número 214 fueron retiradas por uno de sus autores.
- La letra b) de la indicación número 214 fue aprobada por 13 votos a favor y 11 en contra.
Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría del Trabajo). (215)

Para agregar a la glosa 07, asociada a las transferencias 2401432 (Diálogo Sindical) y 2401433 (Escuela de Formación Sindical) a continuación del punto (.) aparte que pasa a ser punto (.) seguido, la siguiente frase:

“Sin perjuicio de lo anterior, los Programas deberán iniciar su ejecución durante el primer semestre del año 2012.”. 

- La indicación número 215 fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 01; Programa 03 (PROEMPLEO). (216)

Para agregar un nuevo párrafo a la letra a) de la glosa 01, asociada al Subtítulo 21 (Gastos en Personal), del siguiente tenor:

“Las nuevas contrataciones que integrarán la dotación máxima deberán ser seleccionadas mediante concurso público.”.

- La indicación número 216 fue retirada por uno de sus autores.
Al Capítulo 01; Programa 03 (PROEMPLEO). (217)

Para modificar la glosa 08, asociada a la transferencia 2403264 (Programa de Inversión a la Comunidad), agregando el siguiente inciso final, nuevo:

“Las contrataciones de personal que desarrolle las acciones vinculadas a los programas que se refiere esta glosa deberán efectuarse conforme a alguna de las modalidades contempladas en el Código del Trabajo.”.

Al Capítulo 01; Programa 03 (PROEMPLEO). (218)

Para intercalar en la glosa 11, asociada a la transferencia 2401265 (Programas Servicios Sociales) un inciso final nuevo, del siguiente tenor:

“Las personas contratadas por las entidades ejecutoras para desarrollar las acciones vinculadas al Programa deberán serlo mediante alguna de las modalidades contempladas en el Código del Trabajo”. 

- Las indicaciones números 217 y 218 fueron declaradas inadmisibles por el Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 02; Programa 01 (Dirección del Trabajo). (219)

Para agregar un nuevo párrafo a la letra a) de la glosa 02, asociada al Subtítulo 21 (Gastos en Personal), del siguiente tenor:

“Las nuevas contrataciones destinadas a aumentar la dotación máxima deberán ser seleccionadas mediante concurso público.”.

- La indicación número 219 fue aprobada por 13 votos a favor y 11 en contra.
Al Capítulo 02; Programa 01 (Dirección del Trabajo). (220)

Para sustituir la glosa 04, asociada al Subtítulo 29, por la siguiente:

“04 Incluye los gastos derivados de la aplicación de ley N° 20.545, que crea el permiso post natal parental.”.

- La indicación número 220 fue aprobada por la unanimidad de los veinticuatro miembros presentes de la Comisión. Como consecuencia de la aprobación de la presente indicación y de la indicación número 275 en la Partida 50, se hace necesario concordar la precedente modificación en la glosa 03 del Capítulo 06, Programa 01, Superintendencia de Seguridad Social.
Al Capítulo 03; Programa 01 (Subsecretaría de Previsión Social). (221)

Para agregar un nuevo párrafo a la letra a) de la glosa 02, asociada al Subtítulo 21 (Gastos en Personal), del siguiente tenor:

“Las nuevas contrataciones destinadas a aumentar la dotación máxima deberán ser seleccionadas mediante concurso público.”.

- La indicación número 221 fue retirada por uno de sus autores.
Al Capítulo 05; Programa 01 (Servicio Nacional de Capacitación y Empleo). (222)

Para modificar la glosa 06, asociada al Subtítulo 24.01.010 (Bono de Capacitación Trabajadores Activos), agregando un  nuevo inciso del siguiente tenor:

“Sólo podrán acceder al programa a que se refiere esta glosa los trabajadores que tengan una remuneración mensual bruta que no exceda de 22 UF y que se desempeñen en una empresa de menor tamaño, en los términos definidos por la ley N° 20.416.”.

- La indicación número 222 fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.
Al Capítulo 05; Programa 01 (Servicio Nacional de Capacitación y Empleo). (223)

Para modificar la glosa 12, asociada al Subtítulo 24.01.091 (Programa Organismos Técnicos de Capacitación Oficios), agregando el siguiente inciso final nuevo: 

“Antes del 31 de marzo de 2012 el Servicio Nacional de Capacitación y Empleo deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe en el que se acompañe el diseño de este Programa, objetivos, las metas esperadas para dicho año y los  instrumentos de evaluación al que estará sometido.”.

- La indicación número 223 fue aprobada por la unanimidad de los diecisiete miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 05; Programa 01 (Servicio Nacional de Capacitación y Empleo). (224)

Para eliminar en el inciso final de la glosa 13, asociada al Subtítulo 24.01.004 (Bono Capacitación Micro y Pequeños Empresarios) y 24.01.010 (Bono Capacitación Trabajadores Activos) todo el párrafo que se inicia con la expresión “Con todo…, después del último punto (.) seguido.”.

- La indicación número 224 fue rechazada por 8 votos a favor y 10 votos en contra.
Al Capítulo 05; Programa 01 (Servicio Nacional de Capacitación y Empleo). (225)

Para agregar un nuevo inciso segundo a la glosa 14, asociada a las transferencias 003, 004, 010, 011, 090, 258, 266, 270, 475, 257 todos del Subtítulo 24, siguiente tenor:
“La oferta de capacitación de los diversos programas deberá estar en sintonía con los Planes Regionales Desarrollo validados por el Consejo del Gobierno Regional en sesión especial para ese efecto.”. 

- La indicación número 225 fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.
Al Capítulo 05; Programa 01 (Servicio Nacional de Capacitación y Empleo). (226)

Para crear una glosa 18 nueva, asociada a la transferencia 24.01.475 (Programa Mujeres Jefas de Hogar), del siguiente tenor:

“Considera la ejecución de acciones que permitan a  mujeres pertenecientes al 60% más vulnerable de la población, según la ficha de protección social, adquirir, a través de la capacitación, competencias para mejorar su empleabilidad.”.

- La indicación número 226 fue retirada por uno de sus autores.
Al Capítulo 05; Programa 01 (Servicio Nacional de Capacitación y Empleo). (227)

Para agregar una glosa 19 nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“Durante el año 2012 la franquicia de capacitación a que se refiere el artículo 36 de la ley N°19.518 se focalizará preferentemente en los trabajadores cuya remuneración bruta mensual no exceda de 22 UF mensuales.”.

- La indicación número 227 fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.
Al Capítulo 07; Programa 01 (Superintendencia de Pensiones). (228)

Para modificar el literal a) de la glosa 02, en el siguiente sentido:

a) Para sustituir el número de funcionarios de la dotación máxima de 223 por 235.

b) Para agregar un párrafo segundo nuevo, del siguiente tenor:

“Las nuevas contrataciones destinadas a aumentar la dotación máxima deberán ser seleccionadas mediante concurso público.”.

- La indicación número 228 fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.
De los Honorables Senadores señores Tuma y Zaldívar, y de los Honorables Diputados señores Auth, Lorenzini y Ortíz:
Al Capítulo 01; Programa 03 (PROEMPLEO). (229)

Para modificar la glosa 08, asociada a la transferencia 2403264 (Programa de Inversión a la Comunidad), agregando el siguiente inciso final, nuevo:

“Las contrataciones de personal que desarrolle las acciones vinculadas a los programas que se refiere esta glosa deberán efectuarse conforme a alguna de las modalidades contempladas en el Código del Trabajo, no pudiendo tener una duración inferior a seis meses en jornada completa. El personal a que se refiere el inciso anterior tendrá derecho a un bono de escolaridad, aguinaldo de fiestas patrias y de navidad de similar monto a los de los funcionarios públicos, otorgándoseles en la misma oportunidad que a éstos. Adicionalmente, tendrán derecho a 5 días de permiso laboral durante el año. En el caso de la región del Bío Bío el programa a que se refiere esta glosa mantendrá a lo menos los mismos cupos del año 2011.”.

- El Presidente de la Comisión puso en votación la admisibilidad de la indicación número 229, siendo declarada inadmisible por 9 votos a favor y 10 votos en contra de la admisibilidad.
El Honorable Senador señor Tuma solicitó votación separada del Capítulo 05, Programa 01, Servicio Nacional de Capacitación y Empleo.

- En votación el referido Capítulo 05, Programa 01, se registraron 11 votos a favor y 11 votos en contra. Repetida la votación de conformidad al artículo 182 del Reglamento del Senado, se registraron nuevamente 11 votos a favor y 11 votos en contra. Repetida la votación en la siguiente sesión, de conformidad al artículo 182 del Reglamento del Senado, se registraron 10 votos a favor y 9 votos en contra, por lo que se aprobó el referido Programa 01. 
- En votación las modificaciones propuestas por la Tercera Subcomisión, fueron aprobadas por la unanimidad de los veintidós miembros presentes de la Comisión. (22x0)
- En votación el resto de la Partida, fue aprobada por dieciséis votos a favor y uno en contra. (16x1)
PARTIDA 16

MINISTERIO DE SALUD

La Partida 16 fue analizada por la Tercera Subcomisión, que la aprobó con la siguiente modificación:

Capítulo 04

INSTITUTO DE SALUD PÚBLICA DE CHILE

Programa 01

Instituto de Salud Pública de Chile

1.- Susitúyese, en el Subtítulo 22 BIENES Y SERVICIOS DE CONSUMO, el guarismo “8.371.534” por “7.798.792”, y

2.- Agrégase, a continuación del Ítem 07 “Programas Informáticos” del Subtítulo 29, ADQUISIÓN DE ACTIVOS NO FINANCIEROS, el siguiente Subtítulo, nuevo: 

“Subtítulo 31, INICIATIVAS DE INVERSIÓN 
 Ítem 02, Proyectos                           572.742”. 

---

Respecto de la Partida se formularon las siguientes indicaciones:


De S.E. el Presidente de la República:
Al Capítulo 47, Programa 01 (Servicio de Salud Metropolitano Sur-Oriente) (2)

Para reemplazar en la Glosa 02 Asociada al Subtítulo 21 Gastos en Personal letra e) Convenios con personas naturales la palabra “Maipú” por “La Florida”.

- La indicación número 2 fue aprobada por veinte votos a favor y una abstención.
Del Honorable Senador señor Horvath:
Al Capítulo 40, Programa 01 (Servicio de Salud Aysén del General Carlos Ibáñez del Campo). (48)

Para agregar, la siguiente Glosa 04, asociada a todo el programa:

“04 Con estos recursos el Servicio de Salud deberá proveer para el Hospital Regional de Coyhaique la especialidad médica de Oncología y para el Hospital de Puerto Aysén la especialidad médica de Nefrología y la habilitación de un Centro de Diálisis”.

Al Capítulo 40; Programa 01 (Servicio de Salud Aysén del General Carlos Ibáñez del Campo). (49)

Para agregar la siguiente Glosa 04: 

“04 Con los recursos destinados para la construcción del nuevo Hospital de Puerto Aysén deberá contemplarse la provisión de la especialidad médica de Nefrología y la habilitación de un Centro de Diálisis para dicho establecimiento asistencial”. 

- Las indicaciones números 48 y 49 fueron declaradas inadmisibles por el Presidente de la Comisión.
Del Honorable Senador señor Ruiz-Esquide:
Al Capítulo 09; Programa 01 (Subsecretaría de Salud Pública). (81)

Para agregar una Glosa 06 nueva, del siguiente tenor:

“06 Antes del 31 de marzo del año 2012, el Presidente de la República deberá enviar al Senado su propuesta de integración para la Comisión Nacional de Bioética, creada por el artículo 15 de la ley N° 20.120.”.

- La indicación número 81 fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.

Del Honorable Senador señor Sabag y del Honorable Diputado señor Robles:
A todos los Servicios de Salud, Hospital Padre Hurtado y Centro de Referencia de Salud de Maipú y Subsecretaría de Redes Asistenciales asociado al Subtítulo 07 (Ingresos de Operación). (97)
Nueva glosa 04: 

“04 No se podrá incorporar como Ingresos, los recursos que provengan de Licitación de campos clínicos, arriendos de dependencias al Sector Privado, ni otras actividades que impliquen el uso de infraestructura pública de salud para fines privados.

Los campos clínicos de los hospitales o consultorios sólo podrán ser utilizados por Universidades Estatales o Privadas Tradicionales (pertenecientes al Cruch).”.

- El primer párrafo de la glosa que se propone en la indicación número 97 fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.

- El segundo párrafo de la glosa que se propone en la indicación número 97 fue aprobado, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por dieciséis votos a favor, seis en contra y dos abstenciones.
De los Honorables Senadores señores Sabag, Tuma y Zaldívar, y de los Honorables Diputados señores Jaramillo, Lorenzini y Núñez:
Al Resumen de Presupuesto de Instituciones (98)

Para modificar la GLOSA 01 del Resumen de Presupuesto de Instituciones, agregando los  siguientes tres incisos nuevos:

“Antes del 31 de enero de 2012 la Subsecretaría de Redes Asistenciales deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe, desglosado por Servicio de Salud, sobre ejecución de la Asignación de Turno y sobre gasto en horas extraordinarias durante el año 2011. Al mismo tiempo, y con el mismo desglose, se deberá enviar un informe sobre ausentismo laboral y uso de licencias médicas durante el año 2011, detallando promedios de días de ausentismo, servicios clínicos más afectados, y demás elementos que permitan un diagnóstico de la situación a nivel país.

Cada Servicio de Salud deberá emitir semestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe sobre la Ejecución de la Asignación de Turno y el porcentaje que ella representa respecto de lo autorizado en el presupuesto.

Antes del 30 de junio de 2012 el Ministerio de Salud deberá enviar al Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe técnico sobre brechas de personal de salud, en el que se deberá incluir a los profesionales médicos, a los profesionales no médicos, a los técnico-profesionales y a los técnicos; junto con una propuesta de Plan de cierre de brechas para los próximos años.”.

- La indicación número 98 fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por once votos a favor, uno en contra y una abstención.
Al Resumen de Presupuesto de Instituciones (99)

Para modificar la GLOSA 04 del Resumen de Presupuesto de Instituciones agregando un inciso final nuevo, del siguiente tenor: 

“Antes del 31 de enero de 2012, el Ministerio de Salud deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la deuda hospitalaria al 31 de diciembre de 2011, por Servicio de Salud, especificando los recursos que durante 2011 asignó a cada Servicio para efectos de pago de deuda y su flujo mensual.”.

- La indicación número 99 fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los dieciséis miembros presentes de la Comisión.
Al Resumen de Presupuesto de Instituciones (100)

Para modificar la GLOSA 06 del Resumen de Presupuesto de Instituciones agregando los siguientes incisos finales: 

“Junto al informe indicado en el inciso anterior, el Ministerio de Salud deberá dar cuenta de la cantidad de atenciones y egresos hospitalarios efectuados, debiendo consolidar la información comparando la productividad total del Sistema con iguales períodos de los cinco años anteriores.

Con todo, el Ministerio de Salud deberá incluir en su página web institucional un enlace a la información en línea del SIGGES y del sistema informático de seguimiento de listas de espera en línea que tenga disponible, cuidando que la información de nombres y cédulas de identidad de los pacientes esté debidamente encriptado.”.

- La indicación número 100 fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los dieciséis miembros presentes de la Comisión.
Al Resumen de Presupuesto de Instituciones (101)

Para reemplazar la GLOSA 08 del Resumen de Presupuesto de Instituciones por una del siguiente tenor:

“GLOSA 08 El Ministerio de Salud enviará semestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe de las personas que, recibiendo Asignación de Alta Dirección Pública o Asignación de Funciones Críticas, además se les hayan pagado horas extraordinarias, indicando los montos totales percibidos por ellas durante el período informado.”.

Al Resumen de Presupuesto de Instituciones (102)

Para modificar la GLOSA 09 del Resumen de Presupuesto de Instituciones agregando un inciso segundo nuevo del siguiente tenor: 

“En el informe indicado en el inciso anterior el Ministerio de Salud deberá detallar las metas en materia de formación de especialistas y sub-especialistas médicos y dentistas, explicitando cuándo y en qué regiones serán contratados. Además, deberá informar de las medidas tomadas para controlar que los médicos becarios cumplan con los compromisos asumidos con los respectivos Servicios de Salud, informando las identidades de aquellos que no han cumplido y los Servicios de Salud afectados en los últimos tres años.”.

- Las indicaciones números 101 y 102 fueron aprobadas por la unanimidad de los dieciséis miembros presentes de la Comisión.
Al Resumen de Presupuesto de Instituciones (103)

Para agregar una GLOSA 10, nueva, al Resumen de Presupuesto de Instituciones, del siguiente tenor:

“GLOSA 10Considera $7.364 millones para el funcionamiento del Programa de Reparación y Atención Integral de Salud y Derechos Humanos, el que se ejecutará de acuerdo a las normas aprobadas por el Ministerio de Salud.”.

- La indicación número 103 fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.
Al Resumen de Presupuesto de Instituciones (104)

Para agregar una GLOSA 11, nueva, al Resumen de Presupuesto de Instituciones, del siguiente tenor:

“GLOSA 11 Antes del 31 de enero de 2012 la Subsecretaría de Redes Asistenciales deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe en el que se dé cuenta de la aplicación del Programa PRAIS durante el año 2011, la cantidad de usuarios y de prestaciones otorgadas, un desglose de ellas, los recursos humanos y financieros asociados al Programa y una evaluación general de su funcionamiento. Junto con lo anterior deberá enviar un Plan de acción para el año 2012, en el que se describan los recursos asignados a dicho Programa, desglosados por Servicios de Salud.”.

- La indicación número 104 fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los dieciséis miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 02, Programa 01 (Fondo Nacional de Salud). (105)

Para modificar el subtítulo 21 GASTOS EN PERSONAL en el siguiente sentido:

a) Para reducir su monto en la suma de $ 23.590 Miles.-

b) Para reducir en el literal d) de la GLOSA 04 (Convenios con Personas Naturales -en Miles de $) a la suma de 117.246.-

- La indicación número 105 fue aprobada por diez votos a favor y nueve votos en contra.
Al Capítulo 02, Programa 01 (Fondo Nacional de Salud). (106)

a) Para rebajar el Subtítulo 09.01 APORTE FISCAL Libre en $ 81.429.008 Miles. 

b) Agregar la siguiente línea presupuestaria en el subtítulo 04 IMPOSICIONES PREVISIONALES:

	Sub

Título
	Item
	Denominaciones
	Glosa Nº
	Moneda Nacional

Miles de $

	
	03
	Bonificación Ley Nº 20.531
	07
	81.429.008


Al Capítulo 02, Programa 01 (Fondo Nacional de Salud). (107)

Para agregar una GLOSA 07, nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“GLOSA 07 El Fondo Nacional de Salud deberá enviar trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe sobre el funcionamiento del Bono compensatorio creado por la ley N° 20.531 y la evolución del total del aporte fiscal al FONASA comparada con iguales períodos en los cinco años anteriores.”.

El Honorable Senador señor Escalona solicitó aplazamiento de la votación respecto de las indicaciones números 106 y 107.

- En la siguiente sesión las indicaciones números 106 y 107 fueron retiradas por uno de sus autores.
Del Honorable Senador señor Letelier, y de los Honorables Diputados señores Auth, Montes, Núñez y Robles:
Al Capítulo 02, Programa 01 (Fondo Nacional de Salud). (108)

Para agregar una GLOSA 08, nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:
“GLOSA 08 El Fondo Nacional de Salud deberá enviar trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe sobre el avance mensual en los ingresos por concepto de imposiciones previsionales, y su comparación con la estimación de ingresos que por este concepto se incluyó en la formulación presupuestaria 2012.”.

- La indicación número 108 fue aprobada por la unanimidad de los dieciséis miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 02, Programa 01 (Fondo Nacional de Salud). (109)

Para agregar una GLOSA 09, nueva, del siguiente tenor:

“GLOSA 09 Antes del 31 de enero de 2012 el Fondo Nacional de Salud deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe en el que se dé cuenta de la cantidad y porcentajes de prestadores institucionales privados con convenio MLE, BONO AUGE o de derivación que se encuentren acreditados de acuerdo al Sistema de Acreditación administrado por la Superintendencia de Salud. Además, deberá informar semestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, acerca de la evolución de esta situación.”.

Al Capítulo 02, Programa 02 (Programa de Atención Primaria). (110)

Para agregar una GLOSA 03, nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:
“GLOSA 03 Antes del 31 de diciembre de 2011 el Fondo Nacional de Salud deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe en el que se contendrá una explicación pormenorizada y desglosada de los montos y formas de cálculo del aporte llamado “per cápita” y la cantidad de población sobre la cual se calculó, junto con la explicación precisa de cómo dicha información está reflejada en la ley de presupuestos.”. 

Al Capítulo 02, Programa 03 (Programa de Prestaciones Valoradas). (111)

Para modificar la GLOSA 02, asociada al subtítulo 24 TRANSFERENCIAS CORRIENTES agregando el siguiente inciso segundo, nuevo, reenumerándose los siguientes: 

“Antes del 31 de enero de 2012 el Ministerio de Salud deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe en el que se detalle las reasignaciones presupuestarias efectuadas durante el año 2011 desde este Programa, incluyendo específicamente las reasignaciones efectuadas desde el Programa de Prestaciones Valoradas al Programa de Prestaciones Institucionales (16.02.04).”.

- Las indicaciones números 109, 110 y 111 fueron aprobadas, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los dieciséis miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 02, Programa 03 (Programa de Prestaciones Valoradas). (112)

Para reemplazar la GLOSA 03, asociada al subtítulo 24.01.011 Bono Auge, por una del siguiente tenor: 

“GLOSA 03 Estos recursos sólo podrán utilizarse de conformidad a lo dispuesto en la ley N° 19.966, en especial su artículo 4°, literal c) sobre garantía explícita de oportunidad. FONASA deberá informar trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo,a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos las compras efectuadas a prestadores privados, individualizándose cada uno de éstos, así como las prestaciones efectuadas. En dicho informe se deberá dar cuenta del valor pagado por cada prestación y el mecanismo de selección de cada prestador, así como el estado de pago de las prestaciones otorgadas. 

Adicionalmente, antes del 31 de enero de 2012 el FONASA deberá enviar un informe consolidado y detallado sobre la ejecución de este Programa durante el año 2011.”.

- La indicación número 112 fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los veintiún miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 02, Programa 03 (Programa de Prestaciones Valoradas). (113)

Para agregar una GLOSA 04, asociada al subtítulo 24.01.010 TRANSFERENCIAS CORRRIENTES Al Sector Privado – Convenios de Provisión de Prestaciones Médicas, del siguiente tenor:

“GLOSA 04Estos recursos sólo podrán utilizarse una vez que el FONASA acredite la incapacidad de la Red Asistencial del Sistema Nacional de Servicios de Salud para satisfacer la demanda por prestaciones de salud. 

El Fondo Nacional de Salud deberá informar trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos las compras efectuadas a prestadores privados, individualizándose cada uno de éstos, las prestaciones efectuadas y las brechas existentes en el sector público de salud que han justificado estas transferencias al Sector Privado. En dicho informe se deberá dar cuenta del valor pagado por cada prestación y el mecanismo de selección de cada prestador, así como el estado de pago de las prestaciones otorgadas.

Antes del 31 de enero de 2012 el FONASA deberá enviar un informe consolidado y detallado sobre la ejecución de este Programa durante el año 2011.”.

El Honorable Senador señor Escalona solicitó aplazamiento de la votación respecto de la indicación número 113.

- En la siguiente sesión la indicación número 113 fue retirada por uno de sus autores.
Al Capítulo 04, Programa 01 (Instituto de Salud Pública). (114)

Para agregar una GLOSA 04, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“GLOSA 04 Antes del 31 de enero de 2012 el Instituto de Salud Pública deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe en el que se dé cuenta detallada de las acciones y avances en materia de Bioequivalencia, certificación de Buenas Prácticas de Manufactura y Certificación de la Calidad de los Medicamentos durante el año 2011. Al 31 de julio de 2012 el ISP deberá enviar un informe que contenga la misma información  actualizada con lo ocurrido durante el primer semestre de dicho año.”.

Al Capítulo 04, Programa 01 (Instituto de Salud Pública). (115)

Para agregar una GLOSA 05, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“GLOSA 05Antes del 31 de enero de 2012 el Instituto de Salud Pública deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe con la consolidación de las actuaciones efectuadas y las medidas administrativas ejecutadas para resolver la demanda por exámenes de histocompatibilidad destinadas a la provisión de órganos y tejidos para trasplantes. En el mismo informe se deberá indicar la planificación, metas y objetivos para el año 2012.”.

Al Capítulo 05, Programa 01 (Central de Abastecimiento del Sistema Nacional de Servicios de Salud). (116)

Para agregar una GLOSA 05, nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“GLOSA 05 Antes del 31 de diciembre de 2011 el Ministerio de Salud deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe sobre el Plan de Modernización de la CENABAST y las metas de gestión para el año 2012. Además, trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, sobre el avance en su cumplimiento.”. 

Al Capítulo 09, Programa 01 (Subsecretaría de Salud Pública). (117)

Para agregar una GLOSA 06, nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“GLOSA 06 Antes del 31 de diciembre de 2011 la Subsecretaría de Salud Pública deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe en el que se especifique los recursos destinados al funcionamiento de las COMPIN durante el año 2012,  acompañando las metas de gestión para las mismas. Además, deberá informar trimestralmente, dentro de los  treinta días siguientes al término del período respectivo,acerca de su grado de cumplimiento.”.

Al Capítulo 09, Programa 01 (Subsecretaría de Salud Pública). (118)

Para agregar una GLOSA 07, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“GLOSA 07 Antes del 31 de diciembre de 2011 la Subsecretaría de Salud Pública deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos la planificación de salud pública y vigilancia sanitaria para el año 2012, detallando específicamente los recursos asignados a cada región del país, las prioridades en Salud Pública para el 2012 y las metas. Especial mención deberá hacerse de la situación de los rellenos sanitarios existentes en el país y las medidas de corto, mediano y largo plazo para enfrentar los vertederos ilegales y los rellenos sanitarios cuya vida útil ya se ha cumplido o está próxima a cumplirse. Asimismo, se deberá informar sobre la política diseñada y a implementare en materia de control de la población canina vagabunda y tenencia responsable de mascotas.”.

- Las indicaciones números 114, 115, 116, 117 y 118 fueron aprobadas, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los dieciséis miembros presentes de la Comisión.
Del Honorable Senador señor Letelier, y de los Honorables Diputados señores Montes, Núñez y Robles:
Al Capítulo 09, Programa 01 (Subsecretaría de Salud Pública). (119)

Para agregar una GLOSA 08, nueva, asociada al Subtítulo 24.01.004 Programa Ampliado de Inmunizaciones, del siguiente tenor:

“GLOSA 08 Antes del 31 de diciembre de 2011 la Subsecretaría de Salud Pública deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe sobre la ejecución de este Programa durante el año 2011, en el que se deberá informar detalladamente la cobertura alcanzada en cada vacunación, la extensión de tiempo que cada una tuvo, los costos de adquisición de las vacunas, cantidad de vacunas compradas en cada caso, fechas en las que se adquirieron y los proveedores favorecidos. Adjuntando un cuadro comparativo con, al menos, los tres años anteriores. Junto con lo anterior, se deberá informar el Plan de Vacunación para el año 2012 con sus metas de cobertura y el Plan de Compras asociado a éste.”.

- La indicación número 119 fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los dieciséis miembros presentes de la Comisión.
Del Honorable Senador señor Letelier, y de los Honorables Diputados señores Auth, Montes y Robles:
Al Capítulo 10, Programa 01 (Subsecretaría de Redes Asistenciales). (120)

Para modificar la GLOSA 05, asociada a la transferencia 2403396 (Campaña de Invierno) agregando el siguiente inciso tercero, nuevo: 

“Antes del 31 de diciembre de 2011 la Subsecretaría de Redes Asistenciales deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe en el que se dé cuenta detallada de la ejecución de este Programa durante el año 2011, informando curva de consultas, hospitalizaciones y fallecimientos por enfermedades respiratorias, cobertura mensual de la Vacunación de la Campaña de Influenza, y cuadros comparativos con, al menos, los tres años anteriores. Al 31 de julio de 2012 la Subsecretaría de Redes Asistenciales deberá enviar a dicha Comisión un informe de similar contenido con la descripción de la ejecución del programa durante el primer semestre del mismo año.

Con todo, en el año 2012 desde que el Ministerio de Salud declare el inicio de la Campaña de Invierno hasta su cierre, deberá mantener en su página web institucional la información de línea, semana a semana, de las consultas, hospitalizaciones y fallecimientos por enfermedades respiratorias, desglosada por tramos etarios y sexo de los pacientes.”.

Al Capítulo 10, Programa 01 (Subsecretaría de Redes Asistenciales). (121)

Para agregar una GLOSA 06, nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“GLOSA 06 Antes del 31 de diciembre de 2011 la Subsecretaría de Redes Asistenciales deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe detallado del Programa de Centros de Salud de Excelencia, en el que se expliciten los criterios de selección de los Centros y los mecanismos con los cuales se entregarán los recursos; especificando cómo se medirá la satisfacción de los usuarios. Además, se deberá informar acerca de todos los establecimientos de salud que habiendo postulado a dicho Programa no fueron seleccionados y las razones específicas para ello en cada caso.”.

Al Capítulo 10, Programa 01 (Subsecretaría de Redes Asistenciales). (122)

Para agregar una GLOSA 06, nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“GLOSA 06Antes del 31 de enero de 2012 la Subsecretaría de Redes Asistenciales deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe con las metas en materia de Acreditación de Prestadores Institucionales Públicos y sobre la dictación de los estándares de calidad aplicables en dichos procesos. Además, semestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, la Subsecretaría de Redes Asistenciales deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe que dé cuenta del estado de avance y la cantidad de establecimientos públicos de salud acreditados, en proceso de acreditación y la etapa en que dicho proceso se encuentre.”.

Al Capítulo 10, Programa 02 (Inversión Sectorial de Salud). (123)

Para reemplazar la GLOSA 01, asociada al Subtítulo 31 INICIATIVAS DE INVERSIÓN, por la siguiente:

“GLOSA 01 Antes del 31 de diciembre de 2011, el Ministerio de Salud deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos el listado de obras de inversión presupuestado, por región, para ejecutar en el 2012, especificando si son obras nuevas o de arrastre, identificando si corresponden a inversiones de reconstrucción post terremoto/maremoto de febrero de 2010, y el costo de cada obra. Además, durante el año 2012 el Ministerio de Salud deberá enviar trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe sobre el avance trimestral en la inversión pública en salud. La información debe ser presentada a nivel regional, identificando cada obra, y su respectivo estado de avance, tanto físico como en términos de recursos financieros devengados.

Junto al Plan de Inversiones indicado, el Ministerio deberá informar sobre el Plan de Concesiones, el estado de ejecución de cada proyecto, estudios de pre inversión en curso, así como las metas y compromisos para el año 2012.”.

Al Capítulo 10, Programa 02 (Inversión Sectorial de Salud). (124)

Para agregar una GLOSA 02, nueva, asociada al Subtítulo 31 INICIATIVAS DE INVERSIÓN, del siguiente tenor:

“GLOSA 02 Antes del 31 de enero de 2012 el Ministerio de Salud deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de las pautas y criterios técnicos incorporados a los proyectos de inversión en ejecución y en estudio para evitar o disminuir los efectos de terremotos y maremotos. Se deberá informar, además, la situación en la que están los establecimientos de salud existentes, en construcción y planificados cuya ubicación sea en zonas costeras respecto del mapa de inundabilidad confeccionado por ONEMI.”.

- Las indicaciones números 120, 121, 122, 123 y 124 fueron aprobadas, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los dieciséis miembros presentes de la Comisión.
Del Honorable Diputado señor Robles:
A las glosas comunes a todos los Servicios de Salud. (125)

Para agregar una Glosa 10, nueva, a las glosas comunes a todos los Servicios de Salud, del siguiente tenor:

“Glosa 10 Los Servicios de Salud no podrán poner a disposición de instituciones privadas su infraestructura y/o instalaciones para el desarrollo de acciones de salud, ya sea a título oneroso o mediante la percepción de otras contraprestaciones”.

El Honorable Diputado señor Robles solicitó aplazamiento de la votación respecto de la indicación número 125.

- En la siguiente sesión la indicación número 125 fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.
De los Honorables Diputados señora Nogueira, y señores Lorenzini, Macaya, Ortíz y Robles:
Al Capítulo 02, Programa 01(Fondo Nacional de Salud). (126)

Para modificar el subtítulo 24, ítem 036 “programa de prestaciones valoradas” de la siguiente manera:

Para agregar la siguiente Glosa 07, nueva, en el ítem 037:

“07 FONASA deberá informar semestralmente a la Dirección de Presupuestos, a las Comisiones de Salud de la Cámara de Diputados y del Senado, además de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, las acciones tendientes a ampliar el programa de fertilización asistida ya sea a través de la ampliación del número de instituciones con las cuales se establezca convenio, como de la proyección del aumento de gasto para el presupuesto del siguiente año.”.

- La indicación número 126 fue retirada por uno de sus autores.
Al Capítulo 02, Programa 01(Fondo Nacional de Salud). (127)

Para modificar el subtítulo 24, ítem 036 “programa de prestaciones valoradas” de la siguiente manera:

Para agregar la siguiente Glosa 07, nueva, en el ítem 037:

“07 FONASA deberá informar semestralmente a la Dirección de Presupuestos, a las Comisiones de Salud de la Cámara de Diputados y del Senado, además de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, las acciones tendientes a ampliar el programa de fertilización asistida a través de la firma de convenios con otras instituciones de salud además de las existentes.”.

- La indicación número 127 fue aprobada por la unanimidad de los dieciséis miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 02, Programa 01(Fondo Nacional de Salud). (128)

Para modificar el subtítulo 24, ítem 036 “programa de prestaciones valoradas” de la siguiente manera:

“Auméntese en 232.000 millones de pesos el gasto correspondiente al ítem 036 Programa de prestaciones valoradas con cargo al “Programa de Fertilización Asistida”.

- La indicación número 128 fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.
Del Honorable Diputado señor Robles:
Al Capítulo 09, Programa 01(Subsecretaría de Salud Pública). (129)

Para agregar una Glosa 06 nueva asociada a todo el Programa.

“06 La Subsecretaría de Salud Pública informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, a más tardar el 31 de marzo, los recursos presupuestados a cada SEREMI de Salud, especificando:

1 a) Dotación máxima de vehículos por SEREMI, dotación máxima de personal Ley N° 18.834, número de cargas; dotación máxima de personal Ley N° 19.664 (personal diurno); número de horas semanales;

b) Horas extraordinarias año;

c) Autorización máxima para gastos en viáticos en territorio nacional y en el exterior;

d) Convenios con personas naturales;

e) Autorización máxima para cumplimiento artículo septuagésimo tercero de la Ley N° 19.882, asignación de Funciones críticas, gastos en bienes y servicios de consumo.

2.- Adquisición de activos no financieros. (mobiliario y otros – máquinas y equipos programas informáticos)

3.- Transferencias de capital al Sector Privado, a otra institución pública.”.

- La indicación número 129 fue aprobada por la unanimidad de los dieciséis miembros presentes de la Comisión.
Del Honorable Diputado señor Montes:
Al Capítulo 09, Programa 01(Subsecretaría de Salud Pública). (130)

Para agregar una Glosa 09 nueva, asociada a los Subtítulos 24.03.299 Programas Especiales, Atención Primaria y 24.03397 Programa de Enfermedades Emergentes, del siguiente tenor:

“Glosa 09 Antes del 31 de diciembre de 2011 la Subsecretaría de Salud Pública deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe en el que se indique el detalle de los Programas y el instrumento mediante el cual se han aprobado formalmente. Además, se deberá informar la manera en que se define la asignación de los recursos reservados para ellos, los criterios de distribución y las metas y mecanismos de evaluación definidos para el período 2012.”.

- La indicación número 130 fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los dieciséis miembros presentes de la Comisión.
De S.E. el Presidente de la República:

Al Capítulo 02; Programa 01 (Fondo Nacional de Salud). (191)

Para incorporar Glosa 07 Asociada al Subtítulo 04 Imposiciones Previsionales:

“Incluye $80.602.485 miles provenientes de beneficiarios de la ley N° 20.531”.

Al Capítulo 02; Programa 03 (Programa de Prestaciones Valoradas). (192)

Para incorporar Glosa 04 Asociada al Subtítulo 24.01.10 Transferencias Corrientes al Sector Privado-  Convenio de Provisión de Prestaciones Médicas:

“Incluye $ 95.795.312 miles que se utilizarán de conformidad a lo dispuesto en la ley N° 19.966.

El Fondo Nacional de Salud deberá informar trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos las compras efectuadas a prestadores privados, individualizándose cada uno de éstos, las prestaciones realizadas.

En dicho informe se deberá dar cuenta del valor pagado por cada prestación y el mecanismo de selección de cada prestador, así como el estado de pago de las prestaciones otorgadas.

Antes del 31 de marzo de 2012 el FONASA deberá enviar un informe consolidado y detallado sobre la ejecución de este Programa durante el año 2011.”.

- Las indicaciones números 191 y 192 fueron aprobadas por la unanimidad de los veinticuatro miembros presentes de la Comisión.

El Honorable Diputado señor Accorsi solicitó votación separada del Capítulo 02, Programa 02, Programa de Atención Primaria y del Capítulo 09, Programa 01, Subsecretaría de Salud Pública.

- En votación el referido Capítulo 02, Programa 02, resultó aprobado por 17 votos a favor, 6 en contra y una abstención.
- En votación el referido Capítulo 09, Programa 01, resultó aprobado por 21 votos a favor, 2 en contra y una abstención.
Los Honorables Diputados señores Accorsi y Robles solicitaron votación separada del Capítulo 05, Programa 01, Central de Abastecimiento del Sistema Nacional de Servicios de Salud.

- En votación el referido Capítulo 05, Programa 01, resultó aprobado por 12 votos a favor y 10 en contra.
Los Honorables Diputados señores Montes y Robles solicitaron votación separada del Capítulo 10, Programa 02, Inversión Sectorial de Salud.

- En votación el referido Capítulo 10, Programa 02, se registraron 12 votos a favor y 12 votos en contra. Repetida la votación de conformidad al artículo 182 del Reglamento del Senado, se registraron nuevamente 12 votos a favor y 12 votos en contra. Repetida la votación en la siguiente sesión, de conformidad al artículo 182 del Reglamento del Senado, se registraron nuevamente 12 votos a favor y 12 votos en contra, por lo que se rechazó el referido Capítulo 10, Programa 02. 
- En votación la modificación propuesta por la Tercera Subcomisión, fue aprobada por la unanimidad de los veintitrés miembros presentes de la Comisión. (23x0)
- En votación el resto de la Partida, fue aprobada por la unanimidad de los veinticuatro miembros presentes de la Comisión. (24x0)
PARTIDA 17

MINISTERIO DE MINERÍA

La Partida 17 fue analizada por la Quinta Subcomisión que la aprobó sin modificaciones.

---

Durante el debate fueron formuladas las siguientes indicaciones:

De los Honorables Senadores señores Escalona, Letelier y Zaldívar, y del Honorable Diputado señor Ortíz:
Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). (37)

Para modificar el subtítulo 21 Gastos en Personal, en el siguiente sentido:

a) Para reducir su monto en la suma de $23.020 Miles.-

b) Para reducir en el literal c) de la Glosa 02 (Autorización máxima para gastos en viáticos En el Exterior -en Miles de $) a la suma de  $21.930.-

- La indicación número 37 fue rechazada por 7 votos a favor y 8 votos en contra.
Al Capítulo 01; Programa 02 (Fomento de la Pequeña y Mediana Minería). (38)

Para modificar la Glosa 01, asociada a Subtítulo 24.03.301 (Empresa Nacional de Minería), para agregar en su inciso 4°, después del punto final, que pasa a ser seguido, lo siguiente: “Las que deberán ser armónicas con el Convenio suscrito por ENAMI con el Ministerio de Minería, a través del cual se aprobó la Política de largo plazo de Fomento de la Pequeña y Mediana Minería.”.

- La indicación número 38 fue aprobada por 15 votos a favor y una abstención.

Al Capítulo 01; Programa 02 (Fomento de la Pequeña y Mediana Minería). (39)

Para agregar una Glosa 02, nueva, asociada al Subtítulo 24.03.301 (Empresa Nacional de Minería), del siguiente tenor:

“Glosa 02 Antes del 31 de marzo de 2012 el Ministerio de Minería informará a las Comisiones de Minería y Energía de la Cámara de Diputados y del Senado, además de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, la Política aprobada en virtud de la Glosa 01 y de las metas, mecanismos y cobertura proyectada de este Programa. Además, el Ministerio de Minería enviará trimestralmente a las Comisiones de Minería y Energía de la Cámara de Diputados y del Senado, y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, un informe de ejecución de dicha Política, desglosado por Regiones y provincias.”.

- La indicación número 39 fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los veintidós miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 03; Programa 02 (Red de Vigilancia Volcánica). (40)

Para modificar el Subtítulo 21 GASTOS EN PERSONAL, para modificar la Glosa 03 Gastos en Personal, en el siguiente sentido:

i) Para reducir su monto en la suma de $27.060 Miles.-

ii) Para reducir en el literal c) de la Glosa 03 (Autorización máxima para gastos en viáticos En el Exterior -en Miles de $) a la suma de  $14.050.
iii) Para reducir, en el literal d) de la Glosa 03 (Convenios con personas naturales -En Miles de $) a la suma de $51.410.

- La indicación 40 fue retirada por uno de sus autores.

Al Capítulo 03; Programa 03 (Plan Nacional de Geología). (42)

Para agregar la siguiente Glosa 04, nueva, del siguiente tenor:

Glosa 04 “A más tardar el 31 de marzo de 2012 el Ministerio de Minería informará de las metas del programa. Además, enviará trimestralmente a las Comisiones de Minería y Energía de la Cámara y del Senado, además de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe de ejecución de dichos Programas y el cumplimiento de sus metas, desglosado por región y provincias.”.

- La indicación número 42 fue aprobada por la unanimidad de los quince miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 03; Programa 04 (Programa de Seguridad Minera). (43)

Para modificar el subtítulo 21 GASTOS EN PERSONAL, en el siguiente sentido:

i) Para reducir su monto en la suma de $ 10.260  Miles.-

ii) Para reducir en el literal c) de la Glosa 02 (Autorización máxima para gastos en viáticos En el Exterior en Miles de $)  a la suma de $20.

- La indicación número 43 fue retirada por uno de sus autores.

Al Capítulo 03; Programa 04 (Programa de Seguridad Minera). (44)

Para agregar la siguiente Glosa 04, nueva, del siguiente tenor:

Glosa 04“A más tardar el 31 de marzo de 2012 el Ministerio de Minería informará de las metas del programa. Además, enviará trimestralmente a las Comisiones de Minería y Energía de la Cámara y del Senado, además de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe de ejecución de dichos Programas y el cumplimiento de sus metas, desglosado por región y provincias.”.

- La indicación número 44 fue aprobada por la unanimidad de los dieciocho miembros presentes de la Comisión.
De los Honorables Senadores señores Escalona y Letelier, y del Honorable Diputado señor Ortíz:
Al Capítulo 03; Programa 03 (Plan Nacional de Geología). (41)

Para modificar el Subtítulo 21 GASTOS EN PERSONAL, en el siguiente sentido:

i) Para reducir su monto en la suma de $ 108.710  Miles.-

ii) Para reducir en el literal c) de la Glosa 02 (Autorización máxima para gastos en viáticos) - En el territorio Nacional en Miles de $ a la suma de $398.300.

iii) Para reducir en el literal c) de la Glosa 02 (Autorización máxima para gastos en viáticos) - En el Exterior en Miles de $ a la suma de $6.430.
- La indicación número 41 fue retirada por uno de sus autores.

El Honorable Diputado señor Robles solicitó votación separada del Capítulo 01, Programa 02, Fomento de la Pequeña y Mediana Minería.

- Puesto en votación el precedentemente referido Programa, resultó aprobado por 7 votos a favor y 4 votos en contra. (7x4)
- En votación el resto de la Partida, fue aprobada por 11 votos a favor y una abstención (11x1)

PARTIDA 18

MINISTERIO DE VIVIENDA Y URBANISMO

La Partida 18 fue analizada por la Cuarta Subcomisión que la aprobó, dejando pendiente para la Comisión Especial Mixta de Presupuestos las Glosas Generales de la Partida , el Programa 04, Capítulo 01, Recuperación de Barrios, y los Capítulos 21 a 35, correspondientes a los presupuestos de los Serviu Regionales.
---

Sobre esta Partida recayeron las siguientes indicaciones:

De los Honorables Diputados señores Lorenzini, Macaya, Marinovic y Ortíz:

Al Capítulo 01; Programa 01; subtítulo 33; ítem 01; asignación 130 (Subsidio de Aislamiento Térmico). (91)

Para agregar una nueva glosa 04:

“04 Para la aplicación del programa de transferencia de Subsidio de Aislamiento Térmico, se permitirá la tramitación de la misma forma como se presentan los proyectos de Mejoramiento de Vivienda, permitiéndose la admisibilidad con la presentación de los permisos originales de obras de la Dirección de Obras Municipales.”. 

- La indicación número 91 fue aprobada por la unanimidad de los veintitrés miembros presentes de la Comisión.
De S.E. el Presidente de la República:

Al Resumen de Presupuesto de Instituciones. (267)

Agrégase al final del segundo párrafo de la glosa 01, asociada al subtítulo 31, ítem 02, PROGRAMAS CONCURSABLES, Condominios Sociales, la siguiente frase, pasando el punto aparte (.) a ser punto seguido (.):

“El mismo quórum se requerirá para: a) postular proyectos de construcción de ampliaciones en edificios (Blocks) que se financien con recursos del programa de Protección del Patrimonio Familiar u otros recursos públicos; b) para la presentación a la Dirección de Obras Municipales de proyectos de ampliación de condominios de vivienda social, solicitar permiso de construcción y recepción final de las obras; y c) para la inscripción de las ampliaciones de edificios de condominios de vivienda social en los Reglamentos de Copropiedad.”.

- La indicación número 267 fue aprobada por la unanimidad de los veinticuatro miembros presentes de la Comisión.
Del Honorable Senador señor Zaldívar, y del Honorable Diputado señor Lorenzini:

Al Resumen de Presupuesto de Instituciones. (268)

Para agregar una glosa 04, nueva, del siguiente tenor:
“04 Antes del 31 de marzo de 2012, el Ministerio de Vivienda y Urbanismo deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos el Plan de Inversiones 2012, detallando cantidad de soluciones habitacionales por región, por modalidad de subsidio, y especificando si son arrastre de 2011 o nuevas soluciones, y si corresponde a soluciones asociadas a la reconstrucción post terremoto/maremoto de febrero de 2010 o al déficit habitacional general. Asimismo, el MINVU deberá enviar trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe sobre el avance en la inversión, por región, especificando recursos devengados, subsidios otorgados, y viviendas construidas y entregadas.”.

- La indicación número 268 fue aprobada por la unanimidad de los veinticuatro miembros presentes de la Comisión.
Al Resumen de Presupuesto de Instituciones. (269)

Para agregar una glosa 05, nueva, del siguiente tenor:

“06 Antes del 31 de marzo de 2012, el Ministerio de Vivienda y Urbanismo deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos su Política de Vivienda para lo que resta del período de gobierno. Esta política debe contener metas de reducción del déficit habitacional por región, metas de erradicación de campamentos por región, y metas de mejoramiento de la calidad de las viviendas entregadas.”.

- La indicación número 269 fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los veinticuatro miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Vivienda y Urbanismo). (270)

Para modificar glosa 03, agregando el siguiente inciso segundo:

“La información que entregue el MINVU deberá incluir la distribución de deudores hipotecarios por quintil de vulnerabilidad según puntaje de la  Ficha de Protección Social, y según tipo de acreedor (SERVIU o Banca).”.

- La indicación número 270 fue aprobada por la unanimidad de los quince miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Vivienda y Urbanismo). (271)

Para agregar una glosa 15, asociada al Subtítulo 31.02 (Iniciativas de Inversión– Proyectos), del siguiente tenor:
“15 Incluye $1.077.853 Miles para el financiamiento de Sistemas Solares Térmicos y su instalación en viviendas sociales usadas, en cada una de las regiones del país, de acuerdo a las disposiciones de la ley Nº 20.365.”.

- La indicación número 271 fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.
Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Vivienda y Urbanismo). (272)

Para agregar una glosa 16, asociado al Subtítulo 31.02 (Iniciativas de Inversión - Proyectos, del siguiente tenor:
“16 El Ministerio de Vivienda y Urbanismo deberá enviar semestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe sobre el avance en un compromiso establecido en la ley N°20.365, que debe ejecutarse antes de diciembre de 2013 consistente en instalar 100 sistemas solares térmicos por región durante el período en que se encuentre vigente el beneficio establecido en el artículo 4° de dicha ley.”.

- La indicación número 272 fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los veinticuatro miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Vivienda y Urbanismo). (273)

Para agregar una glosa 17, del siguiente tenor: 

“17 Antes del 31 de marzo de 2012, el Ministerio de Vivienda y Urbanismo deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe con las metas de pavimentos participativos por región para el año 2012. Asimismo, el MINVU deberá enviar trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo,  un informe sobre el avance en el cumplimiento de dichas metas.”.

- La indicación número 273 fue aprobada por la unanimidad de los veinticuatro miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 01; Programa 02 (Aldeas y Campamentos). (274)

Para modificar la glosa 01, agregando un nuevo inciso primero, pasando el actual inciso a ser inciso segundo, del siguiente tenor:

“Antes del 31 de marzo de 2012, el Ministerio de Vivienda y Urbanismo deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos el Plan para la erradicación de los campamentos, con metas por región para 2012 y para el período de gobierno; detallando el presupuesto destinado a ello y el personal con que cuenta el delegado presidencial en la materia. Asimismo, el Ministerio de Vivienda y Urbanismo deberá informar trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, sobre el avance en el cumplimiento de dichas metas.".

- La indicación número 274 fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los veinticuatro miembros presentes de la Comisión.
Del Honorable Senador señor Horvath:

Al Capítulo 02; Programa 01 (Parque Metropolitano). (302)

Para agregar una glosa 05, nueva, del siguiente tenor:

“Se informará trimestralmente a la Comisión Mixta de Presupuestos acerca del funcionamiento del Jardín Botánico de Santiago Chagual.”.

- La indicación número 302 fue aprobada por la unanimidad de los veinticuatro miembros presentes de la Comisión.
El Honorable Senador señor Tuma solicitó votación separada del subtítulo 33, Transferencias de Capital, del Programa 01, de los Capítulos 01, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34 y 35.

- En votación el referido subtítulo 33, se registraron 11 votos a favor, 11 votos en contra y 2 abstenciones. Repetida la votación de conformidad al artículo 178 del Reglamento del Senado, se registraron 12 votos a favor, 11 votos en contra y una abstención, por lo que, de conformidad al inciso segundo del artículo 178 del Reglamento del Senado, la abstención se consideró como voto a favor, resultando aprobado el citado subtítulo 33 por 13 votos a favor y 11 votos en contra.
- En votación el resto de la Partida, fue aprobada por 18 votos a favor y 3 votos en contra (18x3)
PARTIDA 19

MINISTERIO DE TRANSPORTES Y TELECOMUNICACIONES

La Quinta Subcomisión aprobó la Partida, con la siguiente modificación:

Programa 19.01.06, Subsidio Nacional al Transporte Público

- Subtítulo 24, ítem, 01, asignación 511, glosa 04: agregar los siguientes párrafos quinto y sexto, nuevos:

“Se informará trimestralmente a la Quinta Subcomisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de los montos de los subsidios al transporte aéreo, terrestre, marítimo y lacustre, desagregados por región, con indicadores de calidad de los servicios.

Se informará trimestralmente a la Quinta Subcomisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de los programas conjuntos de los Ministerios de Transportes y Telecomunicaciones y de de Obras Públicas respecto de la adquisición de transbordadores y catamaranes nuevos o reacondicionados para servicio público de carga y pasajeros.”.

---

Sobre esta Partida recayeron las siguientes indicaciones:

Del Honorable Senador señor Escalona, y de los Honorables Diputados señores Auth y Lorenzini:
Glosa al Cuadro Resumen Partida. (261)

Para agregar una glosa 01 nueva común al Subtítulo 22 de los Programas 01, 03, 04, 06, 07 y 08, todos del Capítulo 01; al Programa 01 del Capítulo 02 y al Programa 01 del Capítulo 03, del siguiente tenor:

“Respecto de los estudios e investigaciones proyectadas, adjudicadas o declaradas desiertas y contratos suscritos, se informará semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes del término de cada semestre. Los estudios e investigaciones que se realicen deberán estar disponibles en el sitio web del Ministerio de Transporte y Telecomunicaciones  y enviarse electrónicamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.”.

- La indicación número 261 fue aprobada por la unanimidad de los veintiún miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 01; Programa 04 (Unidad Operativa de Control de Tránsito). (262)

Para agregar un inciso final nuevo a la glosa 05; asociada al subtítulo 31 (Iniciativas de Inversión), del siguiente tenor:

“Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, el Ministerio deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos informar sobre el uso de los recursos asociados a este ítem.”.

- La indicación número 262 fue aprobada por la unanimidad de los veintiún miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 01; Programa 06 (Subsidio Nacional de Transporte Público). (263)

Para sustituir en la asignación 3302001 (SUBDERE), el monto “35.980.000 miles por “48.848.504” miles. 

- La indicación número 263 fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.
Al Capítulo 01; Programa 06 (Subsidio Nacional al Transporte Público). (264)

Para modificar la glosa 04, asociada a la transferencia 24.01.511 (Transporte Rural), en el siguiente sentido:

a) Para intercalar en su inciso tercero después de la palabra “regional”, la siguiente frase “desglosado por comuna e”.

b) Para agregar un inciso cuarto nuevo, pasando el actual a ser quinto:

“El informe a que se refiere el inciso anterior deberá contener además un detalle sobre el subsidio al transporte marítimo mediante transbordadores, así como la solución de los servicios de transporte con naves de carga, pasajeros y vehículos otorgados por operadores privados subsidiados.”. 

- La indicación número 264 fue aprobada por la unanimidad de los quince miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 01; Programa 06 (Subsidio Nacional al Transporte Público). (265)

Para agregar en la glosa 05, asociada a la transferencia 33.02.001 (SUBDERE), del siguiente tenor:

“Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, el Ministerio de Transporte y Telecomunicaciones informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos de los fondos transferidos conforme al Programa Mensual de Desembolsos indicando si ha operado o no el  incremento.”. 

- La indicación número 265 fue aprobada por la unanimidad de los veintitrés miembros presentes de la Comisión.
El Honorable Diputado señor Marinovic solicitó votación separada del Capítulo 01, Programa 03, Transantiago.

- En votación el referido Capítulo 01, Programa 03, resultó aprobado por 12 votos a favor y 11 en contra.
El Honorable Diputado señor Jaramillo solicitó votación separada del Capítulo 01, Programa 02, Empresa de los Ferrocarriles del Estado.

- En votación el referido Capítulo 01, Programa 02, resultó aprobado por 16 votos a favor y 9 en contra.
El Honorable Diputado señor Robles solicitó votación separada del Capítulo 02, Programa 01, Subsecretaría de Telecomunicaciones.

- En votación el referido Capítulo 02, Programa 01, resultó aprobado por 19 votos a favor y 7 en contra.
Los Honorables Senadores señores Escalona y Tuma y los Honorables Diputados señores Lorenzini, Ortiz y Robles solicitaron votación separada del Capítulo 01, Programa 06, Subsidio Nacional al Transporte Público, asignaciones 520, Subsidio Transitorio Transantiago, y 521, Subsidio Transporte Público Transantiago.

- En votación las referidas asignaciones, se registraron 12 votos a favor y 12 votos en contra. Repetida la votación de conformidad al artículo 182 del Reglamento del Senado, se registraron nuevamente 12 votos a favor y 12 votos en contra, por lo que se rechazaron las citadas asignaciones 520 y 521. 
La Directora de Presupuestos, señora Costa, efectuó reserva de constitucionalidad por considerar que la precedente reducción de las asignaciones 520 y 521 afecta gastos establecidos por leyes permanentes.

- En votación la modificación propuesta por la Quinta Subcomisión, fue aprobada por la unanimidad de los veinticinco miembros presentes de la Comisión. (25x0)

- En votación el resto de la Partida, fue aprobada por diecinueve votos a favor y cuatro en contra. (19x4)
PARTIDA 20

MINISTERIO SECRETARIA GENERAL DE GOBIERNO

La Partida fue analizada por la Segunda Subcomisión, que aprobó la Partida con las siguientes enmiendas:

1) El Capítulo 02, Programa 01, Consejo Nacional de Televisión, fue rechazado, reduciéndose como consecuencia sus gastos variables a los montos que se indica:

Gastos en personal
$ 212.686 miles

Bienes y Servicios de Consumo
$ 1 miles


Transferencias Corrientes
$ 1 miles


Adquisición de Activos No Financieros
$  1 miles


Servicio de la Deuda
$  57.400 miles

Saldo final de Caja
$  1 miles


2) El Capítulo 03, Programa 01, Instituto Nacional de Deportes se aprobó como se indica en el cuerpo de este informe, modificándose como consecuencia la Glosa 13, de la siguiente manera: 
“a) Reemplazar, a continuación del vocablo  “Ley indígena” la conjunción “y” por una coma (,);  y  reemplazar el punto final por una “y”, para agregar a continuación la siguiente frase:

“y en inmuebles de propiedad del Servicio de Vivienda y Urbanismo.”.

b) Eliminar la asociación de la Glosa 13 en la asignación 33.03.001 “Aportes a Otras Entidades Públicas” y crear la asociación de la Glosa 13 al Subtítulo 33 Transferencias de Capital.

Sustituir en el segundo inciso de la Glosa 14 la frase “El resto” por “Al menos el 50% del resto”.”.

---

De S.E. el Presidente de la República:

Al Capítulo 02; Programa 01 (Consejo Nacional de Televisión). (4)

Repónganse los gastos variables que hayan sido disminuidos a $ 1 miles, adecuándose a las cifras que originalmente se presentaron en el proyecto de  Ley de Presupuestos del Sector Público.

Como consecuencia de esta indicación, cabe entender modificados los rubros superiores de agregación.

- La indicación número 4 fue rechazada por diez votos a favor y doce votos en contra. Como consecuencia de la precedente votación, se dio por aprobada la respectiva modificación propuesta por la Segunda Subcomisión.
Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría General de Gobierno). (146)

Para intercalar en la glosa 04 lo siguiente, a continuación del punto seguido (.):

“Los montos de gastos en personal que se financien serán los siguientes: División de Organizaciones Sociales, hasta $662.000 miles; Secretaría de Comunicaciones, hasta $848.000 miles; Seguimiento de Políticas Públicas y Gestión Institucional, hasta $716.000 miles; Fondo de Fomento de Medios de Comunicación Regionales, Provinciales y Comunales, hasta $16.000 miles y Fondo de Fortalecimiento de Organizaciones y Asociaciones de Interés Público, hasta $13.200 miles.”.

- La indicación número 146 fue aprobada por la unanimidad de los veintidós miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 02; Programa 01 (Consejo Nacional de Televisión). (147)

Para reemplazar en la glosa 07 las palabras “los de” por “hasta $187.000 miles para”.

- La indicación número 147 fue aprobada por la unanimidad de los veintidós miembros presentes de la Comisión.
De los Honorables Diputados señores Montes y Ortiz:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría General de Gobierno). (151)

Para intercalar en la glosa 04; asociada a la transferencia 2403 (A Otras Entidades Públicas), a continuación de la palabra “personal” la frase “hasta un máximo de $ 499.092 miles (,)”.

- La indicación número 151 fue retirada por uno de sus autores.

Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría General de Gobierno). (152)

Para agregar un inciso segundo nuevo a la glosa 05, asociada a la transferencia 24.03.313 (División de Organizaciones Sociales), del siguiente tenor:

“Trimestralmente, dentro de los 30 días siguientes al término del trimestre respectivo, la Secretaría General de Gobierno deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos las actividades desarrolladas con cargo a esta transferencia, indicando la organización social beneficiaria, la actividad financiada y el monto asignado en cada caso.”.

- La indicación número 152 fue aprobada por la unanimidad de los veintidós miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 02; Programa 01 (Consejo Nacional de Televisión). (153)

Para modificar el subtítulo 21 (Gastos en Personal), en el siguiente sentido:

a) Para reducir su monto en la suma $223.361 miles.

b) Para reducir el literal d) de la Glosa 02 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de miles de $ 218.455.

- La indicación número 153 fue retirada por uno de sus autores.

Al Capítulo 02; Programa 01 (Consejo Nacional de Televisión). (154)

Para agregar en la glosa 05, asociada a la transferencia 2403560 (Fondo de Apoyo a los Programas Culturales), el siguiente inciso segundo nuevo:

“Dicha transferencia mantendrá el valor fijado por la ley N° 20.481, reajustado en un 2,8%.”. 

- La indicación número 154 fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.

Al Capítulo 02; Programa 01 (Consejo Nacional de Televisión). (155)

Para agregar en la glosa 07, asociada a la transferencia 2403563 (Programa de Televisión Educativa Novasur), a continuación del punto (.) aparte que pasa a ser punto (.) seguido, la siguiente frase. “Con todo, el gasto en personal será de hasta $69.296 miles.”.

- La indicación número 155 fue retirada por uno de sus autores.

Al Capítulo 03; Programa 01 (Instituto Nacional de Deportes). (156)

Para modificar el Subtítulo 21 (Gastos en Personal), en el siguiente sentido:

a) Para reducir su monto en la suma $151.836 miles.

b) Para reducir el literal d) de la glosa 02 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de miles de $480.669.

- En votación la indicación número 156, se registraron 12 votos a favor y 12 votos en contra. Repetida la votación de conformidad al artículo 182 del Reglamento del Senado, se registraron nuevamente 12 votos a favor y 12 votos en contra. Repetida la votación en la siguiente sesión, de conformidad al artículo 182 del Reglamento del Senado, se registraron 10 votos a favor y 10 votos en contra, por lo que se rechazó la referida indicación.
Al Capítulo 03; Programa 01 (Instituto Nacional de Deportes). (157)

Para agregar a la glosa 12, asociada a la transferencia 3303001 (Aportes A Otras Entidades Públicas) el siguiente inciso final nuevo:

“La individualización de los proyectos beneficiados con estos recursos y de las personas o entidades ejecutoras, los montos asignados, su distribución por comuna y región se informarán trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre.”. 

- La indicación número 157 fue aprobada por la unanimidad de los veinticuatro miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 03; Programa 01 (Instituto Nacional de Deportes). (158)

Para agregar a la glosa 14, asociada a la transferencia 3303002 (Aportes para la Inversión de Infraestructura Deportiva), a continuación del punto (.) final que pasa a ser coma (,) la siguiente frase 

“e individualizando los proyectos regionales incluidos en estas inversiones, precisando si se tratan de obras nuevas o proyectos de arrastre de años anterior, su estado de avance y su plazo de ejecución. La precitada información se remitirá dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo.”.

- La indicación número 158 fue aprobada por la unanimidad de los veinticuatro miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 03; Programa 02 (Fondo Nacional para el Fomento del Deporte). (159)

Para modificar la glosa 01, en el siguiente sentido:

“Los valores de la cuota nacional y regional del Fondo Nacional para el Fomento del Deporte se mantendrán en los fijados en la ley N° 20.481, reajustados en un 2,8%.”.

- La indicación número 159 fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.
Del Honorable Senador señor Letelier, y de los Honorables Diputados señora Pascal y señores Accorsi, Auth y Robles:

Al Capítulo 03; Programas 01 y 02 (Instituto Nacional de Deportes y Fondo Nacional para el Fomento del Deporte). (194)

Exclúyase de la exigencia establecida en el artículo 50 de la Ley Nº 19.712, del Deporte, la inversión en infraestructura deportiva financiada con recursos del Instituto Nacional de Deportes en los inmuebles que constituyan bienes comunes conformados de acuerdo a las leyes 15.020 y 16.640, sobre Reforma Agraria y 19.253, Ley Indígena y en bienes inmuebles nacionales, sean o no de uso público.

El verificador para postular proyectos de inversión en estos terrenos referido a la posesión y uso de los mismos, lo extenderá la dirección de organizaciones comunitarias de la municipalidad respectiva.

Para participar en proyectos financiados por el Instituto Nacional del Deporte será necesario estar inscritos en los registros del IND, sin antigüedad, y la posesión y uso del campo deportivo deberá ser a lo menos de dos años.

- La indicación número 194 fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.
El Honorable Diputado señor Montes solicitó votación separada del Capítulo 01, Programa 01, Secretaría General de Gobierno, asignaciones 313, División de Organizaciones Sociales, y 318, Fondo de Fortalecimiento de Organizaciones y Asociaciones de Interés Público.

- En votación la referida asignación 313, se registraron 12 votos a favor y 12 votos en contra. Repetida la votación de conformidad al artículo 182 del Reglamento del Senado, se registraron nuevamente 12 votos a favor y 12 votos en contra. Repetida la votación en la siguiente sesión, de conformidad al artículo 182 del Reglamento del Senado, se registraron 10 votos a favor y 9 votos en contra, resultando aprobada la asignación 313, División de Organizaciones Sociales.
- En votación la referida asignación 318, resultó aprobada, con enmiendas, consistentes en agregar el número de la ley respectiva, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los veinticuatro miembros presentes de la Comisión.
El Honorable Diputado señor Lorenzini solicitó votación separada del Capítulo 01, Programa 01, Secretaría General de Gobierno, asignación 316, Fondo de Fomento de Medios de Comunicación Regionales, Provinciales y Comunales.

- En votación la referida asignación 316, resultó rechazada por 11 votos a favor y 13 votos en contra.
El Honorable Diputado señor Auth solicitó votación separada del Capítulo 03, Programa 01, Instituto Nacional de Deportes, glosa 07.

- En votación la referida glosa 07, se registraron 12 votos a favor y 12 votos en contra. Repetida la votación de conformidad al artículo 182 del Reglamento del Senado, se registraron nuevamente 12 votos a favor y 12 votos en contra. Repetida la votación en la siguiente sesión, de conformidad al artículo 182 del Reglamento del Senado, se registraron 10 votos a favor y 10 votos en contra, resultando rechazada la referida glosa del Programa 01.
- En votación la restante modificación propuesta por la Segunda Subcomisión, referida a las glosas 13 y 14 del Capítulo 03, Programa 01, Instituto Nacional de Deportes, y el resto de la Partida, fueron aprobados por 18 votos a favor y 1 en contra. (18x1)
PARTIDA 21

MINISTERIO DE PLANIFICACIÓN

La Primera Subcomisión aprobó esta Partida con la siguiente enmienda:

CAPÍTULO 01

Programa 05

Sistema Chile Solidario 

- Agrégase en el inciso primero de la glosa 07, a continuación del punto final que pasa a ser punto seguido, la siguiente oración: “En el futuro estos recursos se regularán por la ley que así los determine.”.

---
Sobre ella recayeron las siguientes indicaciones:

De S.E. el Presidente de la República:

Al Capítulo 01; Programa 05 (Sistema Chile Solidario). (5)

Para agregar en la glosa 07 en su inciso primero, a continuación del punto aparte, que pasa a ser punto seguido, la siguiente oración:

“En el futuro, dichos recursos se regirán por la ley que así lo determine.”.

- La indicación número 5 fue aprobada por la unanimidad de los diecisiete miembros presentes de la Comisión y, en consecuencia, se dio por aprobada con igual votación la modificación propuesta por la Primera Subcomisión.
Al Capítulo 08; Programa 01 (Servicio Nacional del Adulto Mayor). (201)

Para agregar en la glosa 09 en su inciso segundo, a continuación del punto aparte, que pasa a ser punto seguido, la siguiente oración:

“No obstante lo anterior, mientras no se dicten dichos decretos, regirá el Decreto N° 49 de 2011 del Ministerio de Planificación.”.

- La indicación número 201 fue aprobada por la unanimidad de los veintiún miembros presentes de la Comisión.
De los Honorables Senadores señores Lagos y Zaldívar, y del Honorable Diputado señor Ortíz:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Planificación). (292)

Para eliminar el inciso primero de la glosa 09, asociada a la transferencia 24.03.332 (Proyecto Banco Mundial).

- La indicación número 292 fue aprobada por la unanimidad de los veintitrés miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Planificación). (293)

Para modificar la glosa 11, asociada al Subtítulo 24.03.998 (Programa Noche Digna), agregando un nuevo inciso final, del siguiente tenor:

“Antes del 31 de marzo de 2012 el Ministerio de Planificación deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, las metas y objetivos esperados para dicho año así como los instrumentos de evaluación al que estará sometido el programa. Además, enviará trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, un informe de su cumplimiento y estado de ejecución.”.

- La indicación número 293 fue aprobada por la unanimidad de los veinticuatro miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Planificación). (294)

Para agregar una glosa 12, nueva, asociada al Subtítulo 24.03.330 (Encuesta CASEN), del siguiente tenor:

“12 Antes del 31 de marzo de 2012, la Subsecretaría de Planificación deberá entregar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, a partir de los resultados de la CASEN 2009, un informe que contenga la medición de la línea de pobreza actualizada.”.

- La indicación número 294 fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los veinticuatro miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Planificación). (295)

Para agregar una glosa 13, asociada al Subtítulo 24.03.341 (Ficha de Protección Social), del siguiente tenor:

“13 Antes del 31 de marzo de 2012, la Subsecretaría de Planificación deberá entregar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, a partir de las modificaciones realizadas a la Ficha de Protección Social, un informe que contenga los cambios efectuados y como ello afectará la medición de vulnerabilidad y su efecto esperado en materia de focalización de programas.”.

- La indicación número 295 fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los veinticinco miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 01; Programa 05 (Sistema Chile Solidario). (296)

Para sustituir los incisos primero, segundo, tercero y cuarto de la glosa 07, asociada al Subtítulo 24.03.010 (Programa Bonificación Ingreso Ético Familia), por los siguientes:

“Con cargo a estos recursos, se continuará implementando durante el año 2012, una bonificación extraordinaria que formará parte integrante de las prestaciones del Sistema de Protección Social "Chile Solidario", establecido por la Ley N° 19.949. En el futuro, las asignaciones efectuadas con cargo a este programa deberán ser regidas por ley permanente.

Serán beneficiarias de esta asignación la bonificación ingreso ético familiar las personas y/o familias que a contar del 1 de enero entren al programa Chile Solidario y aquellas que formen parte del referido  subsistema a dicha fecha siempre que hayan estado a diciembre de 2011.

El Programa se ejecutará conforme al Decreto Supremo N° 29 de 2011 del Ministerio de Planificación y sus modificaciones. Las precitadas modificaciones no podrán alterar el diseño original  de la respectivas bonificaciones ni podrán ser implementadas sin la opinión previa del panel de expertos a que se refiere la glosa 08 de la partida 21, Capítulo 01, Programa 05 de la ley N° 20.481. Las modificaciones, deberán en todo caso ser debidamente informadas a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.

El Ministerio de Planificación informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la entrega de este bono extraordinario, especificando el número de beneficiados desagregando sí fueron perceptores de los incrementos a la bonificación base  mensual por cumplimiento de condiciones, señalando cuál de ellas recibieron. Igualmente, informará todos los gastos incurridos con cargo a este programa  desagregando el gasto en personal y los otros gastos administrativos.”.

- La indicación número 296 fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.
Al Capítulo 01; Programa 05 (Sistema Chile Solidario). (297)

En subsidio de la indicación anterior modifícase la glosa 07, asociada al Subtítulo 24.03.010 (Programa Bonificación Ingreso Ético Familia), en el siguiente sentido:
a) Para eliminar en el inciso tercero la frase que se inicia a continuación del punto (.) seguido que se inicia con la expresión “Mediante uno o más…”.

b) Para sustituir el inciso cuarto por el siguiente:

“El Ministerio de Planificación informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la entrega de este bono extraordinario, especificando el número de beneficiados desagregando sí fueron perceptores de los incrementos a la bonificación base  mensual por cumplimiento de condiciones, señalando cuál de ellas recibieron. Igualmente, informará todos los gastos incurridos con cargo a este programa  desagregando el gasto en personal y los otros gastos administrativos.”.

- En votación la indicación 297, se registraron 13 votos a favor y 13 votos en contra. Repetida la votación de conformidad al artículo 182 del Reglamento del Senado, se registraron nuevamente 13 votos a favor y 13 votos en contra resultando rechazada la referida la indicación.
Al Capítulo 02; Programa 01 (Fondo de Solidaridad e Inversión Social). (298)

Para agregar en la glosa 07, asociada a la transferencia 24.01.334 (Programa de Apoyo Integral a Familias Indigentes), a continuación del punto (.) aparte que pasa a ser punto (.) seguido, la siguiente frase: “Con todo, dicho gasto no podrá exceder de $800.000 miles.”.

- La indicación número 298 fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los veintiséis miembros de la Comisión.
Al Capítulo 02; Programa 01 (Fondo de Solidaridad e Inversión Social). (299)

Para agregar a la glosa 11, asociada al subtítulo 33.03.005 (Transferencias de Capital - Programa Socio Productivo en Municipalidades), el siguiente inciso final nuevo:
“A más tardar el 31 de marzo de 2012 el Ministerio de Desarrollo Social Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, se informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, las metas y objetivos esperados para dicho año así como los instrumentos de evaluación al que estará sometido. Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, se remitirá a la precitada Comisión informe sobre el estado de avance del programa.”.

- La indicación número 299 fue aprobada por la unanimidad de los veinte miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 04; Programa 03 (Mujer, Trabajo y Participación). (300)

Para modificar la glosa 03, asociada al Subtítulo 24.01.630 (Programa “4 a 7”), agregando un nuevo inciso final, del siguiente tenor: 
“Las entidades ejecutoras del sector privado que se contraten para la ejecución del programa deberán hacerlo mediante licitación pública. Las transferencias efectuadas deberán publicarse en el sitio web del Servicio Nacional de la Mujer, indicándose los montos,  la finalidad de la transferencia, las personas jurídicas o naturales receptoras de recursos y los objetivos alcanzados.”.

- Puesta en votación la admisibilidad de la indicación número 300 por el Presidente de la Comisión, se registraron 12 votos a favor y 10 votos en contra.
- La indicación número 300 fue aprobada por 12 votos a favor y 10 votos en contra.
De los Honorables Senadores señores Lagos y Zaldívar, y de los Honorables Diputados señora Goic y señor Ortíz:

Al Capítulo 08; Programa 01 (Servicio Nacional del Adulto Mayor). (301)

Para modificar la Partida 21, en el siguiente sentido:

a) Para agregar la siguiente línea presupuestaria:

	Sub Título
	Item
	Denominaciones
	Glosa N°
	Moneda Nacional

Miles de $

	24
	01    598
	Otras Transferencias al Sector Privado
	10
	5.000.000

	
	
	
	
	


b) Para agregar una glosa 10, asociada al Subtítulo 24.01.598 (Otras Transferencias al Sector Privado), del siguiente tenor:

“10 Con cargo a estos recursos se financiará un Programa de Atención de Adultos Mayores en casas de reposo, hogares y/o asilos de ancianos administrados por entidades privadas sin fines de lucro y de voluntariado. La ejecución de este programa se efectuará mediante convenios entre dichas instituciones y el Servicio Nacional del Adulto Mayor. Por resolución del Director del Servicio, se dispondrán los recursos de esta asignación, mediante un convenio con la institución respectiva, el que deberá contener, a lo menos, las acciones a desarrollar, las metas, plazos y forma de rendir cuenta de su uso, y los mecanismos de evaluación de ellos, debiendo el Servicio informar a la Dirección de Presupuestos de su cumplimiento dentro de los treinta días siguientes al término de cada semestre.

La institución deberá publicar en su página web el convenio y el organismo receptor deberá incorporar en su página web información trimestral sobre sus estados financieros y una memoria anual de sus actividades, incluyendo su balance.

Con cargo a estos recursos se podrá financiar todo tipo de gastos, incluidos los de personal. Con todo el gasto en personal no podrá exceder del 10% del total de la transferencia.

Se informará trimestralmente de la ejecución de este ítem a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo.”.

- La indicación número 301 fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.
De los Honorables Senadores señores Escalona, García y Tuma:

Al Capítulo 06; Programa 01 (Corporación Nacional de Desarrollo Indígena). (344)

Para incorporar una glosa 15, nueva, del siguiente tenor:

“Trimestralmente la Subsecretaría de Planificación deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos y la Comisión de Derechos Humanos del Senado sobre el nivel de avance en la ejecución de los recursos de esta partida presupuestaria.”.

- La indicación número 344 fue aprobada por la unanimidad de los veinticuatro miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 06; Programa 01 (Corporación Nacional de Desarrollo Indígena). (345)

Para incorporar una glosa 16, nueva, del siguiente tenor:

“La Corporación Nacional de Desarrollo Indígena informará antes del 15 de marzo del 2012 sobre las transferencias a la JUNAEB de los recursos destinados a financiar las becas indígenas.”.

- La indicación número 345 fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los veinticuatro miembros presentes de la Comisión.
El Honorable Diputado señor Montes solicitó votación separada del Capítulo 01, Programa 05, Sistema Chile Solidario, asignación 010, Programa Bonificación al Ingreso Ético Familiar.

- En votación la referida asignación, se registraron 12 votos a favor y 12 votos en contra. Repetida la votación de conformidad al artículo 182 del Reglamento del Senado, se registraron nuevamente 12 votos a favor y 12 votos en contra, resultando rechazada la asignación 010.
- En votación el resto de la Partida, fue aprobada por la unanimidad de los veinticuatro miembros presentes de la Comisión. (24x0)
PARTIDA 22

MINISTERIO SECRETARIA GENERAL DE LA PRESIDENCIA DE LA REPÚBLICA

Esta partida fue estudiada por la Segunda Subcomisión, que la despachó sin enmiendas.

Durante la discusión de la Partida se presentaron las siguientes indicaciones:

Del Honorable Senador señor Zaldívar:
Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría General de la Presidencia). (142)

Para modificar la glosa 04, asociada al subtítulo 2403409 (Programa Comisionado Indígena), en el siguiente sentido: 

a) Para agregar a continuación del punto (.) aparte que pasa a ser punto (.) seguido, la siguiente frase: “Con todo, el gasto en personal será hasta $72.155 miles.”.

b) Para agregar el siguiente inciso segundo nuevo:

“Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, la Secretaría General de la Presidencia de la República deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre el conjunto de acciones y actividades desarrolladas con cargo a este Programa.”.

- La indicación número 142 fue aprobada por doce votos a favor y once votos en contra.
Al Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría General de la Presidencia). (143)

Para agregar una glosa 05 nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“05 Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre, el Ministerio Secretaría General de la República remitirá a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe consolidado que contenga un detalle de las actividades o acciones ejecutadas o encomendadas por la Oficina de Asuntos Religiosos, la Comisión Defensora de la Ciudadanía, la Comisión de Probidad y Transparencia y la Unidad de Cumplimiento Gubernamentales, especificando los gastos en personal, en estudios e investigaciones y en difusión que en cada caso corresponda.”.

- La indicación número 143 fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los veintitrés miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 01; Programa 04 (Modernización y Gobierno Electrónico). (144)

Para agregar una nueva glosa 03, asociada al subtítulo 22 (Gastos en Bienes de Consumo) del siguiente tenor:

“03 Con cargo a estos recursos se podrán licitar estudios relativos a la expansión de la entrega de servicios públicos en línea a fin de  facilitar la atención a los usuarios y promover la digitalización del sector público.

Copia de dichos estudios se remitirán a la Biblioteca del  Congreso Nacional, dentro de los sesenta días siguientes a su recepción.”. 

- La indicación número 144 fue aprobada por la unanimidad de los veinticuatro miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 01; Programa 04 (Modernización y Gobierno Electrónico). (145)

Para agregar una nueva glosa 02, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“02 Antes del 31 de enero de 2012 la Secretaría General de la Presidencia deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre las metas, objetivos y cronograma de implementación de este nuevo programa para el precitado año. Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, informará a dicha Comisión sobre el grado de cumplimiento de los objetivos y metas comprometidas.”.

- La indicación número 145 fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los veinticuatro miembros presentes de la Comisión.
Puesta en votación la Partida fue aprobada por veintitrés votos a favor y una abstención. (23x1 abstención)
PARTIDA 23

MINISTERIO PÚBLICO

Esta partida fue estudiada por la Tercera Subcomisión, que la despachó sin enmiendas.

Durante el debate se formularon las siguientes indicaciones:

De los Honorable Senadores señores Zaldívar y Lagos, y de los Honorables Diputados señores Robles y Ortiz:
Al Capítulo 01; Programa 01 (Ministerio Público). (69)

Para agregar una Glosa 03 nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“Glosa 03 Trimestralmente el Ministerio Público enviará a la Comisión de Constitución, Legislación y Justicia de ambas Cámaras y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos una síntesis de los casos ingresados, desglosado por región y comuna, indicando la tasa de despacho (cuociente ingreso/término); tasa de judicialización distinguiendo entre suspensión condicional del procedimiento y sentencia definitiva explicitando el número de sentencias absolutorias y condenatorias; número de archivos provisionales; tiempo promedio de tramitación de los casos y número de víctimas afectadas. Respecto de cada indicador deberá precisarse su tasa de variación respecto al trimestre anterior.”.

- La indicación número 69 fue aprobada por la unanimidad de los veinte miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 01; Programa 01 (Ministerio Público). (70)

Para agregar una Glosa 04 nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“Glosa 04 Antes del 30 de abril del año 2012 el Presidente de la República enviará al Congreso Nacional  uno o más proyectos de ley mediante los cuales se aborde el proceso de fortalecimiento institucional y modernización del Ministerio del Público.”.

- La indicación número 70 fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.
- Puesta en votación la Partida fue aprobada por catorce votos a favor, cuatro en contra y una abstención. (14x4x1 abstención)
PARTIDA 24

MINISTERIO DE ENERGÍA

Esta Partida fue estudiada por la Quinta Subcomisión, que la despachó con la siguiente modificación:

Capítulo 01

Programa 03


Intercalar en el inciso primero de la glosa 01 la palabra “mareomotriz” a continuación del vocablo “geotérmicos”, precedida de una coma (,).


Incorporar los siguientes incisos, nuevos, en la glosa 01:


“El Ministerio informará trimestralmente a la V Subcomisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de los programas que tengan vinculación con la leña y acerca del proceso gradual de su formalización y del uso de leña certificada.”.


“El Ministerio informará trimestralmente a la V Subcomisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de todos los programas vinculados al fomento y reactivación de proyectos de energías renovables no convencionales que permitan diversificar la matriz energética del país.”.


“Se informe trimestralmente a la Comisión Mixta de Presupuestos acerca de la implementación del net metering y de las redes inteligentes en el país en forma regionalizada.”.


“Se informará trimestralmente a la Comisión Mixta de Presupuestos acerca de las diferencias de costos que significan las distintas energías renovables no convencionales y su posible efecto tarifario en los distintos sistemas eléctricos que tiene el país.”.

“El Ministerio informará trimestralmente en coordinación con el Ministerio de Obras Públicas acerca de los procesos que faciliten la obtención de derechos de agua para el fomento de las energías renovables no convencionales en el país.”.
---

Durante la discusión de la Partida se presentaron las siguientes indicaciones:

De los Honorables Senadores señores Horvath y Sabag:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Energía). (45)

Para agregar una glosa 07, nueva, asociada al subtítulo 24, ítem 01; asignación 006 (Agencia Chilena de Eficiencia Energética:

“07 El Ministerio y la Agencia Chilena de Eficiencia Energética informarán trimestralmente a la Comisión Mixta de Presupuestos y a las Comisiones de Energía de la Cámara de Diputados y del Senado acerca de todos los programas de ahorro y eficiencia energética independientemente de en qué Ministerio se realicen.”.

- La indicación número 45 fue aprobada por dieciocho votos a favor, uno en contra y dos abstenciones.
Del Honorable Senador señor Pizarro, y de los Honorables Diputados señora Molina y señores Auth, León y Vallespín:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Energía). (133)

Para eliminar la glosa 02. 

- La indicación número 133 fue aprobada por trece votos a favor y diez en contra.
Del Honorable Senador señor Zaldívar, y de los Honorables Diputados señores León, Ortíz y Vallespín:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Energía). (134)

Para agregar en la letra b) de la glosa 04, asociada al Subtítulo 22, a continuación del punto final (.) que pasa a ser coma (,) la siguiente frase:

“Dichos estudios deberán ser adjudicados mediante concurso público y los recursos se transferirán previa suscripción de convenio entre la Subsecretaría de Energía y la entidad adjudicataria en el que se precisen, a lo menos, los montos, plazos y objetivos específicos del estudio requerido. Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo el Ministerio de Energía informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre los estudios contratados.”.

- La indicación número 134 fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los veinticuatro miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Energía). (135)

Para agregar una glosa 07, nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“07 A más tardar el 30 de abril de 2012 el Ministerio de Energía deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre las líneas de acción desarrolladas, el cronograma de implementación y aspectos técnicos generales relacionados con el ejercicio de la facultad establecida en la letra h) del artículo 4º del decreto ley Nº 2.224, de 1978, para fijar las indicaciones de etiquetado y los estándares mínimos de eficiencia energética. Al 31 de diciembre de 2012 se deberá haber dictado el reglamento relativo a los estándares mínimos de eficiencia energética.”.

- La indicación número 135 fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los veintiún miembros presentes de la Comisión.
Del Honorable Senador señor Pizarro, y de los Honorables Diputados señora Molina y señores Auth, León y Vallespín:

Al Capítulo 01; Programa 03 (Apoyo al Desarrollo de las Energías Renovables No Convencionales). (136)

Para agregar en la glosa 02, a continuación del punto (.) final que pasa a ser punto (.) seguido, la siguiente frase:

“Con todo, el gasto en personal será hasta $204.296 miles.”.

- La indicación número 136 fue rechazada por la unanimidad de los veintidós miembros presentes de la Comisión.
Del Honorable Senador señor Zaldívar, y de los Honorables Diputados señores León, Lorenzini, Ortíz y Vallespín:

Al Capítulo 01; Programa 03 (Apoyo al Desarrollo de las Energías Renovables No Convencionales). (137)

Para agregar en la glosa 03, asociada a la transferencia 2403003 (Apoyo al Desarrollo de Energías Renovables No Convencionales), el siguiente inciso final, nuevo:

“Cuando se trate de transferencias al sector privado, el monto del subsidio no podrá exceder del 50% del costo de cada proyecto o actividad. Con todo, ningún proyecto o actividad podrá acceder a más del 10% del monto total de recursos autorizados para este programa. El Ministerio de Energía deberá enviar semestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del semestre respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe sobre los proyectos o actividades seleccionadas, y su estado de avance.”.

- La indicación número 137 fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.
De los Honorables Senadores señores Tuma y Zaldívar, y de los Honorables Diputados señores León, Montes, Ortíz y Robles:

Al Capítulo 01; Programa 03 (Apoyo a las Energías Renovables No Convencionales). (138)

Para agregar a la glosa 04, asociada a la transferencia 33.02.001 (Subsecretaría de Vivienda y Urbanismo), el siguiente inciso tercero nuevo: 

“Al 30 de junio de 2012 el Ministerio de Energía deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos el estado de ejecución de este Programa, el número de beneficiarios de la instalación de sistemas solares térmicos, el costo asociado a cada uno de ellos, todo ello desglosado por región y comuna.”.

- La indicación número 138 fue aprobada por la unanimidad de los veintitrés miembros presentes de la Comisión.
De los Honorables Diputados señores León, Montes, Ortíz y Robles:

Al Capítulo 01; Programa 04 (Programa de Energización Rural y Social). (139)

Para agregar en el inciso segundo de la glosa 02, asociada a la transferencia 2403004 (Programa de Energización Rural y Social), a continuación del punto (.) aparte que pasa a ser punto (.) seguido, la siguiente frase:

“Cuando se trate de transferencias al sector privado, el monto del subsidio no podrá exceder del 50% del costo de cada proyecto o actividad. Con todo, ningún proyecto o actividad podrá acceder a más del 10% del monto total de recursos autorizados para este programa.”.

- La indicación número 139 fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.
Del Honorable Senador señor Zaldívar, y de los Honorables Diputados señores León, Ortíz y Robles:

Al Capítulo 02; Programa 01 (Comisión Nacional de Energía). (140)

Para agregar en la letra b) de la glosa 03, asociada al Subtítulo 22, a continuación del punto (.) final que pasa a ser coma (,) la siguiente frase:

“Dichos estudios deberán ser adjudicados mediante concurso público y los recursos se transferirán previa suscripción de convenio entre la Comisión Nacional de Energía y la entidad adjudicataria en el que se precisen, a lo menos, los montos, plazos y objetivos específicos del estudio requerido. Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, la Comisión Nacional de Energía informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.”.

- La indicación número 140 fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los veintidós miembros presentes de la Comisión.
Del Honorable Senador señor Pizarro, y de los Honorables Diputados señora Goic y Molina, y señores Auth y Vallespín:

Al Capítulo 03; Programa 01 (Comisión Chilena de Energía Nuclear). (141)

Para modificar el presupuesto en el siguiente sentido:

a) Para reducir $1.500.000 miles.

b) Para reasignar la suma señalada en el literal anterior al Programa 03, del Capítulo 01 de la  Partida 24, relativo al Programa de Apoyo al Desarrollo de Energías Renovables No Convencionales.

- La indicación número 141 fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.
De S.E. el Presidente de la República:
Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Energía). (148)

Para agregar en la glosa 04 letra b) a continuación del punto final (.) que pasa a ser seguido, lo siguiente:

“Los recursos para nuevos estudios se asignarán mediante concursos.”.

- La indicación número 148 fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los veinticuatro miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 01; Programa 03 (Apoyo al Desarrollo de Energías Renovables no Convencionales). (149)

Para reemplazar en la glosa 02 el punto final (.) por una coma (,) agregándose a continuación lo siguiente:

“hasta por $ 750.000 miles.”.

- La indicación número 149 fue aprobada por la unanimidad de los veinticuatro miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 02; Programa 01 (Comisión Nacional de Energía). (150)

Para agregar en la glosa 03 letra b) a continuación del punto final (.) que pasa a ser seguido, lo siguiente:

“Los recursos para nuevos estudios se asignarán mediante concursos.”.

- La indicación número 150 fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los veinticuatro miembros presentes de la Comisión.
- En votación las modificaciones propuestas por la Quinta Subcomisión, fueron aprobadas, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los veintiséis miembros de la Comisión. (26x0)
- Puesta en votación la Partida fue aprobada por dieciocho votos a favor, cuatro en contra y dos abstenciones. (18x4x2 abstenciones)
PARTIDA 25

MINISTERIO DEL MEDIO AMBIENTE

Esta partida fue estudiada por la Segunda Subcomisión, que la despachó con las siguientes enmiendas:

1) En su Capítulo 01 Subsecretaría del Medio Ambiente, Capítulo 22 Bienes y Servicios de Consumo, Glosa 04:




Agregar el siguiente inciso:  “El Ministerio de Medio Ambiente deberá informar semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos respecto de la utilización de estos recursos, sobre el estado de avance del estudio e informar sobre resultados preliminares en caso de haberlos.  De todas formas, el estudio final deberá ser remitido a la Comisión Especial Mixta de Presupuesto y a la de Medio Ambiente y Bienes Nacionales del Senado.”.




2) En su Capítulo 01, Subsecretaría del Medio Ambiente; Programa 01: Subsecretaría del Medio Ambiente:




Se reemplaza la denominación asociada al Subtítulo 24, ítem 03, asignación 004 “Cultura Ambiental y Participación Ciudadana” por “Cultura Ambiental”.”.




3) Agregar en el Capítulo 01, Subsecretaría del medio Ambiente Programa 01, Subtítulo 24, ítem 03/010, Glosa 08, después del vocablo “todo tipo de gastos”, la siguiente oración: “relacionados exclusivamente con la ejecución de este Programa, que deberá informarse detalladamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, a más tardar el 31 de marzo de 2012.”.



4) En el Capítulo 02 Servicio de Evaluación Ambiental, en la Glosa 04 asociada al Subtítulo 24 Transferencias Corrientes A Otras Entidades Públicas, agregar a continuación del punto final, la siguiente oración: 




“Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos de los gastos incurridos con cargo a este ítem. La precitada información se remitirá dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre.”.

---

Durante el debate se formularon las siguientes indicaciones:

Del Honorable Senador señor Horvath:
Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría del Medio Ambiente). (47)

Para modificar la glosa 08, asociada al Subtítulo 24.03.010 (Programa Recambio de Artefactos de Combustión a Leña), de la siguiente manera:

1. Eliminar las palabras “cuando corresponda”.

2. Agregar el siguiente inciso segundo:

“El recambio de artefactos de combustión a leña considerará dentro de los parámetros técnicos los casos y costumbres regionales. Los artefactos que se recambien y que se encuentren en buen estado, o sean reparables, podrán ser donados a comunidades rurales donde no contaminen.”.

- El numeral 1 de la indicación número 47 fue aprobado por la unanimidad de los dieciséis miembros presentes de la Comisión.
- El numeral 2 de la indicación número 47 fue declarado inadmisible por el Presidente de la Comisión.
Del Honorable Senador señor Escalona, y de los Honorables Diputados señora Pascal y señores Jaramillo, Ortíz y Robles:
Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría del Medio Ambiente). (250)
Para modificar el Subtítulo 21 (Gastos en Personal), en el siguiente sentido:
a) Para reducir su monto en $ 140.700 Miles.-

b) Para reducir el literal d) de la GLOSA 02 (Convenios con personas naturales) a la suma de miles de $ 587.136.-

c) Para modificar la glosa 02 agregando el siguiente inciso final: 

“Ambos gastos quedarán sujetos a la rendición y aprobación correspondiente, información que será publicada y actualizada periódicamente en el sitio web del Ministerio.”.

- La indicación número 250 fue rechazada por 9 votos a favor y 10 votos en contra.
Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría del Medio Ambiente). (251)
Para modificar la glosa 04, asociada al Subtítulo 22 (Bienes y Servicios de Consumo), agregando un nuevo inciso final, del siguiente tenor:

“Los informes, estudios, monitoreos y demás acciones ejecutadas en el marco de la referida evaluación de riesgos serán informadas a la Comisión de Medio Ambiente de la Cámara de Diputados y publicadas en el sitio web del Ministerio apenas se realicen y se cuente con sus resultados.”.

- La indicación número 251 fue aprobada por la unanimidad de los veinticinco miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría del Medio Ambiente). (252)
Para modificar la glosa 05, asociada al subtítulo 24.01.001 (Transferencias Corrientes - Instituciones Colaboradoras), en el siguiente sentido:

a) reemplazando el guarismo “$288.840” miles para la Fundación Sendero de Chile por el siguiente: “$ 363.662”.-

b) agregando el siguiente inciso final:

“Las instituciones beneficiarias deberán en todo caso acreditar, mediante una rendición de cuentas, la inversión y gastos efectuados con los referidos fondos, dentro del año calendario siguiente al de su ejecución.”.

- La indicación número 252 fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.
Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría del Medio Ambiente). (253)
Para modificar el Ítem 24 (Transferencias Corrientes), en el siguiente sentido:

a) Para reducir el monto del Subtítulo 24.03.009 (Programa Aire Limpio) en $ 465.553 Miles.-

b) Para aumentar el monto del Subtítulo 24.03.002 (Centro Nacional del Medio Ambiente) en $465.553 Miles.-

c) Para modificar la glosa 06, asociada al Subtítulo 24.03 (Transferencias Corrientes A Otras Entidades Públicas), agregando después de “incluidos los de personal” y antes de “que demande”, la frase: “los que no podrán superar el 10%, equivalente en pesos, de cada asignación”, entre comas (,).

d) Para modificar la glosa 06, agregando un inciso segundo del siguiente tenor:

“Los gastos de este ítem, así como sus justificaciones deberán ser informadas en los sitios web del Ministerio así como en los de cada institución beneficiaria.”

e) Para agregar en la glosa 07, asociada al Subtítulo 24. 03.002 (Centro Nacional del Medio Ambiente), un inciso segundo, del siguiente tenor:

“El CENMA informará periódicamente de la inversión y resultados obtenidos con los gastos asociados a este ítem a la Comisión de Medio Ambiente de la Cámara de Diputados y serán publicados en su sitio web como en el del Ministerio.”.

f) Para agregar una glosa 09, nueva, asociada al Subtítulo 24.03.009 (Programa Aire Limpio), del siguiente tenor:

“09 Antes del 31 de enero de 2012 el Ministerio del Medio Ambiente deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe en el que se dé cuenta detallada de este Programa, de sus metas y objetivos, y de sus mecanismos de evaluación. Asimismo,  enviará semestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, un  informe a dicha Comisión con el estado de ejecución de este Programa durante el semestre anterior.”.

- Las letras a), b) y c) de la indicación número 253 fueron declaradas inadmisibles por el Presidente de la Comisión.
- Las letras d), e) y f) de la indicación número 253 fueron aprobadas, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los veintiún miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría del Medio Ambiente). (254)
Para modificar la glosa 08, asociada al Subtítulo 24.03.010 (Programa Recambio de Artefactos de Combustión a Leña), agregando un inciso segundo, del siguiente tenor:
“Las transferencias al sector privado deberán hacerse previa licitación o concurso público. La subsecretaría de Medio Ambiente enviará semestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, un  informe a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos con el estado de ejecución de este Programa durante el semestre anterior. Asimismo, se deberá informar detalladamente de las medidas que durante el año calendario siguiente a la aprobación del presente presupuesto, pretende ejecutar y cumplir respecto de los requerimientos exigidos a la industria y a los consumidores, así como las metas que se propone lograr. De todo ello deberá informarse también a través del sitio web del Ministerio.”.

- El Presidente de la Comisión puso en votación la admisibilidad de la primera frase de la indicación. La referida frase fue declarada admisible por 10 votos a favor y 9 votos en contra.
- La indicación número 254 fue aprobada por 10 votos a favor y 9 votos en contra.
Al Capítulo 02; Programa 01 (Servicio de Evaluación Ambiental). (255)
1) Para modificar la glosa 02, asociada al Subtítulo 21 (Gastos en Personal), agregando en la letra c), un inciso final, del siguiente tenor: 

“Ambos gastos quedarán sujetos a la rendición y aprobación correspondiente, información que será publicada y actualizada periódicamente en el sitio web del Ministerio.”.

2) Para modificar la glosa 04, asociada al Subtítulo 24.03 (Transferencias Corrientes A Otras Entidades Públicas), en el siguiente sentido:

a) agregando después de “incluidos los de personal” y antes de “que demande”, la frase: “los que no podrán superar el 10%, equivalente en pesos, de cada asignación”, entre comas (,).

b) Agregando un inciso final, del siguiente tenor:

“Los gastos serán informados a la Comisión de Medio Ambiente de la Cámara de Diputados y en el sitio web del Servicio.”.

- En votación el numeral 1) de la indicación número 255, se registraron 9 votos a favor y 9 votos en contra. Repetida la votación de conformidad al artículo 182 del Reglamento del Senado, se registraron nuevamente 9 votos a favor y 9 votos en contra, resultando rechazado el referido numeral 1).
- La letra a) del numeral 2) de la indicación número 255 fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.
- La letra b) del numeral 2) de la indicación número 255 fue aprobada por la unanimidad de los diecinueve miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 03; Programa 01 (Superintendencia del Medio Ambiente). (256)
Para modificar el Ítem 21 (Gastos en Personal), en el siguiente sentido:

a) Para reducir su monto en $2.600 Miles.-

b) Para modificar la glosa 02, letra b) Horas Extraordinarias año, a la suma de $ 12.886 Miles.-

- La indicación número 256 fue rechazada por 10 votos a favor y 11 votos en contra.
Al Capítulo 03; Programa 01 (Superintendencia del Medio Ambiente). (257)
Para modificar la glosa 04, en el siguiente sentido:

a) agregando después de “incluidos los de personal” y antes de “que demande”, la frase: “los que no podrán superar el 10%, equivalente en pesos, de cada asignación”, entre comas (,).

b) Agregando un inciso final, del siguiente tenor:

“Los gastos asociados a este ítem serán informados a la Comisión de Medio Ambiente de la Cámara de Diputados y en el sitio web de la Superintendencia. Los informes, estudios y programas que contengan los diseños de procesos de fiscalización e información deberán ser igualmente publicados en el sitio web de la Superintendencia desde el momento en que se encuentran afinados o aprobados por la autoridad.”.

- La letra a) de la indicación número 257 fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.
- La letra b) de la indicación número 257 fue aprobada por la unanimidad de los veintiún miembros presentes de la Comisión.
De S.E. el Presidente de la República:

Al Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría del Medio Ambiente). (260)

Para agregar en la glosa 08 la siguiente frase inicial:

“Incluye recursos para programas de recambio de artefactos de combustión a leña y de secado de leña.”.

- La indicación número 260 fue retirada por el Ejecutivo.

El Honorable Diputado señor Robles solicitó votación separada del Capítulo 01, Programa 01, Subsecretaría del Medio ambiente, asignaciones 009, Programa Aire Limpio, y 010, Programa Recambio de Artefactos de Combustión a Leña.

- En votación las referidas asignaciones 009 y 010, resultaron aprobadas por 14 votos a favor, 1 voto en contra y 1 abstención.
- En votación las modificaciones propuestas por la Segunda Subcomisión, fueron aprobadas por la unanimidad de los dieciséis miembros presentes de la Comisión. (16x0)
- En votación el resto de la Partida, fue aprobada por 18 votos a favor y 2 abstenciones (18x2)
PARTIDA 50

TESORO PÚBLICO

Esta Partida fue estudiada por la Primera Subcomisión, que la aprobó sin enmiendas y dejando pendiente para la Comisión Especial Mixta de Presupuestos la votación del Programa 08, Fondo de Educación.

- - -

Sobre ella recayeron las siguientes indicaciones:

Del Honorable Senador señor Zaldívar, y del Honorable Diputado señor Lorenzini:
Al Capítulo 01; Programa 02 (Subsidios). (275)

Para reemplazar la glosa 05, asociada a la transferencia 2401005 y 2402001 (Fondo Único de Prestaciones Familiares y Subsidio de Cesantía), por la siguiente:

“05 Incluye los gastos derivados de la aplicación de ley N° 20.545, que crea el permiso post natal parental.”.

- La indicación número 275 fue aprobada por la unanimidad de los veintiún miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 01; Programa 02 (Subsidios). (276)

Para agregar a la glosa 08, asociada a la transferencia 2401023 (Beneficio Ley N°20.330 para Deudores Crédito Universitario, Leyes N°19.287 y 20.027) el siguiente inciso final, nuevo:

“A más tardar el 31 de agosto de 2012, el Ministerio de Hacienda informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos respecto de los resultados de la implementación de la Ley N°20.330 en el período 2009-2012.”.

- La indicación número 276 fue aprobada por la unanimidad de los veintiún miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 01; Programa 03 (Operaciones Complementarias). (277)

Para disminuir la Asignación 24-03-104 (Provisión para Financiamientos Comprometidos) la suma de $95.000.000 miles.

- En votación la indicación número 277, se registraron 11 votos a favor y 11 votos en contra. Repetida la votación de conformidad al artículo 182 del Reglamento del Senado, se registraron nuevamente 11 votos a favor y 11 votos en contra, resultando rechazada la indicación.
Al Capítulo 01; Programa 03 (Operaciones Complementarias). (278)

Para agregar a la glosa 05, asociada a asignación 23.01.017 (Bonificación ley N° 20.305) el siguiente inciso final, nuevo: 

“A más  tardar el 31 de enero de 2012, el Ministerio de Hacienda informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos la cobertura de beneficiarios acogidos a la ley N°20.305 durante el año 2011 , indicando, además el número de beneficiarios proyectados para el año 2012, desagregados por servicio.”.

- La indicación número 278 fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los veintidós miembros presentes de la Comisión.
Al Capítulo 01; Programa 03 (Operaciones Complementarias). (279)

Para disminuir la asignación 24-03-123 (Bonificaciones y Asignaciones Variables) la suma de $115.000.000 miles.

- En votación la indicación número 279, se registraron 11 votos a favor y 11 votos en contra. Repetida la votación de conformidad al artículo 182 del Reglamento del Senado, se registraron nuevamente 11 votos a favor y 11 votos en contra, resultando rechazada la indicación.
Al Capítulo 01; Programa 05 (Aporte Fiscal Libre). (280)

Para aumentar la asignación 27-09-001 (Subsecretaría de Educación) la suma de $210.000.000 miles.

- La indicación número 280 fue declarada inadmisible por el Presidente de la Comisión.
De los Honorables Senadores señores Escalona, Horvath y Orpis, y de los Honorables Diputados señores Baltolu, Marinovic, Robles y Santana:

Al Capítulo 01; Programa 02 (Subsidios). (291)

Para agregar una glosa 15, nueva:

“15 Las leyes de incentivo a las regiones extremas contempladas en el Boletín N° 8.011-05; a la mano de obra, Ley N°19.853; al Fondo de Fomento y Desarrollo, DFL N° 15; a Incentivos para el Desarrollo Económico de las provincias de Arica y Parinacota, Ley N° 19.420 y a Incentivos para el Desarrollo de Aysén y Magallanes y Palena, Ley N° 19.606; mantendrán su vigencia durante la tramitación del Boletín señalado.”.

- La indicación número 291 fue retirada por uno de sus autores.
De los Honorables Diputados señores Auth, Marinovic, Ortíz y Santana:

Al Capítulo 01; Programa 03 (Operaciones Complementarias). (346)

Para agregar una glosa 28, nueva:

“28 Trimestralmente el Ministerio de Hacienda informará a la Comisión de Hacienda de la Cámara de Diputados y del Senado, los recursos mensualmente ingresados al Fondo de Desarrollo de Magallanes, Ley N° 19.275 indicando el detalle de las empresas aportantes y la forma de cálculo de los mismos.”.

- La indicación número 346 fue aprobada, con enmiendas, según se indicará en su oportunidad, por la unanimidad de los veintidós miembros presentes de la Comisión.
El Honorable Diputado señor Montes solicitó votación separada del Capítulo 01, Programa 03, Operaciones Complementarias, asignación 104, Provisión para Financiamientos Comprometidos.

- En votación la referida asignación, se registraron 11 votos a favor y 11 votos en contra. Repetida la votación de conformidad al artículo 182 del Reglamento del Senado, se registraron nuevamente 11 votos a favor y 11 votos en contra, resultando rechazada la asignación 104.
El Honorable Diputado señor Auth solicitó votación separada del Capítulo 01, Programa 08, Fondo de Educación.

- En votación el referido Programa, se registraron 11 votos a favor y 11 votos en contra. Repetida la votación de conformidad al artículo 182 del Reglamento del Senado, se registraron nuevamente 11 votos a favor y 11 votos en contra, resultando rechazado el Programa 08.
- En votación el resto de la Partida, fue aprobada por dieciocho votos a favor y dos abstenciones. (18x2)
- - - 

El articulado del proyecto de Ley de Presupuestos del Sector Público para el año 2012 fue estudiado por la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, y sobre él recayeron las siguientes indicaciones:

De S.E. el Presidente de la República:
Al Artículo 15. (6)

Para agregar el siguiente numeral 15:

“Trimestralmente, copia de los decretos de modificaciones presupuestarias totalmente tramitados en el período, dentro de los 30 días siguientes al término del trimestre.”. 
Del Honorable Senador señor Zaldívar, y del Honorable Diputado señor Lorenzini:

Al Artículo 15. (284)

Para agregar el siguiente numeral 15, nuevo: 

“15 Trimestralmente, copia de los decretos de modificaciones presupuestarias totalmente tramitados en el período, dentro de los 30 días siguientes al término del trimestre, en conjunto con un informe consolidado de las modificaciones presupuestarias efectuadas en el trimestre anterior, especificando los montos incrementados o disminuidos por subtítulo y partida.”.

Las indicaciones números 6 y 84 fueron aprobadas con una misma redacción, y en consecuencia con modificaciones, por la unanimidad de los 22 miembros presentes de la Comisión. 

Del Honorable Senador señor Horvath:
Al Artículo 15. (193)

Para agregar el siguiente inciso, nuevo:

“La información deberá ser atingente y llevar las advertencias de porcentajes de cumplimientos de objetivos o indicadores acordados con la Unidad de Asesoría Presupuestaria del Congreso.”.

Puesta en votación, se registraron 10 votos a favor, 10 en contra y 2 abstenciones. Repetida la votación, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 178 del reglamento del Senado, resultó aprobada, con modificaciones, por 11 votos a favor y 10 en contra.

Del Honorable Diputado señor Robles:
Para crear un artículo 25, nuevo, del siguiente tenor: (281)

“Los Órganos y Servicios Públicos de la Administración Civil del Estado incluidos en esta ley no podrán pagar por sobre el grado 5 profesional de la escala única de remuneraciones del Sector Público a ninguna persona natural contratada mediante la Asignación 21 glosa o2 convenios con personas naturales de esta ley.

Del Honorable Senador señor Zaldívar, y del Honorable Diputado señor Lorenzini:
Al Artículo 14. (282)

Para reemplazar el inciso cuarto por el siguiente:

“Los ingresos producto de las enajenaciones de los bienes inmuebles de las Fuerzas Armadas y de Orden y Seguridad Publica se destinarán a los siguientes objetivos: 50% al Ministerio de Defensa Nacional y a la Partida Ministerio del Interior y Seguridad Pública, según corresponda; 25% al Gobierno Regional de la Región en la cual está ubicado el inmueble enajenado, para su programa de inversión; y 25% a beneficio fiscal, que ingresará a rentas generales de la Nación. Estas enajenaciones se efectuarán por licitación pública, y en el caso de los recursos destinados al Ministerio de Defensa Nacional y a la Partida Ministerio del Interior y Seguridad Pública, sólo podrán emplearse en proyectos de infraestructura, incluidos proyectos de inversión social, tales como habitabilidad y mejoramiento de las condiciones de vida de todo el personal integrante de las Fuerzas Armadas y de Orden y Seguridad Pública, y en proyectos de infraestructura militar. La proporción de proyectos militares será inferior a la de proyectos de inversión social, salvo autorización expresa del Ministerio de Defensa. Trimestralmente el Ministerio de Defensa Nacional y el Ministerio del Interior y Seguridad Pública en su caso, deberán informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos de las enajenaciones y los proyectos de infraestructura financiados con los recursos a que se refiere este inciso.”.
Las indicaciones números 281 y 282 fueron declaradas inadmisibles por el señor Presidente de la Comisión.

Al Artículo 15. (283)

Para reemplazar en el numeral 6 la expresión “noventa días y ciento veinte días” por “treinta días y sesenta días”.

La indicación fue aprobada, con modificaciones, por la unanimidad de los 22 miembros presentes de la Comisión.

Al Artículo 15. (285)

Para agregar el siguiente numeral 16, nuevo:

“16 Informe trimestral de los ingresos fiscales asociados a las medidas adoptadas para el financiamiento de la reconstrucción, incluyendo la ley N°20.469 que introduce modificaciones a la tributación de la actividad minera, la ley N°20.455 que modifica diversos cuerpos legales para obtener recursos destinados al financiamiento de la reconstrucción del país, y la ley N°20.444 que crea el Fondo Nacional de la Reconstrucción y establece mecanismos de incentivo tributario a las donaciones efectuadas en caso de catástrofe.”.

La indicación fue aprobada por la unanimidad de los 22 miembros presentes de la Comisión.

Al Artículo 15. (286)

Para agregar el siguiente numeral 17, nuevo:

“17 Informe, antes del 31 de marzo de 2012,  de las metas de evasión tributaria, por tipo de impuesto, y trimestralmente, a más tardar dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, un informe con el avance en el cumplimiento de dichas metas.”.

Puesta en votación, se registraron 11 votos a favor y 11 en contra. Repetida la votación, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 182 del reglamento del Senado, se verificó idéntico resultado.

En consecuencia, por aplicación de la misma disposición reglamentaria, se dio por rechazada la indicación número 286.

Al Artículo 17. (287)

Para agregar los siguientes incisos finales, nuevos: 

“Las universidades señaladas en el inciso primero, para obtener la garantía estatal señalada, deberán suscribir previamente un convenio de programación con el Ministerio de Hacienda, en que se especificarán los objetivos y los resultados esperados de su operación y programa de inversiones, en la forma que se establezca mediante instrucciones del Ministerio de Hacienda.

Antes del 31 de marzo de 2012, el Ministerio de Hacienda presentará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe sobre las empresas del sector público y universidades estatales que accederán a la garantía del Estado señalada y en qué cuantía. Asimismo, presentará a la mencionada Comisión un informe trimestral del otorgamiento de garantías de las señaladas es este artículo, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre.”. 

La indicación fue retirada por sus autores.

Al Artículo 21. (288)

Para agregar el siguiente inciso final, nuevo: 
“La Dirección de Presupuestos deberá remitir a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe trimestral sobre el gasto del Gobierno Central en avisaje y publicaciones en medios de comunicación social, dentro de los 30 días siguientes al término del trimestre respectivo, detallando el gasto por partida y su variación real respecto de igual trimestre del año anterior.”.

La indicación fue aprobada por 11 votos a favor y 10 en contra.

Para crear un artículo 25, nuevo, del siguiente tenor: (289)

“Artículo 25.- Para efectos de decidir la inversión financiera de los recursos monetarios que se mantengan en las cuentas de reserva de las Fuerzas Armadas y del Consejo Superior de la Defensa Nacional, se contará con la asesoría del Comité Financiero definido en la Ley N°20.128 sobre responsabilidad fiscal. La Dirección de Presupuestos enviará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe trimestral sobre el las inversiones financieras señaladas, dentro de los 30 días siguientes al término del respectivo trimestre.”.

Para crear un artículo 26, nuevo, del siguiente tenor: (290)

“Artículo 26.- Los Ministerios deberán informar trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de la cantidad de beneficiarios o volumen de servicios entregados, según sea el caso, asociado a la ejecución financiera de los subtítulos de gasto de sus respectivas partidas presupuestarias, incluyendo información desagregada a nivel regional, cuando ello sea pertinente.”.





Las indicaciones números 289 y 290 fueron retiradas por sus autores.





El Honorable Diputado señor Montes solicitó votación separada de los artículos 3°, 4° y 10 del proyecto.





Los artículos 3° y 4° fueron aprobados por 15 votos a favor, 5 en contra y 1 abstención.





Puesto en votación el artículo 10, se registraron 11 votos a favor y 11 en contra. Repetida la votación, de conformidad con lo dispuesto en el artículo 182 del reglamento del senado, se verificó idéntico resultado. En consecuencia, por aplicación de la misma disposición reglamentaria, se dio por rechazado el artículo 10. 





- Puesto en votación el resto del articulado, fue aprobado por la unanimidad de los 22 miembros presentes de la Comisión.

---

MODIFICACIONES

En mérito de las consideraciones anteriores, vuestra Comisión Especial Mixta de Presupuestos tiene el honor de proponeros lo siguiente:

PARTIDA 01

PRESIDENCIA DE LA REPUBLICA

Aprobarla, con las siguientes enmiendas:

Capítulo 01; Programa 01 (Presidencia de la República). 

Reemplazar la Glosa 07 por la siguiente:

“Con cargo a este programa se podrá efectuar todo tipo de gastos, incluso hasta $ 150.000 miles en personal, que requiera la ejecución del mismo. Mensualmente se informarán, en la página web de la Presidencia de la República, los gastos de personal y de otro tipo que se efectúen con cargo a esta asignación.

Antes del 31 de marzo de 2012, la Presidencia de la República deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre el diseño del programa, sus metas a mediano plazo y las que se espera materializar durante el precitado año. Asimismo, informará con cargo a qué recursos se llevó a cabo este programa durante el año 2011.
Asimismo, trimestralmente se enviará un informe consolidado a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, que contenga una especificación de los gastos en personal y de otro tipo en que se haya incurrido con cargo a este programa. Dicho informe se remitirá dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre, y deberá ser enviado, con la misma periodicidad, por vía electrónica.”. (Mayoría de votos 20 x 1 abstención, indicación número 10. Unanimidad 24x0, indicación número 35 letra b)).

PARTIDA 02

CONGRESO NACIONAL

Aprobarla, con la siguiente modificación:

Capítulo 04; Programa 01 (Consejo Resolutivo de Asignaciones Parlamentarias). 


Crear la siguiente glosa 02, nueva, asociada al Subtítulo 21 (Gastos en Personal), pasando la actual glosa 02 (asociada al Subtítulo 22), a ser glosa 03:


“02 Con cargo a estos recursos, se podrá efectuar todo tipo de gastos relacionados con la contratación de personal del Comité de Auditoría Parlamentaria creado por el artículo 66 A de la ley N° 18.918, introducido por la ley N° 20.447. La contratación, si procediere, será realizada por la Comisión Bicameral a que se refiere el citado artículo, mediante concurso público.”. (Unanimidad 16x0. Indicación número 83).

PARTIDA 03 

PODER JUDICIAL 






Aprobarla, con la siguiente enmienda:

Capítulo 03; Programa 01 (Corporación Administrativa del Poder Judicial). 

Agregar la siguiente Glosa 03, nueva, asociada a todo el Programa, del siguiente tenor:

“La Corporación Administrativa del Poder Judicial informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de lo dispuesto en el inciso primero del artículo 1° de la ley N° 20.372.”. (Unanimidad 19x0. Indicación número 31).

PARTIDA 04

CONTRALORIA GENERAL DE LA REPUBLICA (OK)

Aprobarla, sin enmiendas.

PARTIDA 05


MINISTERIO DEL INTERIOR

Aprobarla, con las siguientes modificaciones:

Capítulo 05; Programa 01 (Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo). 

- Suprimir, en el párrafo segundo de la glosa 12 asociada a la Asignación 003 (Provisión Infraestructura Educacional), Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), Subtítulo 33 (Transferencias de Capital), las oraciones que suceden al primer punto seguido (“.”), que pasa a ser punto final (“.”).(Unanimidad 21x0. Indicación número 258).

- Agregar, en el párrafo segundo de la glosa 15 asociada a la Asignación 024 (Provisión Programa Fondo de Innovación para la Competitividad), Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), Subtítulo 33 (Transferencias de Capital), a continuación del punto aparte (“.”), que pasa a ser punto seguido (“.”), la siguiente frase:

“Entre las entidades receptoras deberá considerarse a las universidades estatales o reconocidas por el Estado.”. (Unanimidad 21x0. Indicación número 204).

- Agregar, en la glosa 20 asociada al Subtítulo 33, Ítem 03, Asignación 423 (Provisión Recuperación Infraestructura Local Zona Centro Sur), el siguiente párrafo final, nuevo:

“La SUBDERE deberá informar trimestralmente el listado de beneficiarios y la ubicación de los inmuebles en los que se ha invertido y el listado de proyectos que serán financiados, indicando la ubicación y comuna de estos y el monto a financiar.”. (Unanimidad 22x0. Indicación número 315).

- Agregar, en la glosa 21 asociada al Subtítulo 33, Ítem 03, Asignación 426 (Provisión Programa de Energización), el siguiente párrafo final, nuevo:

“La SUBDERE deberá informar la nómina del personal contratado con estos recursos.”. (Unanimidad 22x0. Indicación número 316).

- Agregar la siguiente glosa 22, nueva, asociada al Subtítulo 33, Ítem 03, Asignación 429 (Provisión Fondo Inversión y Reconversión Regional):

“Mediante resolución de esta Subsecretaría, visada por la Dirección de Presupuestos, a más tardar el 1 de agosto de 2012, se informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre aquellas regiones mineras cuyo indicador de importancia de la actividad minera sea superior a 2,5%, como así también la distribución que se efectuará en base al peso relativo del indicador regional.”. (Unanimidad 21x0. Indicación número 266).

Capítulo 05; Programa 02 (Fortalecimiento de la Gestión Sub Nacional). 





- Agregar, en la glosa 02 asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), Asignación 026 (Programa Academia Capacitación Municipal y Regional), el siguiente párrafo primero, pasando los párrafos primero, segundo y tercero a ser segundo, tercero y cuarto, respectivamente:

“Durante el año 2012, mediante Resolución de esta Subsecretaría de Desarrollo Regional y Administrativo, se designará un Directorio para este programa, el cual estará integrado por actores relevantes de las municipalidades y gobiernos regionales, el que propondrá los lineamientos generales y las políticas de capacitación, para ser ejecutadas con estos recursos.”. (Unanimidad 22x0. Modificación introducida por la Cuarta Subcomisión).

- Incorporar, en la glosa 04 asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), Asignación 031 (Programa de Apoyo a la Acreditación de Calidad de Servicios Municipales), el siguiente párrafo final, nuevo:

“La mediciones que se realicen deberán ser publicadas trimestralmente en la página web de la Subsecretaria de Desarrollo Regional y Administrativo.”. (Unanimidad 21x0. Indicación número 319).

Capítulo 05; Programa 03 (Programas de Desarrollo Local). 

Asignaciones 005 (Municipalidades (Programa de Mejoramiento Urbano y Equipamiento Comunal)), 006 (Municipalidades (Programa Mejoramiento de Barrios)), 100 (Municipalidades (Fondo Recuperación de Ciudades)) y 110 (Municipalidades (Fondo de Incentivo al Mejoramiento de la Gestión Municipal))





Reducir a $ 1 miles los gastos no establecidos en leyes permanentes. (Empate 11 votos a favor x 11 en contra. Aplicación artículo 182 del reglamento del Senado. Solicitud de votación separada).

Glosa 06, asociada a la Asignación 005 (Municipalidades (Programa de Mejoramiento Urbano y Equipamiento Comunal)), Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), Subtítulo 33 (Transferencias de Capital):

- Agregar, en el párrafo tercero, a continuación del punto aparte (“.”), que pasa a ser punto seguido (“.”), la siguiente oración:

“Al menos un 30% de estos recursos se destinarán a iniciativas postuladas por municipalidades cuyos presupuestos se financien en más de un 70% con recursos del Fondo Común Municipal.”.

- Sustituir, en el párrafo cuarto, las palabras “trimestralmente” y “trimestre” por “mensualmente” y “mes”, respectivamente. (Unanimidad 21x0. Indicación número 203).

Intercalar, en la glosa 07 asociada a la Asignación 006 (Municipalidades (Programa Mejoramiento de Barrios), Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), Subtítulo 24 (Transferencias de Capital), el siguiente párrafo cuarto nuevo, pasando los actuales párrafos cuarto, quinto y sexto a ser quinto, sexto y séptimo, respectivamente:

“Los proyectos y las acciones concurrentes que se financien podrán corresponder a obras que se ejecuten en terrenos o inmuebles que constituyan bienes comunes de propiedad de comunidades agrícolas, o ubicados en condominios de viviendas sociales y aquellos conformados de acuerdo a las leyes N° 15.020 y N° 16.640 sobre Reforma Agraria, y N° 19.253, Ley Indígena, o de propiedad de clubes deportivos con personalidad jurídica y juntas de vecinos y demás organizaciones comunitarias acogidas a la Ley N° 19.418.”. (Unanimidad 21x0. Indicación número 259).

Capítulo 08; Programa 01 (Subsecretaría de Prevención del Delito). 





- Reducir a $ 1 miles los gastos no establecidos en leyes permanentes.  (Empate 11 votos a favor x 11 en contra. Aplicación artículo 182 del reglamento del Senado. Solicitud de votación separada).

- Agregar en la glosa 02 asociada a todo el Programa, el siguiente párrafo final, nuevo:

“La Subsecretaría de Prevención del Delito deberá enviar en forma semestral a la Comisión de Seguridad Ciudadana y Drogas de la Cámara de Diputados, a la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento del Senado y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, un informe semestral del gasto público ejecutado asociado al cumplimiento de las tareas del Plan Chile Seguro 2010 – 2014.”. (Unanimidad 21x0. Indicación número 324).

- Incorporar, en la glosa 09 asociada al Subtítulo 24 Transferencias Corrientes), Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), Asignación 017 (Barrio en Paz – Residencial y Comercial), el siguiente párrafo final, nuevo:

“Un informe de los recursos aplicados, identificados por comuna, deberá ser remitido en forma trimestral a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, y publicado en la página web de la Subsecretaría de Prevención del Delito.”. (Unanimidad 21x0. Indicación número 325).
Capítulo 09; Programa 01 (Servicio Nacional para Prevención y Rehabilitación Consumo de Drogas y Alcohol). 

Incorporar, en la glosa 05 asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), Asignación 001 (Programa de Tratamiento y Rehabilitación), el siguiente párrafo final, nuevo:

“El Servicio deberá informar los resultados de las intervenciones y las entidades contratadas, en forma semestral, a las Comisiones de Salud de ambas cámaras, y a la Comisión de Educación, Deporte y recreación de la Cámara de Diputados y a la Comisión de Educación, Cultura, Ciencia y Tecnología del Senado. Dichos informes deberán estar disponibles en la página web del Servicio.”. (Unanimidad 21x0. Indicación número 326).

Capítulo 10; Programa 01 (Subsecretaría del Interior). 
- Reemplazar, en la glosa 08 asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), Asignación 040 (Programa de Modernización Servicios Dependientes Ministerio del Interior), la palabra “semestralmente” por “trimestralmente”. (Unanimidad 21x0. Indicación número 328).





- Agregar la siguiente glosa 10, nueva, asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 01 (Al Sector Privado), Asignación 003 (Becas): 

“Para financiar los gastos que demande la ejecución del Programa de Cooperación Internacional del Gobierno de Chile para Policías Uniformadas (CECIPU).”. (Unanimidad 22x0. Modificación introducida por la Cuarta Subcomisión).

Glosas comunes para todos los Programas 02 de los Gobiernos Regionales y para el Programa 03 del Gobierno Regional de Magallanes y Antártica Chilena. (202)

Glosa 02

Numeral 4.2.1

- Intercalar, a continuación de “del segundo quintil.”, la siguiente oración:

“En casos debidamente calificados por el Intendente respectivo, los proyectos podrán incluir a familias del tercer quintil, siempre que éstas no sean más de un 10% del total de familias beneficiadas por el proyecto respectivo.”. (Unanimidad 21x0. Indicación número 202).

- Sustituir el punto y coma (“;”) que sucede a las palabras “mecanismo de propuesta pública” por un punto aparte (“.”), e incorporar el siguiente párrafo segundo, nuevo:

“Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre, se deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos el listado de beneficiarios, con el correspondiente quintil al que pertenezcan;”. (Unanimidad 22x0. Indicación número 335).

Numeral 5.5

Sustituir el punto y coma (“;”) que sucede a las palabras “y mantenimiento de estos bienes” por un punto aparte (“.”), e incorporar el siguiente párrafo segundo, nuevo:

“Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, la SUBDERE deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos el listado a nivel nacional de los bienes inmuebles intervenidos con estos recursos, y las instituciones beneficiadas;”. (Unanimidad 22x0. Indicación número 338).

Numeral 5.6

Sustituir el punto y coma (“;”) que sucede a las palabras “Ministerio de Obras Públicas” por un punto aparte (“.”), e incorporar el siguiente párrafo segundo, nuevo:

“Los Gobiernos Regionales deberán informar trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre, el listado a nivel nacional consolidado por la SUBDERE de las obras realizadas por comuna;”. (Unanimidad 22x0. Indicación número 339).

Glosa 04

- Suprimir, en el párrafo segundo, la oración que sucede al segundo punto seguido (“.”), que pasa a ser punto final (“.”).(Mayoría de votos 11 a favor x 10 en contra. Indicación número 341).

- Sustituir, en el párrafo final, la voz “semestralmente” por “trimestralmente”. (Unanimidad 21x0. Indicación número 342).

PARTIDA 06

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES

Aprobarla, con las siguientes modificaciones:

Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General y Servicio Exterior). 


- Agregar el siguiente párrafo segundo en la glosa 05 asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas):

“Trimestralmente, dentro de los 30 días siguientes al término del trimestre respectivo, el Ministerio de Relaciones Exteriores informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre las actividades que se desarrollarán con cargo a cada uno de los programas de este ítem, individualizando las transferencias efectuadas con dicho fin.”. (Unanimidad 18x0. Indicación número 18 letra b)).

- Eliminar, en el párrafo segundo de la glosa 06 asociada al Subtítulo 24, Ítem 03, Asignación 037 (Programa de Actividades Específicas en el Exterior), la frase “sea que estos se desarrollen por asignaciones directas o en el marco”; agregar, a continuación del punto aparte (“.”), que pasa a ser punto seguido (“.”), lo siguiente: “Excepcionalmente, mediante resolución fundada podrán adjudicarse proyectos de carácter cultural mediante asignaciones directas.”; y agregar, en el párrafo tercero, a continuación de la palabra “semestralmente”, lo siguiente: “a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los 30 días siguientes al término del respectivo semestre,”. (Unanimidad 19x0, indicación número 67, letra b). Unanimidad 17x0, indicación número 19, letra c)).
- Intercalar una glosa 07, nueva, asociada al Subtítulo 24, Ítem 03, Asignación 620 (Secretaría Ejecutiva Cumbres), del siguiente tenor:

“07 Antes del 31 de marzo de 2012, el Ministerio de Relaciones Exteriores remitirá a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe con el cronograma de actividades previstas para dicho año. Trimestralmente, dentro de los 30 días siguientes al término del  respectivo trimestre, deberá informar las actividades realizadas con cargo a esta asignación, especificando el costo asociado a cada una de ellas.”. (Unanimidad 22x0. Indicación número 21).

- Intercalar en la glosa 08, que pasó a ser glosa 09, asociada al Subtítulo 24, Ítem 07 (A Organismos Internacionales), Asignación 001 (Organismos Internacionales), entre las palabras “trimestralmente” y “a la Comisión…”, la siguiente frase “, dentro de los 30 días siguientes al término del respectivo trimestre,”.  (Unanimidad 21x0. Indicación número 20).


- Agregar una glosa 10, nueva, asociada al Subtítulo 24, Ítem 03, Asignación 620 (Secretaría Ejecutiva Cumbres):


“Incluye hasta $ 450.000 miles para gastos en personal.”. (Unanimidad 19x0. Indicación número 67, letra a)).

Capítulo 02; Programa 01 (Dirección General de Relaciones Exteriores Internacionales). 


Agregar en el párrafo primero de la glosa 05, asociada Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 01 (Al Sector Privado), Asignación 003 (Fundación Imagen de Chile), a continuación del punto aparte (“.”), que pasa a ser punto seguido (“.”), la siguiente frase: “Incluye hasta $830.000 miles para gastos en personal.”. (Unanimidad 19x0. Indicación número 68).

Capítulo 04; Programa 01 (Instituto Antártico Chileno). 

Agregar en la glosa 04, asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), Asignación 041 (Consejo de Política Antártica), a continuación del punto aparte (“.”), que pasa a ser punto seguido (“.”),  la siguiente oración: “Los criterios de asignación deberán considerar modalidades que garanticen su  objetividad y transparencia.”. (Unanimidad 16x0. Indicación número 26, letra b)). 

PARTIDA 07

MINISTERIO DE ECONOMIA, FOMENTO Y TURISMO

Aprobarla, con las siguientes enmiendas:

Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Economía y Empresas de Menor Tamaño). 

Glosa 02, asociada al Subtítulo 21 (Gastos en Personal)

Letra d)

Sustituir el guarismo “2.402.204” por “1”. (Mayoría de votos 12 en contra x 9 a favor. Solicitud de votación separada).

Agregar una glosa 05 nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“05 Antes del 31 de marzo de 2012, el Ministerio de Economía, Fomento y Turismo deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe sobre el grado de avance en la implementación de cada una de las medidas contempladas en la Agenda de Impulso Competitivo anunciada por dicha cartera. Adicionalmente, trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, enviará a dicha Comisión un  informe del grado  de cumplimiento y estado de ejecución de cada una de las medidas contempladas en la precitada Agenda.”. (Unanimidad 24x0. Indicación número 160).

Capítulo 01; Programa 07 (Programa Fondo de Innovación para la Competitividad). 

- Sustituir la glosa 02, asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 01 (Al Sector Privado), Asignación 005 (Programa de Capacidades Innovadoras y Emprendedoras en Universidades), por la siguiente: 

“02 Antes del 31 de marzo de 2012 el Ministerio de Economía, Fomento y Turismo enviará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe con las metas y el cronograma de actividades del Programa para el año 2012. Adicionalmente, trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, informará a la precitada Comisión sobre el grado de cumplimiento y estado de avance del programa, desglosado por Universidad.”. (Unanimidad 24x0. Indicación número 161).

- Agregar una glosa 07 nueva, asociada a todo el Programa, del siguiente tenor:

“07 Antes del 31 de marzo de 2012, el Ministerio de Economía, Fomento y Turismo deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos su política en materia de innovación, especificando metas, objetivos y mecanismos de evaluación. Adicionalmente, enviará semestralmente a dicha Comisión, dentro de los treinta días siguientes al término del semestre respectivo, un informe detallado sobre el grado de cumplimiento y estado de ejecución de la misma.”. (Unanimidad 22x0. Indicación número 163).

Capítulo 01; Programa 11 (Programa Iniciativa Científica Millenium). 

Agregar a la glosa 03, asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), un párrafo final, nuevo, del siguiente tenor:

“Semestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del semestre respectivo, el Ministerio de Economía, Fomento y Turismo deberá informar sobre los convenios celebrados y los objetivos de los mismos, así como de los recursos transferidos en cada uno de ellos con cargo a este programa.”. (Unanimidad 24x0. Indicación número 164). 

Capítulo 02; Programa 01 (Servicio Nacional del Consumidor). 

Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 01 (Al Sector Privado), Asignación 002 (Fondo Concursable Aplicación Ley N° 19.955)

- Sustituir el guarismo “250.618” por “1”. (Empate 11 x 11, artículo 182 del reglamento del Senado. Solicitud de votación separada).

Agregar la siguiente glosa 04, nueva

“Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, el Servicio Nacional del Consumidor deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos las transferencias efectuadas con cargo a los recursos de este fondo, individualizando el proyecto a financiar con sus objetivos y metas, las personas o entidades receptoras de los recursos y el monto asignado a cada una de ellas.”. (Unanimidad 21x0. Indicación número 168).

Agregar una glosa 05, nueva, asociada a todo el Programa, del siguiente tenor: 
“05 Antes del 31 de marzo de cada año, el Servicio Nacional del Consumidor remitirá a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, un informe detallado sobre el número de convenios que ha suscrito, que mantiene vigentes, o a los que se ha puesto término con los diversos municipios del país para el funcionamiento de las Oficinas Comunales de lnformación al Consumidor, indicando el número de atenciones prestadas y las acciones realizadas en cada una de ellas durante el periodo informado.”. (Unanimidad 21x0. Indicación número 169).

Capítulo 03; Programa 01 (Subsecretaría de Pesca). 

Glosa 07, asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 01 (Al Sector Privado), Asignación 079 (Apoyo a Actividades Pesca Artesanal); en el siguiente sentido:

- Intercalar, entre la palabra “Pesca” y el punto final (“.”), la siguiente frase: “, siempre que guarden directa relación con el apoyo a la pesca artesanal”.

- Agregar el siguiente párrafo segundo, nuevo:

 “Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, la Subsecretaría de Pesca deberá informar sobre los gastos financiados con cargo a esta asignación, especificando a la persona o entidad beneficiada, la actividad a financiar y el monto asignado, desagregándolos por región y comuna.”. (Unanimidad 21x0. Indicación número 170).

Agregar el siguiente párrafo final a la glosa 08, asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 01 (Al Sector Privado), Asignación 082 (Instituto de Fomento Pesquero):

“La Subsecretaría de Pesca informará trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, a la Comisión de Pesca de ambas Cámaras y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, sobre los convenios celebrados, el monto asociado a cada uno de ellos y los proyectos específicos ejecutados con cargo al convenio, así como objetivos esperados. Los nuevos estudios y proyectos contratados por el IFOP para el 2012, deberán asignarse por licitación pública, dejando constancia en las bases que no podrán participar los proponentes que tengan directa o indirectamente interés en tales estudios o sus conclusiones.”. (Unanimidad 22x0. Indicación número 230).
Agregar un párrafo tercero, nuevo, en la glosa 11 asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 03 (A Otras Entidades públicas), Asignación 459 (Apoyo Operacional Plataforma Científica), del siguiente tenor: 
“Anualmente, la Subsecretaría de Pesca presentará un informe a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, que contenga el monto de los recursos entregados en virtud de los convenios celebrados, la utilización de los mismos y los objetivos alcanzados.”. (Unanimidad 24x0. Indicación número 172).
Capítulo 04; Programa 01 (Servicio Nacional de Pesca).

Glosa 03 asociada al Subtítulo 21 (Gastos en Personal)

Letra a)




Sustituir el guarismo “543” por “56”.

Letra b)




Sustituir el guarismo “221.545” por “1”.

Letra d)

Sustituir el guarismo “2.826.408” por “1”. (Empate 11 x 11, artículo 182 del reglamento del Senado. Solicitud de votación separada).

Capítulo 06; Programa 01 (Corporación de Fomento de la Producción). 

Agregar la siguiente glosa 22, nueva, asociada al Subtítulo 05 (Transferencias Corrientes), Ítem 02 (Del Gobierno Central), Asignación 008 (Préstamo K.F.W.):

“22 Antes del 31 de marzo de 2012, CORFO deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, a la Comisión de Economía, Fomento y Desarrollo de la Cámara de Diputados y a la Comisión de Economía del Senado, un informe detallado sobre las condiciones del crédito (tasas) y su utilización.”. (Unanimidad 17x0. Indicación número 181). 

Agregar una glosa 23, nueva, asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 01 (Al Sector Privado), Asignación 107 (Programa Cluster), del siguiente tenor: 

“23 Antes del 30 de junio de 2012, CORFO deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la ejecución y los resultados del Programa Cluster, dando cuenta de la actual política en la aplicación del programa Cluster, los objetivos trazados, los recursos invertidos y las metas alcanzadas”.” (Unanimidad 16x0. Indicación número 177).

Agregar la siguiente glosa 24, nueva, asociada al Subtítulo 24, Ítem 01, Asignación 108 (Subsidios Garantías Recíprocas): 

“24 Al 31 de marzo de 2012, CORFO deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de la forma en que se ejecutó este programa el año 2011, indicando detalladamente la utilización de los recursos, sus fines, montos transferidos, entidades receptoras y número e identificación de los beneficiados y los montos recibidos en cada caso. Además, durante el año 2012 enviará semestralmente a la antedicha Comisión, dentro de los treinta días siguientes al término del semestre respectivo, un informe con la misma información indicada precedentemente correspondiente al período informado. CORFO deberá mantener en su sitio web el listado actualizado de personas beneficiadas, señalando el monto exacto del subsidio asignado a cada una de ellas. Asimismo, informará respecto de los requisitos y condiciones para el acceso al subsidio.”. (Unanimidad 17x0. Indicación número 178).

Agregar la siguiente glosa 25, nueva, asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 02 (Al Gobierno Central):

“25 CORFO enviará semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al término del semestre respectivo, un informe sobre los programas financiados con cargo a este ítem, el monto asignado a cada uno de ellos y los objetivos alcanzados, según corresponda, en materia de innovación y competitividad.”. (Unanimidad 18x0. Indicación número 179).




Agregar la siguiente glosa 26, nueva, asociado al Subtítulo 24, Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), Asignación 068 (Aplicación Fondo Cobertura de Riesgos):

“26 CORFO enviará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, un informe sobre la ejecución de este Programa.”. (Unanimidad 16x0. Indicación número 180).

Subtítulo 30 (Adquisición de Activos Financieros)

- Reducir el Ítem 01 (Compra de Títulos y Valores)  a la suma de “10” miles de $. (Mayoría de votos 10 a favor x 8 en contra. Indicación número 198).

- Agregar la siguiente glosa 27, nueva, asociada al Ítem 02 (Compra de Acciones y Participaciones de Capital):

“27 Incluye M$ 95.600.000 para capitalización en la empresa METRO S.A., M$ 2.591.000 para capitalización en la empresa ENACAR S.A. y M$ 3.134.000 para capitalización en la empresa SASIPA S.A.”. (Unanimidad 24x0. Modificación introducida por la Primera Subcomisión).


Subtítulo 32 (Préstamos)


- Reemplazar el guarismo “176.831.420” por “178.531.420”.


- Reemplazar, en el Ítem 04 (De Fomento), el guarismo “176.831.420” por “178.531.420”.

- Agregar una Asignación, nueva, del siguiente tenor:


“001 
Estudios de Pre y Postgrado    1.700.000”. (Unanimidad 24x0. Modificación introducida por la Primera Subcomisión). 

Agregar la siguiente glosa 28, nueva, asociada a todo el Programa:

“28 CORFO enviará trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe sobre sus inversiones financieras, incluyendo saldo trimestral, cartera de instrumentos, rentabilidad de las inversiones, monedas y explicitación de las variaciones que hayan experimentado.

Al 30 de junio de 2012, CORFO remitirá un informe a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca del monto recaudado y el destino de los recursos originados en la venta de las empresas sanitarias durante 2011.”. (Unanimidad 22x0. Indicación número 231).

Capítulo 09; Programa 01 (Servicio Nacional de Turismo). 

Agregar el siguiente párrafo final a la glosa 04, asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 01 (Al Sector Privado), Asignación 131 (Programa de Promoción Turística):

“El Servicio Nacional de Turismo deberá mantener actualizado en su sitio web un informe detallado, desagregado por regiones, de los destinos y lugares promovidos en el extranjero.”. (Unanimidad 24x0. Indicación número 232).

Capítulo 16; Programa 01 (Servicio de Cooperación Técnica). 

Agregar la siguiente glosa 07, nueva, asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 01 (Al Sector Privado), Asignación 138 (Asesorías Técnicas Empresariales) y Asignación 139 (Iniciativas de Desarrollo de Mercado): 

“07 Antes del 31 de marzo de 2012, el Servicio de Cooperación Técnica deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre las metas, objetivos, mecanismos de evaluación y perfil de los potenciales beneficiarios de este Programa. Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, remitirá a dicha Comisión un informe que contenga la individualización de los proyectos beneficiados con estos recursos, las personas o entidades beneficiarias y los montos asignados, desagregados regionalmente.”. (Unanimidad 18x0. Indicación número 186. Unanimidad 20x0. Indicación número 187).

Capítulo 19; Programa 01 (Comité Innova Chile). 

Agregar la siguiente glosa 04, nueva, asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 01 (Al Sector Privado), Asignación 018 (Consorcios Tecnológicos Bio-Combustibles):

“04 Antes del 31 de marzo de 2012, el Ministerio de Economía, Fomento y Turismo enviará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe con los objetivos, metas y cronograma de implementación de las actividades del Programa para dicho año. Además, enviará trimestralmente a la precitada Comisión, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, un informe sobre su nivel de cumplimiento y estado de ejecución.”. (Unanimidad 20x0. Indicación número 188).

PARTIDA 08

MINISTERIO DE HACIENDA

Aprobarla, con las siguientes enmiendas:

Capítulo 01; Programa 05 (Consejo de Auditoría Interna General de Gobierno).


Reducir a $ 1 miles los gastos variables. (Mayoría de votos 12 a favor x 10 en contra. Modificación introducida por la Primera Subcomisión).

Capítulo 01; Programa 06 (Unidad Administradora de los Tribunales Tributarios y Aduaneros).

Agregar una glosa 04, nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“04 El Ministerio de Hacienda deberá enviar semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al término del semestre respectivo, un informe sobre el avance en la instalación de los nuevos Tribunales Tributarios y Aduaneros.”. (Unanimidad 18x0. Indicación número 71).

Capítulo 01; Programa 07 (Sistema Integrado de Comercio Exterior (SICEX)).

Agregar una glosa 02, nueva, asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), Asignación 002, Sistema Integrado de Comercio Exterior (SICEX), del siguiente tenor: 


“Se informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, semestralmente, el avance del proyecto una vez licitado; y luego, trimestralmente, respecto de los usuarios y volumen de operaciones de este Sistema.”. (Unanimidad 18x0. Modificación introducida por la Primera Subcomisión).

Capítulo 15; Programa 01 (Dirección Nacional del Servicio Civil).





Reducir a $ 1 miles los gastos variables (Mayoría de votos 12 en contra x 11 a favor. Solicitud de votación separada).

PARTIDA 09

MINISTERIO DE EDUCACION

Rechazarla, reduciendo a “1 miles” todos los gastos no establecidos en leyes permanentes (Mayoría de votos 13 en contra x 11 a favor). 

PARTIDA 10

MINISTERIO DE JUSTICIA
Aprobarla, con las siguientes enmiendas:

Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). 

- Agregar en la letra d) de la glosa 02, asociada al Subtítulo 21 (Gastos en Personal), el siguiente párrafo:

“Incluye $ 175.171 miles para equipo de apoyo a la ejecución del programa de construcción de nuevas cárceles.”. (Unanimidad 24x0. Indicación número 90).





- Intercalar la siguiente glosa 08, nueva, asociada al Subtítulo 31 (Iniciativas de Inversión):

“Semestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo semestre, el Ministerio de Justicia informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre los proyectos de inversión aprobados, su costo, plazo de ejecución y grado de avance de las obras físicas.”. (Unanimidad 21x0. Indicación número 74).

Capítulo 03; Programa 01 (Servicio Médico Legal). 


Sustituir, en la glosa 01, el número “51” por “58”. (Unanimidad 23x0. Indicación número 3)
Capítulo 04; Programa 02 (Programas de Rehabilitación y Reinserción Social). 

- Agregar un párrafo final, nuevo, al literal a) de la glosa 01 asociada al Subtítulo 21 (Gastos en Personal), del siguiente tenor:

“La selección de las nuevas contrataciones que aumentan la dotación máxima de personal de la institución se efectuará mediante la modalidad de concurso público, a fin de garantizar la idoneidad de los seleccionados sobre la base de un proceso objetivo y transparente.”. (Mayoría de votos 14 a favor x 4 abstenciones. Indicación número 75).

- Agregar en glosa 03 asociada a todo el programa, después del punto final (“.”), que pasa a ser punto seguido (“.”), las siguientes oraciones: 

 “Antes del 31 de marzo de 2012, Gendarmería de Chile deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre las comunas de localización de los proyectos pilotos que se desarrollarán con cargo a este programa. Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre, se informará sobre la población atendida en cada uno de los centros, proporcionando el informe de los resultados de la intervención efectuada.”. (Unanimidad 20x0. Indicación número 76).

Capítulo 07; Programa 01 (Servicio Nacional de Menores). 

Glosa 04 asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 01 (Al Sector Privado), Asignación 286 (Subvención a Menores en Situación Irregular)

- Agregar, en el literal b), a continuación del punto final (“.”), que pasa a ser punto seguido (“.”), la siguiente oración:

“El Ministerio de Justicia deberá informar semestralmente, dentro de los 30 días siguientes al término el semestre respectivo, a la Comisión de Constitución, Legislación  y Justica de ambas Cámaras sobre el cumplimiento de las órdenes de los Tribunales de Familia.”. (Unanimidad 21x0. Indicación número 78).

- Agregar, en literal c), a continuación del punto final (“.”), que pasa a ser punto seguido (“.”), la siguiente oración:

“El monto final de la subvención para Centros Residenciales derivado del ajuste que autoriza este literal, será informado antes del 30 de junio de 2012 a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.”. (Unanimidad 22x0. Indicación número 79).

PARTIDA 11

MINISTERIO DE DEFENSA NACIONAL
Aprobarla, con las siguientes enmiendas:

Capítulo 01; Programa 01 (Ejército de Chile). 
- Agregar a la glosa 02, asociada al Subtítulo 22 (Bienes y Servicios de Consumo), el siguiente párrafo segundo, nuevo:

“El detalle de estos gastos deberá ser informado, anualmente, a las Comisiones de Defensa de la Cámara de Diputados y del Senado.”. (Mayoría de votos 14 a favor x 5 en contra x 2 abstenciones. Indicación número 236).

- Agregar la siguiente glosa 04, nueva, asociada a todo el Programa:

“Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de la reposición y compra de maquinaria para el Cuerpo Militar del Trabajo.”. (Unanimidad 23x0. Indicación número 213).

Capítulo 03; Programa 01 (Organismos de Salud). 

- Agregar la siguiente glosa 03, nueva, asociada al Subtítulo 21 (Gastos en Personal):

“03 Los Organismos de Salud del Ejército deberán mantener publicadas en sus sitios web las respectiva nóminas de profesionales, empleados y administrativos que se desempeñen en dichos establecimientos, señalando el monto de sus remuneraciones, en cumplimiento de la ley 20.285.”. (Mayoría de votos 12 a favor x 10 en contra. Indicación número 237).

- Agregar la siguiente glosa 04, nueva, asociada al Subtítulo 29 (Adquisición de Activos no Financieros): 

“04 Anualmente, el Ejército deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre los activos no financieros adquiridos, precisando los bienes o servicios contratados, las personas con las cuales se han celebrado contratos y otros actos jurídicos, así como los montos transferidos. Toda adquisición deberá realizarse a través de licitación pública.”. (Mayoría de votos 12 a favor x 10 en contra. Indicación número 238).

Capítulo 08; Programa 01 (Dirección de Sanidad). 

- Agregar la siguiente glosa 03, nueva, asociada al Subtítulo 21 (Gastos en Personal):

“03 La Dirección de Sanidad de la Armada deberá mantener publicadas en sus sitios web, la respectiva nómina de profesionales, empleados y administrativos que se desempeñen en dichos establecimientos, señalando el monto de sus remuneraciones, en cumplimiento de la ley 20.285.”. (Mayoría de votos 12 a favor x 10 en contra. Indicación número 240).

- Agregar la siguiente glosa 04, nueva, asociada al Subtítulo 29 (Adquisiciones de Activos no Financieros): 

“04 Anualmente, la Armada deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre los activos no financieros adquiridos, precisando los bienes o servicios contratados, las personas con las cuales se han celebrado contratos y otros actos jurídicos, así como los montos transferidos. Toda adquisición deberá realizarse a través de licitación pública.”. (Mayoría de votos 14 a favor x 8 en contra. Indicación número 241).

Capítulo 11; Programa 01 (Organismos de Salud de la FACH). 

- Agregar la siguiente glosa 03, nueva, asociada al Subtítulo 21 (Gastos en Personal):

“03 Los Organismos de Salud de la FACH deberán mantener publicadas en sus sitios web las respectiva nóminas de profesionales, empleados y administrativos que se desempeñen en dichos establecimientos, señalando el monto de sus remuneraciones, en cumplimiento de la ley 20.285.”. (Mayoría de votos 12 a favor x 10 en contra. Indicación número 242).

- Agregar la siguiente glosa 04, nueva, asociada al Subtítulo 29 (Adquisiciones de Activos no Financieros): 

“04 Anualmente, la Fuerza Aérea deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre los activos no financieros adquiridos, precisando los bienes o servicios contratados, las personas con las cuales se han celebrado contratos y otros actos jurídicos, así como los montos transferidos. Toda adquisición deberá realizarse a través de licitación pública.”. (Mayoría de votos 14 a favor x 8 en contra. Indicación número 243).

Capítulo 23; Programa 01 (Subsecretaría para las Fuerzas Armadas). (248)
Agregar, en la glosa 03 asociada al Subtítulo 21 (Gastos en Personal), el siguiente párrafo segundo, nuevo:

“Anualmente, la Subsecretaría deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la utilización de los montos asignados, las personas contratadas y las funciones desempeñadas.”. (Unanimidad 22x0. Indicación número 248).

Capítulo 25; (Programa 01), Estado Mayor Conjunto.

Agregar, en la glosa 04 asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), Asignación 044 (Centro Nacional de Desminado), los siguientes párrafos tercero, cuarto y quinto: 

“Semestralmente, la Comisión Nacional de Desminado informará a las Comisiones de Defensa Nacional, de Relaciones Exteriores, Asuntos Interparlamentarios e Integración Latinoamericana, de Salud, de Hacienda y de Derechos Humanos, Nacionalidad y Ciudadanía de la Honorable Cámara de Diputados, y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, la nómina de civiles beneficiados con prestaciones pecuniarias o con avaluación pecuniaria en su condición de víctimas de minas anti personal y municiones militares sin estallar y/o abandonadas, como asimismo, el presupuesto ejecutado para tal efecto, en cumplimiento del Plan o Programa Nacional de Desminado Humanitario del año 2012, de conformidad a lo dispuesto en el decreto supremo N° 2.200, de Guerra (R), de 2002.

Semestralmente la Comisión Nacional de Desminado informará a las Comisiones de Defensa Nacional, de Relaciones Exteriores, Asuntos Interparlamentarios e Integración Latinoamericana, de Salud, de Hacienda y de Derechos Humanos, Nacionalidad y Ciudadanía de la Honorable Cámara de Diputados, y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, acerca del estado de cumplimiento y avance en desminado humanitario, certificación de procesos y programas de educación sobre riesgos de minas y municiones, indicando la nómina de programas ejecutados, la fecha de ejecución y el lugar de los mismos, y los recursos destinados para tal efecto, en cumplimiento del Plan o Programa Nacional de Desminado Humanitario del año 2012, de conformidad a lo dispuesto en el decreto supremo N° 2.200, de Guerra (R), de 2002.

Semestralmente la Comisión Nacional de Desminado informará a las Comisiones de Defensa Nacional, de Relaciones Exteriores, Asuntos Interparlamentarios e Integración Latinoamericana, de Salud, de Hacienda y de Derechos Humanos, Nacionalidad y Ciudadanía de la Honorable Cámara de Diputados, y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, sobre los programas que tengan como objetivo la integración de la sociedad civil en el proceso de desminado humanitario, en cumplimiento del Plan o Programa Nacional de Desminado Humanitario del año 2012, de conformidad a lo dispuesto en el decreto supremo N° 2.200, de Guerra (r), de 2002.”. (Unanimidad 23x0. Modificación introducida por la Segunda Subcomisión).

PARTIDA 12

MINISTERIO DE OBRAS PÚBLICAS 





Aprobarla, con las siguientes modificaciones:

Glosas comunes de la Partida

Glosa 05





- Sustituir, en su encabezado, la conjunción “y” por una coma (“,”), e intercalar, entre el guarismo “04” y “del”, lo siguiente: “, 05 y 07”. 





- Agregar un párrafo segundo, nuevo, del siguiente tenor:

“Respecto de los estudios e investigaciones del subtítulo 22, sean proyectadas, adjudicadas o declaradas desiertas, y de los contratos suscritos, se informará semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes del término de cada semestre. Los estudios e investigaciones que se realicen deberán estar disponibles en el sitio web del Ministerio de Obras Públicas y enviarse electrónicamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.”. (Unanimidad 21x0. Indicación número 205).

- Agregar las siguientes glosas comunes 07 y 08, nuevas:

 

"07 (Común a los Capítulos 01, 02, 03, 04 y 05 del Ministerio):

 Para la ejecución de obras relacionadas con centrales de pasada pequeñas o medianas relacionadas con Energías  Renovables no Convencionales, no será requisito previo la inscripción en el Catastro Público de Aguas, siempre que estén inscritos los derechos de agua a nombre del agricultor o de la organización de regantes, en el Registro 
respectivo del Conservador de Bienes Raíces correspondiente.

 08 El Ministerio informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de las modificaciones a los Manuales de Diseño y Construcción que permitan realizar obras por etapas y de bajo estándar.”. (Unanimidad 21x0. Modificación introducida por la Quinta Subcomisión).
Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría y Administración General). 

Agregar en la glosa 02, asociada a todo el Programa, el siguiente párrafo final: 

“La resolución a que se refiere el párrafo primero,  así como las que modifiquen la distribución de los recursos, deberán remitirse por vía electrónica trimestralmente, dentro de los treinta días siguiente al término del trimestre respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.”. (Unanimidad 21x0. Indicación número 206).

Capítulo 02; Programa 01 (Administración y Ejecución de Obras Públicas). 
Agregar un párrafo tercero, nuevo, al literal e) de la glosa 02, asociada al Subtítulo 21 (Gastos en Personal), del siguiente tenor:

“Copia del decreto a que se refiere el párrafo anterior será remitida, por vía electrónica, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.”. (Unanimidad 21x0. Indicación número 207).

Capítulo 02; Programa 02 (Dirección de Arquitectura).

- Agregar a la glosa 06, asociada al Subtítulo 31 (Iniciativas de Inversión), el siguiente párrafo final, nuevo:

“Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, el Ministerio de Obras Públicas enviará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe consolidado que contenga la  especificación de los gastos incurridos  con cargo a este subtítulo, indicando en cada caso el monto asociado a cada contrato.”. (Unanimidad 21x0. Indicación número 208).

Capítulo 02; Programa 03 (Dirección de Obras Hidráulicas).

Sustituir, en el segundo párrafo de la glosa 05 asociada al Subtítulo 31 (Iniciativas de Inversión), la frase “manejo de cuencas”, por “manejo integrado de cuencas en su área de competencia”. (Unanimidad 21x0. Modificación introducida por la Quinta Subcomisión).
Capítulo 02; Programa 04 (Dirección de Vialidad). 

Glosa 06, asociada al Subtítulo 31 (Iniciativas de Inversión).

- Eliminar, en el párrafo tercero, la siguiente oración: "Con esta finalidad, las Municipalidades, deberán presentar a las respectivas Direcciones Regionales de Vialidad, un listado de proyectos y obras a ejecutar, adjuntando un certificado municipal que  acredite que todos los vecinos de los terrenos colindantes a la faja de camino manifiestan su conformidad al proyecto y de mantener la calidad  de uso público del mismo, señalando además los recursos regionales, comunales o del sector privado comprometidos en el financiamiento conjunto de los proyectos que se estimen procedentes.". (Unanimidad 21x0. Modificación introducida por la Quinta Subcomisión).

Sustituir el párrafo quinto por el siguiente:

“Asimismo, la Dirección de Vialidad, atendida la categoría de camino abierto al uso público, podrá desarrollar iniciativas de inversión en caminos de la ex – CORA, o vecinales.”. (Unanimidad 22x0. Indicaciones números 190 y 209).

 - Agregar los siguientes párrafos  sexto y séptimo, nuevos:

 

"La Dirección de Vialidad podrá contemplar mayores obras o ampliaciones de proyectos, siempre que éstas se enmarquen dentro de las normas del Reglamento de Contratos de Obras Públicas y, en especial, en los parámetros de rentabilidad social y procedimientos exigidos a la inversión pública.

 

Con cargo a estos recursos la Dirección de Vialidad podrá ejecutar obras de construcción, mejoramiento y conservación en aquellas zonas urbanas que sean imprescindibles para conectar o dar continuidad al camino público.". (Unanimidad 21x0. Modificación introducida por la Quinta Subcomisión).
Capítulo 02; Programa 06 (Dirección de Obras Portuarias). 

- Agregar el siguiente párrafo segundo, nuevo, a la glosa 04 asociada a todo el programa:

“Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, el Ministerio de Obras Públicas informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre los contratos celebrados para la administración y explotación, la entidad adjudicataria, el plazo de la concesión y el costo asociado a su uso que la entidad estará autorizada a cobrar.”. (Unanimidad 21x0. Indicación número 210).

- Agregar la siguiente glosa 05, nueva, asociada al Subtítulo 31 (Iniciativas de Inversión):

“05 Incluye los estudios de factibilidad y diseño, necesarios para determinar los costos de inversiones en materia Marítimo Portuaria, en la sexta región del Libertador Gral. Bernardo O’Higgins.”. (Unanimidad 21x0. Modificación introducida por la Quinta Subcomisión).

Capítulo 02; Programa 08 (Administración Sistema Concesiones). 

- Agregar en la glosa 08, asociada al Subtítulo 31 (Iniciativas de Inversión), a continuación del punto aparte (“.”), que pasa a ser punto seguido (“.”), la siguiente frase: “Se excluyen de esta excepción los estudios referidos a establecimientos penitenciarios.”. (Unanimidad 21x0. Indicación número 211).

- Agregar en la glosa 09, asociada al Subtítulo 31, el siguiente párrafo segundo, nuevo:

“Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, el Ministerio de Obras Públicas deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos de los estudios efectuados con cargo a este subtítulo y el plazo proyectado para el inicio de las obras de los establecimientos hospitalarios que se concesionarán.”. (Unanimidad 21x0. Indicación número 212).

Capítulo 02; Programa 12 (Agua Potable Rural).
 


- Agregar la siguiente glosa 07, nueva, asociada al Subtítulo 31 (Iniciativas de Inversión):

 

"07 Las iniciativas de inversión en Agua Potable Rural referidas al desarrollo de mejoramientos o nuevos sistemas no requerirán como requisito previo contar con la con la inscripción de los derechos de  aprovechamiento de aguas. La extracción de agua de fuentes naturales deberá sujetarse a las disposiciones del Código de Aguas.”. (Unanimidad 21x0. Modificación introducida por la Quinta Subcomisión).
Capítulo 04; Programa 01 (Dirección General de Aguas).


- Agregar en la glosa 07 asociada al Subtítulo 31 (Iniciativas de Inversión), el siguiente párrafo segundo, nuevo:

 

 "Con igual periodicidad deberá informar a dicha Comisión acerca de los procedimientos que faciliten el otorgamiento de derechos de agua para el desarrollo de Energías Renovables no Convencionales y de centrales hidroeléctricas de pasada, en coordinación con el Ministerio de Energía.”.

 


- Agregar en la glosa 08 asociada al Subtítulo 31, Ítem 02 (Proyectos), el siguiente párrafo segundo, nuevo:

 

 "Con igual periodicidad deberá informar a dicha Comisión acerca de la variación y disponibilidad de aguas subterráneas, de los glaciares y de los avances relativos al manejo integrado de cuencas.". (Unanimidad 21x0. Modificación introducida por la Quinta Subcomisión).
PARTIDA 13

MINISTERIO DE AGRICULTURA





Aprobarla, con las siguientes enmiendas:


Incorporar la siguiente glosa 04, nueva, a las glosas generales asociadas a toda la Partida:


“04 Para efectos de lo dispuesto en el inciso cuarto del artículo 3° de la Ley 20.412, y mientras no se encuentre vigente la Tabla de Costos que señala, se estará para los efectos del cálculo y pago de las bonificaciones a los valores contenidos en la última Tabla de Costos fijada.”. (Unanimidad 22x0. Modificación introducida por la Quinta Subcomisión).

Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Agricultura)

- Agregar, en el párrafo primero de la glosa 05 asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 01 (Al Sector Privado), Asignación 368 (Fundación de Comunicaciones del Agro), a continuación del punto aparte (“.”), que pasa a ser punto seguido (“.”), la siguiente frase: “Incluye hasta $ 391.000 miles para gastos en personal.”. (Unanimidad 15x0. Indicación número 84, letra a)).


- Reemplazar, en el párrafo segundo de la glosa 08 asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 02 (Al Gobierno Central), Asignaciones 001 ((Dirección General de Relaciones Económicas Internacionales), 002 (Corporación de Fomento de la Producción) y 006 (Corporación de Fomento de la Producción – Seguro Agrícola), la palabra “semestre” por “trimestre”. (Unanimidad 22x0. Modificación introducida por la Quinta Subcomisión).

- Agregar, a continuación del punto final, que se elimina, de la glosa 09 asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), Asignaciones 357 (Programa de Apoyo a Cluster Alimentario y Forestal) y 359 (Agencia Chilena para la Inocuidad Alimentaria), la siguiente frase: “hasta $160.000 miles para el Programa de Apoyo a Cluster Alimentario y Forestal y hasta $430.000 miles para la Agencia Chilena para la Inocuidad Alimentaria.”. (Unanimidad 15x0. Indicación número 84, letra b)).

- Agregar un párrafo tercero, nuevo, en la glosa 10, asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 03 (A Otras Entidades Públicas), Asignación 361 (Comercializadora de Tirigo S.A. (COTRISA)), del siguiente tenor:

“Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, acerca de los aportes realizados a COTRISA y el uso que en cada caso ésta le ha dado a los mismos.”. (Unanimidad 22x0. Indicación número 53).

Capítulo 01; Programa 02 (Investigación e Innovación Tecnológica Silvoagropecuaria).

- Eliminar, en el párrafo segundo de la glosa 01 asociada, al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), Ítem 01 (Al Sector Privado), Asignación 371 (Instituto de Investigaciones Agropecuarias) y Asignación 372 (Fundación para la Innovación Agraria), la siguiente frase, incluida la coma: “, sean estas directas o”. (Unanimidad 15x0. Indicación número 85).


- Agregar como párrafo final de las glosas 01 y 02 asociadas, en lo pertinente, al Subtítulo 24, Ítem 01, Asignaciones 371 y 372, el siguiente:


“La institución deberá publicar en su página web el convenio, y el organismo receptor deberá incorporar en su página web información trimestral sobre sus estados financieros y una memoria anual de sus actividades, incluyendo su balance.”.


- Asociar la siguiente glosa 05, nueva, al Subtítulo 24, Ítem 01, Asignaciones 371, 372, 373 y 374:


“05. Se deberá informar trimestralmente a Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de los proyectos que realicen en forma regionalizada.”. (Unanimidad 22x0. Modificaciones introducidas por la Quinta Subcomisión).

Capítulo 03; Programa 01 (Instituto de Desarrollo Agropecuario).





- Reducir a $ 1 miles todos los gastos no establecidos en leyes permanentes. (Mayoría de votos 11 a favor x 9 en contra. Solicitud de votación separada).  





- Sustituir, en la glosa 06 asociada al Subtítulo 24 (Transferencias Corrientes), la frase “la IX Región de la Araucanía” por “las regiones”, e intercalar la palabra “respectiva” entre “la” y “Región”.

- Eliminar, en el párrafo tercero de la glosa 07 asociada al Subtítulo 24, Ítem 01 (Al Sector Privado), la siguiente frase: “, sean estas directas o”. (Unanimidad 15x0. Indicación número 86).

- Incorporar la siguiente glosa 17, nueva, asociada al Subtítulo 33 (Transferencias de Capital), Ítem 01 (Al Sector Privado), Asignación 009 (Alianzas Productivas):

“17 Trimestralmente, dentro de los 30 días siguientes al término del respectivo trimestre, se enviará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos el listado de empresas que se hayan adjudicado recursos con cargo a este programa, detallando, a lo menos,  los montos de recursos transferidos por empresa y el número de agricultores beneficiados en cada caso.”. Unanimidad 21x0. Indicación número 62).

Capítulo 04; Programa 01 (Servicio Agrícola y Ganadero)

Asociar la siguiente glosa 07, nueva, a nivel de programa:

“07 Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de predios y proyectos que trabajen con transgénicos a fin de garantizar sello de origen de los productos naturales.”. (Unanimidad 22x0. Modificación introducida por la Quinta Subcomisión).
Capítulo 05; Programa 04 (Áreas Silvestres Protegidas).

Asociar la siguiente glosa 04, nueva, a nivel de programa:

“04 Se informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, trimestralmente, respecto a la habilitación de senderos ecoturísticos y de redes de servicios en los SNASPE, ya sea con gastos públicos o con aportes.”. (Unanimidad 22x0. Modificación introducida por la Quinta Subcomisión).
Capítulo 05; Programa 05 (Gestión Forestal).

Asociar la siguiente glosa 04, nueva, a nivel de programa:

“04 Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca del programa de leña certificada, y de la aplicación del decreto N° 146.”. (Unanimidad 22x0. Modificación introducida por la Quinta Subcomisión).
Capítulo 05; Programa 06 (Programa de Arborización Urbana).

Asociar las siguientes glosa 03 y 04, nuevas, a nivel de programa:

“03 Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca del programa de arborización urbana, en forma regionalizada.”. (Unanimidad 22x0. Modificación introducida por la Quinta Subcomisión).
“04 La Corporación Nacional Forestal deberá informar, antes del 31 de marzo del año 2012, las comunas en que implementará al programa de arborización urbana, señalando la inversión que efectuará por comuna y el gasto en jornales transitorios  contratados al efecto.”. (Unanimidad 22x0. Indicación número 64).

Capítulo 06; Programa 01 (Comisión Nacional de Riego).

Reemplazar, en la glosa 02 asociada al Programa, la frase “la IX Región de la Araucanía” por “las regiones”, e intercalar la palabra “respectiva” antes de la palabra “Región” que está al final de la glosa. (Unanimidad 15x0. Indicación número 87).

PARTIDA 14 

MINISTERIO DE BIENES NACIONALES

Aprobarla, con las siguientes enmiendas:
Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Bienes Nacionales)

- Agregar la siguiente glosa 09, nueva, asociada al subtítulo 22 Bienes y Servicios de Consumo, pasando la actual glosa 09 a ser 10.

“No obstante lo señalado en el artículo 1° de la Ley N° 20.458, de 2010, durante el primer semestre de 2012 se podrá solicitar la regularización de la posesión de la pequeña propiedad raíz, en las condiciones estipuladas en dicha Ley”. (Unanimidad 16x0. Indicación número 11)
- Incorporar el siguiente párrafo tercero, nuevo, a la glosa 10, asociada al subtítulo 29, ítem 01, Adquisición de Terrenos, del siguiente tenor: 

“Igual información deberá remitirse a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos dentro de los 30 días siguientes al término del trimestre respectivo.”. (Unanimidad 16x0. Indicación número 13)
- Agregar una nueva glosa 11, asociada a todo el Programa, del siguiente tenor:

“11 El Ministerio de Bienes Nacionales deberá informar semestralmente, dentro de los 30 días siguientes al término del referido semestre, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre las concesiones turísticas otorgadas en el Sistema de Áreas Silvestres Protegidas del Estado.”. (Unanimidad 16x0. Indicación número 14)
- Incorporar una nueva glosa 12, asociada a todo el Programa, del siguiente tenor:

“12 Antes del 31 de marzo de 2012 el Ministerio de Bienes Nacionales deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos las regiones en que se implementará el proyecto de caracterización que llevará a cabo con el fin de conocer las potencialidades del territorio. Asimismo, remitirá trimestralmente, dentro de los 30 días siguientes al término de respectivo trimestre, a la precitada Comisión un informe sobre los resultados y avances del proyecto.". (Unanimidad 16x0. Indicación número 15)
- Agregar una nueva glosa 13, asociada a todo el Programa, del siguiente tenor:

“13 Antes del 31 de marzo de 2012 el Ministerio de Bienes Nacionales deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos la meta que pretende alcanzar dicha cartera en materia de normalización de postulaciones a la propiedad fiscal. Asimismo, informará trimestralmente, dentro de los 30 días siguientes al término del trimestre respectivo, a la precitada Comisión sobre los avances en la implementación del citado programa.”. (Unanimidad 16x0. Indicación número 16)
- Incorporar una nueva Glosa 14, del siguiente tenor:

“14 El Ministerio informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de los terrenos fiscales que se soliciten en venta o concesión para la instalación de proyectos de Energías Renovables No Convencionales que se indican en la ley N° 20.257.”. (Unanimidad 17x0. Indicación número 29)

PARTIDA 15

MINISTERIO DEL TRABAJO Y PREVISIÓN SOCIAL

Aprobarla, con las siguientes enmiendas:
Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría del Trabajo). 

- Incorporar en el literal a) de la glosa 02 un nuevo párrafo del siguiente tenor: “Las nuevas contrataciones destinadas a aumentar la dotación máxima deberán ser seleccionadas mediante concurso público.”. (13x11 en contra. Indicación número 214)
Capítulo 01; Programa 03 (PROEMPLEO).
- Agregar el siguiente párrafo a la letra d) de la glosa 01:

“Para los efectos de la ejecución de este programa, se otorgará la calidad de agente público a 10 personas.”. (Unanimidad 22x0. Modificación Subcomisión)
Capítulo 02; Programa 01 (Dirección del Trabajo). 
- Incorporar los siguientes párrafos a la letra a) de la glosa 02:

“El personal a contrata podrá desempeñar funciones de carácter directivo que se asignen o deleguen mediante resolución fundada del Jefe de Servicio, en la que deberá precisarse las referidas funciones.

Con todo, dicho personal no podrá exceder de 73 funcionarios.”. (Unanimidad 22x0. Modificación Subcomisión)
- Agregar un nuevo párrafo final a la letra a) de la glosa 02, asociada al Subtítulo 21 (Gastos en Personal), del siguiente tenor:

“Las nuevas contrataciones destinadas a aumentar la dotación máxima deberán ser seleccionadas mediante concurso público.”. (13x11 en contra. Indicación número 219)
- Sustituir la glosa 04, asociada al subtítulo 29, por la siguiente:

“04 Incluye los gastos derivados de la aplicación de la ley N° 20.545, que crea el permiso post natal parental.”. (Unanimidad 24x0. Indicación número 220)
Capítulo 05; Programa 01 (Servicio Nacional de Capacitación y Empleo). 

- Agregar en la glosa 12 el siguiente párrafo final nuevo: 

“Antes del 31 de marzo de 2012 el Servicio Nacional de Capacitación y Empleo deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe en el que se acompañe el diseño de este Programa, objetivos, las metas esperadas para dicho año y los  instrumentos de evaluación al que estará sometido.”. (Unanimidad 17x0. Indicación número 223)
Capítulo 06, Programa 01, Superintendencia de Seguridad Social.
- Sustituir la glosa 03 por la siguiente:

“03 Incluye los gastos derivados de la aplicación de la ley N° 20.545, que crea el permiso post natal parental.”. (Artículo 121 del Reglamento del Senado)
PARTIDA 16

MINISTERIO DE SALUD

Aprobarla, con las siguientes enmiendas:
Resumen de Presupuesto de Instituciones 

- Modificar la glosa 01 del Resumen de Presupuesto de Instituciones, agregando los  siguientes tres incisos nuevos:

“Antes del 31 de marzo de 2012 la Subsecretaría de Redes Asistenciales deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe, desglosado por Servicio de Salud, sobre ejecución de la Asignación de Turno y sobre gasto en horas extraordinarias durante el año 2011. Al mismo tiempo, y con el mismo desglose, se deberá enviar un informe sobre ausentismo laboral y uso de licencias médicas durante el año 2011, detallando promedios de días de ausentismo, servicios clínicos más afectados, y demás elementos que permitan un diagnóstico de la situación a nivel país.

Cada Servicio de Salud deberá emitir semestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe sobre la Ejecución de la Asignación de Turno y el porcentaje que ella representa respecto de lo autorizado en el presupuesto.

Antes del 30 de junio de 2012 el Ministerio de Salud deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe sobre brechas de personal de salud, en el que se deberá incluir a los profesionales médicos, a los profesionales no médicos, a los técnico-profesionales y a los técnicos.”. (11 x 1 en contra x 1 abstención. Indicación número 98)
- Agregar un inciso final, nuevo, a la glosa 04, del siguiente tenor: 

“Antes del 31 de marzo de 2012, el Ministerio de Salud deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre la deuda hospitalaria al 31 de diciembre de 2011, por Servicio de Salud, especificando los recursos que durante 2011 asignó a cada Servicio para efectos de pago de deuda y su flujo mensual.”. (Unanimidad 16x0. Indicación número 99)
- Modificar la glosa 06 del Resumen de Presupuesto de Instituciones agregando los siguientes incisos finales: 

“Junto al informe indicado en el inciso anterior, el Ministerio de Salud deberá dar cuenta de la cantidad de atenciones y egresos hospitalarios efectuados, debiendo consolidar la información comparando la productividad total del Sistema con iguales períodos de los cinco años anteriores.

Con todo, el Ministerio de Salud deberá incluir en su página web institucional un enlace a la información en línea del SIGGES y mensualmente del sistema informático de seguimiento de listas de espera en línea que tenga disponible, cuidando que la información de nombres y cédulas de identidad de los pacientes esté debidamente encriptado.”. (Unanimidad 16x0. Indicación número 100)
- Reemplazar la glosa 08 del Resumen de Presupuesto de Instituciones por una del siguiente tenor:

“08 El Ministerio de Salud enviará semestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe de las personas que, recibiendo Asignación de Alta Dirección Pública o Asignación de Funciones Críticas, además se les hayan pagado horas extraordinarias, indicando los montos totales percibidos por ellas durante el período informado.”. (Unanimidad 16x0. Indicación número 101)
- Modificar la glosa 09 del Resumen de Presupuesto de Instituciones agregando un párrafo segundo, nuevo, del siguiente tenor: 

“En el informe indicado en el párrafo anterior el Ministerio de Salud deberá detallar las metas en materia de formación de especialistas y subespecialistas médicos y dentistas, explicitando cuándo y en qué regiones serán contratados. Además, deberá informar de las medidas tomadas para controlar que los médicos becarios cumplan con los compromisos asumidos con los respectivos Servicios de Salud, informando las identidades de aquellos que no han cumplido y los Servicios de Salud afectados en los últimos tres años.”. (Unanimidad 16x0. Indicación número 102)
- Incorporar una glosa 10, nueva, al Resumen de Presupuesto de Instituciones:

“Los campos clínicos de los hospitales o consultorios públicos prioritariamente podrán ser utilizados por Universidades Estatales o Privadas Tradicionales, pertenecientes al Consejo de Rectores de las Universidades Chilenas. En todo caso, no se afectarán los convenios vigentes.”. (16 x 6 en contra x 2 abstenciones. Indicación número 97)
- Agregar una glosa 11, nueva, al Resumen de Presupuesto de Instituciones, del siguiente tenor:

“11 Antes del 31 de marzo de 2012 la Subsecretaría de Redes Asistenciales deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe en el que se dé cuenta de la aplicación del Programa PRAIS durante el año 2011, la cantidad de usuarios y de prestaciones otorgadas, un desglose de ellas, los recursos humanos y financieros asociados al Programa y un informe general de su funcionamiento.”. (Unanimidad 17x0. Indicación número 104)

Capítulo 02, Programa 01 (Fondo Nacional de Salud). 

- Modificar el subtítulo 21 GASTOS EN PERSONAL en el siguiente sentido:

Reducir su monto en la suma de $ 23.590 Miles.-

Reducir el literal d) de la glosa 04 (Convenios con Personas Naturales) a la suma de 117.246.- (10x9 en contra. Indicación número 105)
- Agregar una glosa 07, nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:
“07 El Fondo Nacional de Salud deberá enviar trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe sobre el avance mensual en los ingresos por concepto de imposiciones previsionales, y su comparación con la estimación de ingresos que por este concepto se incluyó en la formulación presupuestaria 2012.”. (Unanimidad 16x0. Indicación número 108)
- Incorporar una glosa 08, nueva, del siguiente tenor:

“08 Antes del 31 de marzo de 2012 el Fondo Nacional de Salud deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe en el que se dé cuenta de la cantidad y porcentajes de prestadores institucionales privados con convenio MLE, BONO AUGE o de derivación que se encuentren acreditados de acuerdo al Sistema de Acreditación administrado por la Superintendencia de Salud. Además, deberá informar semestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, acerca de la evolución de esta situación.”. (Unanimidad 16x0. Indicación número 109)
- Incorporar una glosa 09, nueva, asociada al subtítulo 04 Imposiciones Previsionales:

“Incluye $80.602.485 miles provenientes de beneficiarios de la ley N° 20.531”. (Unanimidad 24x0. Indicación número 191).
- Agregar la siguiente glosa 10, nueva, asociada al subtítulo 24, asignación 036 “Programa de Prestaciones Valoradas”:

“07 FONASA deberá informar semestralmente a la Dirección de Presupuestos, a las Comisiones de Salud de la Cámara de Diputados y del Senado, además de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, las acciones tendientes a ampliar el programa de fertilización asistida a través de la firma de convenios con otras instituciones de salud además de las existentes.”. (Unanimidad 16x0. Indicación número 127)

Capítulo 02, Programa 02 (Programa de Atención Primaria). 

Agregar una glosa 03, nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:
“03 Antes del 31 de marzo de 2012 el Fondo Nacional de Salud deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe en el que se contendrá una explicación pormenorizada y desglosada de los montos y formas de cálculo del aporte llamado “per cápita” y la cantidad de población sobre la cual se calculó, junto con la explicación precisa de cómo dicha información está reflejada en la ley de presupuestos.”. (Unanimidad 16x0. Indicación número 110)
Capítulo 02, Programa 03 (Programa de Prestaciones Valoradas). 

- Modificar la glosa 02, asociada al subtítulo 24 agregando el siguiente párrafo, nuevo, del siguiente tenor: 

“Antes del 31 de marzo de 2012 el Ministerio de Salud deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe en el que se detalle las reasignaciones presupuestarias efectuadas durante el año 2011 desde este Programa, incluyendo específicamente las reasignaciones efectuadas desde el Programa de Prestaciones Valoradas al Programa de Prestaciones Institucionales (16.02.04).”. (Unanimidad 16x0. Indicación número 111)
- Reemplazar la glosa 03, asociada al subtítulo 24.01.011 Bono Auge, por una del siguiente tenor: 

“03 Estos recursos sólo podrán utilizarse de conformidad a lo dispuesto en la ley N° 19.966, en especial su artículo 4°, literal c) sobre garantía explícita de oportunidad. FONASA deberá informar trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos las compras efectuadas a prestadores privados, individualizándose cada uno de éstos, así como las prestaciones efectuadas. En dicho informe se deberá dar cuenta del valor pagado por cada prestación y el mecanismo de selección de cada prestador, así como el estado de pago de las prestaciones otorgadas. 

Adicionalmente, antes del 31 de marzo de 2012 el FONASA deberá enviar un informe consolidado y detallado sobre la ejecución de este Programa durante el año 2011.”. (Unanimidad 21x0. Indicación número 112)
- Incorporar una glosa 04, nueva, asociada al subtítulo 24.01.10 (Transferencias Corrientes al Sector Privado-  Convenio de Provisión de Prestaciones Médicas):

“Incluye $ 95.795.312 miles que se utilizarán de conformidad a lo dispuesto en la ley N° 19.966.

El Fondo Nacional de Salud deberá informar trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos las compras efectuadas a prestadores privados, individualizándose en cada uno de éstos, las prestaciones realizadas.

En dicho informe se deberá dar cuenta del valor pagado por cada prestación y el mecanismo de selección de cada prestador, así como el estado de pago de las prestaciones otorgadas.

Antes del 31 de marzo de 2012 el FONASA deberá enviar un informe consolidado y detallado sobre la ejecución de este Programa durante el año 2011.”. (Unanimidad 24x0. Indicación número 192)

Capítulo 04, Programa 01 (Instituto de Salud Pública). 

- Sustituir en el Subtítulo 22 BIENES Y SERVICIOS DE CONSUMO, el guarismo “8.371.534” por “7.798.792”.

Agregar a continuación del Ítem 07 “Programas Informáticos” del Subtítulo 29, ADQUISIÓN DE ACTIVOS NO FINANCIEROS, el siguiente Subtítulo, nuevo: 

“Subtítulo 31, INICIATIVAS DE INVERSIÓN Ítem 02, Proyectos 572.742”. (Unanimidad 23x0. Modificaciones Subcomisión)
- Agregar una glosa 04, nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“04 Antes del 31 de marzo de 2012 el Instituto de Salud Pública deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe en el que se dé cuenta detallada de las acciones y avances en materia de Bioequivalencia, certificación de Buenas Prácticas de Manufactura y Certificación de la Calidad de los Medicamentos durante el año 2011. Al 31 de julio de 2012 el ISP deberá enviar un informe que contenga la misma información  actualizada con lo ocurrido durante el primer semestre de dicho año.”. (Unanimidad 16x0. Indicación número 114)
- Incorporar una glosa 05, nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“05 Antes del 31 de marzo de 2012 el Instituto de Salud Pública deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe con la consolidación de las actuaciones efectuadas y las medidas administrativas ejecutadas para resolver la demanda por exámenes de histocompatibilidad destinadas a la provisión de órganos y tejidos para trasplantes. En el mismo informe se deberá indicar la planificación, metas y objetivos para el año 2012.”. (Unanimidad 16x0. Indicación número 115)
Capítulo 05, Programa 01 (Central de Abastecimiento del Sistema Nacional de Servicios de Salud). 

Agregar una glosa 05, nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“05 Antes del 31 de marzo de 2012 el Ministerio de Salud deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe sobre el Plan de Modernización de la CENABAST y las metas de gestión para el año 2012. Además, trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, sobre el avance en su cumplimiento.”. (Unanimidad 16x0. Indicación número 116) 

Capítulo 09, Programa 01 (Subsecretaría de Salud Pública). 

- Incorporar una glosa 06, nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“06 Antes del 31 de marzo de 2012 la Subsecretaría de Salud Pública deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe en el que se especifique los recursos destinados al funcionamiento de las COMPIN durante el año 2012,  acompañando las metas de gestión para las mismas. Además, deberá informar trimestralmente, dentro de los  treinta días siguientes al término del período respectivo, acerca de su grado de cumplimiento.”. (Unanimidad 16x0. Indicación número 117)
- Agregar una glosa 07, nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“07 Antes del 31 de marzo de 2012 la Subsecretaría de Salud Pública deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos la planificación de salud pública y vigilancia sanitaria para el año 2012, detallando específicamente los recursos asignados a cada región del país, las prioridades en Salud Pública para el 2012 y las metas. Especial mención deberá hacerse de la situación de los rellenos sanitarios existentes en el país y las medidas de corto, mediano y largo plazo para enfrentar los vertederos ilegales y los rellenos sanitarios cuya vida útil ya se ha cumplido o está próxima a cumplirse. Asimismo, se deberá informar sobre la política diseñada y a implementare en materia de control de la población canina vagabunda y tenencia responsable de mascotas.”. (Unanimidad 16x0. Indicación número 118)
- Incorporar una glosa 08, nueva, asociada al Subtítulo 24.01.004 Programa Ampliado de Inmunizaciones, del siguiente tenor:

“08 Antes del 31 de marzo de 2012 la Subsecretaría de Salud Pública deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe sobre la ejecución de este Programa durante el año 2011, en el que se deberá informar detalladamente la cobertura alcanzada en cada vacunación, la extensión de tiempo que cada una tuvo, los costos de adquisición de las vacunas, cantidad de vacunas compradas en cada caso, fechas en las que se adquirieron y los proveedores favorecidos. Adjuntando un cuadro comparativo con, al menos, los tres años anteriores. Junto con lo anterior, se deberá informar el Plan de Vacunación para el año 2012 con sus metas de cobertura y el Plan de Compras asociado a éste.”. (Unanimidad 16x0. Indicación número 119)
- Agregar una glosa 09, nueva, asociada a todo el Programa.

“09 La Subsecretaría de Salud Pública informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, a más tardar el 31 de marzo de 2012, los recursos presupuestados a cada SEREMI de Salud, especificando:

1.- a) Dotación máxima de vehículos por SEREMI, dotación máxima de personal ley N° 18.834, número de cargos; dotación máxima de personal ley N° 19.664 (personal diurno); número de horas semanales;

b) Horas extraordinarias año;

c) Autorización máxima para gastos en viáticos en territorio nacional y en el exterior;

d) Convenios con personas naturales;

e) Autorización máxima para cumplimiento artículo septuagésimo tercero de la ley N° 19.882, asignación de funciones críticas, 

2.- Gastos en bienes y servicios de consumo.

3.- Adquisición de activos no financieros. (mobiliario y otros – máquinas y equipos programas informáticos)

4.- Transferencias de capital al Sector Privado, a otra institución pública.”. (Unanimidad 16x0. Indicación número 129)
- Agregar una glosa 10, nueva, asociada a los subtítulos 24.03.299 Programas Especiales, Atención Primaria y 24.03397 Programa de Enfermedades Emergentes, del siguiente tenor:

“10 Antes del 31 de marzo de 2012 la Subsecretaría de Salud Pública deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe en el que se indique el detalle de los Programas y el instrumento mediante el cual se han aprobado formalmente. Además, se deberá informar la manera en que se define la asignación de los recursos reservados para ellos, los criterios de distribución y las metas y mecanismos de evaluación definidos para el período 2012.”. (Unanimidad 16x0. Indicación número 130)
Capítulo 10, Programa 01 (Subsecretaría de Redes Asistenciales).

- Modificar la glosa 05, asociada a la transferencia 24.03.396 (Campaña de Invierno) agregando el siguiente párrafo tercero, nuevo: 

“Antes del 31 de marzo de 2012 la Subsecretaría de Redes Asistenciales deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe en el que se dé cuenta detallada de la ejecución de este Programa durante el año 2011, informando curva de consultas, hospitalizaciones y fallecimientos por enfermedades respiratorias, cobertura mensual de la Vacunación de la Campaña de Influenza, y cuadros comparativos con, al menos, los tres años anteriores. Al 31 de julio de 2012 la Subsecretaría de Redes Asistenciales deberá enviar a dicha Comisión un informe de similar contenido con la descripción de la ejecución del programa durante el primer semestre del mismo año.

Con todo, en el año 2012 desde que el Ministerio de Salud declare el inicio de la Campaña de Invierno hasta su cierre, deberá mantener en su página web institucional la información en línea, semana a semana, de las consultas, hospitalizaciones y fallecimientos por enfermedades respiratorias, desglosada por tramos etarios y sexo de los pacientes.”. (Unanimidad 16x0. Indicación número 120).
- Agregar una glosa 06, nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“06 Antes del 31 de marzo de 2012 la Subsecretaría de Redes Asistenciales deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe detallado del Programa de Centros de Salud de Excelencia, en el que se expliciten los criterios de selección de los Centros y los mecanismos con los cuales se entregarán los recursos; especificando cómo se medirá la satisfacción de los usuarios. Además, se deberá informar acerca de todos los establecimientos de salud que habiendo postulado a dicho Programa no fueron seleccionados y las razones específicas para ello en cada caso.”. (Unanimidad 16x0. Indicación número 121)
- Agregar una glosa 07, nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“07 Antes del 31 de marzo de 2012 la Subsecretaría de Redes Asistenciales deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe con las metas en materia de Acreditación de Prestadores Institucionales Públicos y sobre la emanación de los estándares de calidad aplicables en dichos procesos. Además, semestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, la Subsecretaría de Redes Asistenciales deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe que dé cuenta del estado de avance y la cantidad de establecimientos públicos de salud acreditados, en proceso de acreditación y la etapa en que dicho proceso se encuentre.”. (Unanimidad 16x0. Indicación número 122)
Capítulo 10, Programa 02 (Inversión Sectorial de Salud). 

- Rechazarlo, reduciéndose los gastos no establecidos en leyes permanentes a $ 1 miles.- (Doble empate 12 a favor y 12 en contra. Artículo 182 del Reglamento del Senado. Votación separada)
- Reemplazar la glosa 01, asociada al Subtítulo 31, por la siguiente:

“01 Antes del 31 de marzo de 2012, el Ministerio de Salud deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos el listado de obras de inversión presupuestado, por región, para ejecutar en el 2012, especificando si son obras nuevas o de arrastre, identificando si corresponden a inversiones de reconstrucción post terremoto/maremoto de febrero de 2010, y el costo de cada obra. Además, durante el año 2012 el Ministerio de Salud deberá enviar trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe sobre el avance trimestral en la inversión pública en salud. La información debe ser presentada a nivel regional, identificando cada obra, y su respectivo estado de avance, tanto físico como en términos de recursos financieros devengados.

Junto al Plan de Inversiones indicado, el Ministerio deberá informar sobre el Plan de Concesiones, el estado de ejecución de cada proyecto, estudios de pre inversión en curso, así como las metas y compromisos para el año 2012.”. (Unanimidad 16x0. Indicación número 123)
- Agregar una glosa 02, nueva, asociada al Subtítulo 31, del siguiente tenor:

“02 Antes del 31 de marzo de 2012 el Ministerio de Salud deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de las pautas y criterios técnicos incorporados a los proyectos de inversión en ejecución y en estudio para evitar o disminuir los efectos de terremotos y maremotos. Se deberá informar, además, la situación en la que están los establecimientos de salud existentes, en construcción y planificados cuya ubicación sea en zonas costeras respecto del mapa de inundabilidad confeccionado por ONEMI.”. (Unanimidad 16x0. Indicación número 124)
Capítulo 47, Programa 01 (Servicio de Salud Metropolitano Sur-Oriente) 

Reemplazar en la Glosa 02 Asociada al Subtítulo 21 Gastos en Personal letra e) Convenios con personas naturales la palabra “Maipú” por “La Florida”. (20x1 abstención. Indicación número 2)
PARTIDA 17

MINISTERIO DE MINERÍA

Aprobarla, con las siguientes enmiendas:
Capítulo 01; Programa 02 (Fomento de la Pequeña y Mediana Minería). 

- Agregar en la glosa 01, en su párrafo 4°, a continuación del punto final (.), que pasa a ser seguido (.), la siguiente frase: 

“Las que deberán ser armónicas con el Convenio suscrito por ENAMI con el Ministerio de Minería, a través del cual se aprobó la Política de largo plazo de Fomento de la Pequeña y Mediana Minería.”. (15 a favor x una abstención. Indicación número 38)

- Incorporar una glosa 02, nueva, asociada al subtítulo 24.03.301 (Empresa Nacional de Minería), del siguiente tenor:

“Glosa 02 Antes del 31 de marzo de 2012 el Ministerio de Minería informará a las Comisiones de Minería y Energía de la Cámara de Diputados y del Senado, además de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, la Política de largo plazo de Fomento de la Pequeña y Mediana Minería a que se refiere la Glosa 01 y de las metas, mecanismos y cobertura proyectada de este Programa. Además, el Ministerio de Minería enviará trimestralmente a las Comisiones de Minería y Energía de la Cámara de Diputados y del Senado, y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, un informe de ejecución de dicha Política, desglosado por Regiones y provincias.”. (Unanimidad 22x0. Indicación número 39)

Capítulo 03; Programa 03 (Plan Nacional de Geología)
Agregar la siguiente Glosa 04, nueva, del siguiente tenor:

“Glosa 04 A más tardar el 31 de marzo de 2012 el Ministerio de Minería informará de las metas del programa. Además, enviará trimestralmente a las Comisiones de Minería y Energía de la Cámara y del Senado, además de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe de ejecución de dichos Programas y el cumplimiento de sus metas, desglosado por región y provincias.”. (Unanimidad 15x0. Indicación número 42)

Capítulo 03; Programa 04 (Programa de Seguridad Minera). 

Incorporar la siguiente Glosa 04, nueva, del siguiente tenor:

“Glosa 04 A más tardar el 31 de marzo de 2012 el Ministerio de Minería informará de las metas del programa. Además, enviará trimestralmente a las Comisiones de Minería y Energía de la Cámara y del Senado, además de la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe de ejecución de dichos Programas y el cumplimiento de sus metas, desglosado por región y provincias.”. (Unanimidad 18x0. Indicación número 44)

PARTIDA 18

MINISTERIO DE VIVIENDA Y URBANISMO

Resumen de Presupuesto de Instituciones. 

- Agregar al final del segundo párrafo de la glosa 01, asociada al subtítulo 31, ítem 02, PROGRAMAS CONCURSABLES, Condominios Sociales, la siguiente frase, pasando el punto aparte (.) a ser punto seguido (.):

“El mismo quórum se requerirá para: a) postular proyectos de construcción de ampliaciones en edificios (Blocks) que se financien con recursos del programa de Protección del Patrimonio Familiar u otros recursos públicos; b) para la presentación a la Dirección de Obras Municipales de proyectos de ampliación de condominios de vivienda social, solicitar permiso de construcción y recepción final de las obras; y c) para la inscripción de las ampliaciones de edificios de condominios de vivienda social en los Reglamentos de Copropiedad.”. (Unanimidad 24x0. Indicación número 267)
- Agregar una glosa 04, nueva, del siguiente tenor:
“04 Antes del 31 de marzo de 2012, el Ministerio de Vivienda y Urbanismo deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos el Plan de Inversiones 2012, detallando cantidad de soluciones habitacionales por región, por modalidad de subsidio, y especificando si son arrastre de 2011 o nuevas soluciones, y si corresponde a soluciones asociadas a la reconstrucción post terremoto/maremoto de febrero de 2010 o al déficit habitacional general. Asimismo, el MINVU deberá enviar trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe sobre el avance en la inversión, por región, especificando recursos devengados, subsidios otorgados, y viviendas construidas y entregadas.”. (Unanimidad 24x0. Indicación número 268)
- Agregar una glosa 05, nueva, del siguiente tenor:

“05 Antes del 31 de marzo de 2012, el Ministerio de Vivienda y Urbanismo deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos su Política de Vivienda para lo que resta del período de gobierno.”. (Unanimidad 24x0. Indicación número 269)
Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Vivienda y Urbanismo).  

- Modificar la glosa 03, agregando el siguiente párrafo segundo:

“La información que entregue el MINVU deberá incluir la distribución de deudores hipotecarios por quintil de vulnerabilidad según puntaje de la  Ficha de Protección Social, y según tipo de acreedor (SERVIU o Banca).”. (Unanimidad 15x0. Indicación número 270)
- Agregar una nueva glosa 04, asociada al subtítulo 33; ítem 01; asignación 130 (Subsidio de Aislamiento Térmico), pasando las actuales glosas 05, 06, 07, 08, 09, 10, 11, 12, 13 y 14, a ser 06, 07, 08, 09, 10, 11, 12, 13, 14 y 15, respectivamente:

“04 Para la aplicación del programa de transferencia de Subsidio de Aislamiento Térmico, se permitirá la tramitación de la misma forma como se presentan los proyectos de Mejoramiento de Vivienda, permitiéndose la admisibilidad con la presentación de los permisos originales de obras de la Dirección de Obras Municipales.”. (Unanimidad 23x0. Indicación número 91)

- Incorporar una glosa 16, nueva, asociada al subtítulo 31.02 (Iniciativas de Inversión – Proyectos), del siguiente tenor:
“16 El Ministerio de Vivienda y Urbanismo deberá enviar semestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe sobre el avance del compromiso establecido en el artículo 14 de la ley N° 20.365, sobre financiamiento e instalación de sistemas solares térmicos por región, que debe ejecutarse antes de diciembre de 2013.”. (Unanimidad 24x0. Indicación número 272)
- Agregar una glosa 17, nueva, del siguiente tenor: 

“17 Antes del 31 de marzo de 2012, el Ministerio de Vivienda y Urbanismo deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe con las metas de pavimentos participativos por región para el año 2012. Asimismo, el MINVU deberá enviar trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, un informe sobre el avance en el cumplimiento de dichas metas.”. (Unanimidad 24x0. Indicación número 273)
Capítulo 01; Programa 02 (Aldeas y Campamentos). 

Modificar la glosa 01, agregando un nuevo párrafo primero, pasando el actual párrafo primero a ser párrafo segundo, del siguiente tenor:

“Antes del 31 de marzo de 2012, el Ministerio de Vivienda y Urbanismo deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos el Plan para la erradicación de los campamentos, con metas por región para 2012; detallando el presupuesto destinado a ello y el personal con que cuenta el delegado presidencial en la materia. Asimismo, el Ministerio de Vivienda y Urbanismo deberá informar trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, sobre el avance en el cumplimiento de dichas metas.". (Unanimidad 24x0. Indicación número 274)
Capítulo 02; Programa 01 (Parque Metropolitano). (302)

Agregar una glosa 05, nueva, del siguiente tenor:

“Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca del funcionamiento del Jardín Botánico de Santiago Chagual.”. (Unanimidad 24x0. Indicación número 302)
PARTIDA 19

MINISTERIO DE TRANSPORTES Y TELECOMUNICACIONES

Glosa al Cuadro Resumen Partida. 

- Agregar la siguiente glosa 01, nueva: 

“Glosa Común asociada al subtítulo 22 de los Programas 01, 03, 04, 06, 07 y 08, todos del Capítulo 01; al Programa 01 del Capítulo 02 y al Programa 01 del Capítulo 03, del siguiente tenor:

“Respecto de los estudios e investigaciones proyectadas, adjudicadas o declaradas desiertas y contratos suscritos, se informará semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes del término de cada semestre. Los estudios e investigaciones que se realicen deberán estar disponibles en el sitio web del Ministerio de Transporte y Telecomunicaciones  y enviarse electrónicamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.”.”. (Unanimidad 21x0. Indicación número 261)
Capítulo 01; Programa 04 (Unidad Operativa de Control de Tránsito). 

- Incorporar un párrafo final, nuevo, a la glosa 05; asociada al subtítulo 31 (Iniciativas de Inversión), del siguiente tenor:

“Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, el Ministerio deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre el uso de los recursos asociados a este ítem.”. (Unanimidad 21x0. Indicación número 262)
Capítulo 01; Programa 06 (Subsidio Nacional de Transporte Público).
- Reducir las asignaciones 520, Subsidio Transitorio Transantiago, y 521, Subsidio Transporte Público Transantiago, a $ 1 miles.- (Doble empate 12 a favor y 12 en contra. Artículo 182 del Reglamento del Senado. Votación separada)
- Modificar la glosa 04, asociada a la transferencia 24.01.511 (Transporte Rural), en el siguiente sentido:

Intercalar en su párrafo tercero, después de la palabra “regional,”, la siguiente frase: “desglosado por comuna e”.

Agregar un párrafo cuarto, nuevo, pasando el actual a ser quinto:

“El informe a que se refiere el inciso anterior deberá contener además un detalle sobre el subsidio al transporte marítimo mediante transbordadores, así como la solución de los servicios de transporte con naves de carga, pasajeros y vehículos otorgados por operadores privados subsidiados.”. (Unanimidad 15x0. Indicación número 264)
- Agregar a la glosa 04 los siguientes párrafos sexto y séptimo, nuevos:

“Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de los montos de los subsidios al transporte aéreo, terrestre, marítimo y lacustre, desagregados por región, con indicadores de calidad de los servicios.

Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de los programas conjuntos de los Ministerios de Transportes y Telecomunicaciones y de de Obras Públicas respecto de la adquisición de transbordadores y catamaranes nuevos o reacondicionados para servicio público de carga y pasajeros.”. (Unanimidad 25x0. Modificaciones Subcomisión)
- Agregar en la glosa 05, asociada a la transferencia 33.02.001 (SUBDERE), un párrafo nuevo del siguiente tenor:

“Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, el Ministerio de Transporte y Telecomunicaciones informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos de los fondos transferidos conforme al Programa Mensual de Desembolsos indicando si ha operado o no el  incremento.”. (Unanimidad 23x0. Indicación número 265) 

PARTIDA 20

MINISTERIO SECRETARIA GENERAL DE GOBIERNO

Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría General de Gobierno). (146)

- Incorporar en la asignación 318 a continuación de la palabra “Público” los términos “(Ley N° 20.500)”. (Unanimidad 24x0. Votación separada)
- Rebajar el monto de la asignación 316, Fondo de Fomento de Medios de Comunicación Regionales, Provinciales y Comunales, a la suma de $ 1 miles.-. (11 a favor x 13 en contra. Votación separada)
- Intercalar en la glosa 04, a continuación del punto seguido (.), lo siguiente:

“Los montos de gastos en personal que se financien serán los siguientes: División de Organizaciones Sociales, hasta $662.000 miles; Secretaría de Comunicaciones, hasta $848.000 miles; Seguimiento de Políticas Públicas y Gestión Institucional, hasta $716.000 miles; Fondo de Fomento de Medios de Comunicación Regionales, Provinciales y Comunales, hasta $16.000 miles y Fondo de Fortalecimiento de Organizaciones y Asociaciones de Interés Público, hasta $13.200 miles.”. (Unanimidad 22x0. Indicación número 146)
- Agregar un párrafo segundo, nuevo, a la glosa 05, asociada a la transferencia 24.03.313 (División de Organizaciones Sociales), del siguiente tenor:

“Trimestralmente, dentro de los 30 días siguientes al término del trimestre respectivo, el Ministerio Secretaría General de Gobierno deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos las actividades desarrolladas con cargo a esta transferencia, indicando la organización social beneficiaria, la actividad financiada y el monto asignado en cada caso.”. (Unanimidad 22x0. Indicación número 152)
Capítulo 02, Programa 01, Consejo Nacional de Televisión.

 - Rechazarlo, reduciéndose como consecuencia sus gastos variables a los montos que se indican:

Gastos en personal
$ 212.686 miles

Bienes y Servicios de Consumo
$ 1 miles


Transferencias Corrientes
$ 1 miles


Adquisición de Activos No Financieros
$  1 miles


Servicio de la Deuda
$  57.400 miles

Saldo final de Caja
                                                     $  1 miles (12 a favor x 10 en contra. Modificaciones Subcomisión).
- Reemplazar en la glosa 07 las palabras “los de” por “hasta $187.000 miles para”. (Unanimidad 22x0. Indicación número 147)
Capítulo 03, Programa 01, Instituto Nacional de Deportes.

- Agregar a la glosa 12, asociada a la transferencia 33.03.001 (Aportes A Otras Entidades Públicas) el siguiente párrafo final nuevo:

“La individualización de los proyectos beneficiados con estos recursos y de las personas o entidades ejecutoras, los montos asignados, su distribución por comuna y región se informarán trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre.”. (Unanimidad 24x0. Indicación número 157)
- Modificar la glosa 13, de la siguiente manera: 
Reemplazar, a continuación del vocablo  “Ley indígena” la conjunción “y” por una coma (,);  y  reemplazar el punto final por una “y”, para agregar a continuación la siguiente frase:

“y en inmuebles de propiedad del Servicio de Vivienda y Urbanismo.”.

Eliminar la asociación de la glosa 13 en la asignación 33.03.001 “Aportes a Otras Entidades Públicas” y crear la asociación de la glosa 13 al subtítulo 33 Transferencias de Capital.

- Sustituir en el segundo párrafo de la glosa 14 la frase “El resto” por “Al menos el 50% del resto”.”. (18 a favor x 1 en contra. Modificaciones Subcomisión)
- Incorporar a la glosa 14, asociada a la transferencia 33.03.002 (Aportes para la Inversión de Infraestructura Deportiva), a continuación del punto final (.) que pasa a ser coma (,) la siguiente frase: 

“e individualizando los proyectos regionales incluidos en estas inversiones, precisando si se tratan de obras nuevas o proyectos de arrastre de años anteriores, su estado de avance y su plazo de ejecución. La precitada información se remitirá dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo.”. (Unanimidad 24x0. Indicación número 158)
-  Eliminar la glosa 07. (Doble empate 10 a favor y 10 en contra. Artículo 182 del Reglamento del Senado. Votación separada)
PARTIDA 21

MINISTERIO DE PLANIFICACIÓN

Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Planificación). (292)

- Eliminar el párrafo primero de la glosa 09, asociada a la transferencia 24.03.332 (Proyecto Banco Mundial). (Unanimidad 23x0. Indicación número 292)
- Agregar un nuevo párrafo final a la glosa 11, del siguiente tenor:

“Antes del 31 de marzo de 2012 el Ministerio de Planificación deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, las metas y objetivos esperados para dicho año así como los instrumentos de evaluación al que estará sometido el programa. Además, enviará trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, un informe de su cumplimiento y estado de ejecución.”. (Unanimidad 24x0. Indicación número 293)
- Incorporar una glosa 12, nueva, asociada al subtítulo 24.03.330 (Encuesta CASEN), del siguiente tenor:

“12 Antes del 31 de marzo de 2012, la Subsecretaría de Planificación deberá entregar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, a partir de los resultados de la CASEN 2009, un informe que contenga los avances sobre la medición de la línea de pobreza actualizada.”. (Unanimidad 24x0. Indicación número 294)
- Agregar una glosa 13, nueva, asociada al subtítulo 24.03.341 (Ficha de Protección Social), del siguiente tenor:

“13 Antes del 31 de marzo de 2012, la Subsecretaría de Planificación deberá entregar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, a partir de las modificaciones realizadas a la Ficha de Protección Social, un informe que contenga los cambios efectuados y como ello afectará la medición de vulnerabilidad y el impacto esperado en las políticas públicas.”. (Unanimidad 25x0. Indicación número 295)
Capítulo 01; Programa 05 (Sistema Chile Solidario). 

- Reducir la asignación 010, Programa Bonificación al Ingreso Ético Familiar, del ítem 03, subtítulo 24, a $ 1 miles.- (Doble empate 12 a favor y 12 en contra. Artículo 182 del Reglamento del Senado. Votación separada)
- Agregar en la glosa 07, en su párrafo primero, a continuación del punto aparte (.), que pasa a ser punto seguido (.), la siguiente oración:

“En el futuro, dichos recursos se regirán por la ley que así lo determine.”. (Unanimidad 17x0. Indicación número 5 y Modificaciones Subcomisión)
Capítulo 02; Programa 01 (Fondo de Solidaridad e Inversión Social). 

- Agregar en la glosa 07, asociada a la transferencia 24.01.334 (Programa de Apoyo Integral a Familias Indigentes), a continuación del punto aparte (.) que pasa a ser punto seguido (.), la siguiente frase: “Con todo, dicho gasto no podrá exceder de $923.000 miles.”. (Unanimidad 26x0. Indicación número 298)
- Incorporar a la glosa 11, asociada al subtítulo 33.03.005 (Transferencias de Capital - Programa Socio Productivo en Municipalidades), el siguiente párrafo final, nuevo:
“A más tardar el 31 de marzo de 2012 el Ministerio de Desarrollo Social informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, las metas y objetivos esperados para dicho año así como los instrumentos de evaluación al que estará sometido. Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, se remitirá a la precitada Comisión informe sobre el estado de avance del programa.”. (Unanimidad 26x0. Indicación número 299)
Capítulo 04; Programa 03 (Mujer, Trabajo y Participación). 

- Agregar un nuevo párrafo final a la glosa 03, asociada al Subtítulo 24.01.630 (Programa “4 a 7”), del siguiente tenor: 
“Las entidades ejecutoras del sector privado que se contraten para la ejecución del programa deberán hacerlo mediante licitación pública. Las transferencias efectuadas deberán publicarse en el sitio web del Servicio Nacional de la Mujer, indicándose los montos, la finalidad de la transferencia, las personas jurídicas o naturales receptoras de recursos y los objetivos alcanzados.”. (12x10 en contra. Indicación número 300)
Capítulo 06; Programa 01 (Corporación Nacional de Desarrollo Indígena). 

- Incorporar una glosa 15, nueva, asociada a la asignación 001, Junta Nacional de Auxilio Escolar y Becas, del siguiente tenor:

“Trimestralmente la Subsecretaría de Planificación deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos y a la Comisión de Derechos Humanos del Senado sobre el nivel de avance en la ejecución de los recursos de esta asignación.”. (Unanimidad 24x0. Indicación número 344)
- Agregar una glosa 16, nueva, del siguiente tenor:

“La Corporación Nacional de Desarrollo Indígena informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos antes del 31 de marzo del 2012 sobre las transferencias a la JUNAEB de los recursos destinados a financiar las becas indígenas.”. (Unanimidad 24x0. Indicación número 345)
Capítulo 08; Programa 01 (Servicio Nacional del Adulto Mayor). 

- Incorporar en el párrafo segundo de la glosa 09, a continuación del punto aparte (.), que pasa a ser punto seguido (.), la siguiente oración:

“No obstante lo anterior, mientras no se dicten dichos decretos, regirá el Decreto N° 49 de 2011 del Ministerio de Planificación.”. (Unanimidad 21x0. Indicación número 201)
PARTIDA 22

MINISTERIO SECRETARIA GENERAL DE LA PRESIDENCIA DE LA REPÚBLICA

Capítulo 01; Programa 01 (Secretaría General de la Presidencia). (142)

Modificar la glosa 04, asociada al subtítulo 24.03.409 (Programa Comisionado Indígena), en el siguiente sentido: 

- Agregar a continuación del punto (.) aparte que pasa a ser punto (.) seguido, la siguiente frase: “Con todo, el gasto en personal será hasta $72.155 miles.”.

- Incorporar el siguiente párrafo segundo nuevo:

“Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, el Ministerio Secretaría General de la Presidencia de la República deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre el conjunto de acciones y actividades desarrolladas con cargo a este Programa.”. (12 a favor x 11 en contra. Indicación número 142)
- Agregar una glosa 05, nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“05 Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre, el Ministerio Secretaría General de la Presidencia de la República remitirá a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe consolidado que contenga un detalle de las actividades o acciones ejecutadas o encomendadas por la Oficina de Asuntos Religiosos, la Comisión Defensora de la Ciudadanía, la Comisión de Probidad y Transparencia y la Unidad de Cumplimiento Gubernamentales, especificando los gastos en personal, en estudios e investigaciones y en difusión que en cada caso corresponda.”. (Unanimidad 23x0. Indicación número 143)
Capítulo 01; Programa 04 (Modernización y Gobierno Electrónico). 

- Agregar una nueva glosa 02, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“02 Antes del 31 de marzo de 2012 el Ministerio Secretaría General de la Presidencia de la República deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre las metas, objetivos y cronograma de implementación de este nuevo programa para el precitado año. Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo, informará a dicha Comisión sobre el grado de cumplimiento de los objetivos y metas comprometidas.”. (Unanimidad 24x0. Indicación número 145)
 - Agregar una nueva glosa 03, asociada al subtítulo 22 (Gastos en Bienes de Consumo) del siguiente tenor:

“03 Con cargo a estos recursos se podrán licitar estudios relativos a la expansión de la entrega de servicios públicos en línea a fin de  facilitar la atención a los usuarios y promover la digitalización del sector público.

Copia de dichos estudios se remitirán a la Biblioteca del  Congreso Nacional, dentro de los sesenta días siguientes a su recepción.”. (Unanimidad 24x0. Indicación número 144)
PARTIDA 23

MINISTERIO PÚBLICO

Capítulo 01; Programa 01 (Ministerio Público). (69)

Agregar una glosa 03 nueva, asociada a todo el Programa, del siguiente tenor:

“Glosa 03 Trimestralmente el Ministerio Público enviará a la Comisión de Constitución, Legislación y Justicia de ambas Cámaras y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos una síntesis de los casos ingresados, desglosado por región y comuna, indicando la tasa de despacho (cuociente ingreso/término); tasa de judicialización distinguiendo entre suspensión condicional del procedimiento y sentencia definitiva explicitando el número de sentencias absolutorias y condenatorias; número de archivos provisionales; tiempo promedio de tramitación de los casos y número de víctimas afectadas. Respecto de cada indicador deberá precisarse su tasa de variación respecto al trimestre anterior.”. (Unanimidad 20x0. Indicación número 69)

PARTIDA 24

MINISTERIO DE ENERGÍA

Capítulo 01; Programa 01 (Subsecretaría de Energía). (45)

- Eliminar la glosa 02, modificando la numeración correlativa posterior. (13 a favor x 10 en contra. Indicación número 133) 

- Incorporar en la letra b) de la glosa 03, asociada al subtítulo 22, a continuación del punto final (.) que pasa a ser coma (,) lo siguiente:

“Los recursos para nuevos estudios se asignarán mediante concursos. Trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del trimestre respectivo el Ministerio de Energía informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre los estudios contratados.”. (Unanimidad 24x0. Indicaciones números 134 y 148)
- Agregar una glosa 06, nueva, asociada al subtítulo 24, ítem 01; asignación 006 (Agencia Chilena de Eficiencia Energética:

“07 El Ministerio y la Agencia Chilena de Eficiencia Energética informarán trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos y a las Comisiones de Energía de la Cámara de Diputados y del Senado acerca de todos los programas de ahorro y eficiencia energética independientemente de en qué Ministerio se realicen.”. (18 a favor x 1 en contra x 2 abstenciones. Indicación número 45)
- Agregar una glosa 07, nueva, asociada a todo el programa, del siguiente tenor:

“08 A más tardar el 30 de abril de 2012 el Ministerio de Energía deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos sobre las líneas de acción desarrolladas, el cronograma de implementación y aspectos técnicos generales relacionados con el ejercicio de la facultad establecida en la letra h) del artículo 4º del decreto ley Nº 2.224, de 1978, para fijar las indicaciones de etiquetado y los estándares mínimos de eficiencia energética. Al 31 de diciembre de 2012 se deberá haber dictado el reglamento relativo a los estándares mínimos de eficiencia energética.”. (Unanimidad 21x0. Indicación número 135)
Capítulo 01; Programa 03 (Apoyo al Desarrollo de las Energías Renovables No Convencionales).
- Intercalar en el párrafo primero de la glosa 01 la palabra “mareomotriz” a continuación del vocablo “geotérmicos”, precedida de una coma (,). (Unanimidad 26x0. Modificaciones Subcomisión)
- Incorporar el siguiente párrafo, nuevo, en la glosa 01:

“El Ministerio informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de los programas que tengan vinculación con la leña y acerca del proceso gradual de su formalización y del uso de leña certificada; acerca de todos los programas vinculados al fomento y reactivación de proyectos de energías renovables no convencionales que permitan diversificar la matriz energética del país; acerca de la implementación del net metering y de las redes inteligentes en el país en forma regionalizada; acerca de las diferencias de costos que significan las distintas energías renovables no convencionales y su posible efecto tarifario en los distintos sistemas eléctricos que tiene el país, y en coordinación con el Ministerio de Obras Públicas acerca de los procesos que faciliten la obtención de derechos de agua para el fomento de las energías renovables no convencionales en el país.”. (Unanimidad 26x0. Modificaciones Subcomisión)
- Reemplazar en la glosa 02 el punto final (.) por una coma (,) agregándose a continuación lo siguiente:

“hasta por $ 750.000 miles.”. (Unanimidad 24x0. Indicación número 149)
- Agregar a la glosa 04, asociada a la transferencia 33.02.001 (Subsecretaría de Vivienda y Urbanismo), el siguiente párrafo tercero, nuevo: 

“Al 30 de junio de 2012 el Ministerio de Energía deberá informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos el estado de ejecución de este Programa, el número de beneficiarios de la instalación de sistemas solares térmicos, el costo asociado a cada uno de ellos, todo ello desglosado por región y comuna.”. (Unanimidad 23x0. Indicación número 138)
Capítulo 02; Programa 01 (Comisión Nacional de Energía). (140)

- Agregar en la letra b) de la glosa 03, asociada al subtítulo 22, a continuación del punto final (.) que pasa a ser seguido (.) lo siguiente:

“Los recursos para nuevos estudios se asignarán mediante concursos públicos y trimestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, la Comisión Nacional de Energía informará sobre ellos a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos.”. (Unanimidad 22x0. Indicaciones números 140 y 150)
PARTIDA 25

MINISTERIO DEL MEDIO AMBIENTE

Capítulo 01, Programa 01, Subsecretaría del Medio Ambiente.

- Reemplazar la denominación asociada al Subtítulo 24, ítem 03, asignación 004 “Cultura Ambiental y Participación Ciudadana” por “Cultura Ambiental”.”. (Unanimidad 16x0. Modificaciones Subcomisión)
- Agregar el siguiente párrafo segundo en la glosa 04:  “El Ministerio de Medio Ambiente deberá informar semestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos respecto de la utilización de estos recursos, sobre el estado de avance del estudio e informar sobre resultados preliminares en caso de haberlos.  De todas formas, el estudio final deberá ser remitido a la Comisión Especial Mixta de Presupuesto y a la de Medio Ambiente y Bienes Nacionales del Senado.”. (Unanimidad 16x0. Modificaciones Subcomisión)
- Incorporar en la glosa 04, un nuevo párrafo final, del siguiente tenor:

“Asimismo, los informes, estudios, monitoreos y demás acciones ejecutadas en el marco de la referida evaluación de riesgos serán informadas a la Comisión de Medio Ambiente de la Cámara de Diputados y publicadas en el sitio web del Ministerio apenas se realicen y se cuente con sus resultados.”. (Unanimidad 25x0. Indicación número 251)
- Agregar en la glosa 06, un párrafo segundo del siguiente tenor:

“Los gastos de este ítem, así como sus justificaciones deberán ser informadas en los sitios web del Ministerio así como en los de cada institución beneficiaria.” (Unanimidad 19x0. Indicación número 253)
- Incorporar en la glosa 07, un párrafo segundo, del siguiente tenor:

“La Subsecretaría de Medio Ambiente informará periódicamente de la inversión del CENMA y los resultados obtenidos con los gastos asociados a este ítem a la Comisión de Medio Ambiente de la Cámara de Diputados y serán publicados tanto en su sitio web como en el del Ministerio.”. (Unanimidad 19x0. Indicación número 253)
- Agregar en la glosa 08 después de la frase “todo tipo de gastos”, la siguiente oración: “relacionados exclusivamente con la ejecución de este Programa, que deberá informarse detalladamente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, a más tardar el 31 de marzo de 2012.”. (Unanimidad 16x0. Modificaciones Subcomisión)
- Eliminar en la glosa 08 las palabras “cuando corresponda”. (Unanimidad 16x0. Indicación número 47)
- Agregar en la glosa 08 un párrafo segundo, nuevo, del siguiente tenor:
“Las transferencias al sector privado deberán hacerse previa licitación o concurso público. La subsecretaría de Medio Ambiente enviará semestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, un  informe a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos con el estado de ejecución de este Programa durante el semestre anterior. Asimismo, se deberá informar detalladamente de las medidas que durante el año calendario siguiente a la aprobación del presente presupuesto, pretende ejecutar y cumplir respecto de los requerimientos exigidos a la industria y a los consumidores, así como las metas que se propone lograr. De todo ello deberá informarse también a través del sitio web del Ministerio.”. (10x9 en contra. Indicación número 254)
- Agregar una glosa 09, nueva, asociada al subtítulo 24.03.009, Programa Aire Limpio, del siguiente tenor:

“09 Antes del 31 de marzo de 2012 el Ministerio del Medio Ambiente deberá enviar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe en el que se dé cuenta detallada de este Programa, de sus metas y objetivos, y de sus mecanismos de evaluación. Asimismo,  enviará semestralmente, dentro de los treinta días siguientes al término del período respectivo, un  informe a dicha Comisión con el estado de ejecución de este Programa durante el semestre anterior.”. (Unanimidad 19x0. Indicación número 253)
Capítulo 02, Programa 01, Servicio de Evaluación Ambiental.
- Agregar en la glosa 04, a continuación del punto final (.) que pasa a ser seguido (.), la siguiente oración: 

“Se informará trimestralmente a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos de los gastos incurridos con cargo a este ítem. La precitada información se remitirá dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre.”. (Unanimidad 16x0. Modificaciones Subcomisión)

- Incorporar en la glosa 04 un párrafo final, nuevo, del siguiente tenor:

“Los gastos serán informados a la Comisión de Medio Ambiente de la Cámara de Diputados y en el sitio web del Servicio.”. (Unanimidad 19x0. Indicación número 255)
Capítulo 03; Programa 01 (Superintendencia del Medio Ambiente). 
- Incorporar en la glosa 04 un párrafo final, nuevo, del siguiente tenor:

“Los gastos asociados a este ítem serán informados a la Comisión de Medio Ambiente de la Cámara de Diputados y en el sitio web de la Superintendencia. Los informes, estudios y programas que contengan los diseños de procesos de fiscalización e información deberán ser igualmente publicados en el sitio web de la Superintendencia desde el momento en que se encuentran afinados o aprobados por la autoridad.”. (Unanimidad 21x0. Indicación número 257)
PARTIDA 50

TESORO PÚBLICO

Capítulo 01; Programa 02 (Subsidios). 

- Reemplazar la glosa 05, asociada a la transferencia 24.01.005 y 24.02.001 (Fondo Único de Prestaciones Familiares y Subsidio de Cesantía), por la siguiente:

“05 Incluye los gastos derivados de la aplicación de ley N° 20.545, que crea el permiso post natal parental.”. (Unanimidad 21x0. Indicación número 275)
- Agregar a la glosa 08, asociada a la transferencia 24.01.023 (Beneficio ley N° 20.330 para Deudores Crédito Universitario, leyes N° 19.287 y 20.027) el siguiente inciso final, nuevo:

“A más tardar el 31 de agosto de 2012, el Ministerio de Hacienda informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos respecto de los resultados de la implementación de la ley N° 20.330 en el período 2009-2012.”. (Unanimidad 21x0. Indicación número 276)
Capítulo 01; Programa 03 (Operaciones Complementarias). 

- Reducir la asignación 104, Provisión para Financiamientos Comprometidos a $ 1 miles.- (Doble empate 11 a favor y 11 en contra. Artículo 182 del Reglamento del Senado. Votación separada)
- Agregar a la glosa 05, asociada a asignación 23.01.017 (Bonificación ley N° 20.305) el siguiente párrafo final, nuevo: 

“A más tardar el 31 de marzo de 2012, el Ministerio de Hacienda informará a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos la cobertura de beneficiarios acogidos a la ley N° 20.305 durante el año 2011 desagregados por servicio, indicando, además, el número de beneficiarios proyectados para el año 2012.”. (Unanimidad 22x0. Indicación número 278)
- Incorporar una glosa 28, nueva:

“28 Trimestralmente el Ministerio de Hacienda informará a las Comisiones de Hacienda de la Cámara de Diputados y del Senado, los recursos mensualmente ingresados al Fondo de Desarrollo de Magallanes, ley N° 19.275 indicando el detalle de las empresas aportantes y la forma de cálculo de los mismos.”. (Unanimidad 22x0. Indicación número 346)
Capítulo 01; Programa 08 (Fondo de Educación).
- Rechazarlo, reduciéndose los gastos no establecidos en leyes permanentes a $ 1 miles.- (Doble empate 11 a favor y 11 en contra. Artículo 182 del Reglamento del Senado. Votación separada)
ARTICULADO





Aprobarlo, con las siguientes enmiendas:

Artículo 10





Suprimirlo (Empate 11 votos a favor x 11 en contra. Aplicación artículo 182 del reglamento del Senado).

Artículos 11, 12, 13 y 14





Pasaron a ser artículos 10, 11, 12 y 13, respectivamente, sin enmiendas.

Artículo 15





Pasó a ser artículo 14, con las siguientes enmiendas:

Inciso primero

Numeral 6.





Sustituir la palabra “noventa” por “sesenta”, y las palabras “ciento veinte” por “noventa”. (Unanimidad 22x0. Indicación número 283).

- - -

Incorporar el siguiente numeral 15, nuevo:

“15. Trimestralmente, copia de los decretos de modificaciones presupuestarias totalmente tramitados en el período, dentro de los 30 días siguientes al término del trimestre, y un informe consolidado de las modificaciones presupuestarias efectuadas en el trimestre anterior, especificando los montos incrementados o disminuidos por subtítulo y partida.”. (Unanimidad 22x0. Indicaciones números 6 y 284).

- - -





Incorporar el siguiente numeral 16, nuevo:

“16. Informe trimestral de los ingresos fiscales asociados a las medidas adoptadas para el financiamiento de la reconstrucción, incluyendo la ley N°20.469 que introduce modificaciones a la tributación de la actividad minera, la ley N°20.455 que modifica diversos cuerpos legales para obtener recursos destinados al financiamiento de la reconstrucción del país, y la ley N°20.444 que crea el Fondo Nacional de la Reconstrucción y establece mecanismos de incentivo tributario a las donaciones efectuadas en caso de catástrofe.”. (Unanimidad 22x0. Indicación número 285).

- - - 





Agregar el siguiente inciso final, nuevo:

“La información deberá ser atingente e incluir las advertencias de porcentajes de cumplimientos de objetivos o indicadores.”. (Mayoría de votos 10 a favor x 10 en contra. Indicación número 193).

Artículos 16, 17, 18, 19 y 20





Pasaron a ser artículos 15, 16, 17, 18 y 19, respectivamente, sin enmiendas.

Artículo 21





Pasó a ser artículo 20, con una enmienda consistente en agregar, como inciso final, el siguiente:

“La Dirección de Presupuestos deberá remitir a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe trimestral sobre el gasto del Gobierno Central en avisaje y publicaciones en medios de comunicación social, dentro de los 30 días siguientes al término del trimestre respectivo, detallando el gasto por partida y su variación real respecto de igual trimestre del año anterior.”. (Mayoría de votos 11 a favor x 10 en contra. Indicación número 288).
Artículos 22, 23 y 24





Pasaron a ser artículos 21, 22 y 23, respectivamente, sin enmiendas.

- - -

PROYECTO DE LEY:

“ESTIMACION DE INGRESOS Y CÁLCULO DE GASTOS

Artículo 1°.- Apruébese el Presupuesto de ingresos y gastos del sector público para el año 2012, según el detalle que se indica:

En moneda Nacional

En Miles de $

	 
	Resumen de los Presupuestos de las Partidas
	Deducciones de Transferencias
	Total

	INGRESOS
	30.683.323.508
	689.847.552
	29.993.475.956

	IMPUESTOS
	21.841.843.452
	
	21.841.843.452

	IMPOSICIONES PREVISIONALES
	1.699.985.610
	
	1.699.985.610

	TRANSFERENCIAS CORRIENTES
	382.193.095
	340.991.181
	41.201.914

	RENTAS DE LA PROPIEDAD
	309.840.772
	21.950.953
	287.889.819

	INGRESOS DE OPERACION
	566.830.161
	
	566.830.161

	OTROS INGRESOS CORRIENTES
	468.850.121
	
	468.850.121

	VENTA DE ACTIVOS NO FINANCIEROS
	25.562.389
	
	25.562.389

	VENTA DE ACTIVOS FINANCIEROS
	1.929.987.095
	
	1.929.987.095

	RECUPERACION DE PRESTAMOS
	197.999.136
	
	197.999.136

	TRANSFERENCIAS PARA GASTOS DE CAPITAL
	376.136.696
	326.905.418
	49.231.278

	ENDEUDAMIENTO
	2.851.076.661
	
	2.851.076.661

	SALDO INICIAL DE CAJA
	33.018.320
	
	33.018.320

	GASTOS
	30.683.323.508
	689.847.552
	29.993.475.956

	GASTOS EN PERSONAL
	4.747.794.445
	
	4.747.794.445

	BIENES Y SERVICIOS DE CONSUMO
	1.975.599.810
	
	1.975.599.810

	PRESTACIONES DE SEGURIDAD SOCIAL
	6.299.522.501
	
	6.299.522.501

	TRANSFERENCIAS CORRIENTES
	6.720.052.633
	332.287.992
	6.387.764.641

	INTEGROS AL FISCO
	46.926.397
	30.654.142
	16.272.255

	OTROS GASTOS CORRIENTES
	2.463.278
	
	2.463.278

	ADQUISICION DE ACTIVOS NO FINANCIEROS
	158.298.491
	
	158.298.491

	ADQUISICION DE ACTIVOS FINANCIEROS
	159.378.896
	
	159.378.896

	INICIATIVAS DE INVERSION
	2.216.292.721
	
	2.216.292.721

	PRESTAMOS
	251.952.155
	
	251.952.155

	TRANSFERENCIAS DE CAPITAL
	2.545.433.791
	326.905.418
	2.218.528.373

	SERVICIO DE LA DEUDA
	628.324.806
	
	628.324.806

	SALDO FINAL DE CAJA
	4.931.283.584
	 
	4.931.283.584


En moneda Extranjera Convertida a Dólares

En Miles de US$
	 
	Resumen de los Presupuestos de las Partidas
	Deducciones de Transferencias
	Total

	INGRESOS
	7.336.560
	0
	7.336.560

	IMPUESTOS
	2.480.200
	
	2.480.200

	RENTAS DE LA PROPIEDAD
	2.203.685
	
	2.203.685

	INGRESOS DE OPERACION
	4.660
	
	4.660

	OTROS INGRESOS CORRIENTES
	34.103
	
	34.103

	VENTA DE ACTIVOS FINANCIEROS
	2.497.759
	
	2.497.759

	RECUPERACION DE PRESTAMOS
	3.166
	
	3.166

	ENDEUDAMIENTO
	109.987
	
	109.987

	SALDO INICIAL DE CAJA
	3.000
	
	3.000

	GASTOS
	7.336.560
	0
	7.336.560

	GASTOS EN PERSONAL
	146.466
	
	146.466

	BIENES Y SERVICIOS DE CONSUMO
	234.429
	
	234.429

	PRESTACIONES DE SEGURIDAD SOCIAL
	92
	
	92

	TRANSFERENCIAS CORRIENTES
	56.642
	
	56.642

	OTROS GASTOS CORRIENTES
	600
	
	600

	ADQUISICION DE ACTIVOS NO FINANCIEROS
	3.513
	
	3.513

	ADQUISICION DE ACTIVOS FINANCIEROS
	2.474.051
	
	2.474.051

	INICIATIVAS DE INVERSION
	1.373
	
	1.373

	PRESTAMOS
	3.166
	
	3.166

	TRANSFERENCIAS DE CAPITAL
	300
	
	300

	SERVICIO DE LA DEUDA
	836.615
	
	836.615

	SALDO FINAL DE CAJA
	3.579.313
	 
	3.579.313


Artículo 2°.-Apruébense los ingresos generales de la Nación y los Aportes Fiscales en moneda nacional y en moneda extranjera, convertida a dólares, para el año 2012, a las Partidas que se indican:

	 
	Miles de $
	Miles de US$

	INGRESOS GENERALES DE LA NACION:
	 
	 

	IMPUESTOS
	21.841.843.452
	2.480.200

	TRANSFERENCIAS CORRIENTES
	13.865.601
	21

	RENTAS DE LA PROPIEDAD
	175.211.654
	2.203.685

	INGRESOS DE OPERACION
	14.013.100
	4.660

	OTROS INGRESOS CORRIENTES
	99.933.342
	24.136

	VENTA DE ACTIVOS NO FINANCIEROS
	244.800
	 

	VENTA DE ACTIVOS FINANCIEROS
	1.198.478.143
	2.465.782

	RECUPERACION DE PRESTAMOS
	10
	 

	TRANSFERENCIAS PARA GASTOS DE CAPITAL
	
	31

	ENDEUDAMIENTO
	2.832.000.000
	109.987

	SALDO INICIAL DE CAJA
	5.000.000
	2.000

	TOTAL INGRESOS
	26.180.590.102
	7.290.502

	APORTE FISCAL:
	
	 

	PRESIDENCIA DE LA REPUBLICA
	14.121.143
	 

	CONGRESO NACIONAL
	95.656.971
	 

	PODER JUDICIAL
	351.080.738
	 

	CONTRALORIA GENERAL DE LA REPUBLICA
	49.254.566
	 

	MINISTERIO DEL INTERIOR Y SEGURIDAD PUBLICA
	1.910.157.829
	28.494

	MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES
	63.259.610
	156.580

	MINISTERIO DE ECONOMIA, FOMENTO Y TURISMO
	270.911.077
	 

	MINISTERIO DE HACIENDA
	286.302.001
	 

	MINISTERIO DE EDUCACION
	5.465.787.788
	 

	MINISTERIO DE JUSTICIA
	681.808.994
	 

	MINISTERIO DE DEFENSA NACIONAL
	881.891.770
	208.195

	MINISTERIO DE OBRAS PUBLICAS
	1.432.517.156
	 

	MINISTERIO DE AGRICULTURA
	312.500.404
	 

	MINISTERIO DE BIENES NACIONALES
	14.252.963
	 

	MINISTERIO DEL TRABAJO Y PREVISION SOCIAL
	5.574.862.431
	 

	MINISTERIO DE SALUD
	2.580.534.544
	 

	MINISTERIO DE MINERIA
	33.843.797
	 

	MINISTERIO DE VIVIENDA Y URBANISMO
	1.575.944.064
	 

	MINISTERIO DE TRANSPORTES Y TELECOMUNICACIONES
	555.762.444
	 

	MINISTERIO SECRETARIA GENERAL DE GOBIERNO
	96.062.841
	 

	MINISTERIO DE PLANIFICACION
	432.924.366
	 

	MINISTERIO SECRETARIA GENERAL DE LA PRESIDENCIA DE LA REPUBLICA
	8.589.891
	 

	MINISTERIO PUBLICO
	115.112.789
	 

	MINISTERIO DE ENERGIA
	39.159.777
	 

	MINISTERIO DEL MEDIO AMBIENTE
	30.938.562
	 

	Programas Especiales del Tesoro Público:
	
	 

	FONDO DE EDUCACION
	
	4

	FONDO DE ESTABILIZACION ECONOMICA Y SOCIAL
	303.389

	FONDO DE RESERVA DE PENSIONES
	
	103.370

	OPERACIONES COMPLEMENTARIAS
	1.894.925.483
	5.653.855

	SERVICIO DE LA DEUDA PUBLICA
	616.442.704
	836.615

	SUBSIDIOS
	795.983.399
	 

	TOTAL APORTES
	26.180.590.102
	7.290.502


Artículo 3°.- Autorícese al Presidente de la República para contraer obligaciones, en el país o en el exterior, en moneda nacional o en monedas extranjeras, hasta por la cantidad de US$ 6.000.000 miles que, por concepto de endeudamiento, se incluye en  los Ingresos Generales de la Nación.

Autorícesele, además, para contraer obligaciones, en el país o en el exterior, hasta por la cantidad de US$ 500.000 miles o su equivalente en otras monedas extranjeras o en moneda nacional.

Para los fines de este artículo podrán emitirse y colocarse bonos y otros documentos en moneda nacional o extranjera, los cuales podrán llevar impresa la firma del Tesorero General de la República.

La parte de las obligaciones contraídas en virtud de esta autorización que sea amortizada dentro del ejercicio presupuestario 2012 y aquellas que se contraigan para efectuar pago anticipado de deudas constituidas en ejercicios anteriores, deducidas las amortizaciones incluidas en esta ley para el año 2012, no serán consideradas en el cómputo del margen de endeudamiento fijado en los incisos anteriores.

La autorización que se otorga al Presidente de la República será ejercida mediante decretos supremos expedidos a través del Ministerio de Hacienda, en los cuales se identificará el destino específico de las obligaciones que se contraigan, indicando las fuentes de recursos con cargo a los cuales debe hacerse el servicio de la deuda. Copia de estos decretos serán enviados a las Comisiones de Hacienda del Senado y de la Cámara de Diputados dentro de los quince días siguientes al de su total tramitación. 

Artículo 4°.- En conformidad con lo dispuesto en el inciso tercero del artículo 26 del decreto ley N° 1.263, de 1975, sólo en virtud de autorización otorgada por ley podrá incrementarse la suma del valor neto de los montos para los gastos en personal, bienes y servicios de consumo, prestaciones de seguridad social, transferencias corrientes, integros al Fisco y otros gastos corrientes incluidos en el artículo 1° de esta ley, en moneda nacional y moneda extranjera convertida a dólares.

No regirá lo dispuesto en el inciso precedente respecto de los mayores egresos que se produzcan en los ítem de los referidos subtítulos que sean legalmente excedibles de acuerdo al artículo 28 del decreto ley N° 1.263, de 1975, y a la glosa 01, Programa Operaciones Complementarias de esta ley ni a los incrementos originados en la asignación de mayores saldos iniciales de caja, excepto el correspondiente a la Partida Tesoro Público, en venta de activos financieros, en ingresos propios asignables a prestaciones o gastos, en recursos obtenidos de fondos concursables de entes públicos o en virtud de lo dispuesto en el artículo 21 del decreto ley N° 1.263, de 1975artículo 21 del decreto ley N° 1.263, de 1975. Los mayores gastos efectivos o incrementos que se dispongan por tales conceptos, en la cantidad que excedan lo presupuestado, incrementarán los montos máximos señalados en el inciso precedente, según corresponda.

Igual autorización legal se requerirá para aumentar la suma de las cantidades, aprobadas en el citado artículo 1°, de los subtítulos de adquisición de activos no financieros, iniciativas de inversión y transferencias de capital a organismos o empresas no incluidas en esta ley, en un monto superior al 10% de dicha suma, salvo que los incrementos se financien con reasignaciones presupuestarias provenientes del monto máximo establecido en el inciso primero de este artículo o por incorporación de mayores saldos iniciales de caja, excepto el correspondiente a la Partida Tesoro Público, del producto de venta de activos, de recursos obtenidos de fondos concursables de entes públicos o de recuperación de anticipos. Los incrementos que provengan de las referidas reasignaciones disminuirán en igual cantidad el monto máximo establecido en el inciso primero de este artículo. Los aportes a cada una de las empresas incluidas en esta ley podrán elevarse hasta en 10%. 

Artículo 5°.- Los órganos y servicios públicos deberán informar mensualmente al Gobierno Regional correspondiente, los estudios básicos, proyectos y programas de inversión que realizarán en la región y que hayan identificado conforme a lo dispuesto en el artículo 19 bis del decreto ley N° 1.263, de 1975. Tal información comprenderá el nombre del estudio, proyecto o programa, su monto y demás características, y se remitirá dentro de los quince días siguientes al término del mes de total tramitación de los respectivos decretos. 

Artículo 6°.- La propuesta o licitación pública será obligatoria respecto de los proyectos y programas de inversión y de los estudios básicos a realizar en el año 2012, cuando el monto total de éstos, contenido en el decreto o resolución de identificación, sea superior al equivalente en pesos de mil unidades tributarias mensuales respecto de los proyectos y programas de inversión, y de quinientas de dichas unidades en el caso de los estudios básicos, salvo las excepciones por situaciones de emergencia contempladas en la legislación correspondiente. Tratándose de los incluidos en las partidas Ministerio de Obras Públicas y Ministerio de Vivienda y Urbanismo, las referidas cantidades serán de diez mil unidades tributarias mensuales para los proyectos y programas de inversión y de tres mil de tales unidades en los estudios básicos.

Cuando el monto respectivo fuere inferior a los señalados en el inciso precedente, la adjudicación será efectuada conforme al procedimiento establecido en el decreto supremo N° 151, de 2003, del Ministerio de Hacienda.

Las empresas contratistas y subcontratistas que ejecuten obras o presten servicios financiados con recursos fiscales, que incurran en incumplimientos de las leyes laborales y previsionales durante el desarrollo de tales contratos, y sin perjuicio de las sanciones administrativas existentes, serán calificadas con nota deficiente en el área de administración del contrato; calificación que pasará a formar parte de los registros respectivos y se considerará en futuras licitaciones y adjudicaciones de contratos.

Las instituciones privadas, cualquiera sea su naturaleza, al momento de contratar con el Estado deberán acompañar un certificado de cumplimiento de obligaciones laborales y de remuneración. En el evento que la institución privada se encuentre incorporada en algún registro por incumplimientos laborales o de remuneraciones, o bien no acompañe los referidos certificados en el momento correspondiente, no podrá contratar con el Estado mientras no subsane el incumplimiento que la afecte.

Artículo 7°.- En los decretos que dispongan transferencias con imputación a los ítem 01, 02 y 03, de los subtítulos 24 Transferencias Corrientes y 33 Transferencias de Capital de este presupuesto para los órganos y servicios públicos, se podrá indicar el uso o destino que deberá dar a los recursos la institución receptora; las condiciones o modalidades de reintegro de éstos a que quedará afecta dicha entidad y la información sobre su aplicación que deberá remitir al organismo que se señale en el respectivo decreto.

Aquellas transferencias incluidas en el subtítulo 24, que constituyan asignaciones globales a unidades de un Servicio o a programas ejecutados total o parcialmente por éste, deberán desglosarse en forma previa a la ejecución presupuestaria, en los distintos conceptos de gasto, visado por la Dirección de Presupuestos, y remitirse mensualmente a esta última un informe sobre avance de egresos y actividades, conjuntamente con la información de ejecución presupuestaria mensual. Dicho desglose constituirá la autorización máxima de gasto en los respectivos conceptos, sin perjuicio de las modificaciones que se le introduzcan mediante igual procedimiento. La visación podrá efectuarse a contar de la fecha de publicación de esta ley. Con todo, en los conceptos de gastos antes señalados no podrán incluirse recursos para gastos en personal y bienes y servicios de consumo, salvo que estén autorizados por norma expresa en el respectivo presupuesto.

Artículo 8°.- Prohíbese a los órganos y servicios públicos, la adquisición, construcción o arrendamiento de edificios para destinarlos a casas habitación de su personal. No regirá esta prohibición respecto de los programas sobre esta materia incorporados en los presupuestos del Poder Judicial, del Ministerio de Defensa Nacional, de Carabineros de Chile, de la Policía de Investigaciones de Chile y en los de inversión regional de los gobiernos regionales en lo que respecta a viviendas para personal de educación y de la salud en zonas apartadas y localidades rurales.

Artículo 9°.- No obstante la dotación máxima de personal o de horas semanales fijadas en este presupuesto a los servicios públicos, por decreto supremo expedido por intermedio del Ministerio del ramo, el que deberá llevar también la firma del Ministro de Hacienda, podrá aumentarse la dotación u horas semanales de alguno o algunos de ellos con cargo a la disminución de otro u otros, sin que pueda, en ningún caso, aumentarse la dotación máxima o número de horas semanales del conjunto de los servicios del Ministerio respectivo. En el mismo decreto supremo podrá disponerse la transferencia, desde el o los presupuestos de los servicios en que disminuya la dotación, al o a los servicios en que se aumente, de los recursos necesarios para afrontar en éste o éstos el gasto correspondiente al aumento de dotación, o efectuar las reasignaciones presupuestarias que procedan con igual objeto. 

Artículo 10.- Los órganos y servicios públicos podrán contratar personal que reemplace a funcionarios contratados que, por cualquier razón, se encuentren imposibilitados para desempeñar sus cargos por un período superior a 30 días corridos. Dichas contrataciones no se imputarán a la respectiva dotación máxima de personal y sólo podrán efectuarse si la entidad cuenta con disponibilidad de recursos para tal efecto, lo que deberá ser certificado por la autoridad superior de la institución, sobre la base del informe de su unidad de finanzas. Tal certificación se acompañará al respectivo acto administrativo.

Artículo 11.- Para los efectos de proveer durante el año 2012 las vacantes de los cargos a que se refiere el artículo cuadragésimo octavo de la ley N° 19.882, se convocará a los procesos de selección a través de las páginas web institucionales u otras que se creen, donde se dará información suficiente, entre otras materias, respecto de las funciones del cargo, el perfil profesional, las competencias y aptitudes requeridas para desempeñarlo, el nivel referencial de remuneraciones, el plazo para la postulación y la forma en que deberán acreditarse los requisitos. Adicionalmente, se publicará en diarios de circulación nacional, avisos de la convocatoria del proceso de selección, los que deberán hacer referencia a las correspondientes páginas web para conocer las condiciones de postulación y requisitos solicitados.

Artículo 12.- Los órganos y servicios públicos de la administración civil del Estado incluidos en esta ley necesitarán autorización previa del Ministerio de Hacienda para la adquisición, a cualquier título, de toda clase de vehículos motorizados destinados al transporte terrestre de pasajeros y de carga, cuyo precio supere los que fije dicho Ministerio.

Igual autorización previa requerirán los órganos y servicios que tengan fijada dotación máxima de vehículos motorizados, para tomar en arrendamiento tales vehículos o para convenir, en cualquier tipo de contratos, que éstos les sean proporcionados por la otra parte, para su utilización en funciones inherentes al servicio.

Las adquisiciones a título gratuito que sean autorizadas, incrementarán la dotación máxima de vehículos motorizados a que se refiere el siguiente inciso, hasta en la cantidad que se consigne en la autorización y se fije mediante decreto supremo del Ministerio de Hacienda.

La dotación máxima de vehículos motorizados fijada en las Partidas de esta ley para los servicios públicos comprende a todos los destinados al transporte terrestre de pasajeros y de carga, incluidos los adquiridos directamente con cargo a proyectos de inversión. La dotación podrá ser aumentada respecto de alguno o algunos de éstos, mediante decreto supremo expedido por intermedio del Ministerio correspondiente, dictado con la fórmula "Por orden del Presidente de la República", el cual deberá ser visado por el Ministerio de Hacienda, con cargo a la disminución de la dotación máxima de otros de dichos servicios, sin que pueda ser aumentada, en ningún caso, la dotación máxima del Ministerio de que se trate.

En el decreto supremo respectivo, podrá disponerse el traspaso del o de los vehículos correspondientes desde el servicio en que se disminuye a aquel en que se aumenta. Al efecto, los vehículos deberán ser debidamente identificados y el decreto servirá de suficiente título para transferir el dominio de ellos, debiendo inscribirse en el Registro de Vehículos Motorizados. 

Artículo 13.- El producto de las ventas de bienes inmuebles fiscales que no estén destinados por aplicación de lo dispuesto en el artículo 56 del decreto ley N° 1.939, de 1977, que efectúe durante el año 2012 el Ministerio de Bienes Nacionales, y las cuotas que se reciban en dicho año por ventas efectuadas desde 1986 al 2011, se incorporarán transitoriamente como ingreso presupuestario de dicho Ministerio. Esos recursos se destinarán a los siguientes objetivos:

65% al Gobierno Regional de la Región en la cual está ubicado el inmueble enajenado, para su programa de inversión;

10% al Ministerio de Bienes Nacionales, y

25% a beneficio fiscal, que ingresará a rentas generales de la Nación.

La norma establecida en este artículo no regirá respecto de las ventas que efectúe dicho Ministerio a órganos y servicios públicos, o a empresas en que el Estado, sus instituciones o empresas tengan aporte de capital igual o superior al 50%, destinadas a satisfacer necesidades propias del adquirente.

No obstante lo anterior, si las empresas a que se refiere el inciso precedente enajenaren todo o parte de los bienes inmuebles adquiridos al Ministerio de Bienes Nacionales dentro del plazo de un año contado desde la fecha de inscripción del dominio a su nombre, el Fisco aportará al gobierno regional respectivo el 65% del precio pagado al referido Ministerio, o la proporción correspondiente si la venta fuere parcial.

Los ingresos producto de las enajenaciones de los bienes inmuebles de las Fuerzas Armadas y de Orden y Seguridad Publica no estarán afectos a lo dispuesto en los incisos anteriores y las aplicaciones que se efectúen con cargo a estos recursos se incorporarán anualmente en la Ley de Presupuestos, en los respectivos capítulos de la Partida Ministerio de Defensa Nacional y de la Partida Ministerio del Interior y Seguridad Pública según corresponda, identificando los ingresos y gastos estimados en cada caso. Estas enajenaciones se efectuarán por licitación pública y los recursos sólo podrán emplearse en proyectos de infraestructura, incluidos proyectos de inversión social, tales como habitabilidad y mejoramiento de las condiciones de vida de todo el personal integrante de estas instituciones, y en proyectos de infraestructura militar. La proporción de proyectos militares será inferior a la de proyectos de inversión social, salvo autorización expresa del Ministerio de Defensa. Trimestralmente el Ministerio de Defensa Nacional y el Ministerio del Interior y Seguridad Pública en su caso, deberán informar a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos de las enajenaciones y los proyectos de infraestructura financiados con los recursos a que se refiere este inciso. 

Artículo 14.- La Dirección de Presupuestos proporcionará a las Comisiones de Hacienda del Senado y de la Cámara de Diputados y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos los informes y documentos que se señalan, en la forma y oportunidades que a continuación se indican:



1. Informe de ejecución presupuestaria mensual de ingresos y gastos del Gobierno Central, a nivel de Subtítulos, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo mes.



2. Nómina mensual de los decretos que dispongan transferencias con cargo a la asignación Provisión para Financiamientos Comprometidos, de la Partida Tesoro Público, totalmente tramitados en el período, dentro de los quince días siguientes al término del mes respectivo.



3. Informe de ejecución presupuestaria trimestral de ingresos y gastos del Gobierno Central, a nivel de Subtítulos, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre, incluyendo en anexos un desglose de los ingresos tributarios del período, otras fuentes de financiamiento y comportamiento de la deuda bruta del Gobierno Central.



4. Informe de la ejecución trimestral del presupuesto de ingresos y de gastos de las partidas de esta ley, al nivel de partidas, capítulos y programas aprobados respecto de cada una de ellas, estructurado en presupuesto inicial, presupuesto vigente y monto ejecutado a la fecha respectiva, incluido el gasto de todas las glosas de esta ley, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre.

5. Informe financiero trimestral de las empresas del Estado y de aquellas en que el Estado, sus instituciones o empresas tengan aporte de capital igual o superior al cincuenta por ciento, que comprenderá un balance consolidado por empresa y estado de resultados a nivel consolidado y por empresa. Dicho informe será elaborado por el Comité Sistema de Empresas de la Corporación de Fomento de la Producción o quien lo suceda o reemplace, y será remitido dentro de los quince días siguientes a la fecha de vencimiento del respectivo plazo de presentación fijado por la Superintendencia de Valores y Seguros.



6. Informe semestral de la deuda pública bruta y neta del Gobierno Central y de la deuda bruta y neta del Banco Central, con sus notas explicativas y antecedentes complementarios, dentro de los sesenta días y noventa días siguientes al término del correspondiente semestre, respectivamente.



7. Copia de los balances anuales y estados financieros semestrales de las empresas del Estado, Televisión Nacional de Chile, el Banco del Estado de Chile, la Corporación del Cobre de Chile, de todas aquellas en que el Estado, sus instituciones o empresas tengan aporte de capital igual o superior al cincuenta por ciento, realizados y auditados de acuerdo a las normas establecidas para las sociedades anónimas abiertas, y de las entidades a que se refiere la ley N° 19.701. Dichas copias serán remitidas dentro de los quince días siguientes a la fecha de vencimiento del respectivo plazo de presentación fijado por la Superintendencia de Valores y Seguros.



8. Copia de los contratos de préstamo que se suscriban con organismos multilaterales en uso de la autorización otorgada en el artículo 3° de esta ley, dentro de los quince días siguientes al de su total tramitación.



9. Informe trimestral de las operaciones de cobertura de riesgo de activos y pasivos autorizados en el artículo 5° de la ley N° 19.908, dentro de los treinta días siguientes al término del respectivo trimestre. 

10.
Informe Trimestral sobre los Activos Financieros del Tesoro Público, dentro de los 30 días siguientes al término del respectivo trimestre.

11.
Informe trimestral sobre el Fondo de Reserva de Pensiones y el Fondo de Estabilización Económica y Social, dentro de los 90 días siguientes al término del respectivo trimestre.

En el caso del Fondo de Estabilización Económica y Social, el informe deberá ser presentado ante la Comisión Especial Mixta de Presupuestos y contener, al menos, el detalle de aportes y retiros del período, debiendo identificarse y fundamentarse el destino de estos últimos.

12.
Informe trimestral, dentro de los 30 días siguientes al término del respectivo trimestre, de las asignaciones comprendidas en los subtítulos 24 y 33, para cada uno de los programas de esta ley. Adicionalmente y en las mismas fechas, los organismos responsables de dichos programas, deberán publicar en su página web institucional la individualización de los proyectos beneficiados, nómina de beneficiarios, metodología de elección de éstos, las personas o entidades ejecutoras de los recursos, los montos asignados y la modalidad de asignación.

Si las asignaciones a las que hace mención el párrafo precedente corresponden a transferencias a municipios, el informe respectivo también deberá contener una copia de los convenios firmados con los alcaldes, el desglose por municipio de los montos transferidos y el criterio bajo el cual éstos fueron distribuidos.

13. Informe, antes del 31 de diciembre de 2011, de los gastos considerados para el año 2012 en iniciativas de inversión en las zonas comprendidas en el decreto supremo N° 150, de 2010, del Ministerio del Interior y Seguridad Pública, especificando el tipo de obra, región y comuna de ubicación, costo y plazo de ejecución. Asimismo, estado de avance trimestral, dentro de los 30 días siguientes al término del respectivo trimestre, de cada una de las obras especificadas.

14. La Dirección de Presupuestos, en el marco del Plan Araucanía, informará a más tardar el 31 de marzo de 2012 a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos acerca de las iniciativas de inversión sectoriales consideradas en la Ley de Presupuestos del Sector Público para el año 2012 que se contempla desarrollar en la IX Región.

15. Trimestralmente, copia de los decretos de modificaciones presupuestarias totalmente tramitados en el período, dentro de los 30 días siguientes al término del trimestre, y un informe consolidado de las modificaciones presupuestarias efectuadas en el trimestre anterior, especificando los montos incrementados o disminuidos por subtítulo y partida.
16. Informe trimestral de los ingresos fiscales asociados a las medidas adoptadas para el financiamiento de la reconstrucción, incluyendo la ley N°20.469 que introduce modificaciones a la tributación de la actividad minera, la ley N°20.455 que modifica diversos cuerpos legales para obtener recursos destinados al financiamiento de la reconstrucción del país, y la ley N°20.444 que crea el Fondo Nacional de la Reconstrucción y establece mecanismos de incentivo tributario a las donaciones efectuadas en caso de catástrofe.
Para dar cumplimiento a lo señalado en los párrafos anteriores, la información indicada deberá ser entregada por los organismos correspondientes, debiendo además ser publicada en los mismos plazos en la página web de los organismos obligados a proporcionarla.

El reglamento a que se refiere el inciso tercero del artículo 7° de la ley N° 19.862, deberá establecer que la inscripción de cada operación de transferencia deberá señalar el procedimiento utilizado en su asignación, si es por concurso, asignación directa u otro. Trimestralmente, la Subsecretaría de Hacienda enviará un informe sobre la base de la información proporcionada por el Registro Central de Colaboradores del Estado, identificando el total de asignaciones directas ejecutadas en el período a nivel de programa.

Toda información que en virtud de otras disposiciones de esta ley deba ser remitida a Comisiones del Senado y de la Cámara  de Diputados, será proporcionada por los respectivos organismos a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, quién la pondrá a disposición de la o las Comisiones a que se refieren dichas disposiciones, sin perjuicio de su publicación en la página web del organismo respectivo. 

La información deberá ser atingente e incluir las advertencias de porcentajes de cumplimientos de objetivos o indicadores.
Artículo 15.- Durante el año 2012, la suma de los montos involucrados en operaciones de cobertura de riesgos financieros que celebren las entidades autorizadas en el artículo 5° de la ley N° 19.908, no podrá exceder de US$1.500.000 miles o su equivalente en moneda nacional. Tales operaciones se deberán efectuar con sujeción a lo dispuesto en la citada norma legal.

Artículo 16.- Durante el año 2012 el Presidente de la República podrá  otorgar la garantía del Estado a los créditos que contraigan o a los bonos que emitan las empresas del sector público y universidades estatales, hasta por la cantidad de US$500.000.000 (quinientos millones de dólares de los Estados Unidos de América) o su equivalente en otras monedas extranjeras o en moneda nacional.

La autorización que se otorga al Presidente de la República, será ejercida mediante uno o más decretos supremos expedidos a través del Ministerio de Hacienda, en los cuales se identificará el destino específico de las obligaciones por contraer, indicando las fuentes de los recursos con cargo a los cuales debe hacerse el servicio de la deuda.

Las garantías que otorgue el Estado en conformidad con este artículo se extenderán al capital, reajustes e intereses que devenguen los créditos y los bonos mencionados precedentemente, comisiones, contratos de canje de monedas y demás gastos que irroguen, cualquiera sea su denominación presente o futura, hasta el pago efectivo de dichas obligaciones.

Las empresas señaladas en el inciso primero, para obtener la garantía estatal señalada, deberán suscribir previamente un convenio de programación con el Comité Sistema de Empresas de la Corporación de Fomento de la Producción, en que se especificarán los objetivos y los resultados esperados de su operación y programa de inversiones, en la forma que se establezca mediante instrucciones del Ministerio de Hacienda. A estos convenios les será aplicable la disposición del inciso segundo del artículo 2° de la ley N° 19.847.

Autorícese a las universidades estatales para contratar, durante el año 2012, empréstitos por períodos de hasta 20 años, de forma que, con los montos que se contraten, el nivel de endeudamiento total en cada una de ellas no exceda del setenta por ciento (70%) de sus patrimonios. El servicio de la deuda se realizará con cargo al patrimonio de las mismas universidades estatales que las contraigan. Estos empréstitos deberán contar con la visación previa del Ministerio de Hacienda. Con todo, los empréstitos no comprometerán de manera directa ni indirecta el crédito y la responsabilidad financiera del Estado.

Copia de los antedichos empréstitos, indicando el monto y las condiciones bajo las cuales fueron suscritos, además de un informe que especifique los objetivos y los resultados esperados de cada operación y su programa de inversiones asociado, serán enviados al Ministerio de Educación y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, dentro de los treinta días siguientes al de su contratación.

Artículo 17.- Los órganos y servicios públicos incluidos en esta ley necesitarán autorización previa del Ministerio del ramo, visada por el Ministerio de Relaciones Exteriores, para afiliarse o asociarse a organismos internacionales, renovar las existentes o convenir aumento de sus cuotas. En el evento que la incorporación les demande efectuar contribuciones o aportes, se deberá certificar la disponibilidad de recursos para afrontar tales gastos. 

Artículo 18.- Los decretos supremos del Ministerio de Hacienda que deban dictarse en cumplimiento de lo dispuesto en los diferentes artículos de esta ley y los que correspondan para la ejecución presupuestaria, se ajustarán a lo establecido en el artículo 70 del decreto ley N° 1.263, de 1975.

Las aprobaciones y autorizaciones del Ministerio de Hacienda establecidas en esta ley, para cuyo otorgamiento no se exija expresamente que se efectúen por decreto supremo, las autorizaciones que prescriben los artículos 22 y 24 del decreto ley N° 3.001, de 1979, el párrafo final del inciso segundo del artículo 8° del decreto ley N° 1.056, de 1975, y el artículo 4° de la ley N° 19.896, la excepción a que se refiere el inciso final del artículo 9° de la ley N° 19.104 y el artículo 14 de la ley 20.128, se cumplirán mediante oficio o visación del Subsecretario de Hacienda, quién podrá delegar tales facultades, total o parcialmente, en el Director de Presupuestos.

Las visaciones dispuestas en el artículo 5° de la ley N° 19.896 serán efectuadas por el Subsecretario respectivo, quien podrá delegar tal facultad en el Secretario Regional Ministerial correspondiente y, en el caso de los gobiernos regionales, en el propio Intendente.

Artículo 19.- Las disposiciones de esta ley regirán a contar del 1 de enero del año 2012, sin perjuicio de que puedan dictarse a contar de la fecha de su publicación los decretos a que se refiere el artículo 3°, y los decretos y resoluciones que en virtud de esta ley sean necesarios para posibilitar la ejecución presupuestaria a partir del año 2012. 

Artículo 20.- Los órganos y servicios públicos, cuando realicen avisaje y publicaciones en medios de comunicación social, deberán efectuarlos, al menos hasta en un 20% en medios de comunicación con clara identificación local. Los mismos se distribuirán territorialmente de manera equitativa.

Los órganos y servicios a que se refiere este artículo, deberán dar cumplimiento de la obligación establecida en el inciso anterior, por medio de sus respectivas páginas web.

La Dirección de Presupuestos deberá remitir a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos un informe trimestral sobre el gasto del Gobierno Central en avisaje y publicaciones en medios de comunicación social, dentro de los 30 días siguientes al término del trimestre respectivo, detallando el gasto por partida y su variación real respecto de igual trimestre del año anterior.
Artículo 21.- Los encargados de los programas presupuestarios previstos en esta ley que se encuentren contratados a honorarios, tendrán la calidad de agentes públicos, con la consecuente responsabilidad penal y administrativa, y sin perjuicio de la responsabilidad correspondiente de su superior jerárquico. 

Artículo 22.- Los órganos y servicios públicos de la administración civil del Estado incluidos en esta ley deberán remitir a la Biblioteca del Congreso Nacional, en soporte  electrónico, una copia de los informes derivados de estudios e investigaciones contratados en virtud de la asignación 22.11.001, dentro de los 180 días siguientes a la recepción de su informe final. 

Artículo 23.- En caso de contar con asignaciones correspondientes al subtítulo 31, la entidad responsable de la ejecución de los recursos deberá informar a las Comisiones de Hacienda del Senado y de la Cámara de Diputados y a la Comisión Especial Mixta de Presupuestos, a más tardar el 31 de marzo de 2012, la nómina de los proyectos y programas financiados con cargo a los recursos señalados, su calendario de ejecución y también, en caso de ser pertinente, su calendario de licitación.

La información señalada en el inciso previo, desglosada por ministerio, deberá estar disponible en el sitio web de la Dirección de Presupuestos, y deberá ser acompañada, en el plazo que corresponda, por la ejecución trimestral de los recursos señalados.”.

- - -

Acordado en sesiones celebradas los días 4 de  octubre, y 2, 3, 8, 9, 10, 14, 15 y 16 de noviembre de 2011, con asistencia de los Honorables Senadores señor Eduardo Frei Ruiz Tagle (Presidente) (Jorge Pizarro Soto), señora Ena von Baer Jahn (Gonzalo Uriarte Herrera), Camilo Escalona Medina, José García Ruminot, Antonio Horvath Kiss (Lily Pérez San Martín), Carlos Ignacio Kuschel Silva, Ricardo Lagos Weber, Juan Pablo Letelier Morel (Isabel Allende Bussi), Jovino Novoa Vásquez (Hernán Larraín Fernández), Jaime Orpis Bouchon (Gonzalo Uriarte Herrera), Hosaín Sabag Castillo, Eugenio Tuma Zedan (José Antonio Gómez Urrutia) y Andrés Zaldívar Larraín los Honorables Diputados señores Pepe Auth Stewart (Enrique Accorsi Opazo), Joaquín Godoy Ibáñez, Enrique Jaramillo Becker (Adriana Muñoz D´Albora) (Enrique Accorsi Opazo) (Marco Antonio Núñez Lozano), Pablo Lorenzini Basso, Javier Macaya Danus (Issa Kort Garriga), Miodrag Marinovic Solo de Zaldívar, Carlos Montes Cisternas (Denise Pascal Allende), José Miguel Ortiz Novoa, Carlos Recondo Lavanderos (Eugenio Bauer Jouanne) (Ignacio Urrutia Bonilla), Alberto Robles Pantoja, Alejandro Santana Tirachini (Pedro Browne Urrejola) (Alberto Cardemil Herrera) (Nicolás Monckeberg Díaz), Ernesto Silva Méndez (Edmundo Eluchans Urenda) (Issa Kort Garriga) (Iván Norambuena Farías) (Arturo Squella Ovalle) y Gastón Von Mühlenbrock Zamora.

Sala de la Comisión Especial Mixta, a 20 de noviembre de 2011.

(Fdo.): Roberto Bustos Latorre,
Secretario de la Comisión Especial MIxta

de Presupuestos
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